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Preface 

These  volumes  comprise  an  introduction  to  the  Bulgarian  language.  No 
previous  knowledge  of  Bulgarian  or  any  other  Slavic  language  is  assumed. 

The  course  as  it  now  stands  was  prepared  under  an  agreement  with  the 
Office  of  Education,  Department  of  Health,  Education  and  i \  elf  are,  under  the 
National  Defense  Education  Act.  The  original  core,  of  which  some  sets  of 
Basic  Sentences  and  a  few  grammatical  notes  remain,  was  done  by  Carleton 
T.  Hodge  as  a  fellow  of  the  American  Council  of  Learned  Societies.  Further 
work  was  done  as  a  regular  part  of  the  work  of  the  Foreign  Service  Institute 
before  the  Institute  entered  into  an  agreement  with  the  Office  of  Education. 

The  linguist  in  charge  of  the  project  has  been  Carleton  T.  Hodge,  Head 
of  the  Department  of  Near  East  and  African  Languages,  Foreign  Service 
Institute.  A  number  of  Bulgarian  speakers  have  been  involved  in  its  pre¬ 
paration  over  the  years,  though  the  present  Bulgarian  staff  is  responsible  for 
its  present  form.  Deep  appreciation  is  expressed  to  all  those  engaged  in  the 
work  for  their  assistance  m  the  project. 

D.  Lee  Hamilton 
Acting  Dean 
School  of  Languages 
Foreign  Service  Institute 
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Foreword 

Each  unit  of  this  course,  aside  from  review  units,  is  divided  into  three 
parts?  Basic  Sentences,  Notes,  Drills.  Units  13  on  have  a  fourth  part,  a 
reading  passage.  The  Basic  Sentences  are  normal  dialogue  material,  meant  to  be 
memorized.  The  Notes  explain  the  grammatical  structure  of  -the  language  and  are 
divided  roughly  into  three  phases.  The  first  phase  (Units  1-5 ,  7-11)  has  a 
great  deal  of  grammatical  material  per  unit,  in  order  to  give  the  student  a 
working  knowledge  of  the  most  frequent  patterns.  The  second  phase  (Units  13- 
17,  19-23)  treats  fewer  grammatical  features  per  unit.  The  third  phase  (Units 
25-29)  gives  more  overall  treatments  of  selected  features.  The  index  to  the 
grammatical  notes  gives  ready  reference  to  all  features  discussed. 

Use  of  This  Course 

These  units  are  designed  for  use  with  a  native  speaker  of  Bulgarian.  The 
accompanying  tapes  include  the  Basic  Sentences  of  each  unit  and  nearly  all 
drills.  (Drills  such  as  those  with  blanks  to  be  filled  and  translation  drills 
are  omitted,  as  are  all  reviews.)  These  are  meant  to  supplement  classroom  work, 
not  substitute  for  it.  Suggested  proceedure  for  study  is: 

1.  The  instructor  reads  the  Bulgarian  of  the  Basic  Sentences  item  by  item, 
repeating  each  for  each  member  of  the  class.  Each  student  repeats  inmedia tely 
after  the  instructor,  imitating  his  or  her  pronunciation  as  exactly  as  possible. 
(This  type  of  drill  is  basic  and  is  to  be  done  with  the  Grammatical  Drills  and 
Listening  In  sections  also. )  Wrong  pronunciations  on  the  part  of  the  student, 
including  wrong  Intonations,  are  corrected.  This  correction  consists  of  repeti¬ 
tion  at  normal  speed  of  the  item  mispronounced,  with  the  student  repeating. 
If  a  linguist  is  present  he  may  give  a  technical  explanation,  with  the  instruc¬ 
tor  again  furnishing  the  model  for  the  student  to  imitate. 

2.  The  student  goes  over  the  same  material  by  listening  to  the  tape  and 
repeating,  doing  this  until  he  knows  the  dialogue  by  heart. 

3.  The  instructor  repeats  each  sentence  for  the  student,  again  correcting 
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pronunciation.  Repetition  is  continued  until  the  students  can  say  the  sentences 
smoothly  and  naturally. 

U.  Variation  drills  are  made  with  the  Basic  Sentences.  These  may  be 
straight  substitution  drills,  cue  substitution  drills,  question  and  answer 
drills,  etc. 

In  straight  substitution  drills  the  instructor  makes  the  substitution  and 
the  student  repeats  the  changed  sentence. 

Sentence;  /Vlaket  spira  vef  Sofiya./ 

Instructor  says;  /Peter  i  zena  mu  spirat  vef  Sofiya./ 

(and  student  repeats ) 

/Te  spirat  vef  Sofiya./  etc. 


In  cue  substitution  drills  the  instructor  says  the  sentence  to  be  changed, 
then  gives  the  item  to  be  substituted.  The  student  gives  the  altered  sentence; 

Instructor:  /Vlaket  spira  vef  Sofiya./ 

/Peter/ 

Student;  /Peter  spira  vef  Sofiya./ 


Question  and  answer  drills  should  include,  where  possible  vocabulary-wise, 
a  variety  of  types  of  answers: 

Question:  /Spira  li  vlaket  vef  Sofiya?/ 


Short  affirmative  answer: 
Short  negative  answer: 

Long  affirmative  answer; 
Long  negative  answer: 


/Da./  or  /Da,  spira./ 

/foe./  or  /foe,  ne  spira,/ 

/Da,  vlaket  spira  vef  Sofiya./ 
/foe,  vlaket  ne  spira  vef  Sofiya./ 


Expanded  affirmative  answer:  /Da,  vlaket  spira  vef  Sofiya  i  vef  Varna./ 
Expanded  negative  answer:  /foe,  vlaket  ne  spira  vef  Sofiya,  no  spira 

vef  Varna./ 


5.  Study  of  the  Grammatical  Notes.  The  Notes  should  be  studied  at  home 
and  discussed  in  class  (with  linguist)  only  when  necessary. 


6.  Grammatical  Drill.  The  grammatical  drills,  being  nearly  all  'sample* 
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drills  (examples  of  the  forms  under  consideration),  are  to  be  repeated  after  the 
instructor  as  in  point  i  above.  They  should  also  be  made  the  subject  of  varia¬ 
tion  drill  (see  point  k  above),  aimed  at  thoroughly  drilling  the  new  -vocabulary 
of  the  unit  (or  of  the  reading  of  the  preceding  unit)  by  using  this  vocabulary 
as  substitutions.  Other  variation  drill  should  be  aimed  at  giving  the  students 
practice  in  repeating  grammatical  structures  in  which  they  happen  to  be  weak,  or 
with  which  they  are  having  difficulty. 

The  students  should  listen  to  the  tapes  before  looking  at  the  text.  This 
will  lessen  the  tendency  to  read  a  word  rather  than  imitate  it  by  sound.  It 
will  also  facilitate  the  reading  of  the  cyrillic,  as  the  student  will  be  more 
familiar  with  the  words  he  is  to  read.  Occasional  new  words  are  introduced  into 
the  drills  (including  the  Listening  In).  These  are  glossed  in  the  text,  but  the 
student  should  listen  to  the  tapes  several  times  before  looking  at  the  text, 
identifying  than  by  related  known  words  or  by  context  if  possible. 

7.  Conversation.  The  Listening  In  should  be  drilled  by  repetition  after 
the  instructor  and  by  tape  drill  until  the  students  are  able  to  act  out  the 
situations  naturally.  Free  (or  at  least  freer)  conversation  may  then  be  held 
among  the  students,  the  instructor  participating  as  advisable.  These  should  go 
rapidly,  with  no  one  taking  time  to  think  of  what  to  say  next.  A  brief,  or¬ 
dinary  sentence  said  naturally  is  far  preferable  to  a  painfully  constructed  one. 
The  latter  process  is  a  waste  of  class  time. 

Reviews.  The  review  units  (6,  is,  18,  zk,  30)  are  not  meant  to  be  as  much 
comprehensive  reviews  as  breaks  in  the  routine.  A  thorough  classroom  and/or 
tape  review  may  be  made  at  the  same  time.  Several  of  the  reviews  offer  a  quite 
different  type  of  exercise  than  is  found  in  the  substantive  units. 
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Basic  Sentences 


Handwritten  Version 

-€e'ce/s>  . 

To  C'Ttcy^  2^  &  ■ 

<y  c-e  oo 

j'C  c  ^  ^  <2- 

T/cu$?  c  &  . 


Explanatory  Spelling 

Dobrutro.  /  Dobro  litro. 

Ddbar  d4n.  /  Dob£r  d6n. 

Ddbar  v6Ser. 

Gospodin. 

Gospo24. 

Gosp62ica. 

Mdlya  vi  se. 

Mdlya. 


TT^M  3  cz^  o 


Nylroa  za§t6.  /  N&na  za3t6. 


'UJL  . 

*U  3  c^e 


Mdlya. 

Izviny4vam  se. 


k 


2/ 3^^  * 

TTo  2^ 

2^  <E?  -2  r  £<?2  *3  cTs  //  C? 

7 

JT-e ,  'Z  tOC  °^  Ok^<'  <D  - 
/e<z*c 

/cr  <L?rz<e>  2-3C72 

C'SU-t 


Izvin^te. 

Blagodary£.  /  BlagodarS. 
Mersl. 

D4,  gospodine. 

Nd,  gospdzo. 

k$k 

ste 

Kik  ste  gosp62ice? 
dobrd 
sam 
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Good  morning. 

Basic  Sentences 

Greetings  and  General  Phrases  Getting  Around 

JiotfpyTpo. 

Good  day. 

Ho<5xp  aeH. 

Good  evening. 

flotf’tp  Beuep. 

Mr. 

rocnoflMH. 

Mrs. 

Tocnoxa. 

Miss 

rocnoxMua. 

Please 

Mojih  Bh  ce. 

or. 

Mojih. 

You're  welcome. 

Hnua  3amo.  /  Heiia 

('nothing  to  it'). 


or, 

('Please')  don't  mention  it. 
I'm  sorry,  or  excuse  me. 
or, 

(I)  thank  [you], 
or. 

Yes,  sir. 

No,  ma'am, 
how? 


Mojih. 

M3  bhhh Ban  ce. 
M3BHHeTe. 
Ejiaronapn. 
Mepcw. 

Aa,  rocnoflWHe. 
He,  rocnoxo. 
nan 


you  are 

How  are  you.  Miss? 
fine 
I  am 


CTe 

KaK  CTe  rocnoxHue? 
flotfpe 

CTjM 
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J?  C  ey&e  C  p  &C?  Q  2t3 d& , 

Dobr4  sam,  blagodary4. 

ypcrjc/lyz  4  *>?(<>  ^  2-t 

razblrate  li 

angllyski 

^ci3cu^> G 7~&  G/fXt  2/ £  e  *cu  ? 

Razblrate  11  angllyski? 

Qcz  ,  ^  ci  3  cfly&  a  us  . 

D it  razblrara. 

scffx*.  •>to  e  u  f* 

Razbr4hte  li? 

M6lya? 

j&'e  y>G3cfpc<oc  . 

N£  razbrih. 

*C<^tcb<5 

kakv6 

e 

kizahte 

J^GK?(&£)  Jc43ci  oe.  Wc°  ^ 

Kakv6  k&zahte? 

cfztJC./'e  U  2c1$<C/D  u^7  2/ 

blhte  11  govSrili 

cPt 

bivno 

*no  -  cfa.  €/fo 

p6  b&vno 

s&U^me  ~7u  Zo^o/ou^ic/  ^p'CpP/fP 

Blhte  11  govfirili  p<5  bivno? 

2XULCL 

Ima 

~/l  2/ 

Ima  11 

Cl  M771 

restorAnt 

/*/  CtcCsi  U3G 

nabllzo 

*Uu(t2  J~>C C?77<yoa //?*?  WCc<cG-U 3z>  ? 

Ima  11  restor&nt  nabllzo? 

ttik 

/*£<$UtCL 

f 

nyima  /  n4m& 

ccc^^yi 

hot4l 

SP^C ;  rn^+C  tfS-UCL  ^<?JiyC>  C£07>7^. 

N4,  tilk  ny4ma  doblr  hotdl. 

K&fe 

k 

kad4 
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I'm  fine,  thank  you. 
do  you  understand 
English 

Do  you  understand  English? 

Yes,  I  understand. 

Did  you  understand? 

Beg  pardon? 

I  didn't  understand, 
what? 
you  said 

What  did  you  say? 

could  you  speak,  would  you 
speak 

slowly 

more  slowly 

Could  you  speak  more  slowly? 


Hotfpe  clm,  (5jiaro,napH. 
paatfHpaTe  jih 
aarjiHzcKH 

Pa3<5npaTe  jih  aHrjiHHC kh? 

Ha,  pa3(5Hpau. 

Pa3(5paxTe  jih? 

Mojih? 

He  pa3(5pax. 

KaKBO? 

Ka3axTe 

KaKBO  Ka3axTe? 

<5nxTe  jih  tobophjih 

6aBHO 

no-(5aBHO 

BzxTe  jih  roBopHJiH  no-cSaBHO? 


there  is 
is  there? 
restaurant 
nearby 

Is  there  a  restaurant  near  [here]? 
here 

there  isn't 
hotel 

No,  there  isn't  a  good  hotel  here, 
where? 


Hiia 

Hiia  JIH? 

pecTopaHT 

Ha<5jIH30 

IflMa  jih  pecTopaHT  Ha(5jiH30? 
TyK 

HHua  /  Heua 
xoTeji 

He,  TyK  HHua  flo(h>p  xoTeji. 

Ki.fle? 
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~LCL/DG- 

e 


x*s 

& " 

c  : 772  e3  . 


<o  2  <2/5  <3.  »?  ct  1 


///V  C( C/Ae 

9??<2Ui  f  &&  ■ 

viJk.Go / &C2  ~Z<?/po 


7?l  <9^2-  &  >>?  'e 
<3  2^3  • 


g4ra 

e 

Kad4  e  girata? 

£to  ya. 
t4ra 

nady4sno  /  nad4sno 
T4m>  nady4sno. 

naly4vo  /  nal4vo 
Hot4lat  e  tilk  naly4vo, 
fito  go. 


4yrzo~^'ct- 

/C<£ 3&<z  £«? 

^La  Z<y£>c*CZ(  / //G,  ~ 

J£2t/C  C<?  /C43&&  vrzptftZ 

/_  p 

/$<<£  O'^^A  2  <?yo <=*  Kri^  5 


tov4 

kizva  se 

po  b5lgarski  /  na  bSlgarski 
K4k  se  k4zva  tov£  po  bAlgarski? 

/  na  b&Lgarski? 


t-l  £  /f ^  2 

d  3 

ykl  C%U/  2^l<2^e/f 
^3  CL^U/  2^  <Z^Ma  . 


i skate 

Kakv6  I skate? 
4s  /  4z 
gl4den 
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railroad  station 

is 

Where- is  the  railroad  station? 

Here  it  (f . )  isi 
there 

on  the  right 
There  on  the  right, 
on  the  left 

The  hotel  is  here  on  the  left. 
There  it  (m.  or  n. )  is! 

Asking 

this 

is  said  or  called 
in  Bulgarian 

How  is  this  said  in  Bulgarian? 

What  is  this  called  in  Bulgarian? 
you  want 

What  do  you  want? 

I 

hungry  (masculine) 
hungry  (feminine) 

I'm  hungry,  (m. ) 

I'm  hungry,  (f.) 


rapa 

e 

Kifle  e  rapaTa? 

Et  o  h  ! 

TaM 

HaaflCHO  /  HaaecHO 

TaM  HaAHCHO. 

HajiHBO  /  HaneBO 

XoTeniT  e  TyK  HajiHBO • 

Eto  ro! 

Things 

TOBa 

Ka3Ba  ce 

no  GturapcKw 

Kan  ce  Ka3Ba  TOBa  no  tftJirapcKH? 

HC  KBT  e 

KaKBo  ncKaTe? 

a3 

rjia^eH 

rjia^Ha 

A.3  ct>m  rjiaaeH. 

As  ci>m  rjiaAHa. 
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ocuS* 


jcsu? 


&&CL 


Uce^o 


/C<3/?^2 oc/r>  i**f 

(3  fc&  /^steJco 

</tu yp<=L 

’tfu/po 
fcoujh  e 

@c/u  us  /c^i 

?2  ue  ?rz 

^L'U 'TLu&Tve  &euf0. 

7*4  Usvrr\ 

J&LK&o  UM&  ^  ? 

'*ZLCLt£(  d 

hz  Z^V  ^  lOc^  CL  ,  Us  C>U^Z  - 


obi cam 

hlydp  /  hl£p 

vod4 

mes6 

kartdfi 

mly£ko  /  ml4ko 
blra 

vino  /  vin6 
kaf4 

Obi cam  kaf4. 
da  plete 
n£§to 

Iskate  li  da  plete  ndsto? 
Imat 

Kakvo  Imat? 

v  #  v 

casa 

Ci§a  vod&  mdlya. 


4\ fcd 


SL  -m. /o ^  vct- 

y^OUL  KzsD  ? 

~0dui  tJz  o 

O  'T  ? 

(Z'mo  u  e>  €d . 


0  k6lko 
struva 

K6lko  stnlva? 
f slcko 

K6lko  i  fsiSko? 
Std  Idva. 
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I  like 

bread 

water 

meat 

potatoes 

milk 

beer 

wine 

coffee 

I  like  coffee. 

that  you  drink 
something 

Do  you  want  something  to  drink? 
they  have 

What  do  they  have? 
drinking  glass 

A  glass  of  water,  please, 

how  much? 
it  costs 

How  much  does  it  all  come  to? 
all 

What  does  it  all  come  to? 

A  hundred  leva. 


otfimax 
xjih6  /  xjietf 
BOfla 

neco 
KapTO$H 
MJIHKO  /  MJieKO 

6h  pa 

BMHO 

Ka$e 

Otfwqaii  Ka$e. 

;na  naeTe 

He  mo 

HcKare  jih  jia  naeTe  Hemo? 

HURT 

KaicBO  MiaaT? 
qama 

Wama  BOfla  mojih  ! 

Price 

KOJIKO? 

CTpyBa 

Kojiko  CTpyBa? 

BCHUKO 

Kojiko  e  Bcaqao? 

Cto  jieBa. 
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(XiLCL. 


? 


c\C<Z  l 

*u. 

J^bCl  ^  &<?C&^r>2. 

f6e. 

C  cc 

^<o^>7  •2^/>  zy 

*&&e  Vt  ^€e  Cd  t&'xrru /&!{ . 
cf&3 

2Bd  c/e3  c<p'^n . 

K’cs^i  /co  t.  ci  <*  cl 
3  CL  rztO't  19<Ol 


ScddiJco  if  add  Jaw d 

SCZS/ftd  y?r<?  ^ 

tc&ia~ 

*9^10  3  2/ 

~6jiatc 


Sas4 

K6lko  i  cas&? 

dv4 
Dv4  cas4. 
i 

d4set 

Dv£  i  d4set. 
dv4 
sa 

S4tiri 

DvS  i  dv4  sa  54tiri. 

bes  /  bez 
Dvi  bez  d4set. 

fkolko  cas5  /  vaf  k6lko  6  as  4 

zapdcva 

kfnoto 

Fkfilko  cas4  zapdcva  klnoto? 
kog4 
zamin&va 
t6zi 
vl4k 

Kog4  zaminiva  t6zi  vl4k? 
vlikat 

s4dem  /  s4dam 
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Time 

o’clock 

What  time  is  it? 

('How  much  is  it  o'clock?') 

two  (masculine) 

Two  o'clock. 

and 

ten 

Two  ten  or  ten  minutes  after  two. 
two  (fern,  and  neuter) 
they  are 
four 

Two  and  two  are  four, 
without 

It's  ten  of  two. 

('ten  without  two') 

at  what  time? 

begins 

the  movie 

(At)  what  time  does  the  movie  begin? 
when? 
leaves 
this 
train 

When  does  this  train  leave? 
the  train 
seven 


qaca 

Kojiko  e  uaca? 

ABa 

IUa  qaca. 

H 

Aecer 

JlBa  h  aeceT. 
flBe 
ca 

qeTHpH 

JIbc  m  ABe  ca  MeTHpu. 

6e3 

XUa  (5e3  AeceT. 

B  KOJIKO  qaca? 

3anouBa 

KHHOTO 

B  kojiko  tiaca  3ano^Ba  khhoto? 
Kora? 

3aifHHaBa 

T03K 

BJiaK 

Kora  3aiiHHaBa  to3h  bjibk? 
BJiaKtT 
CeA6M 
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oze^z- 

p4t 

5  ^  v  tfci 

Vl&kat  zamindva  fsddein  i  p4t. 

'f  CaOV^  €c  72^7^2-. 

Edn6 

Jd~€e 

Dv6 

/ 

Trl 

'aa-  rrmy&t/ 

C^tiri 

?6t 

£//  d  972 

S^st  /  S4s 

CZe^^/ 

S^dem  /  s£dam 

(0  deus 

Osem  /  6 sam 

'S&'TTT) 

D6vet 

&*'-  ce^n 

D£set 
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five  neT 

The  train  leaves  at  five  past  seven*  BjiaKtT  3&MHH&B8.  b  cejjeu  m  neT* 

Numbers 


One 

Two 

Three 

Four 

Five 

Six 

Seven 

Eight 

Nine 

Ten 


EflHO 

flBe 

TpM 

^eTHpH 

IleT 

lIIecT 

Cefleii 

Oceii 

JleBeT 

fleceT 


Notes 

Note  i.i  -  Introduction 

Bulgarian  is  the  official  language  of  Bulgaria,  which  has  around 
8,000,000  inhabitants.  There  are  also  Bulgarian  speakers  in  the  neighboring 
countries  -  Rumania,  Turkey,  Greece,  and  Yugoslavia.  Bulgarian  belongs  to 
the  Slavic  branch  of  the  Indo-European  family  of  languages.  The  main 
languages  of  this  branch,  aside  from  Bulgarian,  are  Czech,  Macedonian, 
Polish,  Russian,  Serbo-Croation,  Slovenian,  Slovak  and  Ukrainian.  The  one 
closest  to  Bulgarian  is  Macedonian,  the  official  language  of  Yugoslav 
Macedonia. 
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There  are  two  main  dialects  of  Bulgarian,  East  Bulgarian  and  West 
Bulgarian.  Since  East  Bulgarian  has  been  adopted  as  the  standard  literary 
language,  it  is  the  one  used  here.  The  main  difference  is  the  use  of  /ya/  in 
East  Bulgarian  in  some  cases  where  West  Bulgarian  has  /e/.  For  example: 

East  B.  /mlyiko/,  West  B.  /ml4ko/  (or  /mlek6/)  ‘milk1.  Where  there  are  two 
forms,  such  as  these,  the  /e/  form  may  be  given  after  a  slant  line  in  the 
build-up.  Both  are  good  Bulgarian.  There  are  also  some  vocabulary 
differences  between  the  two  dialects  (  that  is,  words  completely  different, 
such  as  faucet  and  sgigot  in  English). 

Occasionally  you  will  find  words  in  the  English  enclosed  in  brackets 
[  ]  or  parentheses  (  ).  Words  in  brackets  are  not  in  the  Bulgarian  if  it  is 
literally  translated  but  must  be  supplied  in  the  English  to  give  you  a 
correct  equivalent.  Words  in  parentheses  on  the  English  side  correspond  to 
something  in  the  Bulgarian  but  are  omitted  in  the  normal  English  equivalent 
of  the  sentence.  Both  brackets  and  parentheses  are  used  sparingly  as  you 
usually  get  a  literal  translation  in  the  ’build-up'  and  then  what  you  would 
say  in  a  similar  situation  in  English  is  given  as  the  equivalent  of  the 
sentence  itself. 

Note  i.a  -  Hints  on  Pronunciation 
Note  1.2.1 

Bulgarian,  like  every  other  language,  has  its  own  system  of  sounds. 

Some  of  these  approximate  English  sounds;  some  do  not.  In  learning  Bulgarian 
you  are  learning  a  new  set  of  speech  habits.  It  is  important  not  to  carry 
over  English  speech  habits.  Treat  every  Bulgarian  sound  as  a  strange  one, 
which  fits  into  a  strange  pattern.  If  you,  in  speaking  Bulgarian,  do  not 
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sound  strange  to  yourself,  you  will  certainly  sound  strange  to  Bulgarian 
listeners. 

As  noted  above,  Bulgarian  speakers  do  not  form  a  unity  any  more  than 
English  speakers  do.  There  are  local  varieties  all  over  Bulgaria.  There  is 
a  standard  language  taught  in  the  schools.  This  is,  of  course,  standardized 
as  to  spelling,  choice  of  words  and  use  of  words.  However,  there  is 
considerable  variety  in  pronunciation  and  of  course  not  all  the  prescriptions 
of  the  standard  language  are  followed.  What  you  are  learning  here  is  not  a 
school  variety  of  the  standard  language  but  a  normal  spoken  variety.  You 
are  learning  to  speak  like  an  educated  Bulgarian,  not  like  a  book.  There 
is  no  one  correct  way  of  speaking  Bulgarian,  but  you  must  speak  like  some 
type  of  Bulgarian  speaker.  If  you  are  working  with  a  native  speaker, 
imitate  his  or  her  pronunciation.  Otherwise,  follow  the  records.  Do  not  be 
disturbed  by  differences  between  a  speaker  and  the  book  and  records  (tapes). 
Differences  are  to  be  expected. 

Note  1.2.2  -  Check  List  of  Symbols 

Bulgarian  is  written  in  the  Cyrillic  alphabet,  which  you  will  learn  in 
the  next  few  lessons.  The  first  few  units  are  provided  with  a  transcription 
(explanatory  spelling)  to  assist  in  mastering  the  sounds.  This  transcription 
must  be  used  even  by  the  student  who  knows  cyrillic  from  the  study  of  another 
Slavic  language,  as  it  represents  the  sounds  more  accurately  than  the  normal 
spelling  and  is  used  in  the  grammatical  notes. 

Following  is  a  check  list  of  the  alphabetic  symbols  used  in  the  transcrip¬ 
tion,  listed  alphabetically,  with  rough  hints  on  pronunciation: 
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Transcription 

a 


9 


b 

c 

6 

d 


e 


f 

g 

h 


i 


k 

1 


m 


Hints  on  pronunciation 


Usual  Cyrillic 
equivalent 


accented  /a/  as  in  father ;  unaccented 
/a/  like  the  a  of  sofa! 

unaccented  /a/  is  like  the  a  of 
sofa.  Accented  /£/  is  higher  and  more 
tense. 


like 

b 

of  bar  but  fully  voiced 

like 

ts 

of  cats 

like 

ch 

of  church  but  somewhat  farther 

back 


like  d  of  done  but  fully  voiced  and  made 
with  the  tip  of”the  tongue  against  the 
upper  teeth 


accented  /e/  much  as  in  bet;  unaccented 
/e/  usually  like  i  of  bit,  sometimes 
closer  to  e  of  bet. 

like  f  of  fat 

like  g  of  go 


& 


i> ,  a 


<5 

A 

H 

A 


e 


<£,  B 

r 


represents  a  sound  not  found  in  English. 

It  is  made  by  putting  the  tongue  in  position 
to  say  k  and  letting  the  air  slide  through,  k 

accented  /i/  is  a  high  i  sound  something  h 
like  ee  of  beet  but  without  the  y  glide  of 
the  latter.  Compare  Bulgarian  /iy/  which 
ha3  the  glide.  Unaccented  /i/  is  usually 
like  the  i  of  bit,  sometimes  closer  to 
accented  /!/. 


like  c  of  cat  k,  r 

represents  two  sounds:  i)  a  deep  1  as  in  ji 
bell  2)  before  /y/  and  front  vowels  as  /i/ 
and  /e/  a  more  front  variety  of  1,  with  the 
body  of  the  tongue  raised  closer  to  the  roof 
of  the  mouth. 


like  m  of  more 


M 
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n 


o 


P 


r 


s 

t 


u 


V 

y 

z 


like  n  of  now  but  made  with  the  tip 
of  the "tongue  against  the  upper  teeth 

accented  /o/  something  like  ough  of 
ought.  Unaccented  /o/  is  usually  like 
u”  o?  gut,  sometimes  like  /u/,  and 
sometimes  more  like  accented  /o/. 

like  g  of  gat  but  without  the  strong 
puff  of  breath”following 

represents  a  sound  not  in  English.  Hade 
with  several  taps  of  the  tip  of  the  tongue 
against  the  ridge  back  of  the  upper  teeth. 
Before  pause  it  is  usually  voiceless. 

like  s  of  sing 

like  t  of  tog  but  made  with  the  tip  of 
the  tongue  against  the  upper  teeth  and 
without  the  strong  puff  of  breath  found 
in  English. 

accented  /u/  is  a  high  u  something  like 
oo  of  boot  but  without  the  w  glide 
found  in~English.  Unaccented”/ u/  may  be 
like  u  of  gut  or  like  accented  /u/. 

like  v  of  veal  but  fully  voiced 

like  y  of  yes 

like  z  of  zeal  but  fully  voiced 


Two  other  symbols  are  occasionally  used  for  phonetic  purposes: 


1  represents  the  i  of  bit,  which  may 

replace  /i/  or  /e/  in  unaccented  position. 
(It  is  phonemically  / i/. ) 

represents  the  u  of  gut  which  may 
replace  /u/  or  /o/  in  unaccented  position. 
(It  is  phonemically  /u/.) 


H 


O 


n,  6 


P 


c 

T,  A 


y 


B 

a,  k ),  a 

3 


h,  e 


y,  o 


In  addition  two  stress  marks  are  used. 

*  primary  stress,  indicating  the  major 
emphasis 

*  secondary  stress,  indicating  stress  on 
other  words  in  the  same  phrase. 


Over  Cyrillic 
or: 

t  .  only 

(in  later 
*  J  units) 
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Note  1.3-  Vowels 

Vowel  quality  is  one  of  the  features  on  which  the  local  varieties  of 
Bulgarian  differ.  This  is  particularly  true  of  unaccented  vowels  (vowels 
with  weak  stress).  The  following  description  represents  normal  standard 
speech. 

Bulgarian  has  six  stressed  (accented)  vowels: 


N 

i 

and 

/*/ 

p5t 

road 

/u/ 

tuk 

here 

/e/ 

d6n 

day 

/a/ 

d£ 

yes 

/o/ 

m6lya 

please 

The  /e/  of  /d£n/  and  the  /a /  of  /d £/  are  quite  like  the  e  of  bet  and  a  of 
father.  The  other  vowels  are  different  enough  from  English  to  be  troublesome. 

Stressed  /!/  is  a  high  front  vowel,  made  with  the  tongue  forward  and 
close  to  the  roof  of  the  mouth.  It  is  tenser  than  the  ee  of  beet  and  does 
not  have  the  y  glide  of  the  English  sound. 

Stressed  /u/  is  a  high  back  rounded  vowel.  The  differences  between 
Bulgarian  /u/  and  English  oo  of  boot  are  similar  to  the  differences 
between  /!/  and  ee.  Bulgarian  /£/  is  tense  and  does  not  have  the  w 
glide  of  the  English  sound.  As  a  general  rule  one  may  round  the  lips  as 
the  preceding  consonant  is  being  said.  Compare: 

roundi ng  r oundi ng 

r-*-.  A 

ttSk  boot 

Stressed  /6/  is  something  like  the  o  of  horse.  Again  the  lips  are 

rounded  from  the  beginning  and  there  is  no  w  glide. 

Stressed  /£/  is  not  found  in  English.  The  closest  sound  is  that  of  u 

in  but.  The  Bulgarian  /4/  is  higher,  tenser  and  farther  back  (towards  /u/ 
but  with  no  lip  rounding). 

The  quality  of  the  unstressed  vowels  varies  according  to  the  style  of 
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speech  used.  In  more  careful,  formal,  style  there  are  usually  fire  rowels: 

i  u  (rarely  i  a  u 

e  a  o  e  a  o  )• 

All  of  these  are  lax,  as  opposed  to  the  tense  stressed  rowels.  / a/  has  the 
sound  of  a  in  sofa.  The  others  hare  approximately  the  same  quality  as  they 
do  in  stressed  position.  In  some  instances  a  speaker  may  also  use  an 
unaccented  /a/. 

In  ordinary  spoken  informal,  style  there  are  only  three  unstressed  rowels: 

x  fi 

a 

(Technically  the  /i/  and  /fl/  are  identified  with  /i/  and  /u/.)  The  /i/ 
sound  is  something  like  the  i  of  bit,  the  /&/  like  the  u  of  gut.  /a/  is  like 
the  a  of  sofa.  So — 

More  careful  speech  *  are  usually  1 

More  careful  speech  ^  are  usually  4 

4 

Accented  ^  correspond  to  a 

Note:  The  spelling,  with  some  unrelated  inconsistencies,  uses  the  rowel  symbols 
for  the  more  careful  speech  sounds  and  even  uses  a  in  unstressed  positions. 

The  transcription  generally  follows  the  spelling  in  this  regard  to  make  the 
transition  to  the  normal  orthography  easier.  The  student  must  carefully 
imitate  unstressed  rowel  quality.  While  the  student  must  learn  to  read 
Bulgarian  in  cyrillic  as  soon  as  possible,  he  must  recognise  the  fact  that 
language  is  speech  and  that  the  spelling  has  no  function  except  to  recall 
that  speech.  It  must  not  determine  pronunciation. 

It  should  also  be  noted  that  final  rowels,  or  even  the  entire  latter  part 


19 


MACT  1 


BULGARIAN 


of  a  word,  may  be  voiceless  (’whispered1  )• 

Note  1.4  -  Pitch  and  Stress. 

Bulgarian  pitch  patterns  are  often  different  from  those  of  English, 
though  they  use  approximately  the  same  levels.  Careful  attention  is  needed 
to  imitate  correctly.  Two  general  hints  may  be  useful. 

_J - 

i •  Bulgarian  often  has  high  pitch  at  the  Hot^lat  e  tuk  nalyavoT 
beginning  of  a  sentence,  with  lower 

pitch  toward  the  end  _ __ _ 

2.  Questions  have  high  pitch  initially  K&k  se  k&zva  tovl  po  bSlgarski? 

and  a  lilt  at  the  end.  The  final  word 
sounds  louder  but  may  not  be  stressed. 

There  are  three  degrees  of  stress,  primary  /'/,  secondary  /'/  and  weak 
(unmarked).  The  primary  stress  /'/  does  not  coincide  with  a  high  pitch  as 
frequently  as  in  English.  It  should  be  noted  that  the  position  of  the 
primary  stress  varies  considerably.  The  way  a  given  sentence  is  marked  here 
is  only  one  of  several  possible  ways  that  particular  sentence  might  be  stressed. 

Note  i .5  -  Styles  of  speech 

The  same  speaker  uses  different  styles  on  different  occasions.  For 
practical  purposes  we  may  distinguish  two  levels  of  normal  Bulgarian  speech: 
i)  the  slightly  formal  form  of  address  to,  say,  strangers;  a  tendency  to 
literary  speech  in  the  preservation  of  certain  consonant  clusters  but  with 
colloquial  vowel  pattern  a)  rapid  colloquial  speech  with  the  reduction  of 
many  consonant  clusters  and  of  course  the  normal  vowel  pattern.  The 
literary  level  is  characterized  by  the  use  of  a  full  or  nearly  full  set  of 
unstressed  vowels,  a  larger  number  and  broader  distribution  of  consonant 
clusters,  and  the  replacement  of  some  phonemes  by  others  in  certain  morphemes. 
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The  fuller  vowel  pattern  of  literary  Bulgarian  is  also  reflected  in  the  slow 
or  emphatic  speech  of  literate  speakers.  This  makes  it  hard  to  draw  a  sharp 
line,  and  we  must  simply  say  that  a  literate  speaker  may  pass  rapidly  from 
one  level  to  another  in  some  situations. 


Note  1.6-  Negative  of  the  Verb 

RazbrAhte  li? 

Ne  razbr&h 

Ima  li  restorAnt  nablfzo? 
'id,  tilk  nyima  dobSr  hot^l? 


Did  you  understand? 

I  didn’t  understand 

Is  there  a  restaurant  nearby? 

No,  there  isn’t  a  good  hotel  here. 


One  verb  in  Bulgarian  has  a  special  negative  form.  This  is  the  verb 
’have’,  which  is  used  in  the  third  person  for  ’there  is’:  /fma/,  negative 
/ny£ma/.  Other  verbs  have  /ne/  before  the  verb  in  the  negative.  For 
examples  of  negatives  with  verbs  which  have  occurred,  see  Grammatical  Drill  1.6. 

Note  1.7-  The  Alphabet 
See  next  page 


Grammatical  Drill 

Variation  Drill.  The  Basic  Sentences  are  extensive  enough  for 
considerable  variation  drill.  This  should  consist  of  simple  substitution 
(Is  there  a  restaurant  nearby?  Is  there  a  good  restaurant  nearby?  Is  there 
a  hotel  nearby?  Is  there  a  good  hotel  nearby?,  etc.).  These  sentences 
should  be  made  up  in  Bulgarian  by  the  tutor  and  repeated  by  the  student. 
Variation  involving  grammatical  changes  should  not  be  done  until  the 
grammatical  forms  have  been  explained  in  the  units. 
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Note  1.7  -  The  Alphabet. 

The  Bulgarian  alphabet  is  given  here 

so  that  those 

with  a  previous 

knowledge  of  cyrillic 

may  become  acquainted  with  it  from  the  beginning. 

Cyrillic 

Transcription 

Upper  case 

Lower  case 

(Variants  in  parentheses) 

A 

a 

& 

(a) 

£ 

6 

b 

(p) 

B 

B 

V 

(f) 

r 

r 

g 

(k) 

JX 

R 

d 

(t) 

E 

e 

e 

[i] 

JK 

* 

i 

(s) 

3 

3 

z 

(s) 

H 

H 

i 

[x] 

M 

a 

—  x 

K 

K 

k 

(g) 

Jl 

Jl 

1 

M 

U 

m 

H 

H 

n 

0 

O 

o 

[ft] 

n 

n 

P 

(b) 

p 

P 

r 

c 

c 

s 

(z) 

T 

T 

t 

(d) 

y 

y 

u 

[ft] 

$ 

4) 

f 

(v) 

X 

X 

h 

u 

i; 

c 

H 

5 

in 

hi 

S 

m 

m 

St 

£ 

l 

3 

b 

7 

10 

10 

yu 

[yft] 

fl 

H 

ya 

(ya) 
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Grammatical  Drill  1.3  Vowels 

These  words  are  for  pronunciation  practice  only.  The  meanings  and 
ordinary  spelling  are  included  for  convenience. 

Stressed  /i/ 


iskam 

HCKau 

I  want 

gradina 

rpaAHHa 

garden 

imam 

HMau 

I  have 

dobitak 

AO&lX'bK 

cattle 

idvam 

HABau 

I'm  coming 

zima 

3  mm  a 

winter 

istina 

HCTHHa 

truth 

razbiram 

pa3<5npau 

I  understand 

line 

Hue 

name 

otida 

oxnAa 

I  go 

apetit 

anexHT 

appetite 

boli 

Oo  JIH 

it  hurts 

artist 

apxHcx 

artist 

vali 

BaAH 

it's  raining 

edin 

0AMH 

one 

nail 

h  ajM 

(question  particle) 

ezik 

6  3  HK 

language 

po2ti 

nOHXH 

nearly 

tip 

xwn 

type 

tri 

XpH 

three 

vinagi 

Braara 

always 

Unstressed  /i/ 

izlizam  H3AH3au 

I'm  going  out 

institut 

HHCXHXyX 

institute 

igr4 

wrpa 

game 

bdlnica 

dOJIHHha 

hospital 

izy4ra 

H3AM 

I  eat  up 

vliy^nie 

BAH HHH  6 

influence 

ideAl 

HAeaJi 

ideal 

pism6 

HHCMO 

letter 

intriga  HHxpnra 

intrigue 

rdzlika 

pa  3AHKa 

difference 

Unstressed  /e/ 

erg^n 

epreH 

bachelor 

et£§ 

exa* 

floor 

edin 

QAilH 

one 

ezik 

6  3HK 

language 

el4 

ejia  1 

cornel 
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naroden 

HapoAQH 

nati onal 

m4sec 

Meceij 

month 

novobr&nec  HOBodpaHeij 

recruit 

rodftel 

pOAHTeA 

parent 

k5sen 

KTbCeH 

late 

b4brek 

disbpeK 

kidney 

veselb£ 

Becejrda 

gaiety 

v4tre 

BBTpe 

inside 

vedn4s 

BQAHaac 

once 

zdr4ve 

3ApaBe 

health 

d4sen 

AeceH 

right 

zd4nie 

3 A&Hne 

building 

nedelya 

HeAQJiH 

Sunday 

pl4me 

IIA0M0 

tribe 

naem 

Haeu 

rent 

potdce 

no  to  He 

small  stream 

Stressed  /£/ 

4to 

6TO 

behold! 

vl4za 

BAB  3  a 

I  enter 

4zero 

03epo 

lake 

v4cer 

Be  nep 

evening 

4  sen 

6C6H 

Fall 

kol4t 

KOJiei 

parcel 

4ftin 

eBTHH 

cheap 

tdma 

Teua 

theme 

4dar 

6A1>P 

large 

sc4na 

cneHa 

stage 

bil4t 

6ajier 

ticket 

det£ 

A0T0 

child 

izmor4n 

H3M0p©H 

tired 

gis4 

rHie 

ticket  window 

erg4n 

epreH 

bachelor 

garnd 

r-bpH© 

pot 

moment 

MOMQHT 

moment 

defil4 

Aecf)HAe 

defile 

stud4n 

CTyAQH 

cold 

mor4 

Mope 

sea 

Stressed  /4/ 

agal 

•br'BJI 

corner 

k4§ta 

Klaina 

house 

p4t 

m>T 

road 

s4 

ca 

they  are 

d4st 

A'KKA 

rain 

fsneg4 

b  CHera 

in  the  snow 

v4zduh 

Bls3AyX 

air 

cas4 

naca 

o’clock 

k4sno 

KTjCHO 

late 

2k 
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zarant4 

3apaHTa 

the  morning 

v  grad§ 

b  rpaAa 

in  the  city 

zaved5 

3aBeAa 

I  take 

ora 

op  a 

I  plow 

Unstressed  /a/  and  /a/ 

amerik&nski 

aMepH KaHCKH 

American 

£dar 

eAi>P 

large 

advokit 

aABOKaT 

lawyer 

dasteryd 

A^epa 

daughter 

asansydr 

acaHCbop 

elevator 

patuvam 

rrbTyBau 

I  travel 

artist 

apTHCT 

player 

rak4 

pi»Ka 

hand 

ami 

&mh 

but 

maz£t 

M-bactT 

the  husband 

razblram 

pa3(5npaM 

I  understand 

kupya 

Kyntf 

I  buy 

grad5t 

rpaATbT 

the  city 

mdlya 

MOAH 

please 

tog£va 

ToraBa 

then 

mlslya 

MHCJItf 

I  think 

godlna 

roAHHa 

year 

pisa 

nHina 

I  write 

p6lnya 

nuiHH 

I  fill 

Stressed  /u/ 

iltro 

yTpo 

morning 

yuli 

BJIH 

July 

litre 

yxpe 

( tomorrow ) 

tyutyun 

TI0TK3H 

tobacco 

uca 

yna 

I  learn 

lyfo 

JLIOT 

mad,  pungent 

uvot 

yBOA 

introduction 

billka 

dyjiKa 

wife 

udar 

yAap 

stroke 

bilt  am 

Oyiau 

I  push 

druk 

Apyr 

other 

gilbya 

ry<5a 

I  lose 

prociit 

npo  nyr 

famous 

pusna 

nycHa 

I  let  go 

tuk 

TyK 

here 

iskilstvo 

H3Ky  CTBO 

art 

fkiis 

BKyc 

taste 

sapiln 

canyH 

soap 

komu 

KOMy 

to  whom 

yuzen 

K>*eH 

southern 
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Unstressed  /u/ 


ur6k 

ypoK 

lesson 

stud£n 

cxyAeH 

cold 

uclliste 

yMHjimue 

school 

kultura 

KyjiTypa 

culture 

usluga 

ycjiyra 

service 

cuzden£c 

nyacAe  h©  a 

stranger 

upravl^nie  ynpaBxeHHe 

admini strati on 

cuddsen 

nyAeceH 

marvellous 

dogov£ryam  AoroBapaM 

stipulate 

muz£y 

My3eK 

museum 

gr£dus 

rpaAyc 

degree 

yundk 

K)HaK 

hero 

gldbus 

rviodyc 

globe 

yuridlceski 

JOpHAHHeCKH 

judicial 

v5zduh 

Bi>3Ayx 

air 

yumriik 

lOMpyK 

fist 

zaklyucavam 

saicjiioHaBaM 

I  conclude 

Unstressed  / 0/ 

obufka 

odyBKa 

shoe 

vod& 

BOAa 

water 

zgr4da 

crpaAa 

building 

voysk£ 

BoiicKa 

army 

okdliya 

OKOJIHH 

district 

kupol 

Kynoji 

cupola 

ok6 

OKO 

eye 

progr^s 

nporpec 

progress 

or4die 

opBA*ie 

armament  (gun) 

Istok 

H3TOK 

east 

vino 

BHHO 

wine 

b5rzo 

6  "Bp  3  0 

quickly 

ezero 

e3epo 

lake 

n6vo 

HOBO 

new 

nacdlo 

Hanajio 

beginning 

Stressed  / 6/ 

6bet 

ode  a 

noon 

opit 

OIWT 

attempt 

6kolo 

OKOJIO 

about 

6rda 

opAa 

horde 

opera 

onepa 

opera 

6ps [ t ] 

odlA 

common 
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pldt 

IUIOA 

fruit 

balk6n 

dajiKOH 

balcony 

dr6p 

Apo(5 

lung 

dalbdk 

RTaJlCOK 

deep 

otvdren 

OXBOpSH 

open 

potdce 

noxone 

steam 

rolya 

pOJIH 

role 

Note  variations  of  pronunciation  in 
drill  is  given  for  stressed  /a/. 

G  D  1.6  Verb:  Negative 

Dobrd  sam. 

Ne  sdm  dobrd. 

Razblrate  li  angliyski? 

Ne  razblrate  li  angliyski? 

Dd,  razblram. 

Nd,  ne  razblram. 

Razbrdhte  li? 

Ne  razbrdhte  li? 

Razbrdh. 

Ne  razbrdh. 

Ima  li  hotdl  nabllzo? 

Nablizo  nydma  hotdl. 

Nablizo  Ima  restordnt. 

Nabllzo  nydma  restor&nt. 

Hotdlat  e  tdra. 


spdmen 

cnoMeH 

remembrance 

st6ka 

cxoke 

merchandise 

paltd 

naxxo 

overcoat 

dand 

AUHO 

would  that 

darvd 

A'BpBO 

wood 

mesd 

Meco 

meat 

the  unstressed  vowels*  No  separate 

£o6pe  ct>m. 

He  ct>m  Aodpe. 

Pa3(5npaT0  JIH  aHrJIH0CKH? 

He  pa3(5Hpaxe  jih  anrjiHiiCKH? 
JXa.,  pa3dHpaM. 

He,  He  pa3C5npaM. 

Pa3(5paxxe  jih? 

He  pa3<5paxxe  jih? 

Pa3<5pax. 

He  pa3C5pax. 

HMa  jih  xoTeji  Ha(5jiH30? 
HadjiH3o  HHMa  xoxeji. 

Ha<5jDi30  HMa  pecropaHT. 
Ha(5jiH30  HHMa  pecxopaHX. 
Xoxejitx  e  xaM. 
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Hotilat  ne  e  tim. 

Tovi  se  kizva  vino. 

Tovi  ne  si  kizva  vino. 

Az  sam  gliden. 

Az  ne  sim  glide n. 

Iskate  li  da  piete  nisto? 

Ne  Iskate  li  da  piete  nisto? 
As  oblcam  kafi. 

As  ne  oblcam  kafi. 


XoxeATsX  He  e  xaM, 

ToBa  ce  na3Ba  bhho. 

ToBa  He  ce  Ka3Ba  bhho. 

A3  c-bm  rmaAeH. 

A3  He  ci>m  rjiaAeH. 

Mcicaxe  ah  a  a  roiexe  Hemo? 

He  HCKaTe  ah  as  iraexe  Hemo? 
A3  odHHaM  Ka$e. 

A3  He  obHHaM  Kac|)e. 


Listening  In 

i.  Asking  for  information.  John  (J)  and  a  lady  (G). 

J  Izvinite  gospizice,  k<5lko  e  casi?  M3BHHe  Te  rocnoaume,  koako  e  Maca? 
G  Sidem  i  pit  gospodine.  CeAeM  h  nex,  rocnoflHHe. 

J  Kogi  zapiiva  kinoto  milya?  Kora  3anoHBa  khhoxo,  moah? 

G  V  divet  bez  diset.  B  A©Bex  6e3  Aecex. 

J  Eto  restorint.  Ima  li  kafi  tim?  Exo  pecxopaHX.  Mua  mu  icache  xaM? 


G  Di,  tim  Ima  kafi.  Tim  ima  fslckol  Ha,  TaM  Hua  Kacf)e.  TaM  mia  bchhko. 
2.  Finding  a  restaurant.  Peter  (P)  and  a  gentleman  (G). 

P  Izvinite  milya,  kadi  ima  restorint  H3BHHexe  moah  I  KbAe  hm  a 


nablizu? 

G  Az  ne  razbrih  kakvi  kizahtel 
Blhte  li  govdrili  pi  bivno? 

P  Xs  sam  gliden.  Ima  li  restorint 
nablizu? 

% 

G  Di  gospodine.  Eto  tik  nadyisno  e 
restorint  ' Imperiyil1 


pecxopaHX  HabmHoo? 

A3  He  pa3bpax  KaKBo  Kasaxxe. 
Baxxe  ah  roBopHAH  no-6aBHO? 

A3  cbM  rma AeH •  HMa  ah  pecxopaHX 
Ha<5AH30? 

Ha,  rocnoAHHe.  Exo  xyK  h hascho 
e  pecxopaHX  "HMnepnaA”. 
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3. 

P 

B 

P 

B 

P 

B 

P 

B 


P 

B 

P 


B 

P 


P 

B 

4. 

P 

B 

P 


B 


Peter  (P)  is  learning  Bulgarian. 
Dobrd  utro. 

Dobrd  iltro,  kAk  ste? 

Dobrd,  blagodaryd. 


He  meets  his  friend  Boris. 
Ho<5po  yTpo ! 

Hodpo  yTpo,  K&K  CTQ? 
Hodpe,  dJiaroAapa. 


I skate  li  da  plete  ndsto? 

Da,  mlyAko. 

Kakvd  kAzahte? 

MlyAko. 

DA,  dA,  razbrAh.  Tdzi  restorAnt 
nalyAvo  e  dobdr.  Ima  fsldko. 
KAk  se  kAzva  'mdat1  na  bdlgarski? 


HcKaxe  jih  Aa  nnexe  Hemo? 

Ha,  MjiaKO. 

KaKBO  Ka3axxe? 

Mjihko  • 

fl a,  Aa,  paadpax.  To3h  pecxopaHT 
hhjihbo  e  Aodi>p.  HMa  bchhko. 
Kan  ce  Ka3Ba  meat  Ha  d-bjirapcKH? 


Mesd.  Iskate  li  mesd? 

Nd,  blagodaryd. 

(They  go 

Iskate  li  5  Ada  vodA? 

DA,  mdlya  vi  se. 

(As  they  leave 

Blagodaryd. 

Nyama  zaAtd. 

Boris  and  Peter  are  on  the  way 
Kadd  e  gArata? 


Meco.  HcKaTe  jih  Meco? 

He,  djiaroAapa. 
in  and  order) 

McnaTe  jih  Hama  bo  Aa? 

Ha,  mojih  Bh  ce. 

Boris  pays  the  bill) 

EjiaroAapa. 

HaMa  3amo. 

to  the  station  and  are  going  to  Sliven. 
Ki>Ae  e  rapaxa. 


Eto  ya.  KogA  zaminAva  vlAkat? 

F  Ads  casd.  Ima  li  dobdr  hotdl 
f  Sliven? 


Eto  al  Kora  3&MHH&Ba  BJiaK-bT? 

B  luecx  naca.  HMa  jih  Aodtp  xoxeji 
b  Cji  hb  e  h  . 


DA. 


Ha. 


P  Kolko  strilva? 
B  Std  ldva. 


Kojiko  cTpyBa? 
Cto  JieBa. 
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Basic  Sentences 


Handwritten  Version. 

ftp 

zH-ce/ta 

'Tl  ->n 

u  3  i 


Petar 
zen£  mu 
patiivat 
iz  Balgiriya 


J,/€‘r>i'5f>  z/  ~cr7i'  P£tar  i  zenA  mu,  patiivat  iz 

2^3  .  Balg&riya. 

Ct72  2^/o  cz  spira 

f  S6fiya  /  vaf  Sdfiya 

d??zz/. ><1  k  .  Vl&ket  spira  vaf  S6fiya. 


777  e 

t4 

C  ^7  777 

otivat 

^U^U'777 

da  vidyat 

C  w  <<j?  uJ>  ^2  ev? 

st&riya  priy&tel 

na  PStar 

2£>c &  ^)<y>u?  ■floiiole' 

gospodin  Boris  Pop6f 

'lOcnc^UJf 

LU,  2  ct 

Qec-f,  tp  Z.CZ  (pis'?  y  l °,  ^ 

a.  j 

3  ^t^czpuyi 


Boris 


Peter 


T<  otivat  da  vidyat,  st&riye  prly&tel 
na  P^tar,  gospodin  Boris  Pop6f. 

do§6l  /  doS^l 
doslA 

Dobr5  doS5l,  P^tre.  DobrS  do§l4, 
gosp6£o. 

zav&ril 


30 


BULGARIAN 


HACT  2 


Meeting  People 
Basic  Sentences 


Peter 

his  wife  (fwife  to  him*) 
they  are  travelling 
through  Bulgaria 

Peter  and  his  wife  are  travelling 
through  Bulgaria, 
stops ,  is  stopping 
in  Sofia 

The  train  stops  in  Sofia, 
they 

they  go,  they're  going 
that  they  see 
the  old  friend 
of  Peter,  Peter's,  to  Peter 
Mr.  Boris  Popov 
They  go  to  see  an  old  friend  of  Te 

Peter's,  Mr.  Boris  Popov, 


IleTtp 
xeHa  My 
m>TyBaT 
M3  BiJirapMH 

IIeTi>p  h  xeHa  My  rrtTyBaT  M3 
EiJirapMH. 
crrnpa 
B  Co$MH 

BjiaicLT  crrnpa  b  co$mh. 

Te 

OTWBaT 
fla  BMJ5HT 
CTapMH  npMHT en 
Ha  Ilerip 

rocnoAMH  Eopwc  rionoB 
OTHBaT  fla  BHflflT  CTapMH  npHHT6JI 
Ha  rieTtp,  rocnoflMH  Eopwc  IIonoB. 


Boris 


having  come  (of  a  man)  A  omen 

having  come  (of  a  woman)  Aomna 


Welcome,  Peter  i  Welcome,  Madam  I 


Mo6pe  Aomen, 

Peter 


IleTpe!  ilotfpe 
Aomna,  rocnoao! 


met 


3aBapMA 
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n 


fa 


3  <r  tr  . 

‘yz-c&tf  cl  ^  2  / 

</o  C'yT-Ojjp-  /f  /^£72-C  tc  J  r 


Dobr4  zav&rili 
zen4  ml 

Gospodin  Pop6f,  ieni  mi. 


Boris 


j$y>u5m&c>  e5 

Cm  J*3o  2  cl 

/Co^ L_  <^71s  £* 


2y>u3 


? 


priyitno 

mi 

Priyitno  mi  e, 
ot  kogi 

vav  Balgiriya  /  v  Balgiriya 
Ot  kog£  ste  v  Balg&riya? 


Peter 


#-£^>CU*c  <° 

"vb&fct 
C33S^  Ocfej^ 
d  /o  d. 


pristlgnahme 

f56ra 

slet  6bet,  sled6bet 
sas  vlika,  z  vlfika 


<Vd Tu  7Jf  <  Tpcejb  <\  Pristignahme  ffi^ra  slet  6bet,  sas 

oJc^.  p  £  *  vl£ka. 

Boris 


C?9y?  lx2-^/  dv~ s3  ots^dnali  ste 

u  C  Kad£  ste  ots£dnali? 

Peter 

ZCo7~&A  2><W  2  <ty±LoJl '  F  hotSl  Balg&riya.  /  Vaf.,, 

Boris 

GJ&7  ot  kad£ 

3/ 3U<~  C-00^2  e  nailSili  ste 
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Glad  to  see  youi  ('Well  met' ) 
my  wife  ('wife  to  me*) 

Mr,  Popov,  my  wife. 

Boris 

pleasant 
to  me 

I*m  pleased  [to  meet  you], 
from  when 
in  Bulgaria 

How  long  have  you  been  (*are  you' ) 
in  Bulgaria? 

Peter 

we  arrived 

yesterday 

afternoon 

by  (the)  train  (*with  the  train') 

We  arrived  yesterday  afternoon  by 
train. 

you  have  put  up 
Where  are  you  staying? 

In  the  Hotel  'Bulgaria* 

from  where 
you  have  learned 


Ho6pe  3aBapi*ji! 

xeHa  uk 

TocnoflUH  rionoB,  xeHa  mm. 

npMHTHO 

MM 

IIpMHTHO  MM  e. 
ot  Kora 
b  EBJirapHH 

Ot  Kora  CTe  b  Ei>nrapMH? 

npHCTMTHaxMe 
Buepa 
cjiejs  oCeja, 
c  BJiaxa 

npwcTMrHaxMe  Buepa  cneja,  o(5e,ix 
c  BJiana. 

Boris 

OTceanajiM  CTe 
Kifle  CTe  OTceaHajiH? 

Peter 

B  xoTen  "Ei.j!rapMHM . 

Boris 

OT  KT>fle 
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^  c  -2<?  e£> 

da  govorite 

CJ'XKL  C  7^7<p  ^  *<!’ 

Ot  kadi  ste  nadcili  da  govdrite 

2jl>  taop  u  >j?  <e  PSL'  <?_<=y5  vr  ^  / 

bilgarski? 

Peter 

nle 

tc^k  <nX  <? 

vzimahme 

ur6ci 

*^f  ^cr  -tJofrA: 

f  Nyii  Y6rk  /  vdf  Nyil  York 

’7^U^  &3u.M  c^XUstc?  i  2& 

Nle  vzimahme  ur6ci  vdf  Nyil  Y6rk. 

Jb>  <=f  3<ryo  q  ~t+  ^ 

razbirame 

^hd 

n  6 

6Ste 

J-iC^M-Ce-e^ 

rndzem 

'Jp'Q  ^^/&oy>uuj 

da  govdrim 

r-fc{Xd  L<^h  Cf  <  <P  Sutk  k2tC>~>  //*  C  Uf  <? 

Razblrame  fsicko,  nd  dSte  ne 

jflc’  ?o£c/>uu<  &<?<r/>6  , 

mdzem  da  govdrim  dobrS. 

Boris 

2X> 

do 

Uj  <5?  £><?  ^>2  P^c-'  7~C- 

Ste  o stine te 

<d^C  JC&Zk.  ifycr  LV’T'P/tV^  7^  A2  f 

Do  kogi  Ste  ostinete  tdk? 

Peter 

CUU  i  -rn  ctU4,e 

smyitame 

^  QC  >r? 

da  ostinem 

3/d)  h?«.\  1  trio  &  ct 

ny&kolko  dina  /  nyikolko  dnl 

Wc)®^ 

slit  tovi  /  slet  tovi 

</ 

^  <f  ry?c-?>2e  2*. 'Let  J.  / 

Ste  potSgliro 
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that  you  speak 

Where  did  you  learn  to  speak 
Bulgarian? 


fla  roBopuT e 

Ot  Rifle  cTe  HayHWJiH  fla  roBopaTe 
6iJirapcKM? 

Peter 


we 

we  were  taking 
lessons 
in  New  York 

We  took  lessons  in  New  York# 
we  understand 
but 
yet 
we  can 

that  we  speak 

We  understand  everything,  but  we 
cannot  speak  well  yet. 

to,  up  to,  until,  next  to 
you  will  stay 
How  long  will  you  be  here? 

Peter 


H«e 

B3  HMaxu e 
ypouw 
B  HlO-MopK 

Hue  B3Huaxu6  ypomi  b  Hjo-Mopk 
pa3<Snpaiie 

HO 

ome 

if  oxen 

fla  roBopnii 

Pa3f>npaiie  bcmko,  ho  ome  He 
Moxeif  fla  roBopHM  flotfpe. 

Boris 

flo 

me  ocTaHeTe 

flo  Kora  me  ocTaHeTe  Tyn? 


we  consider,  plan,  think 

that  we  stay 

a  few  days 

after  that 

we* 11  travel  on 


cuHTaue 
fla  ocTaHeu 

HHKOJIKO  fleHa/  HHKOJIKO  flHW 

cjiefl  tobs 
me  noTerjiHii 
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3d.  <_  za  V&rna 

2 ^  tf~3 tClM^c  Smy&tame  da  ostlnem  ny&kolko  d£na,  i 

’<5?7^7  H  Ci'ley  2y 


jfd'/yc;  K  c^'Zcyy  yrxwci  ztj 
^?^OT>eJ? 3  Cl  J&z/z/fci  , 


Boris 


Gikro 
i?ue 
-^ttfc-  2o 

Uj~^C<2  Zf 

2 -c  3  2^h  cZjjr  Q_ 


slet  tov£,  ste  pot£glim  za  Virna. 

4ko,  ak<5 

vie 

mn<5go 

izmor^ni 

ste  vi  razved5 

iz  grad5 


3l)G^  tki  & cTV  JJ'/tc2£>  LlfUio^// 1/ J  Ako  vie  ne  st£  mnfigo  izmor^ni,  ste 
z^<o  &u  U3  ,  vi  razved4  iz  grad4. 

Peter 

^lic&uixt  -'Zu^jPS.  JLt  7&-K&c*firJ\  Moze  li  da  otidem  p6  k3sno? 
c/^2 P  te  *^2x0  Zci^k  , 


Boris 


Peter 


Utre  tog&va. 


j  d.  <p „  Razbira  se,  sas  udovOlstvie . 


Notes 

Note  2.1  Pronunciation  of  Consonants 

Only  a  few  consonants  give  real  trouble  to  the  English  speaker.  Many, 
however,  are  enough  different  to  give  the  English  learner  a  bad  accent  if  he 
uses  English  sounds  for  them.  Hints  on  problem  consonants  are: 

Note  2.1.1  Bulgarian  /t  d  n/ 

Bulgarian  /t/  and  /d/  are  made  with  the  tip  of  the  tongue  touching  the 
back  of  the  upper  teeth.  The  top  of  the  tip  of  the  tongue  touches  the  gum 
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to  Varna 

We  think  we*  11  stay  a  few  days  and 
then  go  on  to  Varna* 


3a  BapHa 

CniHTaiie  fla  ocTaHeii  hhkojiko  BeHa 

m  cjie.ii  TOBa  me  noTenmii  3a 
Boris  BapHa. 


if 

you 

very,  too,  a  lot,  much 
tired 

1*11  take  you  around 
through  the  city 

If  you  are  not  too  tired,  1*11  take 
you  around  the  town* 


ano 

Bwe 

iihoto 

H3M0peHH 

me  Bn  pa3Be«a 

H3  rpa.ua 

Ako  Bwe  He  CTe  mhoto  H3MopeHH, 
me  Bn  pa3Beua  H3  rpaua. 


Can  we  go  later? 


Moace  jih  u  a  omaeii  iio-kt>cho? 

Boris 


Tomorrow  then*  yTpe  ToraBa* 

Peter 

Of  course,  with  pleasure*  Pa36npa  ce,  c  yuoBOJicTBHe. 


back  of  the  teeth,  but  the  pressure  exerted  in  producing  /t/  or  /d/  is  against 
the  teeth,  not  against  the  gum*  In  English  the  t  in  tog  aid  the  d  in  dot  are 
made  with  the  tip  of  the  tongue — or  more  exactly  the  top  of  the  tongue  at  the 
tip — which  presses  against  the  ridge  of  the  gum  back  of  the  upper  teeth.  The 
tongue  doe3  not  ordinarily  touch  the  teeth,  or  if  it  does,  there  is  no  pressure 
there.  This  slight  difference  in  the  position  of  the  tongue  and  the  direction 
of  the  pressure  makes  a  distinct  difference  in  the  sound  of  Bulgarian  /t/  as 
compared  with  English  t. 

Actually  there  are  many  different  pronunciations  of  English  t.  There  is  the 
b  in  tog,  which  has  a  strong  puff  of  breath  after  it.  There  is  the  t  in  stog. 
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which  does  not  have  this  puff  of  breath.  This  is  the  t  most  like  Bulgarian 
/t/.  Bulgarian  does  not  have  the  puff  of  breath  either,  so  the  t  in  stop 
differs  only  in  the  tongue  position  and  pressure  mentioned  above.  There  is 
also  the  t  in  butter,  where  the  tongue  makes  a  little  flap  against  the  gum 
ridge.  There  are  different  t's  in  putting,  pot,  button,  etc.  The  important 
thing  to  remember  is  that  Bulgarian  /t/  does  not  have  the  great  number  of 
variations  which  English  t  does.  For  Bulgarian  /t/  put  your  tongue  against 
the  teeth  in  all  cases. 


There  are  fewer  variants  of  English  d,  which  never  has  a  puff  of  breath 

after  it,  for  example.  But  it  too  is  made  against  the  gum  ridge,  and 
Bulgarian  /d/  against  the  teeth. 

Bulgarian  /n/,  like  /t/  and  /d/,  is  made  against  the  teeth,  not  the  gum 
ridge.  This  is  often  true  even  before  /k/  or  /g/,  where  English  has  the  ng 
of  sing,  never  the  n  of  now. 

Some  examples  which  have  occurred  are: 

N 

Contrast 

the  English  words 

t6zi 

T03H 

this 

toe 

st6 

CTO 

hundred 

stow 

P6tar 

IIeTT>p 

Peter 

Peter 

izvin^te 

H3BHHexe 

excuse  met 

netting 

hot£l 

X.QTQJL 

hotel 

hotel 

utre 

yxpe 

tomorrow 

Utrecht 

M 

d£n 

Ash 

day 

den 

gl&den 

rjiaaeH 

hungry 

gladden 

s4dem 

C6A6M 

seven 

said  ’em 
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n£ 

He 

no 

no 

kino 

KHHO 

movie 

keener 

nle 

HH3 

we 

knee 

2.1.2 

Bulgarian  /h/ 

Bulgarian  /h/  is  not  the  same  sound  as  the  English  h.  It  is  made  in  the 
same  place  that  you  make  k.  Instead  of  stopping  the  flow  of  air  for  a  bit  and 
then  letting  it  go,  as  you  do  for  k,  you  keep  your  tongue  in  place  for  k  but 
let  the  air  slide  through.  It  will  have  a  light  friction  sound  somewhat  as 
though  you're  clearing  your  throat. 

Some  examples  from  the  Basic  Sentences  ares 


kAzahte 

Ka3axre 

you  said 

pristignahme 

npHCTHrHaxMQ 

we  arrived 

hot^l 

xoxeji 

hotel 

hlyAp 

xjlsi6 

bread 

Notice  that  Bulgarian  /h/  is  found  before  consonants,  as  in  /kAzahte/.  English 
h  is  never  found  in  such  a  position  (the  h  in  such  words  as  oh  does  not 
represent  anything  in  speech).  In  Bulgarian  it  may  also  coins  at  the  end  of  a 
word:  /kAzah/  'I  said'.  Be  sure  not  to  pronounce  words  like  /hot6l/  with 
English  h,  t  or  o.  They  are  all  different  in  Bulgarian. 

Note  2.1.3  Bulgarian  /r/ 

Bulgarian  /r/  is  made  with  the  tip  of  the  tongue  against  the  ridge  back  of 
the  upper  teeth.  The  tip  is  burred  against  the  ridge.  Acoustically  /r/  some¬ 
times  sounds  very  much  like  English  r.  Care  should  be  taken,  however,  to  make 
it  in  the  Bulgarian  manner. 

Examples  of  /r /  from  the  Basic  Sentences  are: 

dobrutro  flodpyTpo  good  morning 

dob5r  flod'bp  good 

mersl  itepcH  thank  you 
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razblrate 

pa3<5npaTe 

you  understand 

spira 

cirapa 

is  stopping 

st&r 

cxap 

old 

zavAril 

3aBapmi 

met 

Particular  attention  must  be  paid  to  clusters  of  consonants  which  include  /r/. 
Bulgarian  /tr/,  as  in  /titro/,  is  very  different  from  English  tr  as  in  true. 

Note  2.1.U  Consonant  groups  (clusters) 

Bulgarian  has  many  more  groups  of  consonants  at  the  beginnings  of  words 
than  English  does.  Some  of  these  are  more  difficult  than  others.  For  example, 
/dn/,  as  in  /dn£s/  'today1,  is  harder  for  an  English  speaker  than  /smy/,  as  in 
/smyatame/  *we  figure'.  Some  examples  of  initial  clusters  are: 


fc 

fc6ra 

BHepa 

yesterday 

vl 

vldk 

BA&K 

train 

mly 

mlydko 

MJISIKO 

milk 

hly 

hlyip 

XJIX6 

bread 

smy 

smydtame 

cuHTaite 

we  figure 

ny 

ny&kolko 

HHKOJIKO 

some 

mn 

mn6go 

MHOrO 

much 

To  pronounce  /mndgo/,  put  your  lips  together  for  /m/  and  then  say  /n/.  Be 
sure  that  you  do  not  put  any  ’uh's*  between  any  of  these  consonants 
beginning  a  word. 

Note  2.1.5  Syllable  division  and  consonant  clusters 

Bulgarian  not  only  has  more  consonant  groups  at  the  beginning  of  words, 
but  the  words  are  often  divided  a  little  differently  than  in  English.  If  a 
group  of  consonants  may  begin  a  word  in  Bulgarian,  that  group  should  not  be 
split  when  it  is  in  the  middle  of  a  word.  It  should  be  pronounced  as  a  unit, 
just  as  if  it  were  at  the  beginning.  There  should  be  no  pause  before  it, 
and  care  taken  not  to  break  up  the  cluster  itself.  Examples  (the  dash  is 
only  to  show  that  the  cluster  begins  a  syllable;  do  not  pause  there): 
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go-spodlne 

rocnoAHHQ 

sir! 

go-sp<$zo 

rocnoxo 

madami 

za-st<5 

3  SOHO 

to  it 

ra-zbirate 

pa3<5HpaTe 

you  understand 

blagoda-ry£ 

djiaroAapa 

thank  you 

m6-lya 

mojih 

please 

k&za-hte 

Ka3axre 

you  said 

k£-zva 

KR3Ba 

he  say  a 

udov6l-stie 

y  AOB  OJTCTBHQ 

pleasure 

Note  2.1.6  Words  as  units 

Bulgarian,  like  English,  is  inconsistent  in  its  writing  of  words.  Many 

groups  divided  into  two  or  more  'words',  that  is,  with  spaces  in  between,  are 

actually  each  a  word  from  the  point  of  view  of  sound.  Note  the  following 
'words',  written  here  in  transcription  as  ones 

zeniimi 

aceHa  My 

his  wife 

fsdfiya 

B 

in  Sofia 

fhot^la 

b  XDTe^aa 

in  the  hotel 

davidyat 

Aa  bhaht 

that  they  see 

vbalgiriya 

b  Eiwiirapiwi 

in  Bulgaria 

Note  that  /fs/,  /fh/  and  /vb/  in  these  combinations  are  clusters  which  begin 
words,  as  in  Note  2.1. 4  above. 

Note  a. a  The  suffixed  article  /-at/,  /-ta/,  /-to/ 

Ttik  ny&na  dobSr  hot£l.  There  isn't  a  good  hotel  here. 

Hot^lat  e  tilk  naly^vo.  The  hotel's  here  on  the  left. 

Kog4  zaminAva  tdzi  vl4k?  When  does  this  train  leave? 

Vl&kat  spira  f  S6fiya.  The  train  stops  in  Sofia. 
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The  suffix  /-at/  on  /hotAlat/  and  /vlAkat/  corresponds  to  English  'the'. 

KadA  e  gArata?  Where's  the  railroad  station? 

F  k6lko  <5asS  zapficva  kinoto?  What  time  does  the  movie  begin? 

/-ta /  and  /-to/  are  also  suffixes  for  'the'.  Which  of  these  three 
suffixes  is  used  after  a  noun  depends  on  two  things:  i)  the  vowel  or 
consonant  at  the  end  of  the  noun  2)  the  gender  of  the  noun. 

Most  nouns  ending  in  a  consonant  are  masculine  gender.  These  include 
words  referring  to  men  or  male  beings,  as  well  as  many  words  which  are 
simply  arbitrarily  masculine  gender  in  Bulgarian.  Examples  of  other 
masculine  words  are: 

gospodin  rocnoflHH  gentleman  gospodinat  the  gentleman 

rocnoflHHTbT 

restorAnt  pecxopaHT  restaurant  restorantat  the  restaurant 

pe  CTOpaHT’bT 

ur6k  ypoK  lesson  urAkat  ypoKi>T  the  lesson 

Some  nouns  have  a  /y/  extension  before  the  article.  As  many  speakers  use 
the  form  without  /y/,  both  may  be  heard.  More  formal  speech  uses  the  /y/. 

dAn  Abh  day  denyAt  A© hat  the  day 

denAt  ABHfcT 

priyAtel  npnaroji  friend  priyAtelyat  npHHTejiflT  the  friend 

priyAtelat  npn  htb  jit>t 

A  number  of  nouns  shift  the  stress  to  the  article,  as  /dAn/,  /denyAt/, 

/grit/ ,  /gradAt/,  /cAs/,  /casAt/.  Note  the  contrast  between  /casAt/,  /SasA/ 
'the  hour;  o'clock  '  and  /cAsa/  in  /dvA  cAsa/  'two  hours'.  The  latter  is 
another  form,  explained  more  fully  in  Note  8.1.  There  are  no  rules  as  to 
whether  a  noun  has  stress  shifting  to  the  article.  This  must  simply  be 
learned. 

Most  nouns  ending  in  /-a/  are  of  feminine  gender.  These  include  words 
referring  to  women  and  female  beings,  as  well  as  many  others.  All  words 
ending  in  /-a/  take  the  article  /-ta/  (stressed  form  /-ta/  or  /-tA/j 
always  spelled  Ta).  Some  examples  of  feminine  nouns  in  /-A/  are: 
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gospozA 

rocnosca 

lady 

gospozAta 

rocnoacaxa 

the  lady 

gospAfica 

rocnoscima 

miss 

gospAzicata 

rocnosomaxa 

the  miss 

sapruga 

cwipyra 

wife 

saprugata 

ctnpyraTa 

the  wife 

vodA 

Boaa 

water 

vodAta 

BOftaxa 

the  water 

AAsa 

Hama 

glass 

5Asata 

naiuaxa 

the  glass 

2enA 

3K6Ha 

woman 

zenAta 

aceHaxa 

the  woman 

(There  are  some  masculine  nouns,  such  as  /bastA/  'father',  which  end  in  /-a/. 
The  suffix  for  'the'  added  to  such  words  is  /-ta/,  /baAtAta/.  Accompanying 
adjectives  are  masculine,  as  they  are  of  masculine  gender.  See  also  below.) 

There  are  also  feminine  nouns  ending  in  a  consonant,  which  have  the 
/-tA/  (or  /-t A/)  suffix.  With  these  nouns  the  article  is  always  stressed: 
/vAcer/  'evening'  /vecertA/  'the  evening,  in  the  evening'. 

Most  nouns  ending  in  /-o/  or  / -e/  (in  the  singular)  are  neuter  and  have 
/-to/  as  the  suffix  for  'the'.  Neuter  nouns  include  certain  words  for 
children  and  animals,  as  well  as  things.  All  nouns  ending  in  /-o/  have  /-to/ 
for  'the'.  All  singular  nouns  in  /-e/  have  /-to/  for  'the'. 

Some  examples  of  neuter  nouns  are: 


mesA 

ueco 

meat 

mesAto 

Me  c  ox  0 

the  meat 

mlyAko 

MJIHKO 

milk 

mlyAkoto 

VLJ1SIKO  X  O 

the  milk 

vinA 

BMHO 

wine 

vinAto 

BHHOIO 

the  wine 

kaf  A 

Ka<$e 

coffee 

kaf Ato 

Kac|>exo 

the  coffee 

kino 

Kit  HO 

move 

klnoto 

KHHOXO 

the  movie 

udovAlstvie 

y  AOBOJICTBH6 

pleasure 

udovAlstvieto  yAOBOJicxBHexo 

the  pleasure 

Atro 

yxpo 

morning 

utroto 

yxpoxo 

the  morning 

If  an  adjective  comes  before  the  noun,  the  article  is  added  to  the 
adjective,  as  in  /stAriys  priyAtel  na  PAtar/  'the  old  friend  of  Peter's'. 
(Adjectives  as  such  are  discussed  in  Note  3.3.)  /stAr/  is  'old'. 

The  plural  forms  of  the  article,  as  /-te/  (compare  /tA/  'they')  as  in 
/kartAfite/  'the  potatoes'  and  /-ta/  as  in  /nestAta/  'the  things'  (compare 
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/n£sto/  'something')  are  discussed  in  Note  3.3» 

The  pronoun  /t6zi/  'this'  (masculine)  has  forms  related  to  the  article 
in  all  but  the  masculine:  /tizi/  or  /tizi/  'this'  (feminine),  /t ovi/ 

'this'  (neuter)  and  /tizi/  'these'  (for  all  genders).  (See  Note  5.3  for 
further  details  and  drill. ) 

Note  2.2.1  Variation  of  /-at/  and  /-a/. 

ste  vi  razvedS  iz  grad!  I'll  take  you  through  the  city. 

Pristlgnahme  fc3ra  sas  vl£ka.  We  arrived  yesterday  by  train  ('with  the 

train' ). 

The  masculine  singular  article  /-at/  has  two  forms:  /-at/  and  /-a/. 

In  ordinary  speech  the  two  are  used  almost  interchangeably.  There  is, 
however,  a  tendency  to  use  /-at/  at  the  beginning  of  a  sentence  or  clause 
and  /-a/  elsewhere.  In  formal  and  literary  style  the  two  must  be  used 
strictly  according  to  rule,  which  is  that  /-at/  is  used  when  the  noun  is  the 
subject  of  a  verb  or  the  like  (in  positions  equating  to  'nominative')  while 
/-a/  is  used  when  the  noun  is  the  object  of  a  verb  or  of  a  preposition 
(as  here:  /iz  grad5/*  /sas  vlAka/).  This  formal,  rather  artificial, 
distinction  will  be  maintained  here  in  the  cyrillic  spelling,  as  it  is  the 
accepted  literacy  norm. 

Note  2.2.2  Variation  of  consonants  before  /-at/. 


grit 

rpafl 

city 

grad5t 

rpa  at>t 

the  city 

hlyAp 

xjiad 

bread 

hlydbat 

xjih<5i>t 

the  bread 

lif 

jieB 

lev 

l4vat 

JieBTjT 

the  lev 

6bet 

odefl 

noon  meal 

6bedat 

odefli/r 

the  noon  meal 

There  is  a  regular  alternation  between  voiced  and  voiceless  consonants  in 
certain  words.  The  word  /grit/  'city'  has  a  form  /grad-/,  with  the 
alternation  /t/  and  /d/.  The  same  is  found  in  /6bet/  *  /6bed-/.  /hly&p/  and 
/Hi/  have  similar  correspondences  of  /p/  *  /b/  and  /f/  -  /v/.  The  form 
with  the  voiced  consonant  (/b  d  v/)  is  to  be  taken  as  the  basic  one.  At 
the  end  of  a  word  these  change  to  the  corresponding  voiceless  consonants 
(/p/  to  /b/,  /d/  to  /t/,  /v/  to  /f/).  This  is  a  regular  change  in  Bulgarian. 
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/d/,  /b/  and  /v/  only  occur  before  vowels  or  like  (voiced)  consonants  (see 
Note  5.i),  never  at  the  end  of  a  sentence  or  before  a  pause  or  open  juncture. 

Note  2.3  /a/  verbs 

Razblram.  Pa3<5npaM  I  understand. 

Razblrate  li?  Pa3  6npaTe  .an?  Do  you  understand? 

Razblrame  fslcko.  Pa3<5npaMe  bchhko.  We  understand  everything. 

Bulgarian  verbs  have  endings  for  three  persons  (first,  second,  third) 
and  two  numbers  (singular,  plural).  The  /-m/  of  /razblram/  is  the  first 
person  singular  ending,  indicating  1 I • 5  /-me/  is  first  person  plural  'we1; 
and  /-te/  is  second  person  plural  ‘you’.  The  last,  /-te/,  is  used  not  only 
for  plural  ‘you1  but  also  as  a  polite  way  of  addressing  one  person.  There 
is  a  familiar  second  person  singular  ending  /-s/:  /razblras/,  but  this  should 
not  be  used  by  the  beginner.  It  is  restricted  to  persons  with  whom  one  is 
very  familiar,  the  Deity,  children,  and  is  often  used  among  the  peasantry. 

Other  verbs  illustrate  the  third  person  endings: 


Singular : 


Kik  se  k&zva  tovi? 


How  is  this  called? 


K&Lko  struva? 

F  kdlko  5as£  zapdcva  klnoto? 
Kog4  zamin&va  tdzi  vl4k? 

Plural : 


How  much  does  it  cost? 

What  time  does  the  movie  start? 
When  does  this  train  leave? 


Patflvat  iz  Balg&riya.  They're  travelling  through  Bulgaria. 

T£  otlvat.  They're  going. 

The  third  person  plural  forms  end  in  /-t/  'they'.  The  singular  forms  have 
no  ending.  The  full  set  of  endings,  illustrated  by  /razbiram/  are: 

razblram  pa  3  6 up  au  I  understand  razblrame  paadupaMe  -we  understand 

razblras  pa3<5npam  you  (fam. )  razblrate  pa3(5HpaTe  you  (pi.  or  pol.) 

understand  understand 

razblra  pa3(5npa  he  (she,  it)  razblrat  pa3(5npax  they  understand 

understands 
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/razblram/,  like  the  other  verbs  used  for  illustration  in  this  note,  has 
/-a/  before  the  endings  (or  /-a/  alone  in  the  third  singular).  They  are 
therefore  known  as  /a/  verbs.  (The  endings  for  other  types  of  verbs  are 
slightly  different.)  All  of  the  endings  may  be  used,  sense  permitting, 
with  all  of  the  above  verbs.  The  verb  /Ima/  'there  is'  (negative  /nyAma/ 
'there  isn't')  is  a  regular  /a/  verb.  These  forms  also  mean  'he  (she,  it) 
has'  and  'he  (she,  it)  hasn't',  so  that  /imam/  is  'I  have',  /Imate/  'you 
have',  etc. 

Other  verb  types  (contrast,  for  example,  /piya/  'I  drink',  /pie  /  'he 
drinks',  /plete/  'you  drink'  with  the  above  forms)  will  be  taken  up  in  later 
units. 

/tA  otlvat/  is  the  only  phrase  in  all  of  the  above  illustrations  which 
uses  a  pronoun  in  addition  to  the  verb.  The  endings  indicate  person  and 
number;  the  pronouns  are  used  when  contrastive  or  to  some  degree  emphatic 
(/As  Imam/  '  1^  have ' )  • 

It  should  also  be  noted  that  verbs  having  personal  endings  are  used 
after  /da/  where  English  uses  the  infinitive:  /Iskate  li  da  plete  nAAto?/ 

'  do  you  want  to  drink  something?'. 

Note  2.U  Verb  'am,  is'  etc. 

As  sam  glAden.  I'm  hungry. 

KadA  e  garata?  Where's  the  railroad  station? 

KAk  ste.  How  are  you? 

DvA  e  dvA  sa  cAtiri.  Two  and  two  are  four. 

The  forms  for  'to  be'  are  irregular,  as  in  English,  /sam/  is  'I  am', 

/e/  'is',  /ste/  'you  (plural  or  polite  singular)  are',  /sa/  'they  are'. 

The  other  forms  are  /si/  'you  (fain,  sg.)  are',  and  /sme/  'we  are'. 

The  full  set  of  forms  are: 


sam 

CbM 

I  am 

sme 

CMe 

we  are 

si 

CH 

you  are 

ste 

CT8 

you  are 

e 

0 

he  (she,  it)  is 

sa 

ca 

they  are 
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These  forms  are  ordinarily  unstressed  and  suffixed  to  a  preceding  word 
(enclitic),  though  in  certain  cases  they  may  be  stressed,  as  in  /akA  vii  ne 
stA  mnAgo  izmorAni/  ’if  you're  not  too  tired'.  As  unstressed  enclitics  they 
are  not  used  at  the  beginning  of  a  sentence  or  clause  but  always  follow  a 
stressed  form.  This  is  illustrated  by  usage  in  the  Basic  Sentences: 

% 

KAk  ste  As  sam  Ot  kogA  ste 

DobrA  sam  KAlko  e  KadA  ste 

KadA  e  DvA  i  dvA  sa  Ot  kadA  ste 

HotAlat  e  PriyAtno  mi  e 

The  separate  pronouns  may  be  used  with  the  enclitic  forms  following:  /As  sam/ 
'I  am'  /ti  si/  'you  (familiar)  are',  /t Ay  e/  'he  is',  /nfe  sme/  'we  are’  /vie 
ste/  '  you  are',  /tA  sa/  'they  are'.  Since  these  verb  forms  do  not  occur  by 
themselves  at  the  beginning  of  a  sentence  or  clause,  the  personal  pronouns  are 
more  frequently  found  with  them  than  with  other  verbs,  which  have  stresses  of 
their  own.  It  is,  however,  perfectly  possible  to  say  /glAden  san/  'I'm 
hungry'  or  /tuk  sam/  'I'm  here'  as  well  as  /As  sam  tuk/  'I  am  here',  /glAdni 
sme/  'we're  hungry'  as  well  as  /n ie  sme  gladni/  'we're  hungry'.  (These 
illustrations  also  show  the  agreement  of  adjectives  with  nouns  and  pronouns 
[see  Note  3.4  for  details].  For  stressed  /sam/  etc.  after  /ne/  see  Note  3.9) 

The  verb  'to  be'  is  used  in  Bulgarian  to  form  verb  phrases  such  as  /kadA 
ste  otsAdnali?/  'where  have  you  put  up?',  that  is  'where  are  you,  having  put 
up?'.  In  contrast  to  English,  however,  the  present  tense  of  verbs  (including 
of  course  'to  be')  is  used  of  a  situation  which  now  exists  but  has  gone  on  for 
some  time:  /As  sam  tiak  dvA  6Asa/  'I've  been  here  ('I  am  here')  for  two  hours'. 

Note  2.5  Subjects  and  Objects 

PAtar  i  5enA  mu  patAvat  iz  BalgAriya.  Peter  and  his  wife  are  travelling 

through  Bulgaria. 

TA  otivat.  They're  going. 

VlAkat  spira  f  SAfiya.  The  train  stops  in  Sofia. 

KogA  zaminAva  tdzi  vlAk? 
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The  underlined  words  and  phrases  are  the  subjects  of  the  verbs  in  their 
respective  clauses.  The  subject  'agrees1  with  the  verb  in  person  and  number. 
English  has  fragments  of  such  a  system:  I_am,  thou__art,  he_is,  we  are, 
you  are,  they  are. 

Nailcili  ste  bllgarski.  You  studied  Bulgarian. 

Vzimahme  ur6ci.  We  took  lessons. 

The  underlined  words  here  are  the  objects  of  the  verb.  Bulgarian,  like 
English,  has  special  forms  for  objects  only  for  certain  pronouns  (English  I  - 
me,  Bulgarian  /as/,  /me/,  etc.).  The  literary  language  also  has  the 
distinction  between  /-at/  as  subject  and  /-a/  as  object  noted  above,  so  that 
•we  were  taking  the  bread'  would  be  /vzimahme  hlyAba/  but  'the  bread  is  here' 
/hlyibat  e  tuk/.  (Pronouns  are  discussed  in  Note  4.5.) 

Note  2.6  Questions 


Group  i 

Razbirate  li? 

Ima  li  restor&nt  tilk? 
f skate  li  da  piete  n£sto? 
Group  2 

Kakv<$  k&zahte? 

Kad£  e  gArata? 

Kolko  strtiva? 


Do  you  understand? 

Is  there  a  restaurant  here? 

Do  you  want  to  drink  something? 

What  did  you  say? 

Where's  the  station? 

How  much  does  it  cost? 


There  are  several  ways  of  asking  questions  in  English.  One  is  to  put 
some  form  of  the  verb  do  before  the  subject  plus  verb,  as  'Does  he  want  it?' 
Another  is  to  use  a  question  word  like  what?  or  where?  'Where  is  he  now?' 
compared  to  'He  is  now  at  home'.  Very  much  the  same  situation  is  found  in 
Bulgarian,  although  the  Bulgarian  word  for  'do'  is  not  used.  When  there  is 
no  other  question  word,  the  particle  /li/  may  be  placed  immediately  after 
the  word  which  is,  so  to  speak,  being  questioned.  This  is  usually  the  verb 
(as  above,  Group  i)  but  maybe  a  noun,  adjective  or  other  form.  For  example: 
/zena  mu  izmor^na  li  e?/  'is  his  wife  tired?’  ('his  wife  tired  is  she?'), 
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/priy&tno  li  e  f  hot&la?/  'is  it  nice  in  the  hotel?'*  In  Group  2  question 
words  'what?',  'where?',  'how  much?'  are  used  very  much  like  English  thou$i 
the  intonation  is  quite  different.  When  there  is  a  question  word,  /li/ 
is  not  used.  One  may  also  ask  a  question  in  Bulgarian  by  giving  a  questioning 
tone  to  the  sentence,  as  may  be  done  in  English.  The  transcription  uses  a 
period  after  a  question  which  has  the  same  intonation  as  a  statement,  [/li/  may 
also  translate  as  * should  (so-and-so  happen)*  or  even  *if*.] 

Grammatical  Drill 

GD.  2.1  Consonants 

/b/ 


benzln 

6eH3HH 

gasoline 

b&ba 

dada 

grandmother 

bfra 

dHpa 

beer 

zabr&vya 

aadpaBa 

I  forgot 

br4t 

dpar 

brother 

borb£ 

dopda 

battle 

blagodary£ 

djiaroAapa 

thank  you 

ribota 

padora 

work 

brasn£r 

dpi>cHap 

barber 

razbiram 

paadapaM 

I  under stand 

/-b/  ~  /-p/ 

/▼/ 

dr6p 

Apod 

lung 

vag<5n 

Bar  oh 

railroad  car 

z£p 

3Bd 

tooth 

v6k 

B6K 

century 

hlyip 

xjiad 

bread 

vl&k 

BJiaa 

train 

kdrap 

Kopa<5 

ship 

kltip 

iuiy(5 

club 

At/  ~/-f/ 

glavi 

rjiaBa 

head 

gotdf 

rOTOB 

ready 

darvd 

Al>PBO 

wood 

I6f 

jiqb 

lev 

dv&ma 

ABana 

twosome 

nr4f 

HpaB 

temper 

upravl^nie 

ynpaBJieHHe 

management 

xubaf 

xydas 

beautiful 
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/g/ 


gira 

rapa 

station 

vag6n 

Bar  oh 

railroad  car 

g6re 

rope 

up 

bagiS 

darax 

baggage 

grit 

rpaA 

city- 

zagradin 

3arpaAeH 

fenced 

glaven 

rjiaB  eH 

main 

obgirbvane 

odrepdBaHe 

attaching  of  a 
revenue  stamp 

grip 

rpi>6 

a  back 

6dgovor 

oTroBop 

answer 

legl6 

jierjio 

bed 

/-g/  -  /V 

/d/ 

dilak 

Ai>jn>r 

long 

davam 

AaBaw 

I'm  giving 

6krak 

oKpx>r 

department 

dnis 

AH6C 

today 

snyik 

cHar 

mow 

din 

A6H 

day 

str6k 

cTpor 

strict 

druk 

Apyr 

other 

ideol6k 

HAeojior 

ideologist 

dvima 

ABaua 

twosome 

/-d/  ~/-t/ 

podirak 

noAapi»K 

gift 

bratofcit 

CpaxoBHeA 

cousin 

sazdivam 

cb3AaBaM 

to  create 

g6rt 

ropA 

proud 

vodi 

bo  Aa 

water 

grit 

rpaA 

city 

podgitvyam 

OOArOTBHM 

I'm  preparing? 

di§[t] 

A**A 

rain 

predligam 

nperjie  a&m 

I'm  proposing 

zip  at 

3anaA 

west 

A7 

zeni 

sceHa 

woman 

zilko 

acajiKO 

unfortunately 

zadirzam 

3aAi>pxaM 

retain 

zlf 

aCHB 

alive 

izlizba 

M3Jioacda 

exhibit 

zlezi 

Me  3a 

gland 

pokiza 

noKaaca 

I  show 

zribie 

jKpedne 

lot 

uprazninie 

ynpaxHeHHe 

exercise 
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/-*/  -  /- 

■§/ 

A/ 

bagii 

Cara* 

baggage 

zadica 

3aflana 

task 

bodiS 

CoAex 

sharp  pain 

z drive 

3ApaBe 

health 

gar  is 

rap  a* 

garage 

zlma 

3idMa 

winter 

etis 

exax 

floor 

zliten 

3  AST  6H 

golden 

paviS 

naBax 

pavement 

zniya 

3Haa 

I  know 

/-*/  -  /- 

s/ 

izbuka 

a3Cyica 

alphabet 

bis 

Ce3 

without 

vliza 

BJie3a 

to  enter 

birs 

Ctp3 

fast 

birzo 

Cbp30 

quickly 

pris 

npQ3 

through 

vzlmam 

B  3  MM  ait 

I’m  talking 

oris 

op  M3 

rice 

ekskurziya 

eKCKyp3HH 

outing 

Izlas 

H3AB3 

exit 

sayus 

CLI03 

union 

M 

kafi 

icacjbe 

coffee 

aptika 

anieKa 

pharmacy 

kino 

KHHO 

movie 

bilka 

CoAica 

pain 

koli 

Kojia 

vagon 

isklyuiinie 

H3KAK)H©HH0 

exception 

knlga 

KHMra 

book 

diktor 

AOKTOp 

doctor 

kriy 

Kpaii 

end 

pokrlfka 

nOKpMBKa 

cover 

klyui 

KJI10M 

key 

oblekli 

oCjieKAO 

clothing 

/l/ 

vlik 

BJiax 

train 

lif 

A0B 

lev 

pllk 

IUIHK 

envelope 

lltar 

AMT  bp 

liter 

sandik 

caHAi>K 

box 

legli 

JierAO 

bed 

pidanik 

noAaHHK 

citizen 

lik 

ASK 

lacquer 

skik 

CKOK 

jump 

16S 

A  0111 

evil 
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pol4 

nojie 

field 

do54l 

Aoiueji 

having  come 

ml4t 

MjiaA 

young 

odd4l 

OTAQJI 

divisi on 

kdlko 

KOJLKO 

how  much 

pisdtel 

nncaTeji 

writer 

paltd 

najiTo 

overcoat 

kaskavll 

KaiUKaBaji 

yellow  cheese 

sliiSam 

cjiymaM 

I  hear 

kupol 

KynoA 

dome 

/W 

m4ma 

uaua 

mama 

diima 

AyMa 

word 

mes6 

Meco 

meat 

imam 

HMUM 

I  have 

miniita 

MHHyTa 

minute 

impdriya 

HMnepHfl 

empire 

mlyAko 

MJ1HKO 

milk 

n6mer 

HOMep 

number 

mndgo 

MHoro 

much 

smy4tam 

CMflT  ait 

I  think 

/n/ 

vlzdam 

BHacflaM 

I  see 

n4em 

Haeu 

rent 

kostyum 

KOCTIOM 

suit 

nlsto 

nemo 

something 

6sera 

OC6M 

eight 

nle 

Hue 

we 

patriotizam  naTpnoTH3,bM 

patriotism 

n<5sya 

HOCfl 

I'm  carrying 

hr  4m 

xpaM 

cathedral, 

temple 

nula 

HyAa 

zero 

zen4 

ace  Ha 

woman 

vag6n 

BaroH 

railroad  car 

bdlnica 

tfojiHHija 

hospital 

tyutydn 

TK3T10H 

tobacco 

edndkvo 

©AHaKBO 

equally 

sagl4sen 

CHrjiaceH 

agreed 

kons4rva 

KOHcepBa 

canned  food 

edin 

6AHH 

one 

sl4nce 

cjHaHHe 

sun 

bdlen 

dojreH 

sick 
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/p/ 


pari 

napn 

money 

napidam 

nanaAaM 

I  attack 

pi  sen 

neceH 

song 

vaspriima 

Bi>3npHeMa 

I  adopt 

pismi 

nHCMO 

letter 

oplikvam 

onJiaKBaM 

I  bewail,  lament 

plime 

nJieue 

tribe 

rispiska 

pa3HHCKa 

receipt 

prigitvya 

npnroTBS 

I  prepare 

hipna 

xanHa 

I  take  a  bite 

/r/ 

kilp 

Kyn 

pile 

ribota 

paboTa 

work 

slyip 

QJISIU 

blind 

rink 

paHK 

rank 

tip 

THH 

type 

reki 

peica 

river 

tip 

Ton 

cannon 

riba 

pnCSa 

fish 

corip 

'lopan 

sock 

rilya 

POAH 

role 

mori 

Mope 

sea 

litar 

XHTTsp 

liter 

girt 

ropA 

proud 

likar 

xeicap 

doctor 

z drive 

3ApaBQ 

health 

motir 

MOT  op 

motor 

darziva 

AT>p*aBa 

country 

primer 

npHMep 

example 

srebri 

cpeipo 

silver 

asansyir 

acancbop 

elevator 

/a/ 

salin 

cajioH 

salon 

Sosi 

moce 

road 

sila 

cMJia 

power 

bilest 

bojiecT 

illness 

sliva 

cjiaBa 

praise 

dista 

AocTa 

enough 

stiya 

CTan 

room 

kisno 

KBCHO 

late 

sfidenie 

CB8AQH He 

information 

stopinstvo 

cTonaHCTBOfarm 
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N 


izn6s 

H3HOC 

export 

tink 

XaHK 

tank 

c4s 

Mac 

hour 

tedtar 

xeaxtp 

theater 

n6s 

HOC 

nose 

tov£ 

xoBa 

that 

dn46 

AHec 

today- 

tramvdy 

xpaMBaii 

streetcar 

interns 

HHTepec 

interest 

tyi 

x  a 

she 

got6f 

rOTOB 

ready 

cast 

nacx 

part 

gdtvya 

TOTBfl 

I'm  preparing 

g<5st 

roci 

guest 

vodclcestvo 

BOAane  ctbo 

leadership 

p£t 

nex 

five 

istok 

H3TOK 

east 

moment 

UOM6HT 

moment 

potstriza 

noACxpusca 

I  trim  (the 
back  of  the 
neck) 

sm£rt 

CMtpX 

death 

M 

feod&len 

c^eoAaJieH 

feudal 

defil4 

Ae^HJie 

defile 

fiziceski 

c|)H3  MHe  CKH 

physical 

kaf6 

Kacf)e 

coffee 

fl6ta 

cf)jioxa 

fleet 

telef6n 

xeAec|)OH 

telephone 

frizydr 

(f)pH3  b  Op 

barber 

sofyOr 

UIOi|3bOp 

chauffeur 

N 

kart6f 

Kapxocf) 

potato 

haz£yka 

xa3aiiKa 

landlady 

filosdf 

cf)HJIOCOCf) 

philosopher 

hvina 

XBaaa 

I  catch 

stenograf 

cxeHorpacf) 

stenographer 

hidden 

XAaAeH 

cold 

etnogr£f 

exHorpa*]) 

ethnographer 

hot£l 

xoxeji 

hotel 

esnaf 

ecHacf) 

member  of 

hran£ 

xpaHa 

food 

lower  middle 
class 


5U 


BULGARIAN 


HACT  2 


dr  5  ha 

Apexa 

dress 

str4h 

CTpax 

fear 

stomAh 

CTOMaX 

stomach 

suh 

cyx 

dry 

vAzduh 

B-b3A/X 

air 

slAnce 

cjn>HU,e 

sun 

recApta 

pemenTa 

receipt 

rekavlca 

p-bKaBHUa 

glove 

procAnt 

npoi^eHT 

percent 

dfkciya 

AHKU.HH 

diction 

N 

54s 

Mac 

hour 

c5l6 

nejio 

forehead 

Sin6vnik 

HKHOBHHK 

official 

corAp 

Mopan 

sock 

5udno 

HyAHo 

amazing 

clAn 

magh 

member 

gyuvAS 

rjoBen 

stew 

sAndvic 

CaHABHH 

sandwich 

sivAc 

UIHBaM 

tailor 

gotvAc 

r  oTBaM 

cook 

mAc 

Man 

game 

/c/ 

cAr 

ijap 

tsar 

cvyAt 

UBHT 

color 

cenA 

heHa 

price 

cAntar 

iteHTi>p 

center 

cArkva 

m>pKBa 

church 

cuidenAc 

MyacAeHeu 

foreigner 

tAnc 

Tam; 

dance 

mAsec 

uecet^ 

month 

rumAnec 

pyMtHeiJi 

Rumanian 

prozArec 

npoaopei; 

window 

vAcer 

Benep 

evening 

dalAce 

Aa^ene 

far  off 

poctf 

nOMTH 

almost 

raomcA 

MOMHe 

boy 

iscAzna 

H3M63Ha 

I  disappear 

/V 

sApka 

manna 

hat 

§Ast 

uiecT 

six 

sivA5 

UIHBaM 

tailor 

§osA 

uioce 

road 

AeptyA 

uienxa 

I  whisper 
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sasarmA 

mamapua 

confusion 

kAzeS 

Kaaceni 

you  3ay 

§is4 

uiHine 

bottle 

kupis 

KynMni 

you  buy 

godlsnina 

ro/iHiiiHHHa 

anniversary 

smenis 

cMeHHin 

you  change 

kAAlyam 

KailUIHM 

I'm  coughing 

y  #  w 

sis 

1UM1U 

spit 

v&n§en 

B'bHlUeH 

outer 

blfg 

6hbdi 

former 

dig 

flym 

shower 

M 

yunAk 

lOHaK 

hero 

fklydcvaro 

BKJIK)HBaM 

I  include 

yAzen 

waceH 

southern 

isklyucAnie  M3iuiio^eHne 

exception 

ydli 

KUIH 

July 

tyutyun 

TI0T10H 

tobacco 

yuridiceski  lopHAH^ecKH 

judicial 

lyut 

JIIOT 

angry 

yumruk 

KMpyK 

fist 

yavyS  si 

ce 

I  appear 

vyArno 

BHpHO 

true 

yAbalka 

abiijLKa 

apple 

syanka 

CHHKa 

shade ,  shadow 

yAdene 

HAQH0 

eating 

f syAkade 

BCHKtAe 

everywhere 

yaycA 

HHIje 

egg 

svyAt 

CBflT 

world 

yAm 

SQL 

I'm  eating 

bryAk 

6par 

shore 

gubya 

r  y6si 

I'm  losing 

gArciya 

r-bpmiH 

Greece 

miya 

MHfl 

I'm  washing 

dasteryA 

ATJuepn 

daughter 

var  vyA 

BipBi? 

I'm  walking 
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G.  D.  2.2  The  Article 
G.  D.  2.2.1  Masculine  Nouns 
Tiik  nyAraa  dobAr  hotAl. 

Vaf  hotAla  ima  restorAnt. 

HotAlat  e  t\lk  na  dyAsno. 

Na  gArata  Ima  restorAnt. 

Vaf  restorAnta  ima  fsi&ko. 

Res tor Ant at  nA  e  dobAr. 

TAzi  vlAk  zaminAva  vaf  sAdem  casA. 

Az  zarainAvam  sas  vlAka  vaf  sAdem  casA. 
VlAkat  zaminAva  vaf  pAt  casA. 

Vaf  restorAnta  nyAma  hlyAp. 

Birata  e  do  hlyAba. 

HlyAbat  e  dobAr. 

Gospodin  PopAf  e  vaf  restorAnta. 

Nie  govArim  sas  gospodina. 

Gospodinat  e  izmorAn. 

Gospodin  PopAf  e  priyitel  na  PAtar. 

Nie  govArim  sas  priyAtelya  na  PAtar. 
PriyAtel[y]at  na  PAtar  e  vaf  hotAla. 

As  oblcam  grit  N[y]A  YArk. 

Pristignahme  v  grad A. 

Grad At  e  nablizo  do  gArata. 

G.  D.  2.2.2  Feminine  Nouns 
KadA  e  gira  Sdfiya? 


Tyn  Hflua  ao6i>p  xoxeji. 

B  xoTQJia  mta  pecTopaHT. 

XoTejrbT  e  xyK  Ha  ahcho. 

Ha  rapaxa  Eua  pecxopaHT. 

B  pecTopaHxa  HMa  bchhko. 

Pe cto p'LHX'LX  He  e  Aob-tp. 

To3H  BJian  3aMHHaB a  b  coagm  Maca. 

A3  3aM  Ha  bum  c  BJiaKa  b  ce  a©m  ^aca. 
BJiaKiiT  3aMHHasa  b  nex  Maca. 

B  pecTopaHxa  Hfliia  xjia.6 . 

BupaTa  e  ao  xjinba. 

XJiHb’bx  e  AoOi>p. 

TocnoAHH  IIonoB  e  b  pecTopaHTa. 

Hue  roBopHM  c  rocnoAHHa. 
rOCnOAHH’bT  e  H3MOpeH. 

TocnoAKH  IIonoB  e  npHaxeji  Ha  IleT-bp. 
HHe  roBopHM  c  npHaxeJifl  Ha  neTi>p. 
IIpHHTeTiHT  Ha  IleTtp  e  b  xoxeJia. 

A3  oAhhsm  rpaA  Hio-Hopie. 
IIpHcXHrHaxMe  b  rpaAa. 
rpaAX»x  e  HabjiH30  ao  rapaxa. 

KtA©  e  rapa  CocJjhh? 
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Na  gArata  Ima  res tor Ant. 

GArata  e  tAm  na  lyAvo. 

V  restorAnta  ima  dobrA  blra. 
HlyAbat  e  do  birata. 

Blrata  nA  e  dobrA. 

TAk  nyAma  vodA. 

As  obi cam  vodAta  f  tAzi  grit, 
VodAta  tuk  e  dobrA. 

TovA  e  cAsa. 

F  cAsata  Ima  vodA. 

CAsata  e  na  gospodlna. 

Gospozica  Popdva  e  f  hotAla. 

Az  zaminAvam  saz  gosp6£icata. 
GospAzicata  e  glAdna. 

Oblcam  da  patAvam  vAcer. 

Nle  pristlgnahme  vecertA. 

VecertA  e  priyatna. 

ZenA  mi  n£  e  tuk. 

Patuvam  sa  zenAta  na  IvAn. 

ZenAta  na  IvAn  se  kAzva  Mariya. 
TovA  e  gospo2A  IvanAva. 

Nle  govArim  saz  gospozAta  na  IvAn. 
GospozAta  nA  e  tuk. 

G.  D.  2. a. 3  Neuter  Nouns 
Nabllzo  nyAma  kino. 

PopAf  e  vaf  kinoto  saz  gospA2ica. 


Ha  rapaxa  nua  pecTopanx. 

TapaTa  e  xaM  Ha  jehbo. 

B  pecTopanTa  HMa  Aodpa  dupa. 
XjisiC-bT  e  ao  Gupara, 

Bapaxa  He  e  Aodpa. 

Tyn  HHMa  BOAa. 

A3  odHHaM  BOAaxa  b  to3h  rpaA. 
BoAaxa  TyK  He  e  Aodpa. 

ToBa  e  Hama. 

B  Hamaxa  hm a  boa&. 

HauiaTa  e  Ha  rocnoAHHa. 
rocnosKHHia  IIonoBa  e  b  xoTejia. 

A3  3aMHHaB aM  c  rocnoxHpaTa. 
rocnoJKHHaTa  e  rxaAHa. 

OdHHaM  Aa  nHTyBaM  Be Hep. 

Hue  npHCTHrHaxMe  BenepTa, 

BenepTa  e  npHHTHa. 

^CeHa  mh  He  e  TyK. 

II'bTyBaM  etc  sceHaxa  Ha  MBaH. 
^CeHaTa  Ha  MBaH  ce  Ka3Ba  Mapun. 
ToBa  e  rocnoaca  HBaHOBa. 

Hne  roBopra  c  rocnoscaxa  Ha  MBaH. 
rocnoacaxa  He  e  TyK. 

HabjiH3o  HHMa  khho. 

IIonoB  e  b  khhoto  c  rocnoauma. 
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Klnoto  zapASva  vav  dvA  casA. 
TovA  kafA  e  dobrA. 

As  pi ya  kafAto  saz  mlyAko. 

KafAto  e  bAz  mlyAko. 

% 

As  obi cam  mlyAko. 

V  mlyAkoto  nyAma  kafA. 

MlyAkoto  e  sas  kafA. 

Vav  restorAnta  Ima  dobrd  mesd. 
HlyAbat  e  do  mesAto. 

MesAto  strAva  stA  lAva. 

Oblcam  da  plya  vino. 

Va  vlnoto  Ima  vodA. 

Vlnoto  nA  e  dobr6. 

G.  D.  2.3  /a/  verbs 

Razblrate  li  bAlgarski? 

DA,  As  razblram  bAlgarski. 
GospozAta  razblra  angllyski. 

Nle  razbirame  fslcko. 

TA  ne  razblrat  bAlgarski. 

IvAn  ne  razblra  angllyski. 

Nle  vzlmame  urAci  v  gradA. 

Iskate  li  da  vzlmate  urAci? 

As  vzlmam  urAci  ot  PopAf. 

Mariya  vziraa  urAci  po  angllyski. 
Mariya  patAva  iz  BalgAriya. 
Oblcam  da  patAvam  sas  vlAk. 


Khhoto  3anoMBa  b  ABa  naca, 

ToBa  Kac|)e  e  Aobpo. 

A3  nun  Ka$>eTO  c  mjihko. 

Kac^eTo  e  <5e3  mjihko. 

A3  odH^aM  MJIfIKO. 

B  MJLHK  OT  O  HHMa  Ka$e. 

Mjihkoto  e  c  Ka$e . 

B  pecTopaHTa  Ma  Aobpo  Meco. 
XjihAijT  e  ao  MecoTo. 

Mecoxo  cTpyBa  cto  jieBa. 

ObHMaM  a&  nHH  bhho. 

Bt»b  bhhoto  Hua  boas. 

Bhhoto  He  e  Aobpo. 

Pa3(5HpaTe  jm  6-bjirapcKH? 

Aa,  as  paabHpaw  bBjirapcKH. 
rocnoatHAaxa  paabHpa  aHrjiHHCKH. 
Hue  pa3bzpaMe  bchhko. 

Te  He  pa3bnpaT  btjirapcKH 
ffeaH  He  pa3bHpa  anr^iHiicKH. 

Hue  B3HMaMe  yponn  b  rpaAa. 
HcnaTe  jih  Aa  b 3hmet e  ypoijH? 

A3  b 3 h m ait  ypoHH  ot  IIonoB. 

Mapna  B3Hua  ypoijH  no  aHr  jihhckh  • 
Mapaa  ntTyBa  H3  ET>JirapHsi. 

ObHHa.it  Aa  ntTyBaw  c  bjibk  • 


59 


HACT  2 


BULGARIAN 


As  petuvam  za  VArna. 

Boris  i  As  patAvame  sas  vlAka. 

Nie  ne  patiivame  za  SAfiya. 

Oblcate  li  da  patAvate  sas  vlAk? 

TA  patAvat  sas  udovAlstvie. 

ZenA  rau  patAva  sa  zenA  mi. 

As  sirryAtam  da  patAvam  sas  vlAk. 

Nie  ne  smyAtarae  da  vzlmame  urAci. 
Vie  smyAtate  li  da  zaminAvate  za 
VArna? 

Az  zaminAvam  vaf  Asem  Sas A. 

Nie  zaminAvame  f  §£s  Sas 5. 

Mariya  zaminAva  sa  zenA  mi. 

TA  ne  z ami n A vat  utre,  tA  zaminAvat 
tAzi  vASer. 

KogA  zaminAvate. 

ZaminAvame  sled  edin  SAs. 

VlAkat  zaminAva  vaf  3Adem  SasA. 

KogA  zapASva  kino to. 

Kinoto  zapASva  f  SAtiri  casA. 

Ot  Atre  zapASvam  da  vzimara  urAci. 
KogA  zapASvate  da  vzimate  urAci. 
ZapASvam  ot  utre. 

TA  otivat  da  vidyat  edin  priyAtel. 
IvAn  ne  otlva  na  kino,  Mariya  otiva 
KadA  otlvate. 


\3  m>xyBaM  3a  BapHa. 

Eopnc  h  a3  ntTyBaMe  c  BJiana. 

Hue  He  ntryBaMe  3a  CocjbHH. 

OAnnaxe  jih  Aa  nbxyBaxe  c  BnaK? 

Te  nbxyBax  c  yAOBOJtcxBHe . 

SeHa  My  ntxyBa  cbc  aceHa  mh. 

A3  cMHTaM  Aa  irbxyBaM  c  BJiaK. 

Hue  He  CMHxaMe  Aa  B3HMaMe  ypoijH. 
Bne  CMHTaxe  jm  Aa  3aMHHaBaxe  3a 
BapHa? 

A3  3aMHHasaM  b  oceM  Haca. 

HHe  saMMHaBaMe  b  uiecx  naca. 

MapHH  3aMHHaBa  etc  aceHa  mh. 

Te  He  3a  mhhhb aT  yTpe,  xe  saMHHaB ax 
xa3H  Benep. 

Kora  3aMHHaBaxe? 

3aMHHaBaMe  cjieA  6 ahh  nac. 

BjiaKbX  33MH&B a  b  ceAeM  naca. 

Kora  3anoHBa  khhoxo? 

Khhoxo  3anoHBa  b  nexnpH  naca. 

Ox  yxpe  3anoHBaM  Aa  b 3hm&m  ypouiH. 
Kora  3anoMBaxe  Aa  b 3HMaxe  ypoitH? 
3anoHBaM  ox  yxpe. 

Te  oxHBax  Aa  bhahx  sahh  npHHXeji. 
MBaH  He  oxHBa  Ha  khho,  MapHH  oxhb a 
KbAe  oxhb axe? 
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Otlvame  v  gradA. 

Otlvam  va  VArna  s  udovAlstvie, 

VlAkat  splra  li  na  tAzi  gAra? 

NA,  ne  splra. 

Nie  splrame  do  hotAla. 

TA  splrat  da  vidyat  grad 4. 

IzvinAte,  kAlko  strAva  hotAlat? 

HotAlat  strAva  dvA  lAva  na  vAcer. 

Me  s  A  to  struva  dAvet  lAva. 

KartAfite  struvat  pAt  15  va. 

Vinoto  ne  struva  d5set  I5va,  vlnoto 

strAva  Asera  15 va. 

Iskate  li  5A§a  vodA? 

% 

As  ne  iskam  vodA,  As  iskara  blra. 

Kakv6  Iskate  da  plete. 

Nle  Iskarae  kafA,  nA  tA  iskat  vino. 

PA tar  Iska  da  pie  cASa  vodA. 

* 

Iskate  li  da  patAvate  sas  vlAk? 

NA,  ne  Iskam. 

KAk  se  kAzva  tovA? 


OTHBaMe  b  rpaAa. 

OTHBaM  bt>b  BapHa  c  yAOB oji ctbhq • 
BJiaKi>T  cnupa  jih  Ta3H  rapa? 

He,  He  cnHpa. 

Hue  cnupaMe  ao  xoxejia. 

Te  cnupax  Aa  bhahx  rpaAa. 

H3BHHexe,  kojiko  cxpyBa  xoxejrtx? 
Xoxejrbx  cxpyBa  abb  JieBa  Ha  Beaep. 
Mecoxo  cxpyBa  AeBex  JieBa. 

Kapxo^Hxe  cxpyBax  nex  JieBa. 

Bhhoto  He  cxpyBa  Aecex  JieBa,  bhhoxo 
cxpyBa  OC6M  JieBa. 

McKaxe  jih  naiua  boa&? 

A3  He  h  ckelu  bo  Aa,  a3  hckelu  6Hpa. 
KaKBo  HCKaxe  Aa  mexe? 

Hue  HCKajte  Ka$e,  ho  xe  hckhx  bhho. 
nexi>p  Hcna  Aa  nne  Hama  boab, 

McKaxe  jih  Aa  mbxyBaxe  o  bjibk? 

He,  He  hcksm 
Kan  ce  Ka3Ba  xobb? 


TovA  se  kAzva  hlyAp.  ToBa  ce  Ka3Ba  xjih<5. 

KAk  se  kAzvat  t5zi  ne§tA?  KaK  ce  Ka3Bax  xe3H  Heiua? 

TAzi  nestA  se  kAzvat  mesA  i  inlyAko.  Te3H  Hema  ce  Ka3Bax  Meco  h  mjihko. 

Gospodln  PopAf,  kAk  se  kAzva  mesA  na  TocnoAHH  IIonoB,  KaK  ce  Ka3Ba  Meco  Ha 

angliyski.  aHrjiHiicKH? 

MesA  na  angliyski  se  kAzva  ’mAat1.  Meco  Ha  anrJiHKcKH  ce  Ka3Ba  meat. 
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KAk  se  kizva  tAzi  hotAl? 

TAzi  hotAl  se  kAzva  BalgAriya. 

KAk  se  kAzva  hlyAp  na  angllyski. 
HlyAp  na  angllyski  se  kAzva  'brAad' 
G.  D.  2.4  Verb  'to  be* 

As  sam  glAden. 

Tf  si  izraorAn. 

PAtar  e  f  hot Ala. 

Boris  e  stAr  priyAtel  na  PAtar. 

Nle  sine  na  gArata. 

Nle  sme  glAdni. 

Vie  ste  otsAdnali  vav  dobAr  hotAl. 
Vie  priyAtel  li  ste  na  Boris. 

DA,  As  s am  priyAtel  na  Boris. 

KadA  ste  otsAdnali. 

IzroorAni  li  ste  mnAgo? 

TA  sa  nabllzo  do  gArata. 

TA  sa  priyAteli  na  PA tar. 

Boris  i  PA tar  sa  glAdni. 

Ot  kadA  ste  gospodln  Ivandf? 

As  sam  ot  BalgAriya. 

IvanAf  glAden  li  ste? 

Ne  sSm  glAden,  no  zenA  mi  e  glAdna. 
Ot  kogA  ste  tAk. 

Nle  sme  tAk  ot  fSAra. 

Ot  kogA  e  PAtar  tAk. 


Kaic  ce  Ka3sa  ro3H  xoxeJi? 

T03H  xoxeji  ce  Ka3Ba  EB^rapHa. 

KaK  ce  Ka3Ba  xjiad  Ha  aHr.nHHCKH ? 
XjlhC  Ha  aHrjiHHCKH  ce  Ka3Ba  bread. 

A3  cbm  rjia^eH. 

Th  ch  H3MOpeH. 

IleTBp  e  b  xoxejia. 

Eopnc  e  cTap  npHaxeji  Ha  nexBp. 

Hue  cue  Ha  rapaxa. 

Hue  cue  rjiaAHH. 

Bne  cxe  oxceAHa.xH  b  aoAbp  xoxeji. 

BHe  npHHxeji  jiia  cxe  Ha  Eopnc? 

Ra,  a3  cbm  npHHXeji  Ha  BopHC. 

KBAe  cxe  oxce#Ha.an? 

H3MopeHH  Jin  cxe  MHoro? 

Te  pa  na6jinso  ao  rapaxa. 

Te  ca  npni?xe jih  Ha  IlexBp. 

BopHC  h  IleTBp  ca  r^ia ahh. 

Ox  KBAe  cxe,  rocnoflliH  IfeaHOB ? 

A3  CBM  OX  EBArapHH. 

MBanoB,  r^iaAeH  ji h  cxe? 

He  cbm  rjiaAHH,  ho  sceHa  mh  e  MaAHa, 
Ox  Kora  cxe  xyK? 

Hhs  cMe  xyK  ox  B^epa. 

Ox  Kora  e  IlexBp  xyK? 
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PAtar  e  tuk  ot  dvA  54s a. 

Ot  kadA  e  Mariya. 

Mariya  e  ot  SAfiya. 

Ot  kadA  ste  naASili  angllyski. 
As  sam  ot  AmArika. 

IzmorAni  li  ste? 

D4,  nle  sme  izmorAni. 

Mariya  e  glAdna. 


IleTbp  e  TyK  ox  ab&  naca. 

Ot  KbA©  e  Mapnn? 

Mapnn  e  ot  Coc|)Hh. 

Ot  KbA©  cTe  Hay  hhjih  aHrAHHCKH? 
A3  CbM  OT  AMepHKa. 

M3MopeHii  Jia  CTe? 

Ra.,  HHQ  CM6  H3M0P8HH. 

MapHH  e  rjiaAHa. 


Boris  1  PAtar  sa  vav  BalgAriya  ot  f5Ara.  Bopnc  h  IleTbp  ca  b  EbJirapHH  ot 

B^epa. 

Te  ca  H3MopeHH. 


TA  sa  izmorAni. 

Boris  e  ot  AmArika. 

Mariya  e  vav  BalgAriya. 

T A  sa  na  gArata. 

T A  sa  ot  AmArika. 

TovA.  e  stAriyat  priyAtel  na  PAtar. 

% 

Ot  kogA  ste  tuk. 

Nie  sme  tuk  ot  tri  dAna. 

KadA  sa  Boris  i  PAtar. 

TA  Aste  ne  sA  tAk. 


Bopnc  e  ot  AMepHKa. 

Mapna  e  b  EbJirapHH. 

Te  ca  Ha  rapaTa. 

Te  ca  ot  AMepHKa. 

ToBa  e  cTapHHT  npHHT eji  Ha  IleTbp. 
Ot  Kora  CTe  TyK? 

HHe  CMe  TyK  OT  TPH  A@Ha. 

KbA©  ca  Bopnc  h  IleTbp? 

Te  ome  He  ca  TyK. 


As  sam  glAden,  no  Mariya  nA  e  glAdna.  Aa  CbM  rjiaAQH,  ho  MapHH  He  e  rviaAHa. 


KadA  e  Boris. 

Boris  e  sas  PAtar. 

KadA  ste  otsAdnali. 

Nle  sme  vaf  hotAl  BalgAriya. 
Borlse,  kAk  si? 

DobrA  sam,  blagodarA. 


KbAe  e  BopHc? 

Bopnc  e  c  IleTbp. 

KbA©  CTe  oTce ah ajiH? 

Hne  CMe  b  xoTeji  EbJirapHH. 
EopHce,  KSK  CH? 

,Zl,o<5pe  cbM,  (SjiaroAapH. 
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Ti  kik  si? 

1  ds  sam  dobrl,  blagodar£. 

G.  D.  2.5  Subjects  and  Objects 
Boris  e  gladen. 

Boris  i  P6tar  sa  gl£dni. 

T6  sa  izmor&ii. 

Vie  ste  izmor^ni. 

Nle  smy&tanie  da  pot£glim  za  Virna. 
Popdf  i  zenA  rau  patilvat  iz  Balg&riya. 
T 4  pattivat  mndgo. 

Nle  sine  sas  P£tar  vaf  hotSla  do 
g&rata. 

Splra  li  vldkat  na  girata? 

N4,  vldkat  ne  splra  na  t3zi  g4ra. 

Vaf  kdlko  cas5  zapASva  klnoto? 

Klnoto  zapdcva  vaf  s£dem  cas5. 

Kad6  otlvat  t&? 

T3  otlvat  na  kino. 

Kad£  e  restordntat. 

Restor&ntat  e  t\lk  na  dy£sno. 

K6lko  strilva  vlnoto. 

Vino  to  strtiva  <3sem  l£va. 

Boris  i  zen4  mu  sa  vaf  hot^la. 

Kog &  pot^glya  vl£kat. 

Vl&kat  pot6glya  v5f  edln  cas5. 

Blhte  li  govdrili  po  b&vno? 


Th  Kan  CM? 

H  a3  clm  Aodpe,  djiaroAapa. 

Eopnc  e  rjiaAQH  • 

Bopnc  h  IleTtp  ca  rjia  ahh • 

Te  ca  H3Mope hh • 

BHe  CTe  H3MOp@HH • 

Hue  CMHTaue  Aa  noxerjiHM  3a  BapHa. 
rionoB  k  aceHa  My  m>xyBax  H3  B’bJirapHfl. 
Te  irtxyBax  MHOro. 

Hue  CMe  c  Ilex-bp  b  xoxejia  ao 
rapaxa. 

CnHpa  jia  BJiaKi,x  Ha  rapaTa? 

He  BJiaKTbX  He  cnupa  Ha  ia3n  rapa. 

B  kojiko  Haca  sano^Ba  khhoto? 

Khhoxo  3anoHBa  b  ceAeM  naca. 

Kx>Ae  oxnBax  xe? 

Te  oxHBax  Ha  khho. 

Kx»Ae  e  pe  cxopaHXi)X? 

PecxoptHXi>x  e  xyK  Ha  ahcho. 

Kojiko  cxpyBa  bhhoxo? 

Bhhoxo  cxpyBa  oceit  jieBa. 

Bopnc  h  »eHa  My  ca  b  xoxejia. 

Kora  noxerjia  BJiantx? 
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KadA  ste  otsAdnali. 

As  i  IvAn  sine  vaf  tAzi  hotAl. 

As  razblram  bAlgarski. 

Vie  oblcate  li  mesA? 

DA,  As  oblcam  mesA. 

TA  otlvat  da  vidyat  PopAf. 

PopAf  e  stAr  priyAtel  na  PAtar. 
Oblcate  li  da  piete  vino? 

Ot  kadA  ste  naflcili  angllyski. 
Vzlmahme  urAci. 

TA  Iskat  da  vidyat  gArata. 

Razblrate  li  dobrA  bAlgarski? 

DA,  razblram. 

Iskam  cAsa  vodA  molya. 

Mariya  ne  obica  kafA. 

Vie  piete  li  mnAgo  mlyAko? 

Boris  govAri  bAlgarski  dobrA. 

SmyAtam  da  vldya  edin  stAr  priyAtel. 
Boris  spira  PAtar. 

StA  gi  razvedA  da  vidyat  gradA. 
RazbrAhte  li  urAka? 

Ot  kadA  ste  naAcili  da  govArite 
bAlgarski. 

G.  D.  2.6  Questions 

G.  D.  2.6.1  Questions  with  /li/ 

Razblrate  li  bAlgarski? 


K'bP.e  cxe  oTce  AHajiii? 

A3  H  MbSH  CMe  B  X0  3H  XOT6JI. 

A3  pa3(5HpaM  <5:bj[rapcKH. 

Bne  oAnnaxe  jih  Meco? 

/Q,a,  a3  Meco. 

Te  oTHBaT  Aa  bhaht  IIonoB. 

IIonoB  e  dap  npHHTeji  Ha  IleT-tp. 
OAnnaxe  jiia  Aa  nnexe  bhho? 

Ot  kt>a®  cxe  HayHHjiH  aHrjiHHCKH? 
B3HMaxMe  ypoAH. 

Te  HCKax  Aa  bhaht  rapaxa. 
PasbapaTe  jua  Aobpe  AuirapCKH? 

JX a,  pa3C5HpaM. 

HcnaM  Hauia  boas ,  mojih. 

MapHH  He  odHaa  icac^e . 

BHe  meTe  jm  mhoto  mjihko? 

Bopnc  roBopn  (5-bjirapcKH  AoApe. 
CitHTaM  Aa  bhah  e ahh  cxap  npHaxeji. 
Bopnc  crrapa  neTHp. 
llle  r h  pa3BeAa  Aa  bhaht  rpaAa. 
Pa3dHpaTe  jih  ypona? 

Ot  khas  cxe  HayHHjm  Aa  roBopHxe 
dHJirapcKH? 

Pa3(5Hpaxe  jm  AnjirapcKH? 
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Razbirat  li  angliyski? 

RazbrAhte  li  kogA  zaminAva  vlAkat? 
ZenA  mu  razbira  li  fsicko? 

Govdrite  li  bSlgarski? 

Naiicili  li  ste  urdka? 

ZaminAvate  li  s  PAtar? 

GArata  nablizo  li  e. 

ZenA  mu  patuva  li  mndgo? 

Iz  BalgAriya  li  patftvat  tA? 

Sas  vlAk  li  zaminAvate? 

SmyAtate  li  da  patAvate  sas  vlAk? 
Spira  li  vlAkat  tAk? 

Iskate  li  da  vi  razvedA  iz  gradA? 
Obi Sate  li  bira. 

Iskate  li  da  piete  nAsto? 

IzmorAni  li  ste, 

Za  SAfiya  li  zaminAvate, 

SmyAtate  li  da  piete  nAsto? 
SmyAtate  li  da  spirate  f  SAfiya? 
Otfvate  li  Atre  va  VArna, 

Na  hotAl  li  ste  otsAdnali. 

PopAv  glAden  li  ste* 

NaAcili  li  ste  fsicko, 

2enA  mu  izmorAna  li  e. 

PriyAtno  li  e  f  hotAla, 

DobAr  li  e  hlyAbat, 


PaadHpax  jih  anrAHHCKH? 

Pa3(5paxxe  jih  Kora  3aMHHaBa  BAam>x 
^CeHa  viy  pa3(5Hpa  jih  bchhko? 
roBopnxe  jih  6”bjirapcKH? 

HayHHJiH  jih  cxe  ypoKa? 

3aMHHaBaxe  jih  c  nexx>p? 

Tapaxa  Ha<5AH30  jih  e? 

}KeHa  My  nBxyBa  jih  mhopo? 

H3  EtJirapHH  jih  ni>xyBax  xe? 

C  BJiaK  jih  aaMHHaBaxe? 

CMHXaxe  jih  Aa  irbiyBaxe  c  BJiaK? 
Cnnpa  jih  BJiantx  xyK? 

Mcnaxe  jih  Aa  bh  pa3BeAa  H3  rpaAa? 
O^HHaxe  jih  Cmpa  ? 

Hcnaxe  jih  Aa  nnexe  Hemo? 

M3MopeHH  ah  cxe? 

3a  Co(£hh  ah  3aMHHaBaxe? 

CMHXaxe  ah  Aa  nnexe  Hemo? 

CMHxaxe  ah  Aa  cnnpaxe  b  Co^ha? 
OxHBaxe  ah  yxpe  bib  BapHa? 

Ha  xoxeA  ah  cxe  oxceAHaAH? 

Uoiiob ,  rAa a©h  ah  cxe? 

Hay hhah  ah  cxe  bchhko? 

}fCeHa  My  H3MopeHa  ah  e? 
npHHXHO  ah  e  b  xoxeAa? 

Hodfcp  AH  e  XAH6l>T? 
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Dobr6  li  e  kaf^to. 

Gospdzica  Iv&nova  tuk  li  d? 

Dos5l  li  e  vlikat? 

Ima  li  restor&nt  nablizo. 
Restorintat  nablizo  li  eZ 
G.  D.  2.6.2  Other  Question  Words 
Kad£  e  cdsata. 

Kakv6  ima  f  c£§ata. 

Kad£  ima  ddbSr  hot£l. 

K4k  se  k4zva  mes<5  na  angllyski. 

F  k6lko  casS  zapftcva  klnoto. 

Kog&  zaminAva  vl&kat. 

Ot  kad£  ste  naticili  b5lgarski. 
Kakvd  i skate  da  plete. 

Kakvo  k^zahte? 

Kakv6  vino  obi cate. 

Ot  kad£  pristlgnahte. 

Ot  kog£  ste  tiik. 

Za  kadd  zaminavate. 

Kakvd  oblSate. 

Za  kakv6  otivate  f  S6fiya. 

K6lko  e  5as5. 

K6lko  strilva  hly&bat? 

Kogd  zapdSvate  urocite. 

Kogel  zaminavate. 

F  kdlko  £as£  zamin&va  vlikat. 


H,o6po  ah  e  KacfieTo? 

Tocnoacima  MBaHOBa  xyK  ah  e? 
Aoiueji  ah  e  BAELiCbT  ? 

HMa  jih  pecxopaHT  Hadjmao? 
PeCTOpaHT'bT  Ha(5jIH30  AH  Q? 

K”bAe  e  naiaxa? 

KaKBo  Hua  b  samara? 

Kx>a©  HMa  Aodi»p  xoxeji? 

Kan  ce  Ka3Ba  neco  Ha  aHrjmMcKH? 
B  kojiko  naca  3anoHBa  khhoto? 
Kora  3aMHHaBa  bjirkm? 

Ot  K*bA©  cxe  HaynujiH  (5T>jirapcKH? 
KaKBo  HcnaTe  ah  naeie? 

KaKBo  Ka3axTe? 

KaKBO  BHHO  odHHaTe? 

Ot  kha©  npHCTurHaxxe? 

Ox  Kora  cxe  xyK? 

3a  kx»a©  3aMHHaBaxe? 

KaKBo  odanaxe? 

3a  KaKBO  oxHBaxe  b  Coc|)hh? 

Koxko  e  naca? 

Kojiko  CTpyBa  xjind'b x? 

Kora  3anoHBaTe  ypomixe? 

Kora  oaMHHaBaTe? 

B  kojiko  naca  3aMHHaBa  bjibkht? 
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S  kakvi  patUva  Pi  tar  iz  Balgiriya. 
Kadi  spira  vlikat. 

Kakvi  striva  obidat  f  tizi 
res tor Ant. 

Ot  kogi  ste  f  tizi  grit. 

S  kakv6  pristignahte. 

Vaf  kakvi  e  vinoto. 

Kadi  e  vinoto? 


C  kekbo  m>xyBa  neTtp  H3  STsJirapHH? 
KtAe  cimpa  BJtaK'bx ? 

KaKBO  CTpyBa  OdeA^T  B  T03H 
pecxopaHT? 

Ot  Kora  cxe  b  to3h  rpaA? 

C  KaKBO  npucTHmaxTe? 

B  KaKBO  e  BHHOTO? 

KtAe  e  bhhoto? 


Kadi  ima  dobri  vino.  KfcA©  hm&  p,o6po  bhho? 

Za  kadi  smyitate  da  zaminivate.  3  a  kx>as  cuHTSTe  a  a  aaMHHaBaxe? 

Do  kogi  smyatate  da  ostinete.  Ho  Kora  CMflxaxe  fla  ocxaHexe? 

Kik  smyitate  da  patuvate.  KaK  CMHTaTe  Aa  irbxyBaxe? 

Listening  In 

i.  Peter  (P)  happens  to  meet  Mr.  and  Mrs.  Krum  (K)  in  the  railroad  station. 

P  Otkogi  ste  f  Sifiya.  Ox  Kora  cxe  b  Coc|)hh? 

K  Zeni.  mi  i  is  pristignahme  v  )KeHa  uh  h  aa  npHCTtfrHaxMe  b  a©b6X 

divet  casi.  naca. 


P  Edin  prlyatel  na  zeni  mi  ima 
ho  til  tik  nabllzo. 

Iskate  li  da  otidem  tim? 


Eamh  npMHTeji  Ha  sceHa  mh  mme 
xoreji  xy k  Ha6jinao . 

HcKaTe  jih  Aa  otha©m  TaM? 


K  Di,  no  nie  ne  smi  mnigo  izmorini.  Ha,  ho  Hue  He  ewe  MHoro  H3MopeHH, 
Smyitam  da  potiglim  za  Varna  itre  Cmh x aM  Aa  ncxejirHM  3a  BapHa  yTpe 
slet  6bet  f  citiri  iasi.  cJieA  odeA  b  nexHpH  aaca. 

Ako  nyima  vlik  ste  ostinem  tuk  Ako  HHwa  B^raK,  me  ocraHew  xyK 
nyikolko  dni.  hhkojiko  ahh. 
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P  Ako  ostanete,  iskate  li  da  vi 
razvedA  iz  gradA? 

K  DA,  s  udov6lstvie. 

Kdlko  e  casA. 

P  CasAt  e  p£t  bes  pAt. 

Iskate  li  da  pot^glim? 

K  As  sam  mnAgo  glAden. 

Moze  li  da  otidem  na  restorAnt? 

P  DobrA.  I  slAt  tovA,  ako  ne 

stA  izmorAni,  ®62e  da  otidem 
na  kino. 

K  KadA  e  kino to  i  kogA  zapAcva. 

P  Kinoto  e  tAk  nabliao. 

ZapAAva  f  Asem  casA. 


Ako  ocTaHeie,  HCKaie  jih  Aa  bh 
pa3B6Aa  H3  rpaAa? 

A a,  c  yAOBOJicTBHe . 

Kojiko  e  naca? 

HacisT  e  neT  6e3  neT. 

HcnaTe  jih  a  a  noTerjiHM? 

A3  ci>m  MHoro  rjraA©H. 

Moxe  jm  Aa  othaqm  Ha  pecTopaHT? 
Rodpe.  H  cjieA  tobb,  ano  He  CTe 
H3MopeHH ,  Moace  Aa  othabm  Ha 

KHHO  . 

Kx>Ae  e  khhoto  h  Kora  3anoHBa? 
Khhoto  e  TyK  Ha(5jiH3o. 

3anoHBa  b  oceit  naca. 


2.  Mr.  Popov  (P)  drops  into  his  favorite  restaurant. 


K  Gospodin  PopAf,  Iskate  li  mesd 
s  kartAfi? 

P  DA,  blagodarA.  /. .blagodaryA. 

K  KakvA  iskate  da  piete,  vino  ili 
bira. 

P  Imate  li  kafA? 

* 

K  DA,  imam  kafA.  Iskate  li  AAsa 
kafA? 

P  dA,  Ako  mAze. 


TocnoAHH  IIonoB,  hckht©  jih  ueco 
C  KapTO(f)H? 

Aa,  djiaroAapH. 

KaKBO  HCKaie  Aa  nneTe,  bhho  hjih 
Capa. 

HMaxe  jih  Kacfie? 

Aa,  hm aM  Kacjpe .  McnaTe  jih  nauia 
Ka$e? 

Aa,  ano  Moxe, 


3.  Peter  is  trying  to  find  his  way  around  in  the  railroad  station. 
P  IzvinyAvam  se  gospodine.  M3BHHHBaM  ce,  rocnoAHHe. 
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As  i  zen&  mi  patilvame  iz 
Balgdriya. 

Kadd  spira  t6zi  vldk? 

v 

Cuzdenec:  Tdzi  vlik  e  za  Pldvdif 
i  Sdfiya. 

P  Blagodard. 

6  IzvinyAvam  se,  ot  kadd  ste? 

P  Ot  Amdrika. 

C  Qordrite  bdlgarski  mndgo  dobrd. 

P  Blagodard.  Vzdmahjne  urdci  vaf 
Nyfl  Ydrk. 

5  Razblrate  li  fslSko? 

P  Nd  dSte. 

C  As  otlvam  f  Sdfiya  dtre. 

Iskate  li  da  ri  razvedd  iz 
gradd? 

P  Sas  udovdlstrie,  Blagodard  vi 
mndgo. 


A3  h  scena  mu  ni>ryBaMe  na 
B’bJLra.pmsi, 

KtAQ  cmipa  T03H  BJiaK? 

HyacAQHeus  To3h  BAaK  e  3a  IL/iobahb 
H  CO(|)H«. 

BjiaroftapH. 

H3BHHfIBaM  ce,  OT  KBA©  CT8? 

Ot  AMepKKa. 

roBopKTe  dBJirapcKH  MHoro  AO<5pe. 

EjiaroAapH.  B3eMaxMe  ypoijH  b 
Hio-MopK. 

Pa3dBpaTe  jm  bchhko? 

He  ome. 

A3  OTHB&M  b  Co$hh  yTpe. 

HcKaTe  jm  a&  bh  pa3B©Aa  H3 
rpaAa? 

C  yAOBOJicTBBe.  BJiaroAapa  Bh 
mhoto. 
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Free  Conversation 

By  the  end  of  the  first  unit  the  student  has  at  his  command  sufficient 
vocabulary  and  constructions  to  carry  on  brief  but  intelligent  conversations. 
The  Listening  In  provides  models  of  such.  The  final  stage  of  each  unit 
should  be  free  conversation  conducted  between  first  the  instructor  and  each 
of  the  students,  then  between  two  students  at  a  time  until  all  have  an 
opportunity  to  participate. 

This  exercise  will  not  function  properly  and  effectively  if  new  words 
or  constructions  are  used.  The  students  should  be  strictly  limited  to  what 
has  been  taken  up  by  the  end  of  the  unit  in  question. 
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/ocl.^7  <"  <=_<- 

razgl^dali  sa 

pp.3&A 

muz^ya 

My^L  y^<e  ?  a  >^2  cz_ 

katedrilata 

J^pHc  >  »>po  ~u  -c  jp  c'q 

Boris,  P4tar  i  zen£  mu  sa 

e^ci c,  uy  eJ>  l/ 

kCk.  *>7J£!C?hcr,^ci'^?cl  _ 

razgl4dali  muz^ya  i 

katedrilata. 

ce  2d 

segi 

3  »? 

razgl^zdat 

(X-pct  *Cly 

hr&mat  Aleksindar  N^fski 

Cc  7  Cl  ?ne  ^/bc{3 yij£Tnc4<\  >» 

Seg&  t£  razgl4zdat  hr 4m a 

Kc'  CT/Ppfcp  loCLJc  2/  „ 

Aleks4ndar  N^fski. 

'7HC  »?  <f5 

vi§te 

qm  // 1<  rn  kpfOQ^I.  Zj 

zlAtnite  kupoli 

e  33)c?7~//lu7~<?  Ic^no^/us  { 

ViSte  zlAtnite  kupoli. 

u 

j/CLl{  -  >2/fto  fc^<r>7?  C7  W  >££ 

n&y  proc4tata 

iterkva,  c^rkova 

■fy  'L£$J//)  Cl  i>$sA 

vaf  cyAla  Balg&riya 

■$ t> i'*2  'ypK-^ct 

TovA  e  n£y  pro54tata  54rkva 

4>  ^*?v2C  &£U7.<Y>U$ , 

f  cy4la  Balg&riya. 

UWvttje  u  ^  kZi'HC*^ 

J/ctMcj?  UZM  Jawcem 

K*r e  7/3Xpt3^/f^i  >U\  <^  ck>.ffl*£jz  \ 
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Seeing  the  Sights 
they  have  looked  at 
the  museum 
the  cathedral 

Boris,  Peter  and  his  wife  have 
been  to  see  the  museum  and  the 
cathedral, 
now 

they  are  looking  at 
the  Alexander  Nevski  Church 
They  are  now  looking  at  the 
Alexander  Nevski  Church . 

look  at 

the  golden  domes 
Look  at  the  golden  domes! 

the  most  famous 
church 

in  all  Bulgaria 

This  is  the  most  famous  church  in 
all  Bulgaria. 

neup 

that  you  tell  me 
can  you  tell  me? 
the  national  bank 
Can  you  tell  me  where  the 
national  bank  is? 


Basic  Sentences 
pa3r.aeAaJiH  ca 

uy3QH 

KaTe  Apaxaia 

Eopnc,  IIexi>p  h  sceHa  uy  ca 

pa3r.aeAajiH  My3e«  z  KaxeApajiaxa 

cera 

pa3PJie«AaT 

xpaua  AJieKcaHA^P  Hqbckh 
Cera  Te  pa3ivie  hcaut  xpaMa 
Aji© KcaHAtp  Hobckh. 
teaHKa 

BHSCT6 

3jraTHHxe  Kynojm 
BH3KT6  3JiaTHHT8  KyHOJIHl 

Eopnc 

HaB-nponyiaxa 
nepKBa 

b  AftJia  EijjirapHH 
Tobb  e  Hail -np  onyx  ax  a  HepKBa  b 
AHJia  Ei>jirapHH. 

Aa  uz  Kamem 
nose  jlz  Aa  uz  Kaxei 
HapoAHaxa  daHKa 
Mome  jlz  Aa  mh  Kamem  ki>a©  e 
HapoAHaxa  daHKa? 
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•^y~2 pS  c"  T' ^/lu  r7i<=(pi 
O^icL  -ryi  -  >2  tyo  ^  ; 


? 


tryibvat  li  pari 
Tryilbvat  li  ti  pari? 


fCL  dX^e#--') 
a,4e Kq 2y 


</ 


CU^C  <£-'m 


<3.3  HCtC<Z-U 

f±  'Zt&Jx^K.cT/f-CKt-/  ^  . 


C^&-uC<3j~ 


da  smenyS  /  smen6 
amerik4nski 
dv4yset  dfilara 

M,  4s  iskam  da  sroeny4  dviyset 
amerikinski  dfilare. 


C- LU9&  UU(  2  ** / C.lt  t-U  '*>4 

? 


Dctt+j.'O  7f<?  2M 


zastfi 

smenifi  gi  /  smenlS  parlte 
Za§t6  ne  gi  smeniS  utre? 

ZaStfi  ne  smeniS  parite  utre? 


ffek  sin  ^//c?  g  Uf 

42. 

r 

cfCL/f  lf  U  m  <e 


nali  zn4eS 

fie 

nedfilya 

binkite 

zatvfireni 

Nali  znfieS  fie  4tre  e  nedfilya, 
i  fie  binkite  sa  zatvoreni. 


vydrno 
M,  vyarno. 
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Money  is  necessary  to  you 
Do  you  need  money? 


TpndBaT  th  napa 
TpadBai  jih  th  napn? 
IlQT'bp 


that  I  change 
American 
twenty  dollars 

Yes,  I  want  to  change  twenty 
(American)  dollars* 


A a  CM6HH 
anepHKaHCKH 
ABaficei  AOJiapa 

fla,  a3  hckem  Aa  cmchh  ABaitcei 
aMepHKaHCKH  AOJiapa. 


HBaHKa 


why? 

you  change  them 
Why  don't  you  change  the  money 
tomorrow? 


3amo 

CMeHHIH  TH 

3amo  He  om6hhhi  napHTe  yipe? 
/3amo  ho  th  cue  Hum  yTpe? 
IleTBp 


don't  you  know 

that 

Sunday 

the  bank 8 

closed 

Don't  you  know  that  tomorrow  is  HaJia 

Sunday  and  the  banks  are  closed?  He 

HBaHKa 


hsuih  3Haem 
He 

H6A0JIH 

daHKHTe 

saTBopeHH 

3Haem,  He  yTpe  e  hoaojih  h 
daHKHTe  ca  3axBopeHH? 


true 

Oh,  yes,  that  is  right. 


BHPHO 
JX a,  BapHO. 
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C  7n  cyCiC  »?<q 
(2^^e  »2<z 

72c  T2  pTid  ir^/yst  c* 
''  ^ 


■r>2  CL 

C  2k  jb  as  2S&p<2  ^<7 


<? 

21  Jl  2/ 


>  Q^O 


Jfcr>y£>' 

'Zl£Kare  viu ^>q  % 

'ttjo  '>nerlv/lct^j~t  -/Spinp  gl£*o 
c?  ck  crSLLi  k^C{  in  c?  ^ 


stirata  cirkva 


Sveti  S6fiya 

Vlste,  ito  tovi  e  stirata 
cirkva,  Sveti  S6fiya. 
da  ya  razglidame 
ill 


naprivo 

Iskate  li  da  ya  razglidame,  ili  da 
potiglim  naprivo  za  binkata? 


*72*0  'C^&co/b  cp 

p6  dobri 

^  S  WOcf&^oS  <?^<o 

da  pobirzame 

>n  qui  ^  2e  xo 

Smyitam  ce  e  p6  dobri  da 

&  C  *~7},0  C^&joS  C{  - 

pobirzame. 

liSUixyz 


C22> 


Q/^ctfrfCe }  M-3~Ucjz<?//ck  C-U  r* 

^o.  6>J2iC^gezj 

^Ih  J?c\  cS7a  Jecu  tfQ’n /D^^o 


$ 


iT  ^coT^S  <t  i 

P?  Si 

San^tcpS-^ 


ci  -2/o  cS  a? 


7^£=> 


r  pv 

cJcz#-tC*i 


2 


>v<s . 


izmorina 

si 

Ivinke,  izmorina  li  si? 
da  otldes 

iskas  li  da  otides  naprivo  vaf  hotila? 

5s  se  boyi 

da  ne  b£  da  zatvdryat 
Di,  no  is  se  boyi  da  ne  bi  da 
zatvdryat  b inkata. 
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(On  the  way  to  the  bank) 
Hb&hob 


the  old  church 
Saint  Sofia 

See,  there  is  the  old  church, 

Saint  Sofia. 

that  we  look  at  it 
or 

directly 

Do  you  want  (us)  to  look  at  it,  or 
to  go  straight  to  the  bank? 


exapaxa  nepitBa 
CB6Ta  CO(j3HH 


Bhxtq,  exo  xoBa  e  cTapaxa  HepKBa 
Cb  exa  Co4>hh 

Aa  a  pa3rjieAaite 
HAH 

HanpaBO 

HcKaxe  ah  Aa  a  pasrjieAaue  hah  Aa 
noxerAHU  HanpaBO  3a  (SaHKaxa? 


MBSLBKa 


better  no-AO(5pe 

that  we  hurry  on  Aa  nofi-bpsane 

I  think  we’d  better  hurry  on.  CiifliaM,  He  e  no-Aoc5pe  Aa 

(•It's  better  that  we  hurry  on.')  no <5 Bp 3 awe. 

IlexBp 


tired 
you  are 

Are  you  tired,  Joan? 
that  you  go 

Do  you  want  to  go  straight  to  the 
hotel? 


HSuopeHa 

CH 

tfsaHKe,  H3M0p©Ha  AH  CH? 

Aa  oxHAem 

HcKain  ah  Aa  oxhaosi  HanpaBO  b 
xoxeAa? 


HBaHKa 

I'm  afraid  a 3  ce  don 

lest  they  close  Aa  He  <5h  Aa  oaxBopnx 

No,  but  I'm  afraid  the  bank'll  close  Aa,  bo  a3  ce  6oa  Aa  He  6 h  Aa 
('they'll  close  the  bank').  saXBopnx  (SaHKaxa. 
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£~H/9  f 

~((?IL  >le  ><o  r>r-y>  c=> 

e^jko  &r  -  ^uepLcuTe 

>t (?-  J/&>r2^>2°  ~€  ^  O 

<?  J~  ipiTLu'-  ^UCD  K'U^e  3 &a/ru-L$ 

^  Chc/>Lt$ . 

■'277  -0  z/ C{  cJ~J$ylO  <P 

Jofrkq 

?<»2£>}  Trnirltci  O<5jo  d  j^r/t  H-  p  >e 

2qf>£'7?c;7~~GL  /ky&Oj^kq  c/q/s-Ccq 
7720'>?  2^ornq-U{  <P 

£>7>2^9u  ■>*? 

3<q 

e^q  '720? ) ; 

>C<^e  €  t?  1 

y^< . 


I  2//  C-^  <? 
'  CL 


vrSme 

NS  nS,  Imame  vrSme. 
vl§  PStre 

ednfi  ot  n£y  visdkite  zddniya 
VIS  PStre,  na  dy&sno  e  ednd  ot  niy 
visfikite  zdAniya  vaf  Sofiya, 

tov4  by&lo  zd£nie 
bSlgarskata  narfcdna  bSnka 

0 

Eto,  tovi  byilo  zd£nie  e 
bSlgarskata  narfidna  binka, 
da  popltame 
oddSlat 
za  cuidencl 

N4y  dobrS  e  da  popftame  kadS 
e  oddSla  za  Suzdencl. 


K/Oci>'hk;*t  ^6>C\30(0^ 

Ay>  a  ?r?  k  Cl  jbasx&e  k  *e  * 


na  kritka  rashdtka 

0 

I skate  11  da  otidem  na  kritka 
rash6tka? 


/ol  ,  d 


k 


V  J> 

’c'osiv/cy  (f  U  tp  . 


D4,  sas  udovdlstvie, 
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time 

No,  no,  we  have  tine, 
see,  Peter 

one  of  the  highest  buildings 
Look,  Peter,  on  the  right  is  one 
of  the  highest  buildings  in 
Sofia. 

this  white  building 
the  Bulgarian  national  bank 
(Look  there,)  that  white  building 
is  the  Bulgarian  national  bank, 
that  we  ask 
the  department 
for  foreigners 

The  best  thing  to  do  would  be  for 
us  to  ask  where  the  department 
for  foreigners  is. 

(After  Peter  gets  his  money) 
Mb a hob 

for  a  short  walk 
Do  you  want  to  go  for  a  short 
walk? 


Eopnc 

Bpexe 

He,  He,  Hicaue  Bpeue 
bzsc  Ilexpe! 

0AHO  OT  H  aH -B  H CO  KH  T  6  3A&HHH 

Bhx  neipe,  Ha  ahcho  e  qaho  ot 
HaM-BHCOKHTe  SAaHHH  B  COCjjHH. 


TOBa  Csuio  3AaHH6 
BisJirapcKaTa  HapoAHa  <5aHKa 
Eto,  TOBa  <5hjio  3AaHne  e  E-HarapcKaxa 
HapoAHa  daHKa. 

Aa  nonHxawe 
OTAejIBT 
3a  nyacAeHUH 

HaS-Aodpe  e  Aa  nomnaue  kt>aq  e 
OTp,ejn»T  3  a  HyxAeHHH 


Why,  yes,  that  would  be  nice, 
(Yes,  with  pleasure). 


Ha  KpaxKa  pa3X0AKa 
Mcnaxe  ah  Aa  othaqm  Ha  KpaxKa 
pa3XOA«a? 

MBaHKa 

A  a,  c  yAOBOjicxBue . 
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Notes 

Note  3.1  Vowels,  Diphthongs 
Note  3.1.1  /yo/  /yu/ 

The  sequences  /yo/  and  /yu/  between  consonants  are  pronounced  by  some 
speakers  as  /o/  and  /$/  respectively.  No  examples  have  occurred  in  the  Basic 
Sentences  but  the  sounds  are  included  here  for  the  sake  of  completeness. 

Some  examples  are: 


/ asansor/ 

or 

/ asansy6r/ 

acaHCtop 

elevator 

/aktor/ 

or 

/ aktydr/ 

aKTbop 

actor 

/  tutiin/ 

or 

/tyutyun/ 

TIOTIOH 

tobacco 

/o/  is  like  /e/  said  with  sounded  lips.  Compare  German  6,  French  eu, 
/ii/  is  like  /i/  said  with  sounded  lips.  Compare  German  fi,  French  u. 

Note  3.1.2  Vowel  Review 

In  review,  we  may  compare  the  Bulgarian  and  English  vowels,  Bulgarian 


has  six  (stressed  or 

accented)  vowels; 

English  has 

nine  vowels. 

These 

Bulgarian 

English 

i 

u 

i 

i 

u 

e 

3 

o 

e 

a 

o 

a 

ae 

a 

0 

as  in 

fma 

utro 

bit 

' jist* 

put 

6  to 

Sas4 

m6lya 

bet 

but 

story 

seg& 

bat 

hot 

bought 

Bulgarian  stressed  /!/  and  /ii/  are  said  with  the  tongue  higher  than  the 
corresponding  English  vowels  (as  in  git,  gut;  for  geet,  boot  see  below). 
Bulgarian  stressed  /&/  is  about  the  same  as  English  e  in  bet,  Bulgarian 
stressed  /£/  is  close  to  the  o  of  hot  but  is  a  little  farther  forward 
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(towards,  but  by  no  means  near,  the  a  of  hat).  Bulgarian  stressed  / <5/  is 
between  English  o  in  story  and  ough  of  ought  (in  the  speech  of  those  who  do 
not  use  the  same  vowel  in  ought  and  father).  Stressed  /3/  is  not  the  same 
as  anything  in  English  (see  Note  1.3).  /ii/  and  /o/  are  regarded  as  phonetic 
variants  of  /yu/  and  /yo/,  not  as  separate  vowels. 

The  unstressed  vowels  of  Bulgarian  may  approximate  the  stressed  ones  in 
quality.  That  is,  /i  e  a  u  o  /  and  sometimes  even  /a/  may  have  about  the 
same  quality  unstressed  as  stressed.  This  is  true  of  formal  pronunciation. 
Normal  informal  speech  has  three  unstressed  vowels:  /  1  9  /,  The 

following  chart  gives  both  Bulgarian  and  English  vowels  and  their  relative 
positi ons: 


Front  /!/ 

i 

/«/ 

/1/  i 

M 

/■a/  u 

/«/ 

/a/  a 

0 

ae 

/6/ 

a 

0 

(The  Bulgarian  vowels  are  in  slant  lines) 

Note  3.1.3  Diphthongs 

Bulgarian  vowels  must  not  be  confused  with  English  diphthongs.  English 
has  diphthongs  with  y  and  w  as  well  as  long  vowel  combinations  where  the 
length  may  be  analyzed  as  h.  All  of  these  diphthongs  have  glides  -  that  is 
the  vowels  are  somewhat  drawled  and  change  their  quality  during  the  drawl. 
Some  of  the  more  frequent  combinations  are: 


y 

w 

h 

i 

iy 

see 

a 

aw 

house 

a 

ah 

palm 

e 

ey 

say 

u 

uw 

blew 

0 

oh 

raw 

a 

ay 

iry 

0 

ow 

no 

0 

oy 

boy 

Bulgarian  has  diphthongs  also  but  without  the  English  drawl.  Some  of  them 
are: 
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/iy/ 

angliyski 

•English' 

higher  than  iy  of  see 

/ey/ 

nedAy 

•don'tl' 

shorter  than  ey  of  say 

/ay/ 

mAyka 

' mother ' 

shorter  than  ay  of  my 

/oy/ 

vAynik 

•  soldier' 

shorter  than  oy  of  boy 

Note  3.2  The  Alphabet 

The  alphabet  was  given  in  Unit  i  as  a  reference  for  those  already 
acquainted  with  cyrillic.  The  following  discussion  is  for  the  student  who 
has  relied  on  the  transcription  up  to  this  point.  Such  a  student  must 
learn  the  alphabet  now  and  use  it  from  now  on.  The  transcription  will 
be  dropped,  except  for  occasional  use  in  the  notes,  after  this  unit. 

Letter  Comment  Example 

A  a  Represents  /a/  when  stressed  rpafl  grAt  'city' 

May  very  occasionally  represent  an 

unstressed  /a/  in  careful  speech  rpaAT>x  gradAt  'the  city' 

(gradAt) 

Usually  represents  /a/  when 

unstressed  cxapaTa(f .  )stArata  'the  old' 

(stArato) 

Represents  /a/  even  when  stressed 
in  certain  words  and  endings,  as: 

'are'  Third  person  plural  ca  sA  'they  are' 

First  person  singular  ending 

(some  speakers  use  /A/)  CM6H&  smenyA  'I  change' 

Feminine  singular  pronominal 

adjective  xaaa  tAzi  'this'  (f. ) 

Masculine  singular  short  article 

'the':  rpaAa  gradA  'the  city' 

Feminine  singular  article  'the':  eceHXa  esentA  'the  fall' 

(some  speakers  use  /a/) 
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B  <5 


B  B 


r  r 


H  A 


Represents  /p/  when  at  the  end 
of  a  word 

or  before  a  voiceless  paired 
consonant  (for  paired 
consonants  see  Note  5.i). 

Represents  /b/  elsewhere 

Represents  /f/  at  the  end  of  a 
word, 

before  a  voiceless  paired 
consonant 

and  sometimes  after  a  voiceless 
paired  consonant 

May  represent  /v/,  /f/,  /vav/  or 
/vaf/  for  'in': 


Represents  /v/  elsewhere 

Represents  /k/  at  the  end  of 
a  word  or  before  a  voiceless 
(paired)  consonant* 

Represents  /g/  elsewhere 

Represents  /t/  at  the  end  of 
a  word 

or  before  a  voiceless  paired 
consonant 

Represents  /d/  elsewhere 


<5o<5 

b6p 

'bean' 

podCTBO 

rdpstvo 

'slavery' 

daBHO 

bivno 

'slowly' 

Aodtp 

dobir 

'good' 

JL’hB 

I4f 

'lion' 

BC0KH 

fsiki 

'every' 

3aTBOpH 

zatf6rya 

•I  close' 

B  KOJIKO 

f  k6lko  'at  how  many' 

vaf  k6lko 

B  rpaAa 

v  gradi  'in  the  city' 
vav  gradi 

BH6 

vie 

'you' 

BJSaK 

vlik 

'train' 

Apyr 

druk 

'  other ' 

rap ax a 

girata 

'the  station' 

ApyrHax 

driigiyat  'the  other  one' 

rpaA 

grit 

'city' 

pasxoAKa 

rashdtka 

'walk' 

rpaflT>T 

gradit 

'the  city* 

Apyr 

druk 

'other' 
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E 

e 

Represents  /e/  or,  more  commonly,  /i/ 

unstressed  in  informal  speech 

cera 

segd 

BHSCTe 

vlste 

Represents  /e/  stressed  in 

informal  speech 

Bpeiie 

vr4me 

Usually  represents  /e/  in 

formal  speech 

cera 

segi 

Bpene 

vr£me 

& 

X 

Represents  /§/  at  the  end  of 

a  word 

HOX 

n6s 

or  before  a  voiceless  paired 

consonant 

BHSCT6 

viste 

Represents  /£/  elsewhere 

rocnoxa 

gospoz& 

3 

3 

Represents  /s/  at  the  end  of 

a  word 

as 

£s 

or  before  a  voiceless  paired 

consonant 

H3IIHT 

ispit 

Represents  /z/  elsewhere 

TOSH 

t6zi 

H 

H 

Represents  /i/  or,  more  commonly. 

/i/  unstressed  in  informal 

speech 

H3BHHeTe 

izvin^te 

Represents  /i/  elsewhere 

HCKaM 

f  skam 

M 

0 

Represents  /y/  (most  frequently 

used  after  a  vowel) 

HaM- 

n4y- 

Hio-MopK 

Nyu  Y6rk 

K 

K 

(Would  represent  /g/  before  voiced 

paired  consonant). 

Represents  /k/  elsewhere 

&JI&.V. 

vldk 

Jl 

Jl 

Represents  /l/ 

BJI&.K 

vlik 

'now' 

'looki « 

’  time 1 

’now' 

•time ' 

'knife' 

•look! ' 

'lady' 

•I' 

'test' 

'this' (m) 

'  excuse  me .' ' 
1 1  want ' 

'most,  -est' 
'New  York' 

'  train ' 
'train' 
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M 

u 

Represents  /m/ 

HM& 

Ima 

’he  has’ 

(there  is) 

H 

H 

Represents  /n/ 

He 

n£ 

'no ' 

0 

O 

Represents  / o/  or,  more  commonly, 

/ft/  unstressed  in  informal  speech  Kora 

kftgd 

’when’ 

Represents  /o/  elsewhere 

T03H 

tdzi 

'this'  (m) 

n 

n 

Represents  /b/  before  voiced 

paired  consonants 

non  Aa 

pop  da 

’priest  to....* 

Represents  /p/  elsewhere 

nex 

p6t 

'  five ' 

p 

P 

Represents  /r/ 

BpeMe 

vr£me 

'  time ' 

c 

c 

/z/  before  vd.  paired  cons. 

c  <5  HpKa 

zbirka 

’collection' 

/s/  /z/  / ses/  or  / sez/  'with1 

c  BxaKa 

[sa]z  vlaks  ’by  train’ 

Represents  /s/  elsewhere 

cxeA 

sl6t 

' after ' 

T 

T 

Represents  /d/  before  voiced 

paired  consonants 

OTroBop 

odgovor 

' answer ' 

Represents  /t/  elsewhere 

T© 

t4 

'they' 

y 

y 

Represents  /u/  or,  more  commonly. 

ypoK 

urok 

/ft/  unstressed  in  informal  speech 

(ftr6k) 

'lesson' 

Represents  /u/  elsewhere 

TyK 

tuk 

'  here ' 

$ 

$ 

Represents  /v/  before  voiced 

paired  consonants 

cf)H./IOCO£pCKH 

filosdfski  'philosophical 

Represents  /f/  elsewhere 

4)HJIOCO(|d 

filosof 

' philosopher ' 

X 

X 

Represents  /h/ 

A’bX. 

d6h 

'breath' 

IX 

II 

(Would  represent  /dz/  before  voiced 

paired  consonants). 

Represents  /c/  elsewhere 

U.SUI 

cyil 

'whole' 

H 

Represents  /dz/  before  voiced 

paired  consonants 

nojiHHda 

polldzba 

'omen' 
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Represents  / 6/  elsewhere 

HHHO 

V  /  V 

cico 

•uncle' 

III 

in 

(Would  represent  /z/  before  voiced 

paired  consonants). 

Represents  /§/  elsewhere 

Hama 

cAsa 

•glass' 

(Would  represent  /z/  before  voiced 

paired  consonants). 

m 

m 

Represents  /st/  or  /s/  final  (or 

Horn; 

n6st  (n6s) 

'night' 

if  consonant  follows),  /§t/ 

me 

ste 

'will' 

elsewhere. 

T> 

■b 

Represents  / a/ 

ITbT 

p5t 

•road' 

Used  in  older  spelling  at  the 

rpaa 

gr£t 

'city' 

end  of  certain  words,  with 

no  phonetic  value. 

b 

b 

Used  with  following  vowel 

indicates  /y/  acaHCbop 

asansydr 

'  elevator ' 

or  a  special  vowel  (see  Note  3.1. 

1) 

(asansor) 

Used  in  older  spelling  at  the 

m>T 

pSt 

'road' 

end  of  certain  words,  with 

no  phonetic  value. 

K) 

JO 

Represents  /yu/ 

(See  also  Note  3.1.1) 

jor 

yuk 

'  south ' 

fl 

a 

Represents  /ya/  when  unstressed 

in  informal  speech 

Hiiohhh 

Yapdniya 
( Yapdniya) 

'Japan' 

Represents  /ya/  when  the  /a/  is 

A3HHT 

deny5t 

'the  day' 

the  definite  article  or  the 

KOHHT 

kdnyat 

'the  horse' 

first  singular  or  third  plural 

CM6HH 

smenyS 

'I  change' 

verb  endings 

uojia 

m6lya 

•I  beg' 

Represents  /ya/  elsewhere 

SOI 

y&m 

'I'm  eating 
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Two  letters  to  be  found  in  older  books  (those  printed  before  19U6) 
are  no  longer  used  but  should  be  noted: 


■fc  Represents  /ya/  or  /e/  usually 
according  to  the  alternation 


explained  in  Note  3. 4. 

6sul 

by£l 

'white' 

(5ejiH 

b6li 

•white'  (pi.) 

A 

Represents  /a/ 

ITbT 

p4t 

*  road ' 

Note  3.3  Noun  Plurals;  Article 
Try£bvat  li  vi  pari? 

ViSte  zl&tnite  kupolil 
B&nkite  sa  zatvdreni. 

Kad£  i  odd^la  za  £u£dencl? 


Plurals  /-te/,  /-ta/ 

Do  you  need  money? 

Look  at  the  golden  domes! 

The  banks  are  closed. 

Where's  the  department  for 
foreigners? 


Bulgarian,  like  English,  has  a  number  of  ways  of  forming  the  plural  of 
nouns.  The  word  /pari/  'money'  is  plural  (note  the  /-t/  for  'they'  on 
/tryabvat/  'they  (monies)  are  necessary').  The  sentence  is  literally  'are 
monies  necessary  to  you?'.  The  singular  of  /pari/  is  only  used  in  slang: 

/pa tL/  'dough  (meaning  money)'.  The  singulars  of  the  other  nouns  are: 

/kupol/  'dome',  /b£nka/  'bank',  and  /5u£den£c/  'foreigner'.  Both  masculine 
and  feminine  nouns  may  have  plural  /-i/.  Most  masculine  nouns  of  more  than 
one  syllable  and  most  feminine  nouns  have  /-i/  as  plural  ending. 

Note  the  singular  /cuzden^c,/  and  plural  /Suzdenci/.  The  singular  has 
an  /e/  which  is  not  in  the  plural.  We  call  this  moveable  /e/.  Many  words 
have  such  ' removeable '  vowels.  They  disappear  when  an  ending  (other  than  the 
article)  which  is  a  vowel  or  begins  with  a  vowel  (here  the  plural  /-i/)  is 
added. 

/-te/  as  in  /b£nkite/,  is  the  plural  for  'the'.  It  is  used  with  both 
masculine  and  feminine  nouns.  The  plural  'the  foreigners',  for  example,  is 
/Suzdenclte/. 

A  word  with  the  same  ending  is  /amerik&nec/  pi.  /amerik&nci/  'American' 
(masculine;  the  feminine  has  another  ending  /amerik^nka/).  Moveable  vowels 
occur  with  a  number  of  endings. 
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ednd  ot  n Ay  visAkite  zdAniya.  one  of  the  highest  buildings. 

TovA  byAlo  zdAnie  e  bAnkata.  That  white  building  is  the  bank. 

/zdAnie/  ’building'  is  a  neuter  noun.  Although  most  neuter  nouns  end 
in  /-o/  as  /kino/,  a  good  many  end  in  /-e/.  The  plural  ending  is  /-a/. 

This  is  the  most  common  neuter  plural  ending.  The  stem  is  /zdaniy-/* 

/y/  is  lost  before  /-e/  but  remains  before  /-a/.  The  loss  of  /y/  before 
/-e/  (and  /-i/)  is  regular  throughout  the  language. 

The  form  for  ’the’  after  /-a/  is  /-ta/  whether  the  noun  is  masculine, 
feminine  or  neuter,  singular  or  plural,  so  'the  buildings'  is  /zdAniyata/. 

Note  3.4  Adjectives 

Is  sam  glAden.  I'm  hungry  (man  speaking). 

As  sam  glAdna.  I'm  hungry  (woman  speaking). 

IzmorAna  li  si?  Are  you  (feminine)  tired? 

TovA  byAlo  zdanie  e  bAnkata.  That  white  building  is  the  bank. 

ako  ne  stA  mnAgo  izmorAni...  If  you're  not  too  tired... 

Bulgarian  adjectives  have  different  endings  for  masculine  (/glAden/ 
ending  zero),  feminine  (/glAdna/  and  /izmorAna/  ending  /a/)  and  neuter 
(/byAlo/,  ending  /-o/)  singular.  The  plural  ending  is  /-i/,  as  in 
/izmorAni/,  for  all  three  genders.  (There  is  also  an  /-e/  ending  for 
neuter  after  palatal  consonants,  as  for  nouns.) 

TovA  e  nAy  procAtata  cArkva...  This  is  the  most  famous  church... 

EdnA  ot  nAy  visAkite  zdAniya...  One  of  the  highest  buildings... 

Viste  zlAtnite  kiipoli.  Look  at  the  golden  domes! 

KadA  e  narAdnata  bAnka.  Where's  the  national  bank? 

TovA  i  bAlgarskata  narAdna  bAnka.  That's  the  Bulgarian  national  bank. 

TovA  e  stArata  cArkova.  That's  the  old  church. 

Otivat  da  vidyat  stAriya  They're  going  to  see  the  old  friend 

priyAtel  na  PAtar.  of  Peter's. 
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These  are  examples  of  adjectives  with  the  suffix  articles.  As  in  English, 
the  article  goes  with  the  adjective  when  there  is  an  adjective  modifying  the 
noun.  Compar e : 


cArkvata 

proAAtata  cArkva 
stir at a  cArkva 


the  church 

the  famous  church 

the  old  church 


Where  there  are  several  adjectives,  the  article  goes  with  the  firsts 
bAnkata  the  bank 

narddnata  bAnka  the  national  bank 

bdlgarskata  narddna  bAnka  the  Bulgarian  national  bank 

The  masculine  adjective  ending  plus  the  article  is  /-iyat/  or  /-iya/  as 
in  /stariya/.  The  articles  after  adjectives  are,  then,  masculine  /-iyat/, 
feminine  /-ta/,  neuter  /-to/,  plural  /-te/. 

Following  is  a  list  of  most  of  the  adjectives  which  have  occurred, 
giving  the  four  forms: 


Masculine 

Feminine 

Neuter 

Plural 

Meaning 

byal 

byala 

byalo 

bAli 

white 

cyAl 

cyAla 

cyAlo 

cAli 

whole 

dobAr 

dobrA 

dobrA 

dobrl 

good 

glAden 

glAdna 

glAdno 

glAdni 

hungry 

edin 

ednA 

ednA 

ednl 

one;  pi.  ones 

some 

izmorAn 

izraorena 

izmorAno 

izmorAni 

tired 

kakAf 

kakvA 

kakv<5 

kakvi 

what  kind  of 

krAtak 

krAtka 

krAtko 

krAtki 

short 

nar6den 

narodna 

narAdno 

narAdni 

national 

procAt 

procAta 

procuto 

proAAti 

famous 

stAr 

stAra 

stAro 

stAri 

old 
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vis  6k 

vis oka 

visdko 

visdki 

high 

zatvdren 

zatvdrena 

zatvdreno 

zatvdreni 

closed 

zlaten 

zldtna 

zl£tno 

zl£tni 

golden 

This  list  illustrates  two  other  features  which  should  be  noted.  The 
first  is  the  alternation  of  /ya/  and  /e/  in  /by£l/  -  /bdli/  and  /cy£l/  « 

/cdli/.  Generally  speaking,  this  variation  is  conditioned  on  the  following 
syllable.  If  the  following  syllable  has  an  /e/,  /i/  or  /y/,  /e/ 
occurs.  Otherwise  /ya/  is  used.  This  alternation  occurs  only  in  certain 
words,  but  there  are  a  great  many  of  these,  and  it  is  one  of  the  hallmarks 
of  standard  Bulgarian.  Since  the  situation  varies  from  area  to  area 
(dialect  to  dialect)  within  Bulgaria,  there  is  some  mixture  in  the  usage 
of  most  speakers. 

The  second  feature  illustrated  by  these  forms  is  the  'moveable  vowel' 

(see  Note  3.3  above)  of  /dobSr/  -  /dobri/.  Note  also  /edln/  -  /edn£/, 

/gliden/  -  /gladna/,  /kakdf/  -  /kakv4/,  /kr&tak/  -  /krdtka/,  etc.  This 
list  gives  examples  of  /a/,  /i/,  and  /e/  as  moveable  vowels.  Moveable 
vowels  cannot  be  predicted,  since  both  /zatvdren/  -  /zatvdrena/  with 
/e/  in  both  forms  and  /zldten/  -  /zlitna/  with  /e/  as  moveable  vowel,  occur. 

(The  variation  /Surkova/  ~  /Sdrkva/  'church'  is  not  an  example  of  a 
moveable  vowel.  It  is  a  variation  in  pronunciation  between  a  more  formal 
and  a  more  colloquial  form. ) 

Note  3.5  /po/  and  /nay/ 

Snydtam  ce  e  p6  dobr£  da  pobdrzame.  I  think  it's  better  for  us  to  hurry  on. 

Ndy  dobrd  e  da  popltame.  It's  best  that  we  ask. 

Bihte  li  govdrili  p6  bftvno.  Would  you  speak  more  slowly? 

These  sentences  illustrate  the  use  of  /p 6/  and  /n4y/  with  adverbs.  /p6/ 
indicates  a  higher  degree  ('comparative')  and  /n iy/  the  highest  degree 
('superlative').  These  normally  have  primary  stress,  as  in  these  examples. 

Tovi  e  n&y  prociitata  cdrkva.  This  is  the  most  famous  church. 

Ednd  ot  n£y  visdkite  zddniya.  One  of  the  highest  buildings. 
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These  examples  are  of  /n&y/  with  adjectives,  /p 6/  also  regularly  occurs: 
/p6  proSilt/  'more  famous’,  /p6  visdk/  ’higher’.  (Note:  /p 6/  and  /n&y/  also 
occur  with  other  types  of  words  besides  adjectives  and  adverbs.)  The 
comparative  and  superlative  of  adjectives  and  adverbs  are  formed  completely 


regularly  with  the  use  of  /p 6/  and  /n&y/.  There  are  practically  no  irregular 
forms  such  as  English  good  better  best.  Compare: 

dob6r 

good 

profiiit 

famous 

vis  6k 

high 

p6  dobSr 

better  p6  procilt 

more  famous 

p6  visdk 

higher 

n&y  dob3r 

best 

n&y  profit 

most  famous 

n&y  vis 6k 

highest 

dobr6 

well 

b£vno 

slowly 

mnogo 

much,  too 

p6  dobr£ 

better  p6  b&vno 

more  slowly 

more 

n&y  dobr£ 

best 

n£y  b&vno 

most  slowly 

n&y  mnfigo 

most 

For  ’more’  another  word,  /p6ve5e/,  is  used. 
The  Bulgarian  spelling  for  these  forms  is: 

Aodbp 

npoMyi 

BHCOK 

no-Aodbp 

no-nponyx 

no -BMC OK 

HaM-Aodtp 

Haii-npoHyx 

HaM-BHCOK 

Aodpe 

daBHO 

uhoto 

no-Aodpe 

no-daBHO 

HaM-Ao(5pe 

nafi- daBHO 

Hafi-MHoro 

Note  3.6  Verbs  with  / i/  in  Present-Dependent 

iskam  da  smeny6  dv£yse  I  want  to  change  twenty 

ddlara.  dollars. 

zast6  ne  gi  smeniS  utre?  Why  don’t  you  change  them  tomorrow? 

The  verb  /smenyS/  has  much  the  same  endings  as  /a/  verbs.  Compare: 
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glddam 

glddame 

rJie  AaM 

rjieAaMe 

glddas 

glddate 

rjie  Aam 

rjie  AaTe 

gldda 

glidat 

rjiefla 

rjreAaT 

smenyd 

smenlm 

cueEfl 

CUeHEU 

smeni§ 

smeni te 

CM6HHI 

CMeHJdTe 

smeni 

smenyit 

CMe  HH 

CMeHHT 

Verbs  such  as  /smenyd/  are  called  /i/  verbs  from  this  vowel's  occurrence 
before  /-s/,  etc.  Compare  the  following  examples  of  /i/  verbs  from  the 
Basic  Sentences: 

ne  m62em  da  govdrim  dobri.  We  can't  speak  well. 

govSrite  otllcno.  You  speak  excellently. 

otlvat  da  vidyat  edin  priyitel.  They're  going  to  see  a  friend. 

§te  potiglim  za  Virna.  We'll  go  on  to  Varna. 

is  se  boyd  da  ne  bl  da  I'm  afraid  lest  they 

zatv&ryat  bank at a.  close  the  bank. 


The  full 

forms  of  these 

verbs  with  present  endings 

are: 

6oh  ce 

boyi  se 

I  fear 

roBopn 

govdrya 

I'm  speaking 

(5onm  ce 

bols  se 

you  (familiar 

roBopHm 

gov6ris 

you're  speaking 

singular)  fear 

(5oh  ce 

bof  se 

he ,  she ,  it 

TOBOpH 

govdri 

he,  she,  it  is 

fears 

speaking 

(5ohm  ce 

boim  se 

we  fear 

TOBOpHM 

govdrim 

we're  speaking 

<5onTe  ce 

boite  se 

you  (plural  or 

roBopuxe 

govdri te 

you're  speaking 

polite)  fear 

(5oht  ce 

boyit  se 

they  fear 

TOBOPHT 

govdryat  they're  speaking 

BHAH 

vldya 

I  see 

bhahih 

vidiS 

you  see 
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bhah 

vldi 

he ,  she , 

it  sees 

vidim 

we  see 

BHAHT6 

vldite 

you  see 

BHAHT 

vfdyet 

they  see 

Present  Dependent 

noTerjiH 

pot^glya 

I  start  off 

3aTB0pn 

zatv6rya 

I  close 

noxerjmni 

pot^glis 

you  start  off 

3aTBopHnr 

zatv6ri§ 

you  close 

noTerjiH 

pot^gli 

he,  she,  it 

3aTB  OpH 

zatv6ri 

he,  she,  it 

starts  off 

closes 

noTerjiHM 

pot^glim 

we  start  off 

3aTBOpHM 

zatv6rim 

we  close 

noxerAHxe 

pot^glite 

you  start  off 

3aTBOpHT9 

zatv6rite 

you  close 

noTerjiar 

pot^glyat 

they  start  off 

3aTB0pHT 

zatv6ryot 

they  close 

Note: 

The  stress  of 

the  verb  may  be 

on  any  syllable,  but  it 

is  on  the 

same  syllable  (counting  from  the  beginning  of  the  word)  in  all  forms  of 
the  same  verb.  This  is  true  of  practically  every  verb  in  the  language. 

(This  applies  only  to  a  single  set  of  forms,  such  as  the  present  here. 

The  past  [or  other  form]  of  a  verb  may  be  stressed  on  a  different  syllable 
than  that  of  the  present,  but  normally  all  forms  in  that  tense  will  be  stressed 
on  one  particular  syllable). 

Note  also  the  loss  of  /y/  before  /i/  (/boy£/  but  /bol§/,  etc.). 

Two  other  /i/  verbs  have  been  used  only  in  the  first  person  singular: 
/blagodaryl/  'thank  you*  and  /m6lya/  'please'.  /blagodary6/  is  a  regular 
verb  meaning  'I  think',  and  /m6lya/  another  meaning  'I  beg'  or  'I  pray'. 

Spelling  note:  The  first  person  singular  ending  and  the  third  person 
plural  ending  are  spelled  with  a  or  h  ,  never  with  T»  •  This  was 
dictated  by  practical  considerations,  not  pronunciation. 


Note  3.7  Verbs  with  /e/  in  Present-Dependent 


Ste  vi  razved&  iz  grad£. 


I'll  take  you  around  town. 


93 


HACT  3 


BULGARIAN 


Iskas  li  da  otldeS.  Do  you  want  to  go? 

M62e  li  da  otldem  p 6  kSsno.  Could  we  go  later? 

M 6&e  li  da  mi  k£zete.  Could  you  tell  me? 

Ne  mdzem  da  govdrim  dobr4.  We  can't  speak  well. 

f skate  li  da  piete  n£sto?  Do  you  want  to  drink  something? 

Nali  zn4es  ce  litre  e  ned^lya.  Don't  you  know  that  tomorrow  is 

Sunday? 

The  forms  of  these  verbs  ares 


Present  Tense 


Mora 

m6ga 

I  can 

ima 

plya  I'm  drinking 

MOMcem 

m6zeS 

you  can 

nnein 

pies  you're  drinking 

Mosce 

m6ze 

he,  she. 

line 

pie  he,  she,  it's 

it  can 

drinking 

uoxeu 

m6zem 

we  can 

naeM 

plem  we're  drinking 

MoaeTe 

mdzete 

you  can 

nneTe 

piete  you're  drinking 

Moral 

mdgat 

they  can 

IIMHT 

plyat  they're  drinking 

3Haa 

zn£ya 

I  know 

3Haein 

zn£es 

you  know 

3Hae 

zn&e 

he,  she,  it  knows 

3HaeM 

zn£em 

we  know 

3HaeTe 

zniete 

you  know 

3HaflT 

z  nay  at 

they  know 

Dependent 

Kaxa 

kiza 

I  say 

oTHfla 

otlda  I  go 

Kaacein 

k&zes 

you  say 

OTHAeui 

otldes  you  go 
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Rased 

k&ze 

he,  she, 

it  says 

OTHAe 

otlde 

he,  she. 

it  goes 

KaaceM 

k4zem 

we  say 

OTHAeM 

otldera 

we  go 

KaxeTe 

kazete 

you  say 

OTHAQTe 

otidete 

you  go 

Kaacar 

k4zat 

they  say 

OTMAaT 

otldat 

they  go 

pa3BeAa 

razved5 

I  take  around 

pa3BeAem 

razved£§ 

you  take 

around 

pa3Be Ae 

razved£ 

he ,  she , 

it  takes 

around 

pa3Be AeM 

razvedem 

we  take 

around 

pa3Be  Aexe 

razved^te 

you  take 

around 

pa3BeAaT 

razved5t 

they  take  around 

These  verbs  have  exactly  the  same  endings  as  the  /i/  verbs.  Before  the 
endings  /s/,  etc.  (that  is,  where  the  /i/  verbs  have  /i/)  an  /e/  verb  has 
/e/  (if  stressed  or  said  carefully,  otherwise  /i/). 

The  alternations  /g  ~  z/  as  /moga/  but  /moze/  is  a  frequent  type  of  change 
in  Bulgarian. 

Note  3.8  Verbs:  Review 

The  forms  given  in  Note  2.3  and  Notes  3.6,  7  represent  the  three  types 
of  verbs  in  the  present -dependent :  /a/,  / i/  and  /e/.  The  term  present  - 
dependent  is  used  as  some  of  these  verbs  correspond  to  a  present  tense,  as 
’I'm  drinking',  while  others  are  used  only  after  certain  particles,  such  as 
/da/  'that,  to',  /ste/  'will',  /ako/  'if',  etc.  These  latter  are  in  this 
sense  'dependent'  and  are  not  to  be  used  as  equivalent  of  a  progressive 
present  tense  in  English. 

The  use  of  /da/  is  to  be  particularly  noted.  It  most  frequently  occurs 
between  two  verbs,  the  first  'governing'  the  second:  /iskam  da  piya/, 

/smyatam  da  poteglya/,  etc.  It  frequently  corresponds  to  the  English  verb 
phrase  with  'to':  'to  drink',  'to  start  off'  etc.,  but  Bulgarian  uses  a 
regular  verb  form  with  personal  endings. 


95 


HACT  3 


BULGARIAN 


Examples  of  verbs  with  each  of  the  three  possible  vowels  in  the  present- 
dependent  are: 


/a/ 

paarjieatAaM 

razgl^zdam 

CMeHa 

pa3rjie*Aani 

razgl£zda§ 

CMe  H  Mill 

pa3rjiescAa 

razgl^zda 

cueHH 

pa3rAe*AaMe 

razgl^zdame 

CU6HHM 

pa3rjie*AaTe 

razgl^zdate 

CMe  HHT6 

pa3PJiejKAaT 

razgl^zdat 

CMeHHT 

/•/ 

pa3B6Aa 

razved5 

pa3Be Aem 

razved^S 

pa3B6Ae 

razved£ 

pa3Be asm 

razved^m 

pa3BQAeTe  razved^te 

pa3BQAax 

razvedSt 

Note  3.9  Verb:  Negative 

(review) 

Ne  razbr&h, 

Ne  m6zem  da  govdrim  dobrd 

• 

Vie  ne  st4 

mn6go  izmor^ni 

• 

N 

/i/  unstressed 

smenyS 

bmah 

vldya 

smenis 

bmahqi 

vldis 

smenl 

bmah 

vldi 

smenlm 

BHAHM 

vldim 

smenlte 

BHAHX6 

vldite 

smenydt 

BHAfll 

vldyat 

/e/  unstressed 

Kaaca 

k&za 

Kaacein 

k4£es 

Kaxe 

k&ze 

Kaaceu 

kcizem 

Kaxexe 

kazete 

Kaacax 

k£zat 

I  didn't  understand. 
We  can't  speak  well. 
You're  not  very  tired. 


Zast<5  ne  gi  smenis  litre?  Why  don't  you  change  them  tomorrow? 

The  negative  of  the  verb  was  discussed  briefly  in  Note  1.6.  Note  that 
the  word  immediately  after  the  negative  is  usually  stressed.  This  is  often 
the  verb,  as  /ne  m6zem/,  /ne  sti/  but  may  also  be  a  pronoun,  as  /ne  gf/, 
occurring  between  the  negative  and  the  verb. 

The  combination  /ne  e/  may  be  stressed  either  /n4  e/  or  /ne  6/. 

Multiple  (double,  etc.)  negatives  are  normal  in  Bulgarian. 
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For  the  future  negative  see  the  following  note. 

Note  3.10  Verbs:  /ste/ 

do  koga  ste  ostinete  tuk?  Until  when  will  you  stay  here? 

ste  potiglim  za  Virna.  We’ll  go  on  to  Varna. 

§te  vi  razvedi  iz  gradi.  I'll  take  you  around  town. 

The  particle  /ste/  used  before  a  verb  in  the  present-dependent 
indicates  a  future  action.  The  verb  indicates  the  person,  the  /ste/  being 
the  same  for  all  persons.  The  dependent  form  of  the  verb  is  more  frequent 
after  /ste/.  This  is  a  matter  of  meaning.  It  is  more  frequent  to  speak 
of  the  completion  of  an  act  in  the  future  (’I'll  close  the  door')  than  of 
the  doing  of  the  act  ('I'll  be  closing  the  door'). 

/ste/  is  a  form  of  the  verb  /§t6/  'will,  want'.  This  verb  is  now  used 
almost  exclusively  as  an  auxiliary.  See  Notes  i5.i  and  26.1. 

The  negative  of  the  future  /ne  ste/  is  rarely  used.  The  ordinary 
future  negative  uses  /nyama  da/  followed  by  the  verb:  /nie  nyama  da  pot  <§  glim/ 
'we  won't  go  on'.  The  /ny&ma/  stays  the  same,  the  person  being  indicated  by 
the  verb  after  /da/  and  often  also  by  the  pronoun. 

Examples  of  the  future  are: 


a3  me  bum 

is  ste  vidya 

I'll  see 

TH  me  BHAHIH 

ti  §te  vldis 

you'll  see 

toM  me  B ham 

t6y  ste  vldi 

he'll  see 

Hue  me  BHAHM 

nie  ste  vidim 

we ' 11  see 

b  He  me  b  hahtq 

vie  ste  vidite 

you'll  see 

xe  me  bhaht 

t£  ste  vidyat 

they'll  see 

a3  HHMa  Aa  bhah 

is  nyama  da  vidya 

I  won't  see 

TH  HflMa  Aa  BHAHIII 

ti  nydma  da  vidis 

you  won't  see 

toM  HHMa  Aa  bhah 

t6y  nyima  da  vidi 

he  won't  see 

HH8  HHMa  Aa  BHAHM 

nie  nyima  da  vidim 

we  won't  see 
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BH8  HMa  Aa  BHAHT8 

vie  nyama  da  vidite 

you  won’t  see 

Te  HaMa  Aa  bhaht 

t£  nyima  da  vidyat 

they  won’t  see 

Some  other  examples  (with  /ste/)  of  verbs  occurring 

in  Units  1-3  are: 

a3  me  roBopsr 

is  Ste  gov6rya 

I'll  speak 

as  me  Kaaca 

is  ste  kiza 

I'll  say 

a3  me  3aTBopn 

is  ste  zatv6rya 

I'll  close 

as  me  Hayna 

is  ste  naiiSa 

I'll  learn 

as  me  oTceAHa 

is  ste  otsSdna 

I'll  put  up 

as  me  oTHAa 

is  Ste  otida 

I'll  go 

a3  me  nonHTaM 

is  Ste  popitam 

I'll  ask 

a3  me  n^TyBanc 

is  Ste  patuvaxn 

I'll  travel 

a3  me  npHCTHma 

is  ste  pristigna 

I'll  arrive 

a3  me  pa3PJieAaM 

is  ste  razglSdam 

I'll  look  over 

a3  me  pa3rmeacAaM 

is  Ste  razglSSdam 

I'll  be  looking  over 

a 3  me  CM6HH  As  Ste  smenyi 

Note  3.ii  Prepositions  b,  c 

I'll  change 

F  k6lko  5asi 

B  KOJIKO 

aaca? 

Vaf  k6lko  Sasi 

z  vlika 

Bi^b  kojiko  naca? 

c  BmaKa 

saz  vlika 

The  prepositions  /v/  'in’  and  /s/  ’with1  have  several  shapes: 

/va/  or  /vav/  before  /v/:  /va  Virna/ 

/vav  Virna/  bt>b  BapHa 

/va/  or  /vaf/  before  /f/s  /va  Frinciya/ 

/vaf  Franciya/  bt>b  ^paHhHfi 
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/f/  or  /vaf/  before  voiceless 

/f  kdlko/ 

B 

KOJIKO 

consonants  otherwise 

/vaf  kdlko/ 

/v/  or  /vav/  or  /vaf/  before  voiced  /v  g&rata/ 

B 

rapaTa 

consonants  otherwise 

/vav  girata/ 

/vSf  g&rata/ 

/f/  or  /vaf/  before  vowels 

/f  edin  5as5/ 

/vaf  edin  5asa/ 

B 

6ahh  ^aca 

/sa/  or  /sas/  before  /s/ 

/sa  Sofiya/ 

/sas  Sofiya/ 

CbO  CO$HH 

/sa/  or  /saz/  before  /z/ 

/sa  z£t  mi/ 

CjbC  3eT  MM 

/saz  z6t  mi/ 

/s/  or  /sas/  before  voiceless 

consonants  /s  Petar/ 

otherwise 

/sas  P4tar/ 

c 

lie  Tip 

/z/  or  /saz/  before  voiced  consonants  / z  vl4ka/ 

c 

Bjiaxa 

otherwise 

/saz  vlaka/ 

/s/  or  /sas/  before  vowels 

/ s  udovolstvie/ 

/sas  udovolstvie/ 

c 

yAOBojicTBue 

Grammatical  Drill 

GD  3.1.1  /o*/  /ii/ 

o/yo  refisydr 

peacHCbop 

producer 

ryontgen 

pbOHxreH 

X-ray 

§ofy6r 

niocf)bop 

shauffeur 

asansydr 

acancbop 

elevator 

boksydr 

dOKCbOp 

boxer 

trenydr 

xpeHbop 

coach,  train 

kontrolydr 

KOHTpOJIb  Op 

comptroller 

sabotydr 

cadoibop 

saboteur 
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gy<5n 

rbOH 

sole 

gy<$i 

r  b  oji 

mud  puddle 

ky6polu 

Kbonojiy 

a  salad  dressing 

skiyor 

CKHbOp 

skier 

ognydve 

orHbOBe 

fires 

masydr 

Macbop 

masseur 

klydstaf 

KJibomaB 

skinny 

liky6r 

JIHKbOP 

liqueur 

montydr 

MOHTbOp 

mechanic 

akty6r 

aKTbOP 

actor 

Unstressed: 

kyosp£ 

Kbocne 

oil-cake 

llglyo 

^HTJIbO 

driveller 

ii/yu 

kyumyur 

KKJMKp 

coal 

dylilya 

flKWia 

quince (-tree ) 

tyutyun 

TIOTIOH 

tobacco 

kyvip 

kioii 

jar 

plyuvam 

imiCBaM 

spit 

M  .3 

Diphthongs 

iy/ 

angllyski 

aHrJiHficKH 

English 

sofiyski 

co(|)hMckh 

pertaining  to  Sofia 

artileriyski 

apTMJiepHHCKH 

pertaining  to  artillery 

persiyski 

nepcHftcKH 

Persian 

p*y 

HHH 

drink 1 

ubfystvo 

ydniicTBo 

murder 
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vizantlyski 

BHSflHTHHCKH 

Byzantine 

ey/ 

ned£y 

HeAefi 

don'tl 

d^ystvie 

AQHCTBHQ 

action 

sem^ystvo 

ceiteficTBO 

family 

ay/ 

dvAyset 

ABaficex 

twenty 

mAyka 

lcajiica 

mother 

hAyde 

xafiAe 

let's  gol 

oy/ 

v<5ynik 

BOHHHK 

soldier 

t6y 

toM 

he 

doyd£ 

AofiAe 

he  came 

spokdystvie 

CnOKOftCTBHe 

calmness 

Grammatical  Drill 

GD  3.3  Article 

GD  3.3.1  Noun  plurals  (masculine  and  feminine) 

/  »  *  * 

Wb&h  Mina  MMoro  nap«. 

•  *  • 
Hue  B3niiaue  ypoijH 

* 

OT  EopHC. 

*  /  ^ 

• 

✓ 

Ilap jit e  Ha  naan  ca  b  <5aHicaTa. 

ypouHTe  ca  mhoto 

AO<5pM. 

•  /*  / 

y 

Bchukm  6shkm  ca  3aT BopeHM • 

Mbbhob  Hiia  Ao6pn 

npxHT  ejiH  • 

✓  ✓ 

*  ✓ 

•  / 

EaHKHTe  ca  3aTBopeHM. 

Ho(5pKTe  npHHT ejiH 

He  ca  mhoto. 

•  <  ✓  / 

•  / 

•  / 

IleTip  nua  npHHTejiM  b  rpaAa. 

Bcmukh  xoTeM  ca 

3aT BopeHM  cera 

*  x 

IIpHHT ejiHT e  Ha  ITeTi>p  ca  b 

•  * 
XoTenHTe  b  rpaAa 

ca  3ST  BopeHM • 

✓ 

rpaaa* 

A3  Huaif  Aonapx. 

/  .  •  + 

S 

✓ 

Eopitc  Hiia  aiiepHKaHC  km  napx. 

flonapMTe  mh  ca  b 

(5aHKaTa. 

#  *  • 

*  / 

✓ 

AuepHKaHCKMTe  napH  ce  na3  BaT 

ToBa  e  OTAejn»T  3a  uyacAeHijii. 

✓ 

AOJiapu. 
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^yacueHUMTe  OTMBaT  b  oTuejia  3a 

x 

tiyscueHUH. 

/  .  «  x 

B  pecTopaHTa  Miia  mhoto  xeHM. 

/  / 

SCCHKTe  ca  M3MOpeHM. 

^  •  X 

06Huau  npiiHTHM  BeuepH. 

•  x  »  x 

BeqepHTe  tjk  ca  mhoto  npuHTHU. 

x  .  / 

He  nail  UBe  (5hpm. 

•  /  •  * 
EnpitTe  ca  Tyn,  tociiouhh  rionoB. 

•  •  /  • 

Use  warn*  Boua,  mojih! 

x  «  x 

B  qaiHTe  xua  buho. 

B  rpaua  xua  Tpit  wepKBM. 

X  •  / 

^epKBKTe  b  rpa.ua  ca  bkcokh. 

•  X  •  X 

A3  cm  b  rpaua  ot  neT  ahk. 


GD  3.3.2  Noun  plurals  (neuter) 

*  X  .  X 

Mbsh  Hua  mhoto  Hema  Ha  rapaTa. 
•  ^  / 

HemaTa  Ha  Hbhh  ca  Ha  rapaTa. 

X  •  ,  X 

B  rpa.ua  xua  bhcokh  3uaHHH  • 

*  X  .X 

BncoKHTe  3uaHHH  He  ca  uotfpH. 

•  /  •  / 
3uaHMHTa  b  rpaua  He  ca  bhcokh. 

a  ^  *  * 

B  T03H  peCTOpaHT  HUE  UO<5pH 


X 

BHHa  • 


.  X  a  X 

Hhht e  cera  ca  mhoto  upmhthh • 

•  *  ✓ 

A3  OtfH^aM  KapTO$H. 

X  X  •  . 

KapTO$HTe  He  CTpyBaT  mhoto  nap*. 

«  /  •  •  / 

B  T03H  rpau  HMa  mhoto  pecTopaHTH, 

•  x  / 

PecTopaHTHTe  b  Co$kh  ca  uodpn. 

x  .  »  x 

XpaMi>T  HMa  3 jiaTHH  KynojiH. 

»  XX 

KynojiHTe  Ha  xpana  ca  3 JiaTHH. 

•  /  •  / 

Tan  HHua  uotfpn  My3eH. 

X  •  *  •  X 

My3eHTe  b  to3m  rpau  He  ca  uotfpa. 

X  •  *  X 

Co$HH  HMa  TpH  rapH. 

X  •  X 

Ha  rapHTe  cnnpaT  BJiaKOBe . 

•  /  • 

JlBe  rocnoxcHUK  OTHBaT 

x 

b  pecTopaHTa. 

X  .  X 

PocnoxHUHTe  OTMBaT  b  pecTopaHTa. 


/  •  •  / 
Mhoto  3uaHHH  b  rpaua  ca  (5euH. 

3uaHHHTa  b  rpaua  ca  6ejiH. 

X  •  .  X 

B  rpaua  HMa  mhoto  yuoBOJiCTBKH. 

x  » 

yuoBOJicTBHHTa  b  rpaua  cTpysaT 

«  x 

mhoto  nap«. 

*  x  X 

A3  hm&m  Hema  b  xoTeua. 

"  x 

HemaTa  mh  ca  b  xoTeua. 


Ho(5pHTe  BHHa  ca  mhoto  iiphhthh. 

•  .  x 

BHHaTa  b  T03H  pecTopaHT  ca 


mhoto  uotfpn. 
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GD  3.3 #3  Completion  Drill 

Complete  these  sentences  using  the  Bulgarian  nouns  on  the  right  with  the 


correct  article. 

Masculine_and_f®minine 

1.  ...  Ha  ITeTi>p  ca  b  <5aHKaTa. 

2.  ...  b  to3m  rpafl  ca  3aT BopeHM • 

3.  Hue  3Haeii  ...  3a  yTpe. 

4.  A3  me  bhji,h  ...  Ha  WsaH  Ha  rapaTa. 

5.  . . .  «o  rapaTa  He  ca  aoCSpjf. 

6.  ...  Ha  qyameHeqa  ca  ot  Anepnica. 

7.  A3  BHflHX  rieTlp  MB  TOBOpit  C  ... 

8.  ttBaH  it  rieTip  me  oTHflar  c  ...  bt»b  BapHa. 

9.  Hue  otfMuaue  ...  no  TOBa  BpeMe. 

10.  no  TOBa  apeue  ...  ca  uhoto  npHHTHM. 

11.  ...  Ha  Ta3n  uepKBa  ca  3 jiaTHH • 

12.  Hue  me  pa3rjienaMe  ...  b  rpaaa. 

13.  ...  CTpyaaT  MHoro  napm. 

14.  ...  TyK  ca  flotfpw. 

15.  ...  B  T03M  rpafl  HHMBT  3JiaTHI€  KynOJIM. 

Neuter 

1.  ...  b  Hro-MopK  ca  MHoro  bmcokh. 

2.  ...  Ha  nonos  CTpy bbt  mhoto  napn. 

3.  Hue  roBopHM  3a  ...  b  to3H  rpaa. 

4.  ...  b  to3m  pecTopaHT  He  ca  no6pn. 

5.  Cera  ...  ca  no-ao(5pii. 


napw 

6aHKa 

ypoK 

npwHTeji 

xoTeji 

AOJiap 

uyacfleHeu 

xeHa 

seuep 

sen 

xynoji 

My3eH 

uama 

pecTopaHT 

uepKBa 

3AaHHe 

Hemo 

yflOBOJICTBHe 

BHHO 

BpeMe 
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GD  3,4  Adjectives 

*  /  .  / 

A3  B3HIiaU  ypOUH  UHJI  fleH. 

✓  •  / 

EaHKaTa  e  b  uhjioto  3,iiaHHe. 

•  #»  *  / 

Hue  ntTysaue  mhji  aeH. 

✓  .  •  •  / 
MBaH  me  ocTaHe  TyK  unjia  Heaejin. 
'  .  »  / 

PleT^p  ntTyBa  no  nejin  aHH. 

✓  •  / 

ToBa  e  jo(5t>p  uy3ew. 

✓  •  / 

Mapnn  e  flo(5pa  xeHa. 

•  *  /■ 

Tosa  e  ,go(5po  bmho. 

/  *  *  ^ 

B  rpaaa  ntia  flpfrpM  My3en. 

*  /  .  / 

EflnH  ot  qyjKjxeHnnTe  He  e  TyK. 

*  /  •  / 

A3  o6wqaM  eflHa  *eHa. 

/  .  *  » 

WCKaM  eflHO  MJIHKO,  mojih! 

"  .  / 

EflHH  ot  HemaTa  ca  Ha  rapaTa. 

/ 

KaK~LB  e  to3m  rocnoflMH? 

✓  .  . 

KaKBa  e  Ta3H  qepKBa? 

/  . 

KaKBo  e  TOBa? 

✓  . 

KaKBH  ca  t e3H  napn? 

'  .  / 

Cera  #eHT>T  e  KpaTTLK. 

»  / 

Cnea  KpaTKa  pa3xo«Ka 
•  ✓ 
npMCTwrHaxMe  b  xoTejia. 

•  /  »  / 

A3  06vm&U  KpaTKH  pa3XO#KH. 

•  /  .  * 

ToBa  e  aAHH  HapoaeH  My3ew. 


HapoflHaTa  6aHKa  e  bhcoko  3BaHne« 
*  /  .  / 
HepKBaTa  b  rpasa  e  mhoto  BMcoKa, 

*  *  *  S 

FocnoflHHtT  e  no-BHCOK  ot  MBaH. 

/  .  .  / 

B  rpajja  Hua  bmcokh  3^aHHH • 

/  •  •  / 

ToBa  e  eflHH  npoqyT  My3eii. 

•  /  • 
AneKcaHfli>p  HeBCKH  e  npoqyTa 

* 

qepKBa. 

•  /  ✓ 

ToBa  bmho  e  npowyTO. 

•  /  .  ^ 

Tyn  mm a  npouyTM  uepKBM. 

*  ,  •  / 

TapaTa  e  mhoto  CTapo  3,iiaHMe. 

*  »  •  * 

EopHC  e  CTap  npuHTen  Ha  IleTip. 

CTapaTa  tiepKBa  e  CBeTa  Co$mh. 

<  •  »  ^ 

B  pecTopaHTa  »ua  CTapM  Buna . 

✓  .  * 

EaHKaTa  e  saTBopeHa  b  HeaejiH. 

*  •  .  / 

My3eHT  e  3aT BopeH  ijhji  aeH. 

ToBa  3AaHMe  e  3aT BopeHO . 

/  /  •  . 

J0[Hec  BCMtiKM  KMHa  b  rpa.ua  ca 
* 

3aT  BOpeHH • 

.  /  •  . 

AjieKcaHfl'Lp  HeBCKH  nua  3 jiaTHM 
✓ 

KynojiH. 

♦  /  .  -  x 

A3  Huau  eflHH  3JiaTeH  uojiap. 

.  /  .  / 

neTi>p  nue  ot  3JiaTHa  wama. 
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Hue  cue  b  Ch»jirapcKH  pecTopaHT. 

•  /  / 

A3  He  nun  6i>JirapcKO  bhho. 

•  /  .  * 

Hue  OTHBawe  b  <5i>jirapcKa  wepKBa. 
/  *  •  / 

IleTTbp  Hsiua  6i,jirapcKH  napH. 


rocnoximaTa  e  rjiaflHa. 

•  S  / 

Hite  bckiikh  cue  rjia^HH. 
•  /  •  ✓ 
Eopnc  ome  He  e  rjiaaeH. 


IIonoB  e  mhoto  M3nopeH  Ta3M 

✓ 

Bewep. 

*  X  *  X 

XeHa  My  MapHH  He  e  M3MopeHa. 

*  /  ✓ 

Hue  BCMUKH  cue  H3M0peHH. 

/  . 

BetiepMTe  ca  itpmhthk  3a 

✓ 

pa3xoflKa* 

EjieHa  e  UHoro  npHHTHa  sceHa. 

<  •  / 

BaHKaTa  e  (5hjio  3,naHHe. 

/■  /  /  / 

TapaTa  e  6njia  h  My 3 eHT  e  <5hji. 

/  *  /  / 

Tyn  BCimKH  3AaHitH  ca  (5ejiw. 

.  /  ^ 

ToBa  e  aHrjmiiCKa  qepKBa. 

•  ✓  / 

Hne  roBopMM  aH r  jihhc kh • 

♦  <*■  *  ^ 

A3  nwH  aHrjiwiiCKO  bhho. 

•  •  /  • 

EflHa  KpaTKa  pa3xo^na  e  npaTKO 

✓ 

yflOBOJicTBwe. 

«  /  # 

TocnoacaTa  e  rjiaflHa  h  H3MopeHa. 


B  6i»jirapcKH  pecTopaHT  Moace  aa 
/  .  ✓ 
nneTe  tftJirapcKa  6npa  h 

6i)jirapcKO  bhho. 

/  .  /  / 
BHJiaTa,  BMCOKa  tiepnaa  e  npoqyra 
.  / 

CT>C  3JiaTHHTe  CH  KynOJIM. 

*  f  • 

B  HapoaHaTa  tfaHKa  cueHHT 

*  .  / 

6i>jirapcKH  h  aMepHKaHCKH  napH. 

*  •  »  ^ 

B  T03H  pecTopaHT  HMa  flo6po, 

CTapo,  (5hjio  bhho. 

/  .  /  . 

MepKBaTa  e  mhoto  CTapo,  bhcoko, 

•  ✓ 

<5hjio  3flaH»e. 

•  /  ^ 
AjieKcaHfli»p  HeBCKH  e  tfnjiaTa, 

»  s  . 

BHCOKa  qepKBa  cbc  3 jiaTHH 
/ 

KynojiH. 

»  /  • 

Hne  He  cue  H3MopeHH  ot 
■  / 

KpaTKaTa  pa3xoflKa. 

.  /  » 
rOCnOflHHtT  e  flOtfBp  H  CTap 
«  / 

npHHT eji  Ha  HBaH. 

•  .  /  . 

CBeTa  Co$hh  e  no-CTapa,  ho 

.  /■ 

AjieKcaHfl'Lp  HeBCKH  e 

.  .  * 

no-npouyTa  yepKBa. 

•  .  ✓ 

CTapHTe  ieHH  ca  H3MopeHH  ot 
*  *  / 
KpaTKaTa  h  npHHTHa  pa3xo,iiKa. 

'  / 

MyxseHUHTe  ca  3aT BopeHH  b 

.  .  ^ 

BMCOKOTO,  CTapO  3flaHHe  flO 
,  /  *  y 

eflHa  CTapa,  ho  npoqyTa  uepKBa. 
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✓  *  •  /  '  •  « 
IIpMHT ejiMT e  Ha  Bopnc  iimht  iiHoro  B  to3h  aMepmcaHCKK  pecTopaHT 

•  .  •  *  / 

flO(5pa  m  npouyTa  (5wpa  ot  xua  6i>jirapcKH  BHHa. 

m  + 

3 jiaTHM  qani vl. 

GD  3,1+  Complete  these  sentences  using  the  proper  form  of  the  Bulgarian 
adjective  for  the  English  on  the  right. 


I. 

Hue  me  oTHfleu  Ha 

...  pa3xoflKa. 

short 

2. 

...  xpau  e  tobb? 

what  kind 

3. 

Cera  BetiepuTe  ca 

MHOTO  . . . 

pleasant 

4. 

...  ot  qepKBHTe  HHiia  3 jiaTHM  KynojiH. 

one 

5. 

B  pecTopaHTa  me  nun  e,iiHO  . . .  Ka$e 

• 

good 

6. 

A3  me  ocTaHa  bt>b 

BapHa  .  •  •  HeaejiH 

• 

whole 

7. 

Cera  b  Co$hh  w»*a 

...  pecTopaHTH. 

people* s 

8. 

Ha  o  6sw  nitxue  ot 

...  uanm. 

golden 

9. 

Bhhoto  b  to3m  pecTopaHT  e  ... 

famous 

10. 

He  BCMtIKH  3flaHHH 

b  T03H  rpa.ii  ca  . 

•  • 

high 

II. 

EaHKaTa  e  b  ejiHO 

. . .  3jxaHne. 

old 

12. 

MBaH  MMa  eflMH  . . . 

flojiap. 

American 

13. 

KHHaTa  He  ca  ... 

b  HeaejiH. 

closed 

14. 

Hue  MCKaMe  j*a  CMeHwii  ...  napn. 

Bulgarian 

15. 

Ot  pa3xo.mcaTa  xeHa  uh  e  . . .  m  a3 

C1»U  .  .  • 

hungry- 

16. 

My3e«T  e  ...  3jiaHiie,  ho  qepKBaTa 

He  e  ... 

white 

17. 

yTpe  me  Hiiaue  . .  • 

AeH. 

pleasant 

• 

oo 

H 

TocnoxHuaTa  e  ... 

ot  pa3xo^KaTa. 

tired 

19. 

BjiaKiT  e  MHoro  . . 

• 

slow 

• 

o 

OJ 

Hue  OTHBaue  b  . . • 

jcaTeapajia. 

English 

21. 

...  ot  HemaTa  Ha 

FleTtp  ca  ome  Ha 

rapaTa. 

one 
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22.  ...  ca  Te3H  3flaHHH? 

23.  3an*o  e  ...  TOBa  3^aHHe? 

24.  Xpam>T  e  e«Ha  ...  uepicBa. 

GD  3.5.1  Comparison  of  adverbs 

CiiHTaii,  e  no-flo<5pe .  ano 

✓ 

no(5i>p3aiie. 

.  .  ' 

MapHH  roBopw  aH  tjihhc km  no-Jio6pe 
✓ 

OT  IleTTjp. 

^  »  «  •  • 
rio-flo6pe  e,  bko  ocTaHeu  TyK  3a 
* 

o6ha. 

/  ft  • 

Ilo-flo6pe  e  aa  He  OTMBaue  b 
/  / 
rpaaa,  ho  a  a  ocTaHeii  Ha 
✓ 

rapaTa. 

#  .  /  /•  . 
Hue  roBopnii  (S-BJirapcKH  no-«o6pe 
✓ 

ot  uyacfleHi^HTe. 

/  «  /  /  . 
EopHC  e  pa3rjieflaji  iiy3eH  no-«o6pe 

✓ 

OT  IIeTT»p. 

/  •  • 

PIo-jio(5pe  e,  ano  roBopmi 
/ 

aHrjIHMCKH. 

✓  .  / 

EjieHa  roBopM  aHrjiHMCKH 
/  •  / 

HaM-flo<5pe  ot  bchukm. 

Ot  npHHT ejiHT e  Ha  Eopnc ,  MBaH 
•  /  •  * 
roBopH  HaH-«o(5pe  tftJirapcKH. 

Th  roBopH  no-jjo6pe  ot  IflBaH  h 
•  '  •  < 
pa3(5wpa  Haii-flo6pe  ot  bchukh. 


what  kind 

closed 

famous 

/  »  ✓ 

IleTtp  e  pa3rjieflaji  My3en  ot 
•  »  / 
bchukh  HaM-,ao(5pe. 

Ot  auepwKaHUMTe  Tyn,  a3 

•  *  /  • 
pa36npaM  6i>jirapcKH  Haii~flo6pe. 

s  .  *  • 

EHXTe  jih  roBopium  no-(5aBHQ? 

^  .  •  /  » 

Cera  BJiaKtT  mbTyBa  no--6aBHO. 

•  «  /  »  / 

A3  roBopn  no~6aBHO  ot  MsaH. 

MapHH  line  no-(5aBHO  6k para  ot 

Bopnc . 

'  .  ✓ 

IIonoB  roBopn  Haii-6aBHO  ot 

✓ 

BCHUKH. 

*  #  ✓  <  / 
Han-6aBHO  ot  bchukh  ni>TyBa  T03H 

BjiaK. 

/  *  »  * 

Ot  npHHT  eHHT e  Haw-6aBH0  nne 

(mpa  Mbhh. 

/  ,  s  .  * 

Bopnc  roBopn  no-daBHO  ot  MapHH 
✓  •  / 
h  Han-tfaBHO  ot  bchukh. 

/  «  /  • 

rieTtp  roBopH  liHoro,  ho  IlBaH 

•  *  v,  •  * 

TOBOpH  HaH-MHOrO  OT  BCHUKH. 


107 


HACT  3 


BULGARIAN 


✓  ^  i 

Ot  npuflT enzT e  Haii-yHoro 
•  / 

nxTyBa  IIeTi>p. 

/  *  .  * 

Eopnc  rme  Haw-yHoro  ot  bchhkk. 

«  /  »  x 

A3  mhoto  otfunay  Ka$e,  ho 

•  #  / 
noBene  otfunay  C5apa  h 

HaH-MHOrO  -  BHHO • 

x  .  ✓ 

Cera  e  npHHTHO  3a  pa3xoflKa, 

/  *  /< 
no-npHHTHO  e  c  npwHT  e  jih  h 

HaH-npwHTHO  e  c  rocnoxnija. 

GD  3,5.2  Comparison  of  adjectives 
^  /  *  • 

Eopnc  e  no-flo6i>p  npHHT eji  ot 

x 

IIeTT»p. 

✓  .  ^ 

To3h  uy3eH  t yn  e  no-«o(5i>p  ot 
•  / 

T03H  TaM. 

«  4  X  0  0 

rio-flo6^p  BJiaK  e  to3h  b  «Ba 

/ 

qaca. 

'  - 

EaHKaTa  TyK  e  no-notfpa  ot 

*  x 

6aHKaTa  TaM. 

/  • 

FocnoacaTa  e  no-notfpa  ot 

x 

rocnoxHiiaTa. 

✓  .  y  . 

Ei>jirapcKOTO  bmho  e  no-notfpo 

x 

OT  (5HJIOTO. 

.  /  / 

Khhoto  b  rpana  e  no-jiotfpo  ot 
•  / 

TOBa  Ha  rapaTa. 


/  *  S 

Bhpho  e,  ne  otfunay  bmho, 

/  •  *  / 
iio-bhpho  e,  ne  o6nHaM  6«pa 

x  •  . 

h  HaH-BHpHo  e,  ne  otfwnay 

X 

BO£a. 

✓  .  / 
TapaTa  e  6jih30  ho  rpaaa, 

/  y 

xoTejii>T  e  no-(5jiM3o  h 

X  X 

peCTOpaHTfcT  HaH-6jIH30  flO 

X 

rpaaa. 


B  Co$HH  MMa  nO-flOtfpH  XOTeJIH,  HO 

X  0  a  0 

bt>b  BapHa  Hua  no-ao(5pH 

X 

peCTOpaHTH. 

s  .  ,  . 

WBaH  e  HaH-flotf-Bp  npuHTeji  Ha 

X 

IleTtp. 

X  m  •  # 

Haii-B;o6pHHT  npwHTeji  Ha  IleTTbp  e 

X 

VLbrh. 

*  *  ^  ,  ✓ 
HaM-noCJpwHT  BJiaK  Ta3H  Benep  e 

to3h  b  mecT  naca. 

•  x  *  •  / 

A3  cMHTaif y  ne  Haii-floc5T,p  BJian  e 

s  / 

to3m  b  nBa  naca, 

"  .  .  s 

Haii-flo<5pHHT  pecTopaHT  e  T03H  jio 

X 

rapaTa. 

/  •  •  *  • 

Co$mh  niia  Haw-noCSpaTa  borr 

X 

b  EtjirapuH. 
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✓  •  •  / 

B  T03M  pecTopaHT  xoxe  p,a  nHere 

/  i  x 

Haii-flotfpoTO  bhho  b  rpana. 


CBeTa  Co$hh  e  no-CTapa  ^epKBa 
ot  CBeTa  Henejin. 

Toaa  bhho  e  no-CTapo  ot  Ta3H 

✓ 

tfapa. 

✓  '  •  ' 

IIeTi>p  e  no-CTap  ot  Eopnc. 

«  ✓  /  « 

3flaHHHTa  Tau  ca  no-CTapu  ot 
•  / 

3flaHMHTa  TJK. 

•  •  *  s 

Haii-CTap  ot  bckhkh  e  HBaH. 

✓  0  » 

CBeTa  Co$mh  e  Han-CTapaTa 
✓  / 
qepKBa  b  B-Bjirapwa. 

,  /  '  ✓ 

ToBa  Tau  e  Haif-cTapoTO  3jaaHwe 

s 

b  rpajaa. 

^  ✓ 
HaS-CTapMTe  3naHMH  b  rpana  ca 
<<  / 
t e3n  ao  rapaTa. 

/  .  ' 

BaHKaTa  e  no-BHCOKa  ot  rapaTa. 

3flaHMeTO  Ha  CaHKaTa  e  no-BHCOKo 
•  ✓ 

ot  TOBa  Ha  rapaTa. 


/  ✓ 
Haw-BMCOKOTO  3flaHHe  b  rpajja  e 

*  x 

TOBa  Ha  <5aHKaTa. 

.  /  ' 

A.neKcaH,m>p  Hcbckh  e  Haw-BHCOKaTa 

✓  s 

qepKBa  b  E-LJirapHH. 


•  / 

Ot  npMHT ejiHT e  Ha  Eopac 
/  •  ^ 

Haa-BHCOK  e  IleTi»p. 

7  •  *  * 
Hail-BHCOKHTe  3JtaHHH  B  UHJia 
✓  •  /• 

EtjirapHH  ca  TG3U  Tau . 

✓ 

MapHH  e  no-rnanHa  ot  HBaH. 

x  ^  •  #  ✓ 

IIonoB  He  e  no-rjia^eH  ot  xceHa 

CM. 

/  »  /  ✓ 
HaM-rjiaaeH  ot  bchukh  e  IIeTi>p. 

S  m  +  * 

MapHH  e  Haa-rjia^HaTa  xeHa  b 
/ 

rpana. 

Eopnc  e  no— npHHT eH  ot  HBaH. 

/  •  *  ✓ 

MapHH  e  no— npHHTHa  sceHa  ot 

s 

EneHa. 

/  ♦  •  * 
IIeTT»p  e  HaH-npHHTeH  ot  bch^kh. 


B  nnjia  BiJirapHH  hhms  no-CTap 

s  *  S  / 

h  no-npo^yT  liyaew  ot  to3m. 

Tobh  e  HaH— CTapHHT  h  Haii- 
»  ^  / 
npo^yTHHT  uyseH  b  E-BJirapHH. 

/  »  # 

B  to3h  pecTopaHT  i?e  nneM 
/  #  ^  ' 
Haii-CTapoTO  w  Haw-npo^yTOTO 
/  *  ✓ 
bhho  b  nnjia  Bi>jirapHH. 
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✓  <  •  ^ 
EaHKaTa  e  mhoto  cTapo  3«aHHe, 

s  y  0 

ho  My3eHT  e  no-CTap  h 
qepKBaTa  e  HaS-cTapa  b  rpajia. 

*  «  x 

A3  CT>M  H3MOpeH  ot  pa3xo,iiKaTa , 

/  ✓ 

ho  Mapwn  e  no-M3*<opeHa  m 

✓  ' 

EneHa  e  HaM-M3MopeHa  ot 

/ 

BCMHKM. 

/  .  / 

QepKBaTa  b  rpaaa  e  npo^yTa, 

X  x  . 

iiy3eHT  e  no-npouyT,  ho 

X  X  . 

xpaM-LT  e  Haii-npoHyT. 

X  i  X 

BjiaKijT  3a  Co$mh  e  6aBeH, 

✓  »  /  • 

BJiantT  3a  BapHa  e  no-(5aBeH, 

HO  BJiaKTjT  3a  rijIOBflHB  e 
✓  4 

Haw-6aBeH. 


Mapwn  e  CTapa  sceHat  EjieHa  e 
no-CTapa  ot  Mapwn  m  MBaHKa 
e  HaS-CTapa  ot  tpmto. 

*  y 

CiiHTawe  jia  pa3rjieflaiie 

s  *  +  m 

Haw-CTapnH  vl  Haw-npo^yTHH 

My3ew  b  uHJia  Auepwica. 

*  *  *  . 
IIonoB  e  no-CTap  ot  Haw-CTapaTa 
.  / 
xeHa  b  rpaaa. 


GD  3*5*3  Completion  Drill 

Complete  these  sentences  using  the  Bulgarian  adjective  or  adverb  with  the 
proper  comparative  or  superlative  form  for  the  English  on  the  right. 


1*  A3  Hie  pa3rjiejiaii  i<y3eH  ...  ot  WBaH.  well 

2.  Tom  pa3(5wpa  aHrjiwwc km  ...  ot  bch^km.  well 

3.  Mapwn  roBopw  iihoto  ...  slowly 

4.  A3  roBopH  ...  ot  Mapwn.  slowly 

5*  rieTip  roBopM  ...  ot  bcwwkw.  slowly 

6*  Th  roBopw  aHrjiMMc  km  ...  ot  Bopwc .  well 

7*  Ot  bcuhkh  BJiaKOBe  • .  •  ni>TyBa  to3m  BJian.  slowly 
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8,  EopHC  roBopn  •••  ot  Mbeh. 

9.  EiipaTa  Ha  MBaH  e  ...  ot  EnpaTa  Ha  Bopnc. 

10.  My3enT  TyK  e  ...  ot  My3 eHT  Tai*. 

11.  ...  3&aHMe  b  rpajsa  e  TOBa  no  rapaTa. 

12.  BaHKaTa  e  ...  ot  My3eHT. 

13.  CBeTa  Co$mh  e  ...  qepKBa  b  Co$hh. 

14.  TapaTa  e  ...  ot  to3m  xoTeji. 

19*  MapMH  e  ...  OT  BCHtIKM. 

16.  A3  ci.ii  ...  OT  rieTl.p. 

I7«  B  to3h  pecTopaHT  MosceM  jx a  nweM  ...  bmho 
b  HHJia  E-LjirapwH. 

18.  KaTeflpajiaTa  e  ...  ot  Ta3M  *iepKBa. 

19.  Ot  bcmukm  npwHTejiM  Ha  MBaH  ...  e  Eopne. 

20.  Ejiena  e  ...  ot  MapMH. 


pleasantly 

good 

good 

high 

hi$i 

old 

old 

hungry 

hungry 

famous 

famous 

pleasant 

pleasant 


GD  3.6  i  Verbs 


A3  cMHTaii  jota  CMeHH  Bjiaica  b 
✓ 

IIjiobjihb. 

/  - 
MonceM  jin  na  cMeHMM  neceT 
/ 

flojiapa? 

/  .  .  ^ 
3amo  wcnaTe  na  CMeHUte  napuTe? 

*  s 

McKaM  na  rw  CMeHH  3a  xa  Kynn 
ueco. 

IIeTi>p  MCKa  na  CMeHH  nojiapMTe 
b  <5aHKaTa. 


Bne  iioiseT e  jim  fla  ciieHHTe  napMTe 
b  xoTena? 

•  /  *  7 
Bcmwkm  roBopHT  sa  MapMH  m  IleTBp. 
,  ✓  .  / 

Hue  roBopuM  3a  rpaa  BapHa. 

A3  o6vmau  xa  toboph  an rjiMMc  km  • 

s  0 

rpEOPHTe  JIM  aHTJIMMCKH? 

roBopMm  jim  6i>JirapcKM? 

EMXTe  jim  roBQPMjiM  no-6aBHO? 

*  #  ✓ 

A3  rOBOpH  aHTJIMMCKM,  HO 
.  / 

He  roBopn  (5b  ji  rape  km. 
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Hite  OTZBaMe  jia  bz,h,zm 

Haw-BHCOKOTO  3flaHze  b  rpasa. 

lUe  BZflZM  JIZ  BCHqKO  B  My3eH? 

'  »  s  * 

Ha,  me  BMjHTe  My3en  z  CJiea  TOBa 

Moace  aa  BzszTe  naTespajiaTa. 

IleTBp  zcna  fla  bzjz  npoqyTZH 
/ 

liy3  6M# 

CMHTaM  «a  bzji;h  uhjizh  rpaa  B 

*  X 

xtBa  ahz. 

•  /  •  / 
WcKaTe  jiz  fla  BZflZTe  eflZH  CTap 

a  S 

npzHTen  Ha  MBaH? 

/  ,  /  ^ 

Ha,  Hze  zczaMe  na  ro  bzazm. 

a  •  /  a  - 

Te  oTZBaT  na  bzaht  eflZH  CTap 
/ 

npMHT  eji  • 

/  ✓ 

Ako  r0  bzaht  „  me  My  KaxaT. 

✓  ✓  ' 
ripzHTejizTe  CMHTaT  r a  noTerjiHT 

b  Tpz  qaca. 

/  .  s  • 

Bze  me  noTerjizTe  b  eazH  uaca, 

✓  a  ✓ 

ho  Hze  me  noTerjizM  b  ce^eM 
qaca. 

'  -  ✓ 
yTpe  zczaM  £a  noTerjia  3a  BapHa. 
■»  /  « 

Bopzc  CMHTa  ,n;a  noTerjiz  3a 
/  /  ✓ 

BapHa  (5e3  xeHa  cz. 

✓  a  /  * 

3amo  He  noTerjizTe  b  oceM  qaca? 

JKena  iiy  me  noTerjiz  c  BJiaKa  b 

✓  * 

neT  qaca. 


MBaH  ce  6oz  ot  qyameHuz. 

a  y  #  / 

A3  He  ce  6 oh  ot  to3z  qyxseHeu. 

a  /  •  / 

Mapzn  ce  6oz  aa  ntTyBa  c  BJiaz. 

•  /  * 

3amo  ce  (5ozTe  fla  cushht e 
✓ 

napzTe? 

•  /  •  / 

A3  ce  (5oh  ot  MHoro  npzHTejiz. 

•  /  * 

Hze  ce  <5ozm.  qe  bzhoto  me 

^  a  / 

CTpyBa  MHoro  napH. 

a  /  ,  s 

IleTtp  He  ce  6oz  «a  OTHfle  Beqep 
✓ 

Ha  pa3xoflKa. 

•  /  ' 

Bczukz  ce  6oht  ot  MBaH. 

/  0 
CMHTaTe  jiz,  qe  me  3aT bopht 
•  ✓ 

6aHKaTa  yTpe? 

/  y  .  y 

Ha,  yTpe  me  3aT bopht  6aHzaTa. 

y  .  ' 

rocnoflZHtT  zcza  jja  3aTBopz  aceHa 
cz  b  xoTeaa. 

a  /  •  * 

Ifle  saT bopht  My3en  b  qeTzpz  qaca. 
✓  .  <• 

Boh  ce,  qe  Bopzc  me  3aTBopz 

y  , 

pecTopaHTa  z  me  OTzae  etc 
♦  / 
xeHa  cz  BtB  BapHa. 

y  y 

3amo  He  3aTBopzTe  pecTopaHTa  z 

•  *  y 

OTZfleTe  etc  aceHa  cz  bib  BapHa? 

✓  '  y 

MsaHOB,  (5jiaroflapH  Bz  3a  bzhoto. 

✓  /  # 
rocnoflZH  IIonoB,  Hue  Bz 
'  ✓ 

(SjiaroflapzM  3a  pasxoflzaTa. 
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IleTpoB,  3amo  He  fljiarcmapMTe  Ha 

✓  " 

MBaH  3a  napHTe? 

/  /* 
yTpe  me  ro  bhah  h  me  My 

✓ 

fijiaroflapn. 

✓  m 
McnaTe  Jin  aa  ce  h3bhhht e  Ha 

Bopnc? 


me  ce  m3bhhh  yTpe  b  KaHTopaTa 
^  ✓  / 

Ako  a3  ce  m3bmhh  h  tom  me  ce 

/ 

K3BMHH, 

/  y 

H3BMHeTe,  Ki>fle  e  rapaTa? 


GD  3,6*1  Completion  Drill 

Make  sentences  with  each  of  the  pronouns  given,  changing  the  verb  as 
necessary.  Pronouns  in  parentheses  may  be  omitted,  but  the  verb  must  show  the 
person  in  each  case*  * 


A3  me  CM6HH  napuTe  b  GaHKaTa. 


TH 

n 

tt 

tt 

T  OH 

tt 

tt 

ti 

HHe 

n 

n 

tt 

BHe 

n 

N 

H 

Te 

Bonin 

ii 

jih  ce  (th) 

II 

CMeHHm 

It 

flOJiapHTe? 

It 

(Bwe) 

n 

n 

n 

(th) 

n 

tt 

N 

(Te) 

it 

it 

•  For  drill  purposes  two  new  pronouns  are  used:  tom  the*  and  th  ^he*. 
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yTpe 

(a3) 

me  3aTBopn 

KaHT 

opaTa. 

n 

(Te) 

u 

H 

it 

(th) 

It 

R 

ti 

(Hue) 

II 

R 

tt 

(th) 

■ 

H 

Te 

He  ce 

(5oht  aa 

CUeHHT 

napHTe. 

a3 

N 

II 

H 

Hue 

N 

R 

R 

TOM 

M 

R 

R 

Bue 

M 

R 

H 

Kora 

(Bue) 

CMHTaT  e 

fla 

noTerjiHTe  3a 

BapHa? 

n 

(th) 

n 

H 

R 

n 

(Te) 

M 

H 

R 

n 

(th) 

It 

R 

R 

M 

(toh) 

n 

R 

R 

Ako 

Bue  3aT  BopHTe 

(SaHKaTa, 

TOH  HHUa 

Aa  CMeHH 

napHTe. 

it 

a3 

n 

R 

Bue 

R 

R 

M 

TOH 

H 

H 

TH 

H 

R 

n 

Te 

n 

R 

TH 

R 

R 

ti 

Hue 

it 

n 

Te 

R 

R 

K 

TH 

ti 

N 

Hue 

R 

H 

It 

TH 

ti 

n 

a3 

R 

R 

nit 
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QD  3.7  e  Verbs 


yTpe  me  OTHflen  Ha  khho. 

✓  *  * 

CifHTaii  ua  OTHfla  Ha  pa3xouKa  c 

y 

npwHTejiMe 

,  /  .  / 

Hne  TpnbBa  ua  oTnueM  Ha  wepKBa, 
/  ,  ,  , 

Me  nan  ua  OTMfla  ua  bhuh  euHH 

y 

npHHTeJi. 

$  y 

Ako  OTMflere  Ha  qepKBa,  me 

«  / 

BHflHTe  neTl>p. 

✓  • 

IUe  oTHua  ua  ciieHH  napn  b 

/ 

6aHKaTa. 

Kifle  me  OTnueTe  yTpe? 
yrpe  me  OTnueM  Ha  pa3xouKa. 

*  y  « 

rieT-Bp  ce  Com  ua  OTnae  c 

y 

qyxjieHeua. 

✓  •  ✓ 

CuHTaii  ua  pa3Bejia  Mapnn  H3 

y 

rpaua. 

Ako  pa3Beua  MBaH,  h  Eopnc  me 

HCKa. 

.  /  <  ^ 

MBaH  HCKa  ua  pa3Beue  bch^kh  h3 

y 

My3en. 

/  .  / 

Eopnc  me  pa3Beue  xeHa  ch  h3 

/ 

rpaua. 

S  y 

Ako  ro  pa3Be.ua  M3  My3eH,  He 

•  -  / 

Mora  ua  oTHua  Ha  khho. 


IUe  h  pa3Beaa  ua  bhuh  rpa.ua. 

✓  * 
me  th  pa3Beuem  jih  H3  rpaua? 

✓  ' 

me  rn  pa3Beua.  ho  yTpe. 

/  »  / 

KaKBO. HCKaTe  ua  nneTe? 

*  i  / 

McKaM  ua  iihh  6npa. 

/  *  /  /  .  / 
KaKBO  nne  Mbbh?  MBaH  nne  bhho. 

MoaceTe  jih  ua  nneTe  bhho  cneu 

y 

<5npa? 

0  .  ✓  / 

Mora  ua  nHH  Boua,  ho  He  bhho. 

*  •  ,  ✓ 

A3  nHH  MHOrO  MJIHKO. 

*  »  / 

McKaTe  jih  ua  nneTe  mjihko? 

/  y  0  * 

He,  tfjiarouapn!  Cera  He  uora  ua 

y 

nHH  MJIHKO. 

0(5nwaTe  jih  ua  nneTe  Ka$e? 

,  /  a  * 

Hne  He  otfnqaue  ua  nneM  Ka$e. 

«  y  *  / 

Te  nnHT  Ka<|)e,  ano  ca  H3MopeHH. 

/  /  • 

M3BHHeTe,  3HaeTe  jih  Ki>ue  e 

My3  eHT? 

/  /  /  y 

fla,  3Han.  Ha  uhcho  ot  rapaTa. 
Mora  jih  ua  3Han  Kora  3anoqBa 

KHHOTO? 

*  y  • 

Hne  He  3HaeM  ypopHTe  cn  3a 

y 

yTpe. 
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Bue  TpndBa  na  3HaeTe  bchmko! 

/  •  / 

3HaeTe  jim  no6pe  aH rjiMMC km? 

•  #  /  • 

A3  3 Han  aHrjiMHCKM,  ho  He  3Haa 

6T>jirapCKW. 

•  /  * 

BcwqKH  3HaflT ,  qe  pa3xonKaTa  e 

✓ 

yjiOBOJiCTBwe. 

EopMC  He  3Hae  Ki»ne  e 

s 

KaTenpajiaTa. 

•  .  / 

CiiHTau  na  Kaxa  Ha  rieTi>p  3a 

napHTe. 

•  #  / 

Ako  KaaceTe  Ha  neTi>p,  TpntfBa 
.  / 
na  KaxeTe  w  Ha  Eopnc. 

,  ,  / 

OTKBaMe  na  KaxeM  Ha  Mapun ,  qe 
.  ✓ 

3aMWHaBai«e  3a  BapHa. 

KaKBO  me  KaxeTe  3a  bmhoto? 

S  •  / 

IHe  Kaxa ,  qe  e  iihoto  no<5po. 

Eoh  ce  na  Kaxa  na  IIonoB. 

*  / 

McKaMe  na  My  KaxeM  h  me  My 

KaxeM. 

/  .  .  / 

3amo  He  mh  KaxeTe  Ki>ne  OTMBaTe? 

Ako  Bh  KaxeM,  me  KaxeTe  Ha 

MBaH. 

✓ 

Mora  jim  na  CMeHH  napn  TyK? 

MoxeTe,  ho  cmhtsiu ,  qe  He  MOxeTe 
•  *  / 

na  cMeHMT e  tftJirapcKH  napn. 


3a  kojiko  qaca  MOxeTe  na 

pa3rjie^aTe  rpana? 

Hne  MOxeM  na  ro  pa3rjienaMe  3a 
*  / 
mecT  qaca. 

y  .  .  ✓ 

BcMqKM  MoraT  na  n^TyBaT  c  BJiaK. 
/  » 

4yxfleHeuT>T  He  Moxe  na  CMeHH 

/ 

napHTe. 

»  t  * 

Hne  MoxeM  na  pastfnpaMe,  ho  ome 

•  s 

He  MoxeM  na  tobopmm. 

/•  # 

MapMH  He  Moxe  na  roBopm 
/ 

6i>jirapcKM. 


Ako  ocTaHa  TyK,  HHMa  na  bmjjh 

/ 

BapHa . 

✓  « 

McKaM  na  ocTaHa  m  na  pa3rjienaM 
✓ 

bc  nq KO • 

•  «  .  / 
HBaH  CMHTa  na  ocTaHe  b  rpana 
*  0  * 
ome  flBa  bhm. 

He  Mora  na  ocraHa;  HHMaM  napH. 

*  •  / 

3amo  He  ocTaHeTe  no  yTpe? 

*  / 

llle  QCTaHeM  c  ynoBOJicT Bue. 

McKaM  na  ocTaHa,  ho  HHMaM  BpeMe. 

Ako  ocTaHaT  ome  enMH  neH,  me 

m  pa3Bena  m3  rpana. 
x  ♦  / 
WcKaTe  jim  na  ocTaHeTe  3a  o6hb? 

me  QCTaHeM  c  ynoBOJiCTBMe. 
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A3  Tp«6Ba  Ea  ocTaHa  e£HH  fleH 
✓ 

B  IIjIOBflMB. 

•  ✓  #  / 

Te  CMHTaT  fla  ocTaHaT  hhkojiko 

B.HM  B1>B  BafflHHTTOH. 

/  /  « 

Kora  me  3anoqHeTe  jia  pa3rjieamaTe 
✓ 

rpajja? 

«  ✓ 
lUe  3anoqHeM  aa  ro  pa3rjieac,n;aMe 

✓ 

ot  yTpe, 

/  (  0 
3aiqo  He  3anowHeTe  na.  B3HMaT e 
t  / 

ypopw  no  6i>jirapcKM? 

He  MoaceM  aa  aanowHeu;  HHMaiie 
✓ 

napn. 

✓  #  / 

C  KaKBO  me  3ano<iHaT  otfnfla? 

/  0  s  * 

Te  me  3anoqHaT  o6njia  c  qaina 
/ 

BMHO  • 

•  ^  / 

MBaH  me  3amiHe  jim  3a  AMepHKa? 

✓  .  *  * 
fla,  toh  me  aamtHe  cbc  aceHa  cm, 

✓  #  » 

C  KaKBO  me  ssmhhst  Te? 

/  x 

CuHTau ,  qe  Te  me  3aMKHaT  c 

s 

BJiaK. 

/ 

McKaTe  jih  na  3aMMHeTe  3a 

AiiepwKa? 

'  ✓ 

McKaMe  na  saMyiHSM ,  ho  He 


MoaceTe  jih  aa  pa3($epeTe 

qyacjjeHeua? 

•  / 

A3  uora  fla  ro  pa3($epa» 

•  /  ✓ 

Bue  He  MCKaTe  aa  Me  pa3(>epeTe. 

✓  *  m 

lUe  bh  pa3  6epaT  jih,  ano  KaaceTe 
Hemo  Ha  tftJirapcKM? 

✓  x 

ila,  me  Me  pa3<5epaT . 

*  /  *  / 

A3  me  ro  pa36epa,  ho  tom  hhms 

fla  Me  pa3(5epe. 

*  >  / 

Hue  He  MoaceM  «a  ro  pa3(5epeM. 

•  #  .  /  • 
A3  me  cnpa  b  to3h  rpaji  3a  eflHH 

s 

fleH. 

*  0  •  s 

3amo  He  cnpeTe  b  to3h  xoTen? 

*  ,  /  • 

Hue  me  cnpeM  tbm  ejiefl  hhkojiko 
✓ 

ahh. 

•  #  / 

Th  MCKa  «a  cnpe  TyK  m  aa 
•  / 

pa3rjiejo;a  bcmko. 

•  ,  /  .  / 

Ako  Te  cnpaT  n  Hue  me  cnpeM, 

•  /  * 

3am°  He  cnpeM  h  pa3rjiertaMe 

My3en? 


MoaceM. 
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GD  3.7*1  Completion  Drill 

Make  sentences  with  each  of  the  pronouns  given,  changing  the  verb  as 
necessary.  Pronouns  in  parentheses  may  be  omitted,  but  the  verb  must  show  the 
person  in  each  case. 

Bne  MCKETe  aa  OTHjieTe  Ha  pa3xo,mca.  a3  Te  tom  Hue 


A3  me  pa3Be^a  MBaH  M3  rpa^a.  Te  th  Hue  Bne 

Ille  OTMfleM  jim  ( Hue )  jja  nneM  tfnpa?  (tom)  ( BMe )  (to)  (th) 


Tm  CMHTam  na  pa3BejieiH  Mapnn  M3  uy3eH.  Te  a3  hhg 


Tom  3Hae  jim,  ue  a3  me  naaca  Ha  MBaH? 
1  2 


Ako  (Sue)  3HaeTe,  (Bne)  me  KaaceTe. 
1  2 


1 

2 

Bne 

TOM 

TM 

TH 

Te 

HHe 

TH 

Te 

1 

2 

(a3) 

(as  ) 

(tom) 

(tom) 

(Te) 

(to) 

(HHe) 

(HHe) 

A3  HHiiaM  Bpewe  m  hhue  aa  ocTaHa. 


Te  TH  HHe 


A3  Mora  «a  otHfla  aa  ciieHH  napn. 


HHe  TM  Te  BMe  TOM  TH 


Ako  tm  ocTaHem,  HHe  me  3aiiHHe»i 
1  2 

b  neT  qaca. 


i 

2 

TOM 

TM 

Te 

Bne 

HHe 

Te 

BMe 

TOM 

Hwe  me  cnpeM  aa  nneii  Hemo. 


Te  th  BMe  a3 


BULGARIAN 
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GD  3.8  Verb:  Review  -  New  /a/  verbs  from  Unit  3.  For  /i  *  1/  verbs  see  3.6 
above.  For  /e  ~  1/  verbs  see  3.7  above. 


Ako  no6T>p3a*ie,  me  uoxeu  jia 
✓ 

3auMHeu. 

3amo  He  no(5i>p3aTe  sa  BJiawa? 

/ 

Die  no6Bp3au. 


r  y  •  / 

KaKBO  hc KaT e  fla  pa3rjie«aTe  yTpe? 

Hue  wcKaiie  aa  pa3rjieaaiie 
uepKBara. 

,  ✓ 

Kora  me  pa3rnexiaTe  xpawa? 


3amo  He  nonHTaTe  uyxjieHema 

•  0 

KaKBO  HCKa? 

✓  / 

Hue  me  ro  nonHTaiie. 

✓ 

WcKam  jih  fla  nonwTam  xeHaTa 
KTbjje  e  Map ha? 


le  ro  pa3rjieflan  cera. 

*  #  ✓  • 

3amo  MBaH  h  Mapan  He  pa3rjieaaT 
✓ 

My3en? 

♦  >  / 

Te  He  hckht  aa  ro  pa3rjienaT. 

»  /  .  s  * 

Ako  Bue  pa3rjieflaTe  nepKBaTa,  a3 


'  '  .  s 

Ha,  me  h  nonwTaii.  me  pa3rjie^ai<  uy3en. 

GD  3.8.1  Completion  Drill 

Make  sentences  with  each  of  the  pronouns  given,  changing  the  verb  as 
necessary.  Pronouns  in  parentheses  may  be  omitted,  but  the  verb  must  show  the 
person  in  each  case. 


Tow  me  3auHHe ,  aao  (th)  He  no(SBp3am. 

1  2 


Te  (Bae) 
Hue  (toh) 
a3  (Te) 


A3  me  oTHjja  nonaTaii  qyxfleHema. 


BHe  toh  Hwe  Te 


(Th)  Kora  acKam  na  pa3rjiejiai  3^aHHeTO?  Bae  toh  Te 


HACT  3 
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(3)  3.9  Verb:  Negative 


A3  roBopn  (5aBHO. 


WBaH  He  otfntia  na  n«e  bhho  h 


A3  He  roBopn  6aBHO. 


6npa. 


Hue  3ai*HHaBaue  c  T03H  BJian. 


Bne  nweTe  jih  <5npa  Ha  o6nn? 


Hne  He  3aHHHasaue  c  T03H  BJiaK.  A3  He  nun  (5npa,  a3  nnn  Bona. 


KBaH  me  pa3rjiena  My3en  h  me 


Bhpho  jih  e,  qe  MecoTO  CTpyBa 


OTHne  b  xoTena. 


neT  jieBa? 


Mbhh  HHua  na  pa3TJiena  uj3en  h  He  e  bhpho.  MecoTO  He  CTpyBa 


Hflua  na  oTHjae  b  xoTejia. 


neT  JieBa,  ho  CTpyBa  oceM  JieBa. 


MapHH  Mena  na  OTHne  bib  BapHa.  3amo  B3HiiaTe  meco? 


MapHH  He  Hcna  na  OTHjae  bbb 


A3  He  B3HMau  «eco,  a3  B3nuau 


BapHa, 


KapTO$H. 


Ako  cte  H3MopeHH,  HHua  na  bh 


As  CBM  H3MOpeH  OT  pa3xonKaTa. 


pa3Bena  H3  rpana. 


A3  He  CBM  H3MOpeH  OT  pa3XOflKaTa. 


Ako  ne  CTe  H3MopeHH,  me  bh 


MomeTe  jih  na  3aMHH6T e  b  weTHpn 


pa3Bena  H3  rpana. 


A3  me  Kaxa  Ha  xeHa  ch. 


Hne  He  MoaceM  na  3auHHeM  b 


A3  HHMa  na  Kaaca  Ha  xeHa  ch. 


qeTHpn  qaca. 


MMa  jih  pecTopaHT  b  to3h  xoTeji?  Te  3HaHT  no(5pe  ypouHTe  ch. 


He,  B  TQ3H  XOTeJI  HHMa 


Te  He  3HaHT  no6pe  ypouHTe  ch. 


pecTopaHT 


Hne  me  ocTaHeM  b  to3h  xoTeji 


MaaTe  jih  napn  3a  BJiana? 


nBa  nHH. 


He,  a3  HHMaM  napn  3a  BJiana. 


Hne  HHMa  na  ocTaHeM  b  tobh  xoTeji 


3a  otfnn  naa  aeco. 


nBa  nHH. 


3a  otfnn  HHMa  Meco. 


MMa  jih  Bona  b  tobb  bhho? 


MBaH  oCaqa  na  nne  bhho  h  <5npa.  He,  b  TOBa  bhho  HHMa  sona. 
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IdBaHKa  h  IleTBp  mmbt  iihoto  napn 

4  #  S  • 

MBaHKa  m  rieT!>p  hhmst  mhoto 
napH. 

•  #  / 

Hue  KCKaiie  aa  ciieHHM 

4  S 

aMepwKaHCKH  aojiapM. 

Hne  He  mc naiie  ,na  cueHHM 

aMepHKaHCKH  uojiapn. 

*  * 

CwHTaTe  jiH,  tie  Eopnc  me  OTnue 
✓ 

b  EBJirapnH? 

*4  * 

A3  He  cuflTau,  ye  Eopnc  me 

•  / 
oTHfle  b  EtjirapwH. 

•  '  .  / 
Cnupa  jih  BJiaKBT  Ha  te3h  rapa? 


He,  BJiaKBT  He  cnnpa  Ha  Ta3n 
rapa. 

*  4  * 

EoHTe  jih  ce  a  a  nBTyBaTe  c  BJiaK? 

'  ✓  *  *  - 

A3  He  ce  6oh  aa  nBTyBaM  c  BJiaK. 
✓  /  • 

IleTBp  6oh  jiw  ce  ot  aceHa  cm? 

/  '  *  •  y 

He,  IleTBp  He  ce  6oh  ot  aceHa  ch. 

Te  3HaHT  jim  flo(5pe  ypouMTe  cm? 
y  ^  «  / 

He,  Te  He  3hhht  no6pe  yponnTe 

CM. 


GD  3.io  Verbs  ste  (see  also  GD  3.6  and  GD  3*7  above) 


»  /  *  / 

WBaH  m  IleTBp  me  ocTaHaT  neT 

•  ✓ 

UHH  B  Co$MH. 

yTpe  me  cmchh  napn  b  6aHKaTa. 

/  *  / 

Ha  o6ha  me  iimh  Ka$e. 

✓  *  .  ^ 

BjiaKBT  me  noTerjiM  b  ceaeM  uaca. 

/  •  # 

BCHtlKM  me  B3MliaT  ypouM  no 
✓ 

6b  ji  rape  km. 

✓  •  / 

Z  a3  me  B3MMaM  ypopM. 

✓  ...  / 
MapMH  me  m»TyB&  nejin  aeceT  hhh. 
/  .  / 

EaHKaTa  me  e  3aTBopeHa  yTpe. 

'  *  ,  / 

A3  me  cbm  b  My3en  yTpe. 

'  »  ✓ 
yTpe  me  OTM,n,a  Ha  kmho. 


Cjien  kmhoto  me  cbm  M3MopeH . 

«  /  , 

Ako  He  cbm  M3MopeH,  me  othuh  Ha 
✓ 

pa3xojiKa. 

✓  /  - 
Hie  nBTyBaMe  m  me  bhumm  npoqyTM 

/ 

rpaflOBe# 

*  y  / 

Ute  roBopn  c  I/lBaH  m  me  3Han  ao 

✓  •  x 

Kora  me  ocTaHe  Tyic. 

t  /  • 

me  Kaaca  Ha  IleTBp,  *ie  me  OTM^a 
✓ 

cjien  o6e,n. 

•  ✓ 

me  OTMjieM  b  My3en  m  me 

pasrjieaaMe  bcmuko. 

*  /  ^ 
BjiaKBT  me  noTerjiM  b  ce#eM  waca. 
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Eopnc  me  hh  pa3Bese  H3  rpaaa. 

/  •  * 

Cjie.ii  neT  MHHyTH  me  npHCTHTHem 

Ha  rapaTa. 

<  ^  •  / 

me  omfla  Tan,  me  roBopn  c  MBaH 
✓  ✓ 

h  me  tfjiaroaapH  3a  bhhoto. 

✓  • 

me  tfjiarojaapuM  h  Ha  IIeTi»p  3a 
✓ 

iiecoTO. 


BopHC  CMHTa  ASL  3aT BOpH 
KaHTopaTa  b  qeTHpH  qaca. 
CMHTaTe  jih,  qe  toh  me  o6nqa 
MapHH? 

#  s  »  / 

A3  chht&m  ,  qe  tom  me  b  o(5wqa 
•  / 

w  MapHH  me  ro  otfHqa. 

/  #  ,  / 

3a  o 6hr  me  nua  ueco  c  KapTO$H, 
•  •  ✓ 
ho  HHiia  jia  Kiia  bmho. 

*  0  0  0 
Kojiko  me  CTpyBa  bhhoto  b  to3h 

pecTopaHT? 

Bhhoto  HHMa  jia  CTpyBa  mhoto. 

✓  •  / 

Kojiko  me  cTpyBaT  KapTO$HTe? 

ToBa  me  3Han  yTpe. 

me  3HaeTe  jih  ypouHTe  ch  3a 

yTpe? 

+  *  * 
me  th  3Haen  mhoto  notfpe. 

'  ^  ✓ 

A3  HHiia  ua  th  3Han  h  MapHH 

*  S 

hhmsl  jx a  r vl  3Hae* 


3a  pa3xojjKaTa  me  B3emeM  mjihko, 

•  #  / 
ho  HHMa  jja  B3eweM  <5npa. 

/  •  t  / 

me  BMEMm  jih  yTpe  Eopnc  h  IIeTi>p? 

'  »  /  / 
yTpe  me  bmhh  Eopnc,  ho  HHiia  na 

*  x 

BHUH  IleTljp. 

*  0  0 
me  bmjjht e  jih  MapHH  cera  Ha 
✓ 

rapaTa? 

He,  HHMa  ua  h  bhjihm. 

/  ✓ 

Ot  pa3xojiKaTa  me  CMe  H3iiopeHH • 
*0  .  / 

me  ocTaHeM  hhkojiko  uena  TyK  m 
#  / 

me  pa3rjie,iiaMe  rpana. 

✓  • 
me  uosceTe  jih  aa  OTHjjeT e  bt>b 

BapHa? 

/  ,  ✓ 

CMHTaM,  qe  me  uora  na  oTHna,  ho 
/  .  - 
MBaH  HHMa  na  Moxe  na  oTHne. 

/  •  /  »  x 

MBaH  me  ocTaHe  TyK.  MBaH  HHMa 
•  * 
fla  OTZfle  Ha  pa3xoflKa# 
y  ^  /  • 

A3  me  nonHTaM  m  Bopnc  me  Kaxe 
* 

BCHqKO • 

•  /  •  t  . 

A3  HHMa  fla  nonHTaM  h  toh  HHMa 
✓ 

aa  Kaxe. 

/  .  •  * 
BjiaKi.T  me  noTerjiH  cjien  ejiMH  qac. 
•  /  *  # 

Te  HHMa  jja  npHCTHTHaT  c  T03H 
✓ 

BJiaK. 

.  /  .  « 

Te  me  npHCTHrnaT  enHH  qac 
/  . 

nO-KT>CHO. 
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✓  .  /  «  /  »  / 

Hue  me  pa3  Be^eii  Mapnn,  ho  HHua  IlonoB  me  3aTBopn  pecTopaHTa, 
/  #  ✓  *  «  / 
fla  pa3BefleM  MBaH  H3  My3en.  ho  HHua  aa  3aT BopH  xoTejia. 

Die  OTHfla  vl  me  nonMTau,  K^e  e 
/ 

rapaTa? 

GD  3.10.1  Completion  Drill 


Make  the  following  sentences  negative: 


I. 

•  X  .  ✓ 

A3  HCKau  aa  nun  na$e. 

II. 

4  •  / 

A3  me  no6i>p3au  3a  Bjiana. 

2. 

✓  0  0 

Bhhoto  CTpyBa  fleceT 

12. 

*  ✓  / 

Ako  ro  bhah,  me  iiy  Kaxa. 

s 

neBa. 

• 

CO 

H 

‘  1  /  • 

Ako  OTMfleM  Tan,  me  nonwTaiie 

3. 

•  / 

Hwe  cue  H3iiopeHH  ot 

✓ 

MapnH . 

s 

pa3xo^KaTa. 

14. 

*  /  •  *  * 
Ako  Te  noriMTaT  Ha  rapaTa,  Te 

4. 

4  •  S 

Ako  oTKfla  b  rpaaa,  me 

/  «  » 

me  3HaflT  Kora  Tpi>rBa 

'  / 

pa3rjie,aaii  bchuko. 

/ 

BJiaKl>T. 

5. 

»  /  / 

EneHa  roBopit  bc eKW  «eH 

15. 

*  /  ,  / 

A3  Bh  pas(5pax,  KaKBo  KasaxTe 

ci>c  xeHa  mm. 

16. 

Hue  Muaue  MHoro  napn  b 

6. 

•  r  • 

BjiaKi>T  3a  BapHa  3aiiHHaBa 

✓ 

<5aHKaTa. 

✓ 

cjieA  o6e«. 

17. 

/  .  / 

Bib  bhhoto  hu a  Boaa. 

7. 

✓  ♦ 

IlpidHT ejiHT e  o6wqaT  aa 

CO 

H 

/  • 

IlonoB  me  3aTBopn  KaHTopaTa 

n^TyBaT . 

S  0 

n0-Kl>CH0. 

8. 

*  ✓  » 

A3  CMHTaM  ,n;a  nonuTaM 

19. 

'  ■  /  . 

A3  me  pa3Be«a  IIeTT»p  jia  bhah 

* 

qyxaeHeua. 

s 

✓ 

rpaaa. 

9. 

*  » 

Hwe  me  ro  bhjjhm  b 

20. 

*  •  * 
yTpe  me  uora  aa  oTwaa  Ha 

✓ 

pecTopaHTa 

/ 

KHHO. 

• 

o 

H 

*  ✓  - 

Te  me  3ano<jHaT  aa  B3Mi*aT 

21. 

^  •  * 

Mapnn  ce  <5oh  rta  m>TyBa  c 

s 

ypoua. 

BjiaK. 

22. 

Bopuc  me  ocTane  TyK  flBa  ahh. 
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23. 

✓  * 

ripMHT  e jimt e  mu  ca  b  rpa^a. 

34. 

Bue  MoaceTe  Aa  pa3TAeAaTe 

24. 

Ako  cnpeM  b  rpajia,  me 

S 

TOBa  3jxauvie. 

•  • 

uoxeu  Aa  pasrjieAaue 

CO 

vn 

• 

m  S  m 

Mapwn  ce  6ovl  Aa  roBopn  c 

uy3en. 

s 

wyacAeHeua. 

25. 

S  * 

Ako  naaceTe  Ha  MapHH , 

36. 

«  y  • 

B  to3h  pecTopaHT  me  nneM 

TpntfBa  Aa  Kaacere  h  Ha 

'  / 

npouyTO  BHHO • 

s 

EjieHa. 

37. 

✓  mm 

My3eHT  e  no-npotiyT  ot 

26. 

/  ^  4 

HBaH  3Haet  tie  me  naxa  Ha 

s 

qepKBaTa. 

S’ 

IleTBp. 

00 

CO 

,  ✓  / 
HeHijT  yTpe  me  e  npwHT  eH • 

• 

i>- 

OJ 

Hwe  nBTyBaue  c  yAOBOJicr Bue 

39. 

Hue  B3wiiaiie  ypouw  no 

M3  EtJirapHH. 

✓ 

6i>jirapcKH. 

• 

00 

OJ 

4  *  • 

Bwe  CTe  HaytiHAH  ypomrre 

40. 

*  m  t  ✓ 

Bopmc  uua  mhoto  npuHTejm 

* 

Aotfpe. 

41. 

Kmhoto  e  3aTBopeHO  b 

29. 

4  /  «  * 

B  to3h  rpaA  uua  UHoro 

s 

HeAejiH. 

✓ 

yAOBOJICT  BHH  • 

• 

OJ 

4- 

•  m  y 

Ako  MBaH  nonwTa  xeHaTa,  * 

• 

o 

CO 

*  S  m 

HapoAHaTa  (SaHKa  e  mhoto 

4  m  * 

me  Kaace  KtAe  e  My3eH. 

4  ✓ 

BHCOKO  SJiaHMe# 

43. 

*  0  s 

A3  me  ocTaHa  3a  o(5ha  b 

31. 

*  mm 

A3  me  cm6hh  napwTe  b 

s 

xoTena. 

6aHKaTa. 

44. 

/  •  •  * 

B  khhoto  uua  MHOTO  xeHU • 

32. 

«  /  ♦ 

BcmiKM  qepKBH  UMaT 

45. 

/  •  / 
BHHOTO  B  T03H  peCTOpaHT  ] 

*  / 

3 jiaTHH  Kynojm. 

>  •  X 

CTpyBa  iihoto  napa. 

33. 

/  *  / 
yxpe  me  3aT bopht  tfaHKaTa. 
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«  *  ^  «  /  / 

I.  rocnoBMH  IleTip  Hbehob  h  xeHa  My  Mapza  npzcTzraT  b  E^jirapna. 

/BjiaKi>T  cnzpa  Ha  Co$zzcKaTa  rapa./ 

Tocno^MH  IleTpoB,  npitHT eJi  Ha  r-H  KBaHOB,  e  Ha  rapaTa. 

IleTpoB:  Ho6pe  hohijih,  Mapza  z  IleTpe. 

KBaHOB:  .Uotfpe  3aBapzJi,  kslk  CTe? 

IleTpoB:  Mhoto  flo6pe,  Mepcz. 

„  ,  /  *  *  /  ' 

JIa  no6i.p3aMe  cera  fla  OTHflez  b  xoTejia  z  cjieji  TOBa  me  bm 

pa3Bejo,a  M3  rpaaa. 

/Te  sanoHBaT  na  pa3rjiexflaT  npouyTZTe  3naHza  Ha  rpana./ 

/  0  0m  •  /  00 

IleTpoB:  Bzirre,  tobb  e  CTapaTa  tiepKBa  CBeTa  Co$mh,  npouyTa  b  najia 

ET,jirapza. 

✓  *  *  s  w 

Ako  MMaue  BpeMe,  me  pasrjieaaMe  z  KaTenpajiaTa  CseTa 

/ 

Helena. 

KBaHOB:  M3BZHaBay  ce,  Eopzce. 

Kuain  jiz  cto  jieBa? 

IleTpoB:  JIa,  3amo?  TpadBaT  jiz  tz  napz? 

KBaHOB:  fla;  a3  HHMau  <5i>jirapcKH  napz. 

Moxe  jiz  jja  CMeHa  TyK  Ha(5jiz30  neT  flojiapa? 

'  •  *  /  •  .  / 

IleTpoB:  Eto  TOBa  <5hjio  3aaHze  e  EtJirapcKaTa  HapoaHa  6aHKa. 

CMHTau ,  *ie  Tail  me  e  Haz-flodpe*. 

•  /  m  / 

KBaHOB:  Ho  a3  ome  He  roBopa  6i>jirapcKM ! 

Pa36zpaT  jih  aHrjizHCKz  b  tfaHKaTa? 

/  /  / 

IleTpoB:  Ha,  b  OTnejia  3a  qyxneHaz. 

/  •  «.  / 

Ho  th  roBopzm  mhoto  noCJpe. 
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2.  r-H 

IIonoB: 

MBaHOB: 

IIonoB: 

MBaHOB: 

IIonoB: 

MBaHOB: 


IIonoB: 

MBaHOB: 

IIonoB: 


IIonoB  h  r-H  MBaHOB  ce  BiixaaT  b  6aHKaTa. 

flotf'Lp  seH,  MBaHOB.  Ka^K  CTe? 

MHOro  flo(5pe,  Mepcw.  Ot  Kora  CTe  ryn? 

Ot  Bqepa. 

5KeHa  iih  h  a3  3auMHa.BaMe  3a  AnepHKa  cjiea  hhkojiko  ahh. 
Cera  pa3rjiexj],aMe  Co'giHH. 

BHpHa  jih  e,  qe  b  AiiepHKa  hhmq.  HapoflHa  (SaHKa? 

Ha,  bhpho  e. 

/  .  .w  ✓ 

Miia  jih  no<5i>p  uy3eH  b  Co$hh? 

_  /  *  * 

Ha,  Mlia  HHKOJIKO  • 

Hne  Muiaiie  BpeMe  3a  KpaTKa  pa3xo^Ka,  h  cneji  TOBa,  ano 
HCKaTe,  Moxe  jia  OTHjieM  m3  1173 eHTe. 

*  *  j  „  / 

A3  itcnaM  MHoro  ua  OTMjja  b  Hio-MopK  m  na  pa3rjienaM 

npoqyTHTe  My  3 jisThhh  . 

^  0  0 
MMaTe  jim  npMHTejiM  Tail? 

/  / 

Ha,  MMaM. 

Ot  Ktfle  3aMHHaBaT e? 

Ot  Bapna. 

_  *  '  /  *  .  / 

CiiHTaii e  fla  noTerjiHM  b  aeceT  qaca  HesejiH  Beqep. 

me  m>TyBaMe  c  bjislk  jjo  Co$hh. 
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Basic  Sentences  -  Handwritten  Version 


Jes  : 


<8 


c  : 


,  ky*'k/o  IfUlc?  J^tPo  l 
o  Zzy ,  <^e  o'um 

C-ijfr 


b^j^Z3{  v  ?/  O  Jo ) 

C-vriq-Z/ci  ct  y  8<->  /qjZo^i  ^ 


'V 


y'&'zqc-jr^-Sj  \Jo<?c 


// ccm^j 

6 cJ^^cc 


<1  '/  / 

kzQ  jj£  c  cz^f? 

cfjbOo^f'  '73n  v  i£ 


4 


&<> 


">3 


^  .  QfeJ2< 


*2 


C. 


/ 


.//•eTilq  ■ 
fie  Poe 


C\/^2^L^'>>7  cJ&yrL  Z  Z'/ZOtf&-^/lC. 

"/c\  c?owl<  -f  P 

2*?a-LJc0}  ^  ^  e 

(ffriuee  ^y>w  d Ct  ^  -f 

J  f  <L  /  /  ~~  '  />  <\ 

^LjCO*  /q<^  7~Zj  Ojj<0  OL^t  iQ  ci  Qyi/£q  c 

zCq..  me  e  olu is-  m-c^  ^/l<0  2^20 

c  r  7 C  O  ',  r 

^oLcf  J-  c,  stevtcz,  m#e  cApCu^u^, 

■PlVo2t>  -j&LM  ,  -Vo o$c/6^y^ 


■'tud^  o  yco&o . 


^C-yJciCnx'qi  7  <-f  2/Puyi^Cf  ,Sy 

c> £ax& u./ -e'  3<S"f  w<?  ji<  dx-^yify  -zy  S 

O'?  /*>  ^ /l  0(^.1/  <P  yffq  3  £  CO  COl  <y  /Co. 


/>VJ>«C 


•  22^*/  Cd  J  q  Jj  2? 

P&  Cede  JCC  ^  ^ 


L  f 
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What 

is  Your 

Trade? 

Basic  Sentences 

rieTT»p 

new 

HOBO 

Well,  Boris,  what*s  new? 

'  /  / 

E  Eopuce,  kslkbo  »ua  hobo? 

did  I  tell  you?  (familiar) 

Bopwc 

Ka3aX  JIM  TH? 

my  son  Angel 

MOHT  CHH  AHreJI 

(he)  finished 

CB'Lpmif 

the  university 

yHMBepcwTeTa 

law 

npaBO 

(he)  became 

CTaHa 

lawyer 

a^BOKaT 

Did  I  tell  you  that  my  son  Angel 

Ka3ax  jih  th,  qe  moht  chh  AHrext 

has  finished  law  school  and  is 

•  #  ✓ 

CBfcpmji  y HHBepcHTera  /npaBo/ 

now  a  lawyer? 

h  CTaHa  aflBOKaT? 

and  on  the  other  hand 

a 

my  daughter 

fli»mepH  hh 

is  studying  medicine 
(‘following1 ) 

cjieflBa  MeawmiHa 

that  (she)  become 

aa  cTaHe 

a  woman  doctor 

flOKTOpKa 

And  ny  daughter  is  studying 

A  flT>mepH  mh  cjie^Ba  MejiHUHHa, 

medicine.  She  wants  to  become 

Hcna  zia  CTaHe  BOKTopna. 

a  doctor. 

IleTip 

your  brother 

(5paT  TH 

is  doing 
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And  what* s  your  brother  doing? 
he 

business  man,  tradesman 
He's  a  business  man.  He's  fine, 
ny  older  brother 
official,  clerk 
he  is  working 
in  a  business  office 
And  my  other  brother  is  a  clerk. 
He  works  in  an  office. 

[I'm]  sorry 
my  father 

[I'm]  sorry  my  father  is  not  here 
he  went 
to  the  tailor 
He  went  to  the  tailor's. 

your  mother 
sick 

Is  your  mother  still  sick? 
she 

in  bed 

Tes,  she  is  still  in  bed, 

one  has  to*..,  must,  it  is 


A  6paT  th,  kskbo  npaBH? 

Bopuc 

TOM 

TtproBeu 

'  s  s 

Tom  e  TtproBeu.  fiotfpe  e. 

✓  / 
apyrMHT  mm  (5paT 

tJMHOBHMK 

pa(5oTM 

✓  / 

b  eflHa  naHTopa 

y  ,  ' 

A  jjpyrMHT  mm  6paT  e  ^mhobhmk 
PatfoTM  b  eflHa  naHTopa. 
xajiKo 
6ama  mm 

,  lajiKO,  dama  mm  He  e  Tyn. 

OTMfle 

npw  mMBaqa 
^  / 

OTM^e  npM  mMBaua. 

IleTip 

MaMKa  TM 
tfojiHa 

'  ✓  » 

MaMKa  tm  ome  jim  e  6ojma? 

EopMC 

TH 

Ha  nemo 

/  .  /  / 

Ha,  th  e  ome  Ha  jierno. 

Tpn6Ba 


necessary 
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is  lying  down 
at  least 
week 

She  has  to  stay  in  bed  (*be  lying 

down* )  for  at  least  afnotherj  week. 

rieTtp 


jieacji 

nOHe 

ceflMMija 
.  ^ 

TpntfBa  na  jieacn  noHe  eflHa 
✓ 

ce^MKiia. 


I'm  sorry,  I  sympathize  with 
may  it  be,  I  hope 
get  well 
sooner 

I'm  very  sorry  [to  hear  that],  I 
hope  she  gets  well  [even]  sooner. 
I  forgot 
that  I  tell  you 
a  tooth  was  hurting  her 
this  morning 
we  sent 
to  a  dentist 

I  forgot  to  tell  you  Ivanka  had  a 
toothache  this  morning  and  we 
sent  her  to  a  dentist. 


CBacajiHBaM 

aaHO 

03,upaBee 
/  * 
no-CKopo 

Mhoto  c-BxajiHBaii ,  ho  saHo 

03flpaBee  no-cKopo. 

3a6paBnx 

aa  th  naxa 
✓  m 
31,(5  h  6ojieme 

T83/  CyTpWH 

npaTHXMe 

Ha  31,(5  ojienap 

*  s  9 

3a(5paBHX  fla  th  Kaaca,  qe  WBaHKa 
.  ^  ^ 
h  dojieme  31,(5  Ta3H  cyTpHH  h  h 
✓  ✓ 
npaTHXMe  Ha  3i>c5ojieKap. 


come  onj 

that  we  take  her 
from  the  dentist 

Let's  go  get  her  at  the  dentist's. 


Eopwc 

xaifoe  J 

fla  h  B3eweii 

ot  3i>6ojieKapH 

•  s  s 

Xaitue  jja  OTH^eM  aa  h  B3eiieu  ot 
/ 

3i>(5ojieKapH. 
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Note  4#i  Verbs:  Perfective  and  Imperfective 

WcKam  jih  aa  OTMflem  HanpaBO  b  Do  you  want  to  go  straight  to  the 

xoTejia?  hotel? 

Te  otmbet  sa  bhaht  rocno^MH  They're  going  to  see  Mr.  Boris 

Eopnc  IIonoB.  Popov. 

XaHjie  joia  OTwaeM  ^a  h  B3  eMeu  Let's  go  get  her  at  the  dentist's. 

ot  3i)6ojieKapH ! 

McKaTe  jiz  aa  h  pa3rjie^aiie?  Do  you  want  (for  us)  to  look  at  it? 

Cera  Te  pa3rjie*jiaT  xpama  They* re  now  looking  at  the  Alexander 

AjieKcaHflT»p  HeBCKH.  Nevski  Cathedral. 

The  verbs  for  'go*  and  'look  at*  have  two  different  stems  in  the  above 
examples  -  /otide/  and  /otiva/,  /razgleda/  and  /razgle2da/.  All  of  these  have 
present-dependent  endings,  so  that  there  are  actually  four  different  verbs: 
/otide/  and  /otiva ra/,  /razgledam/  and  /razglezdam/.  Nearly  all  Bulgarian  verbs 
occur  in  pairs  of  this  kind.  In  each  pair  one  verb  indicates  the  termination  of 
the  action,  the  other  simply  indicates  the  doing  of  the  action.  The  former  is 
known  as  'perfective',  the  latter  'imperfective'.  The  verbs  given  in  Unit  3  as 
'present'  are  imperfective,  those  given  as  'dependent*  are  perfective.  Since  a 
perfective  verb  indicates  the  end  of  the  action,  it  cannot  be  used  in  the  sense 
of  a  present  tense,  such  as  'I  am  going'  or  » I  am  looking  at'.  In  the  above 
examples  the  perfectives  all  occur  after  /da/  'that*.  In  most  cases  the 
perfective  'present'  is  used  after  such  words  as  'if',  'when',  'after*,  'that', 
etc.  It  is  frequently  used  after  /ste/:  /nie  ste  razgledame/  *we  will  look  at*. 
The  imperfective  freely  occurs  in  the  present  tense  in  independent  clauses,  as 
'they  are  going',  'they  are  looking  at'. 

The  verb  forms  with  present-dependent  endings  must  be  classified  into 
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perfective  and  imperfective  in  order  to  use  them  properly.  The  usage  is 
roughly  equivalent  to  that  of  the  English  *  progressive*  tenses  (imperfective) 
as  against  that  of  the  'simple*  tenses  (perfective).  Compare: 

Progressive  (imperfective)  Simple  (perfective) 

I  am  taking  I  take 

you  are  taking  you  take 

he,  she,  it  is  taking  he,  she,  it  takes 

we  are  taking  we  take 

you  are  taking  you  take 

they  are  taking  they  take 

The  progressive  forms  may  be  used  to  describe  what  is  taking  place  as  the 
speaker  talks.  In  this  sense  it  corresponds  to  the  Bulgarian  imperfective 
present.  (Both  the  English  and  Bulgarian  may  also  be  used  to  indicate  future 
action:  *I*m  taking  her  to  the  doctor  tomorrow*.  Bulgarian  is  more  apt  to  use 
the  future  construction  in  such  cases.) 

The  simple  forms  are  used  in  two  major  ways  in  English.  The  first  is  in 
dependent  clauses:  *when  I  take...',  'if  I  take...*,  *how  I  take..,',  'what  I 
take...',  'that  I  take...',  etc.  This  corresponds  to  the  usual  Bulgarian  usage 
of  the  perfective  present.  There  is  one  striking  difference.  English  often 
uses  an  infinitive  (*I  want  to  take')  where  Bulgarian  uses  a  dependent  clause 
(*I  want  that  I  take').  There  is  very  little  use  of  what  was  once  the  infini¬ 
tive  in  Bulgarian.  The  other  usage  of  the  English  simple  tense  is  in  general 
statements:  *1  take  lessons  every  day*,  'I  go  to  school  all  the  time',  etc.  In 
such  sentences  Bulgarian  uses  usually  the  imperfective. 

The  English  future  and  past  tenses  show  the  same  kind  of  relationship  to 
the  Bulgarian  ones  as  do  the  present  tenses.  *1*11  take'  and  »I  took* 
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correspond  to  the  perfective,  ’I’ll  be  taking*,  and  ’I  was  taking’  to  the 
imperfective. 

In  general,  then,  we  have  these  correspondences: 


Bulgarian 

Example 

I  take 

Perfective 

B3eua 

(as  general  statement) 

Imperfective 

B3MMaM 

I’ll  take 

Perfective 

Hie  B3eiia 

I  took 

Perfective 

B3ex 

I’m  taking 

Imperfective 

B3MMaM 

I’ll  be  taking 

Imperfective 

me  B3MuaM 

I  was  taking 

Imperfective 

B3MMax 

The  most  frequently  used  forms  are  the  imperfective  present,  the 
perfective  future  and  the  perfective  past.  (For  different  past  tenses  see 
Note  4.2.) 

As  noted  above,  the  perfective  basically  indicates  the  completion  of  an 
act.  The  imperfective  indicates  the  doing  of  the  act,  without  regard  to  its 
termination. 

In  Note  4*2.5  the  verbs  which  have  occurred  thus  far  are  listed,  with 
both  perfective  and  imperfective  forms  given. 


Note  4.2  Verbs:  Past 
Note  4.2.1  Perfective  Past 
Ka3ax  jim  tm? 

KaKBO  Ka3axTe? 
IIpMCTMrHaxMe  Bwepa. 
3a6paBMX  na  tm  Kaxa. 


Did  I  tell  you? 

What  did  you  say? 

We  arrived  yesterday. 
I  forgot  to  tell  you. 
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Hwe  h  npaTHXiie.  We  sent  her. 

Tom  OTMfle  npH  mwBaqa.  He  went  to  the  tailor* s. 

As  in  the  present-independent,  stem  vowels  vary  in  the  past.  These  are 
examples  of  perfective  past  forms.  The  full  paradigms  are: 


Ka36LX 

I  said 

npMCTMTHax 

Ka3a 

you  said 

npMCTMma 

K&3& 

he,  she,  it  said 

npHCTMTHa 

K&3&XMe 

we  said 

npMCTHTHaxMe 

Ka3axTe 

you  said 

npHCTMTHaxTe 

Ka3axa 

they  said 

npHCTMTHaxa 

3a(5paBHX 

npaTHX 

OTMflOX 

3a6paBM 

npaTH 

OTKfle 

3a6paBM 

npaTM 

OTHfle 

3a6paBHXue 

npaTHXMe 

OTMflOXMe 

3adpaBMXT6 

npaTMXTe 

OTWJlOXTe 

3a(5paBwxa 

npaTHxa 

OTMfloxa 

Note  that  verbs  with  /e/  in  the  present  may  have  /a/,  or  /o/  varying  with  /e/, 
in  the  past,  /i/  verbs  have  a  perfective  past  with  /i/. 

Note  4,2,2  Imperfective  Past 

B3WMaxiie  ypoijH.  We  took  lessons, 

HBaHKa  h  (Sojieme  3i>6.  As  for  Ivanka,  a  tooth  was 

hurting  her. 

These  are  examples  of  the  imperfective  past.  The  ending  for  the  third 
person  (which  is  the  same  as  the  second)  is  /-Se/,  Otherwise  the  endings  are 
the  same  as  for  the  perfective.  The  difference  lies  in  the  shape  of  the  verb 
stem.  The  full  forms  are: 
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B3MMax  I  was  taking  B3miaxMe  we  were  taking 

B3HMame  you  were  taking  B3nuaxTe  you  were  taking 

B3Huame  he,  she,  it  was  taking  B3HMaxa  they  were  taking 

(/bolese/  is  used  impersonally,  so  would  normally  occur  in  the  third 
person  only.) 

Note  4*2.3  Verbs  having  both  Perfective  and  Imperfective  Pasts. 

Most  simple  imperfective  verbs  (those  without  a  prefix)  have  two  pasts  - 
one  imperfective  and  the  other  perfective.  Compares 
Imperfective  past  Perfective  past 


nwex 

I  was  drinking 

mix  I  drank 

(at  that  precise  moment ) 

nweme 

you  were  drinking 

mi 

you  drank 

rmeme 

he,  she,  it  was  drinking 

nw 

he,  she,  it  drank 

rmexiie 

we  were  drinking 

imxiie 

we  drank 

imexTe 

you  were  drinking 

nHXTe 

you  drank 

nnexa 

they  were  drinking 

rmxa 

they  drank 

jiesex 

I  was  laying  down 

jieacax 

definite 

I  lay  (for  a 
period  of  time) 

jiexeme 

you  were  lying  down 

jieaca 

you  lay 

jieaceme 

he,  she,  it  was  lying 
down 

jiexca 

he,  she,  it  lay 

jiexexue 

we  were  lying  down 

jieacaxiie 

we  lay 

nexexTe 

you  were  lying  down 

jiexaxTe 

you  lay 

jieacexa 

they  were  lying  down 

jieacaxa 

they  lay 

padoTex  I  was  working  padoTHX  I  worked  (until  a 

certain  time) 

padoTeme  you  were  working  padoTH  you  worked 

padoTeme  he,  she,  it  was  working  padoTH  he,  she,  it  worked 
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padoTexMe  we  were  working  patfoTMXMe  we  worked 

patfoTexTe  you  were  working  patfoTMXTe  you  worked 

patfoTexa  they  were  working  patfoTMxa  they  worked 

Note  4.2*4  Indefinite  Past 

Ki>fle  CTe  OTce^HajiH?  Where  have  you  put  up? 

Ot  Ki>fle  CTe  Hay  mi  jin  fla  Where  have  you  learned  to  speak 

roBOpHTe  6-LJirapcKn?  Bulgarian? 

Ho6pe  3aBapnji!  Well  metl 

Ho(5pe  jjoiueji,  IleTpe.  Welcome,  Peter. 

JIo(5pe  flonma,  rocnoxo.  Welcome,  madam, 

rteTi>p  w  aceHa  My  ca  Peter  and  his  wife  looked  through 

pa3rjLeB,ajin  My3en.  the  museum. 

The  forms  in  /l/  are  verbal  adjectives  (more  specifically  past  active 
participles)  meaning  ’having  done  so-and-so’.  As  adjectives  they  have 
different  forms  for  masculine,  feminine  and  neuter,  singular  and  plural. 

The  /l/  participle  is  used  for  past  action  with  the  precise  time  being 
indefinite.  It  is  also  used  for  statements  based  on  hearsay. 

A3  cbm  pa3rjiejiaji  My3en.  I’ve  seen  the  museum. 

Hue  CMe  pa3rjieB,ajm  Mysen.  We’ve  seen  the  museum. 

Tom  e  pa3rjiejiaji  My3en.  He’s  seen  the  museum. 

All  of  these  relate  action  in  the  past  at  some  indefinite  time,  ’I’ve 
already  seen  the  museum’  being  the  implication. 

Tom  Ka3Ba,  we  a3  cbm  He  says  that  I’ve  seen  the 

pa3rjie,naji  My3e«.  museum. 

Th  Ka3Ba,  we  tom  pa3r;ieji;aji  She  says  that  he's  seen  the  museum 
My3en  m  OTHmeji  Ha  kmho.  and  gone  to  the  movies. 
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In  these  cases,  the  /l /  indicates  hearsay.  In  the  third  person  the 
participle  alone  is  used  (without  ’is,  are’ )  for  hearsay  or  unattested 
narrative.  Compare  also: 

rieT!)p  oTHiueji  b  xoTena.  Peter  went  into  the  hotel 

(so  I*m  told)* 

rieTTbp  e  OTMmeJi  b  xoTena.  Peter  went  into  the  hotel 

(at  sane  indefinite  time 
in  the  past). 

All  of  the  above  examples  happen  to  be  from  perfective  verbs,  /l/ 
participles  may  also  be  formed  from  imperfective  verbs. 

The  relationship  of  the  present  and  past  stems,  as  well  as  the  relation¬ 
ship  of  the  perfective  and  imperfective  stems,  will  be  taken  up  in  a  later 
unit.  Some  general  facts  may  be  seen  from  the  list  below. 

Note  4.2*5  Verb  List  Showing  Past  Forms. 

Following  is  a  list  of  all  verbs  occurring  in  the  first  four  units, 
giving  the  present-dependent,  the  past  and  the  /l/  participle.  In  the  list 
the  imperfective  verb  is  given  first,  the  perfective  second.  Where  only  one 
occurs,  it  is  imperfective  (except  for  /zavaril/  and  /dosel/  -  see  below). 

The  perfective  pasts  of  some  imperfective  verbs  are  given  where  no  perfective 
verb  occurs  (but  see  below  for  verbs  with  /po-/  prefix). 


Present 

Past 

/l/  Participle 

Meaning 

Gjiaroflapn 

(5jiaro,aapex 

tfjiaroaapeji 

thank 

tfjiaroaapHx 

tfjiaroflapuji 

<5oh  ce 

(5oex  ce 

6oen  ce 

be  afraid 

<5ohx  ce 

6 ohji  ce 

137 


HACT  k 


BULGARIAN 


6ijp3aM 

<5i>p3ax 

6^p3ajt 

hurry  up 

[ no6ip3aM 

no6i>p3ax 

no^i.p3aji] 

B3HU3M 

B3nuax 

B3MMajI 

take 

B3eMa 

B3ex 

B3eji 

BMXflaM 

BMXflaX 

BMXflajI 

see,  look  up 

BWflH 

BHflHX 

BMflHJI 

TOBOpH 

roBopex 

roBopeji 

speak,  talk 

TOBOpMX 

TOBOpMJI 

3a(5paBHM 

3a(5paBHx 

3a6paBHji 

forget 

3a6paBH 

3a6paBMx 

3a6paBMji 

3aBapMJi 

met 

3au»HaBau 

38LUHH3B&X 

3auMHaBaji 

leave. 

3aMHHa 

3aMMHax 

3aMMHaji 

depart 

3anoqBaw 

3ano^Bax 

3anoqBaji 

start. 

3ano^Ha 

3anoqHax 

3anoqHaji 

begin 

3aT BapHM 

• 

3aT Bapax 

3aT  Bapnji 

close 

3aT  BOpH 

3aT  BOpMX 

3aTBOpMJI 

3HaH 

3Haex 

3Haeji 

know 

• 

flomeji 

come  (P)  (see  below) 

M3  bmhh Ban  ce 

% 

M3  BMHHBaX  Ce 

M3  BMHH BaJI  Ce 

apologize 

M3BMHH  Ce 

M3BMHMX  Ce 

M3BMHMJX  Ce 

MMaU 

MM  ax 

MMaJl 

have 

MC  KaM 

MCKaX 

MCKaJI  . 

want 

[none  Kail 

« 

noMC Kax 

noMcnaji  ] 

Ka3Bau 

Ka3Bax 

Ka3Baji 

say 

« 

Kaxa 

K3l3ax 

Ka.3aji 
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jiexa 

Mora 

MOJIH 

HHUaM 

o6w*iaM 

03^paBHBaii 

03flpaBen 

ocTaBai* 

ocTaHa 

OTHBaM 

OTw^a 

OTCHflail 

OTceAHa 

nwTaii 

[nomiTaM 

IIHH 

noTerjiHM 

noTerjiH 

npaBH 

HanpaBH 

npamau 

npaTH 


jieacex 

jiexax 

mo*  ex 

Moxax 

MOJiex 

MOJIHX 

HHMaX 

♦ 

otfmiax 

o3spaBHBax 

03flpaBHX 

ocTaBax 

ocTaHax 

OTHBaX 

OTKflOX 

OTCHflaX 

oTceflHax 

nuTax 

♦ 

noriMTax 

nwex 

nnx 

noTerjiHX 

noTerjiKX 

npaBex 

HanpaBnx 

npamax 

npaTHX 


jiexeji 

jieacaji 

Moxeji 

Moxaji 

MOJieji 

MOJIHJI 

HHMaJI 

o6nwaji 

03jipaBHBaji 

03flpaBHJI 

ocTaBaji 

ocTaHaji 

OTHBajI 

OTMmeji 

OTCHflaJI 

OTceflHaji 

nuTaji 

4 

noniiTaji] 

nueji 

nmi 

9 

noTerjiH  ji 
noTerjimi 
npaBeji 

HanpaBMJi 

npamaji 

npaTHJi 


lie,  be  laid  up 

can,  be  able 

ask,  beg 

have  not 
like,  love 
get  well 

stay,  remain 

go 

put  up 

ask  (about) 

drink 

start 

do,  make 

send 
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npHCTHraM 

npacTHTHa 

rn»TyBan 

pa6oTH 

pa36npaii 
pa36epa 
pa3Be*BaM 
pa3Beaa 
pa3rjieamaii 
pa3rjiesaM 
C  BtpiHBaM 
CB^pma 
cneflBaii 
CUeHHM 

CMeHH 

CMHTail 

CMeTHa 

cnupaM 

cnpa 

CT&Baif 
CTaHa 
CBScajiH  Ban 
CBacaiiH 
y*ia 
Hayqa 


npKCTiarax 

npucTHrHax 

ntTyBax 

patfoTex 

pa^OTMX 

pa3(mpax 

pa3(5pax 

pa3Be*flax 

pa3Beaox 

pa3rjiexjiax 

pa3rjie«ax 

CBBpfflBaX 

CBBpffiMX 

cjieflBax 

CMeHHX 

CM6HHX 

CMHTaX 

CMeTHax 

cirapax 

cnpnx 

* 

CTaBax 
CTaHax 
CBxajiHBax 
CT>acajmx 
ju  ex 
Haytinx 


npHCTHraji 

npucTMTHaji 

nBTyBaji 

patfoTeji 

pa6oTmi 

pa3(5wpaji 

pa3(5paji 

pa3Bex^aji 

pa3Beji 

pa3rjiexjiaji 

pa3rjie«aji 

CBtpmBaji 

CBi>pnmji 

♦ 

cjieflBaji 

CMeHHJI 

CMeHMJI 

CMHTaJI 

cMeTHaji 

cnupaji 

cnpnji 

CTaBaji 

CTaHan 

CBxajiHBaji 

CBSCaJIHJI 

y^eji 

Hayqwji 


arrive 

travel 

work 

understand 

take  around 

look  at 

finish,  end 

study 

change 

think,  consider 

stop 

become,  get  up 

regret 

learn 
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The  prefix  /po-/  sometimes  has  the  function  of  being  a  mere  perfectivizer. 
It  as  often  has  the  meaning  of  ‘doing  the  action  a  little  bit*.  In  many  cases 
the  distinction  between  the  plain  perfectivizer  and  the  further  indication  of 
•a  little  bit*  is  very  tenuous.  For  this  reason  a  number  of  verbs  are  given 
above  with  the  /po-/  prefix  form  as  the  perfective  counterpart.  In  many 
cases  this  may  have  the  ‘little  bit*  meaning.  One  may  have,  for  example,  the 
perfective  forms: 

nobjiaro^apH  thank  (a  little) 

no 6 oh  ce  be  (a  bit)  afraid 

no dtp 3 aM  hurry  (a  bit) 

noroBopn  speak  (a  bit) 

noMOJiH  beg  (a  bit) 

The  form  /dosal/  is  perfective.  The  other  perfective  and  imperfective 
forms  of  this  verb,  present  and  past,  will  be  taken  up  later,  /zavaril/  is 
also  perfective  and  has  been  used  here  only  in  the  expression  ‘welcome!1. 

Note  4.3  Impersonal  Verbs. 

Note  4.3.1  Moace,  TpndBa 

Moace  jim  na  orvijxeu  no-iCLCHO?  Can  we  go  later? 

Moace  jim  na  mm  Kaacern  K-Bfle  e  Can  you  tell  me  where  the  National 

HapoflHaTa  6aHKa?  Bank  is? 

Th  TpH 6 Ba  na  JiexM  noHe  She  has  to  stay  in  bed  at  least 

e#Ha  ceflMMija.  another  week. 

The  verbs  /moze/  and  /tryabva/  are  used  ‘impersonally*  in  these  sentences, 
something  like  English  ‘is  it  possible',  'it  is  necessary'.  They  are  therefore 
in  the  same  form  whatever  the  subject  of  the  following  verb  may  be.  Compare: 
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Hue  TpndBa  aa  jiexHM.  We  have  to  stay  in  bed. 

Bite  TpntfBa  aa  jiexcwTe.  You  have  to  stay  in  bed. 

Impersonal  verbs  may  be  used  in  the  pasts 
A3  TpHtfBame  fla  Jiexca  I  had  to  stay  in  bed  for  three 

Tpw  cenuMUM.  weeks. 

Note  4,3,2  mu  a ,  Hflua 

Hua  jim  pecTopaHT  TyK?  Is  there  a  restaurant  here? 

/£ma/  is  used  impersonally  for  ’there  is,  there  exists*.  The  negative  is 
/nyama/  ’there  isn’t,  there  does  not  exist’.  Used  personally  the  same  forms 
mean  'he  has’  and  'he  doesn't  have’. 

Note  4,4  Verbs:  Defective  -  (So jim 

MBaHKa  h  6ojieme  31.6.  Ivanka  had  a  toothache. 

Although  used  only  in  the  third  person,  the  verb  ’hurt’  is  not  impersonal 
but  has  the  subject  ’tooth'.  The  above  sentence  is  literally  '(As  for)  Ivanka 
a  tooth  was  hurting  her*.  This  is  the  normal  way  of  saying  one  has  a  pain. 
Compare: 

Eojih  Me  3i>(5.  I$r  tooth  hurts.  I  have  a  toothache. 

Eojieme  ue  3i >6.  X  had  a  toothache,  ('a  tooth  was 

hurting  me* ) 

Eojih  Me  3i>(5.  My  tooth  hurt  me. 

The  perfective  past  describee  a  pain  which  stopped  or  perhaps  a  sharp, 
sudden  pain. 

Verbs  occurring  only  in  the  third  person  are  ’defective*  verbs.  An 
impersonal  verb  may  be  a  defective  verb. 
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Note  4.5  Pronouns 

Note  4.5*1  Subject  pronouns 

A3  mc Kaii  ja,a  CMeHH  ^BaiiceT 
aMepuKaHCKM  aojiapa. 

Tom  e  T^proBeij. 

Th  e  ome  Ha  jierno. 

Hne  B3MMaxM e  yponw  b 
Hio-MopK. 

Ako  Bwe  He  ere  mhoto 
M3MopeHH,  me  Bh 
pa3Be,Ba  m3  rpaaa. 

Cera  Te  pa3 rnexnaT  xpaMa 
AjieKcaHfli,p  HeBCKM. 

These  sentences  illustrate  most  of 
is: 


a3 

I 

TM 

you  (sg.  familiar) 

TOM 

he 

TH 

she 

TO 

it 

Compare  the  following  sentences: 
Mojir, 

M3BMHHBaM  ce. 

Bjiaro^apn . 

flotfpe  ct>m,  (5jiaroflapn. 

Ha,  pa36wpaM. 


I  want  to  change  twenty 
dollars. 

He's  a  merchant. 

She's  still  in  bed. 

We  took  lessons  in  New 
York. 

If  you're  not  too  tired. 

I'll  take  you  around 
town. 

They 're  now  looking  at  the 
Alexander  Nevsky  cathedral, 
the  subject  pronouns.  The  full  set 


Hwe 

we 

Bue 

you  (polite) 

Bwe 

you  (plural) 

Te 

they 

A3  clm  rjia^eH. 

OtfntiaM  Ka$e. 

IUe  Bh  pa3Beaa  m3  rpaaa. 
WcKaM  a  a  CMeHH  EBaiiceT 
au epMKaHC km  rtojiapa. 
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Cmht&m  ,  qe  e  no-ao6pe  ano  Mnoro  CLxaJiHBau ,  ho  .naHO 

no(5i>p3aMe.  03flpaBee  no-cicopo. 

A3  ce  <5oh  jja  He  6 h  fla 
3aT  BOpHT  (5aHKHTe. 

Note  how  many  of  the  verbs  in  these  examples  are  used  without  personal 
pronouns.  The  verb  endings  tell  the  person  and  number,  and  the  pronouns  are 
only  used  for  some  kind  of  emphasis  (see  also  Note  2.1*)* 

Note  U.5.2  Short  Accusative  Pronouns 

The  form  /vi/  in  *1*11  take  you  around*  is  a  short  direct  object  form  of 
the  pronoun.  Other  examples  of  such  pronouns  are; 

Eto  ro!  There  he  (it)  is  I 

Eto  h!  There  she  (it)  isl 

Xaw.ue  aa  OTHfleu  ^a  h  Let’s  go  get  her  from 

B3eueu  ot  3T><5ojieKapH.  the  dentists. 

3amo  He  rn  ciieHHm  yTpe?  Why  don’t  you  change 

them  tomorrow? 

Besides  the  direct  object  pronouns  indicating  a  definite  person,  such  as 
’me,  him,  her,  us,  them*,  there  is  in  Bulgarian  a  ’reflexive’  pronoun,  which 
refers  back  to  the  subject,  no  matter  what  the  person.  Some  examples  are: 
Mojih  Bh  ce.  I  beg  you  (*I  pray  nyself  to 

you* ). 

M3BHHHBaM  ce.  I  excuse  myself. 

Kan  ce  Ka3Ba  TOBa  Ha  How  does  that  say  itself  in 

6i)jirapcKH?  Bulgarian? 

The  use  of  the  reflexive  will  be  taken  up  in  more  detail  later.  From  the 

above  examples  it  is  clear  that  it  is  often  used  where  there  is  no  equivalent 
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in  English  and  also  in  some  instances  where  English  uses  a  passive  construction 
('is  said1 ). 

The  short  direct  object  pronouns  are: 


Me 

me 

HM 

US 

Te 

you  (sg.  fam. ) 

Bh 

you  (polite) 

ro 

him,  it 

BH 

you  (plural) 

H 

her 

FVL 

them 

ce 

(reflexive  ) 

These  are  * accusative*  forms.  There  are  also  dative  short  pronoun  forms: 


Note  U.5.3  Short  Dative  Pronouns 
xena  mm 
jui>mepH  mm 
6ama  mm 
IIpHHTHO  MM  e. 

Moxe  jim  jia  mm  KaxeTe,  Ki.fle 
e  HapojjHaTa  <5aHKa? 
TpadBaT  jim  tm  napH? 

Ka3ax  jim  tm  /Bm/? 

A  6paT  tm,  naKBO  npaBM? 


ray  wife 
my  daughter 
my  father 

I*m  pleased  (’Pleasing  to 
me  it  is  * ). 

Can  you  tell  me  where  the 
National  Bank  is? 

Do  you  need  money?  (‘Are 
monies  necessary  to  you? ' ) 
Did  I  tell  you? 

And  your  brother,  what's  he 
doing? 


xeHa  My  his  wife 

These  examples  show  that  the  meaning  of  the  short  dative  pronouns  is 
broader  than  any  single  Ekiglish  equivalent.  It  is  something  like  'with 
reference  to...',  'concerning...'.  The  'wife  with  reference  to  me'  is  'my 
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wife’.  ‘Pleasing  it  is  with  reference  to  me’  is  •  Ifm  pleased1.  Often  it 
equates  with  the  so-called  indirect  object:  'did  I  tell  you',  ‘can  you  tell  me*, 
etc. 

The  reflexive  short  dative  pronoun  is  /si/. 

The  short  forms  normally  have  no  stress  and  follow  a  stressed  word.  If  an 
adjective  precedes  the  noun,  the  short  pronoun  follows  the  adjective:  /drugiyet 
mi  brat/  'my  other  brother'.  In  the  case  of  some  single  syllable  words  the 
stress  may  shift  to  the  pronoun:  /sin  mi/,  /sine  mi/  and  /sin  mi/  'my  son*. 

Note  U.5.U  /na/  plus  noun/pronoun  replaceable  fcy  short  dative  pronoun. 

CTapHH  npwHTeJi  Ha  rieTtp.  Peter's  old  friend 

CTapwH  My  npwHTeji.  his  old  friend 

The  short  dative  pronoun  may  replace  the  preposition  /na/  'to,  of'  plus  a 
noun  (or  stressed  pronoun).  In  the  above  example  the  preposition  /na/ 
corresponds  to  English  'of'  ('the  old  friend  of  Peter').  The  noun  or  noun 
phrase  preceding  /na/  usually  has  the  article,  as  something  possessed  is 
likely  to  be  something  specific  or  definite.  There  are  instances,  however, 
where  the  general,  not  the  specific,  meaning  is  involved.  Compare: 

EpaTT>T  Ha  IleTTbp  e  mom  Peter's  brother  is  my 

npwHTeji.  friend. 

MBaH  e  6paT  Ha  IleTtp.  Ivan  is  Peter's  brother. 

The  English  is  the  same  in  both  cases,  but  the  first  is  specific  or 
definite  referring  to  a  particular  brother.  The  second  simply  indicates  the 
relationship  'brother'.  Compare  older  English  'John  is  brother  to  Peter*. 

As  the  last  example  shows,  the  meaning  of  /na/  covers  both  uses  of 
English  'of'  and  of  English  'to'.  After  certain  verbs  /na/  is  regularly 
translatable  by  'to*  (as  'he  gave  it  to  Peter'). 
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Bulgarian  /na /  plus  noun  or  pronoun  and  the  short  dative  pronoun  both  may 
correspond  to  English  possessives  in  some  cases  and  indirect  object  in  others. 


Note  4.5.5  Pronoun  Summary 

In  summary  the  pronoun  forms  introduced  thus  far  are* 


Nominative 

Short  Accusative 

Short  Dative 

I 

a3 

Me 

MH 

you 

TH 

Te 

T  H 

he 

TOM 

ro 

»«y 

it 

TO 

ro 

wy 

she 

TH 

h 

a 

we 

Hue 

HH 

HH 

you 

Bwe  Bne 

BH  BH 

BH  BH 

they 

Te 

m 

HM 

reflexive 

ce 

CH 

The  Notes  of  Unit  U  introduce  several  matters  of  prime  importance  «•  the 
pronouns,  perfective-imperfective  pairs  in  the  verb  and  the  past  tenses  of  the 
verb.  While  the  principles  involved  may  be  stated  briefly,  the  possible  forms 
and  uses  of  the  verbs  and  pronouns  which  have  so  far  occurred  are  so  many  that 
it  has  been  felt  worthwhile  to  give  more  drill  at  this  point  than  in  any  other 


in  the  entire  course. 
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Eleven 

Twelve 

Thirteen 

Fourteen 

Fifteen 

Sixteen 

Seventeen 

Eighteen 

Nineteen 

Twenty- 

Twenty- one 

Twenty- two 

Thirty 

Forty 

Fifty 

Sixty 

Seventy 

Eighty 

Ninety 

One  hundred 

One  hundred  and  one 

Thousand 

One  thousand  and  one 


Additional  Numbers 

eAKnafleceT  /  eAHHaMceT 
•  • 

ABaHaAecex  /  ABaHaMcex 

xpzHaAecex  /  xpHHaMcex 

HexupHHa a® ce x  /  ^exzpzHaMcei 

nexHaAecex  /  nexHazeex 

niecxHaAecex  /  mecxHaMcex 

r 

ceAeMHaAecex  /  ceAeMHaMcex 

oceMHaAecet  /  ocejoiaMcex 

AeBexHaAecex  /  AeBexHazcex 

ABaAecex  /  ABaMcex 
#  • 

ABaAecex  h  e aho 

ABaAecex  z  ABe 

xpHAecex 

nexHpHAecex 

neTAe  cex 

mecxAecex 

ceAeMAe  cex 

oceMAecex 

AeBexA©  cex 

cxo 

cxo  z  e ah o 
xmiHAa 

XKJIHAa  z  e  ah  o 
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Grammatical  Drill 

GD  4*1  and  2j  Verbs:  Iraperfective  and  Perfective;  Past. 

Imperfective  .  Perfective 

dmaroAapfl 

^  ^  /  i 

a. "EjiaroAapa  3a  Kat^eToI”  Ka3a 
Eopnc  Ha  IleTtp. 

/  /  ♦  * 

Ki»Ae  e^Bopnc?  Bopnc  dmaroAapH 
Ha  neTijp  3a  Ka$eio. 

y  / 

iCeHa  mh  h  Ai^uepa  mh  Bh 
djiaroAapax  3a  KacjbeTo . 


*  •  / 
b  •  Mb aH  h  djiaronapeme  3a  xrnada, 

°  KOraTO  TO  BHAHXMe  .  "when 

•  /  ^ 

A3  My  dmaroAapex  3a  Kac^exo , 
Koraxo  xh  Me  bhah. 

✓ 

c.Bhpho  jih  He  cxe  My 

djiaroAapejiH,  Koraxo  xh  Bh 

BHAHJia? 

Bhpho  jih  e,  He  xofi  M 

OjiaroAapeji,  noraxo  cxe  ro 
bhahjih? 


doa  ce  - 


a.A3  ce  doa,  He  pecxopaHX'bX  e 
3axBopeH . 

✓  / 

BoHxe  jih  ce  ox  aokxoph? 

✓  / 

Ox  aokxoph  He  ce  do a,  ho  ox 
3i>do.aeKapH  ce  doa. 

*  /  • 

Hue  BCHHKH  ce  Pohm  ox 
3i>dojieKapH. 


B.MBaH  h  aceHa  My  daaroAapHxa  Ha 
IIonoB  3a  dnpaxa. 

Eopac  ^  djiaroAapa  Ha  IleiTbp  3a 
napiaxe . 

•  /  / 

As  My  djiaroAapHX  3a  bhhoio. 

c.MBaH  daaroAapaa  h  3 aMHHaa . 

•  .  /  * 
Mapna  B3eAa  Kac|)exo  h  daaroAapHjia 

Ha  aceHa  mh. 

Bopnc  daaroAapHJi  Ha  aceHaxa  3a 

MJIHKOXO  . 

nodoace 


•  *  /  • 
b.A3  ce  doex  MHoro,  ne  xa  me 
3  aMHH6  (563  neil>p. 

MBaH  ce  <5oeiue  ox  aceHa  ch  . 


B.MBaH 


3amo 


/  •  / 
ce  no  do  a  Aa  Kaace  Ha  aceHa  ch. 

ce  nodoaxxe  Aa  h  Kaacexe? 
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6osi  ce 

B.Hae  ce  (3oexMe  ot  HyaeAeHena 

✓  • 
c.BnpHO  An  e,  ae  toM  ce  <5oeA 

ot  aoktopm? 

iteaH  ce  Coqji  ot  aceHa  ca. 
jKeHa  My  ce  <5oejia  Aa  m>TyBa 

C  BAaK. 


no6oa  ce  (Cont'd) 

b . Hue  ce  nodoaxMe  a  He  My  Ka3aXM© 

»  /  / 

c. Bopac  a  neTi>p  ce  notfoaAa  Aa 

ntTyBaT  c  to3H  bjieik. 

/iBaH  ce  nodoHA  Aa  Haste  a  He 
Ka3aA. 

Th  ce  (SoHAa  MHoro  ot  MBaH. 


frbpsaM 

✓  .  ✓ 

a.A3  dTjp3aM  BceKH  a©h  3a  yHKBepcHTeTa . 

*  ✓  •  *  / 

HHe  di.p3aMe,  noraTo  oTHBaMe  b  KaHTopaTa. 

•  /  •  / 

Ta  (3"Bp3a,  saiuoTo  e  TAaAHa. 

*  /  •  / 

B.A3  <5i>p3ax  UHoro  a  3adpaBHx  napaTe  ca, 

3amo  (5-bp3axTe  BHepa? 

•  '  * 

Hae  C5i,p3axiyie  3a  OaHKaTa. 

•  ^  .  Z' 

MBaHKa  6i>p3aiiie  Aa  OTaAe  Ha  khho  • 

»  y  •  / 

c.Ta  <5'bp3aAa  Aa  B3eue  xah<5. 

Te  OtpaaAa  Aa  bhaht  doAHaia  ca  Marita. 

*  »  *  •  ✓ 
tfBaH  e  (5i>p3aA  MHoro  a  3aT0Ba  e  a3MopeH. 


B3HMaM 

a.Eopac  Baaua  ypona  no 
<5i>ArapcKa  ot  M bbh. 

H  a3  B3HMaM  ypona  ot  MBaH. 

,  ✓  . 

Hae  bchhkh  B3a«a\ie  ypona. 

A3  B3HMaM  ypona  ot  ABa  ahh. 

Te  B3auaT  ypona  ot  eAHa 
ceAMana. 


-  B38M a 

^  /  • 
a.IIonoB,  me  B3eMeTe  ah  napa  ot 

IleTTip? 

*  •  / 

A3  me  B3eMa  AeceT  AeBa. 

* 

Hae  me  B3eM6M  hhkojiko  ypona  no 
(5-tArapcKa. 

MBaH  acKa  Aa  B3eMe  ©Ann  ypoK. 

/  •  /  * 

Te  m©  B36MaT  hhkoako  ypona . 
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B  .A3  BDHMaX  ypoC[H  B  Coc£>HH. 

Ox  MBaHOB  ah  b 3HMaxT©  yponu? 

He,  HHe  B3HMaxMe  yponu  ot 
eAHa  rocnoaca. 

*  •  «» 
TocncmaTa  hh  B3HMame  MHoro 

napu  3a  yponure . 

✓  •  /  • 

Mb aH  u  neTtp  He  B3HMaxa  yponu 


B.MBaH  B36  flBa  ypoKa  b  Afia  ahh. 

*  *  <  / 

A3  B3ex  xah<5  ot  pecxopaHTa. 

Ot  Ki>Ae  BsexTe  buhoto? 

Hue  ro  B3exMe  ot  pecTopaHTa. 

HBaH  B3e  neT  JieBa  ot  IleTBp. 

Ha  rapaTa  mu  B3exa  BcuHKHTe  napu 


✓  / 
c.BapHO  ah  e,  ne  cie  B3HMaAH 
yponu  no  aHrjiuucKu? 

*  y  * 

A3  He  B3UMaM,  HO  3HHH ,  He 

Mapua  B3UMaaa  yponu. 

Bopuc  e  B3UMaa  yponu  no 
tfBArapcKU  b  Hio-HopK. 


C.OT  KT.Ae  CT9  B3eAH  T03U  XAA6  ? 

/  /  / 
B3exMe  ro  ot  pecTopaHTa.  Mapua 

ro  e  B3ejia. 

/  .  <  /  / 
Bcuhku  B3ejiu  xma6,  ho  toM  He  B3eji. 

/  x  / 

Ta  B36Jia  MeCOTO,  a  TOM  B3ejl 
KapTo4)UTe . 


BuacAaM  -  buah 


a. Bopuc  BH»Aa  tfBaH  Bee ku  aoh. 

s  *  • 

H  a3  ro  BUjKAaM  bcsku  aqh,  ho 
th  ro  BHXAa  BCHKa  ceAMuna. 


a. Ako  ro  BHAUTe,  naaceTe  My,  He 
ucKaM  Aa  ro  buah. 


BuacAaie  ah  Mapua  b  yHUBepcuieTa? 
JXa,  BUMCAaMe  a  Bcenu  aoh. 


Ako  ro  buah,  me  My  naaca.  He 
ucuaTe  Aa  ro  bhauto. 

Ta  me  Me  buah  b  yHUBepcuTeTa, 
axo  He  a  buah  Ha  rapaTa. 


B.A3  ro  BuacAax  bcokh  aoh,  ho 
to&  He  Me  BuacAame. 

#  •  / 

Hue  ro  BuacAaxMe  c  HyatAeHnu 
TyK  u  tslm. 

/  •  / 

Mapua  u  IleTBp  BuacAaxa  MaMKa  cu 
BCeKU  A6H . 

/  • 
c.BuacAajiu  ah  cie  KBaH  cuopo? 

/  / 

He  cm  ro  BnacAam  ot  hhkoako 

AHH. 

/  • 

M  Te  ne  ca  ro  BuacAamu  ot 
MHoro  BpeMe . 


B  •  BUAHXTe  AH  IleTBp  BHepa? 

BuAHXMe  ro,  ho  toM  ho  hh  buah. 

,  /  * 

MBaH  buah,  ne  npuaTemuTe  My  ro 

BHAHXa . 

#  .  , 

A3  h  buahx  Ha  rapaia. 

c.Bhahjih  ah  cTe  ro  Aa  othbb  b 
KaHTopaTa? 

✓  / 

He  cbm  ro  buaha,  ho  Mapua  ro 
bh  a  hah  . 

•  *  * 

Ta  Ka3Ba,  He  ro  b uahah • 
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roBopg 

•  *  /  .  / 
a.A3  roBopa  naa  ach  dbarapcnn. 

r  * 

KaKBO  roBopnxe  c  HBaH? 

F  OBOpHM  3a  BpeMQTO. 

✓ 

3amo  roBopnm  c  Mapna? 

3amo  Aa  He  roBopa?  A3  roBopa 

C  BCHHKH. 


B.Hne  roBopexMe  c  HysKAeHena  h  b 
pa3raescAaxMe  nepKBaxa. 

Koraxo  Ilex-bp  npncxnrHa,  Mapna 
roBopeuie  c  sceHa  My. 

/  •  ✓  / 

Bnepa  no  xoBa  BpeMe  aa  roBopex 

c  Atmepa  ch. 

✓  /  . 

Bne  roBopexxe  c  Bopnc,  Koraxo 
xa  roBopene  c  aceHa  Bn. 

✓  /  • 
c.BapHO  an  e.  He  xoM  roBopea  c 

MHoro  daBHO? 

✓  /  »  . 

Aa,  n  ace  Ha  My  roBopeaa  OaBHO . 

Koraxo  xa  Aouiaa,  xe  roBopean 
c  Ilex’bp. 

Aomea  (only 

/  ,  / 

”Eopnc  e  Aoniea  ox  Coejpna”, 

Ka3a  Ilex'bp  na  aceHa  ch  . 

✓  ✓ 

MH  MapHa  e  Aouma.  3amo  ca 
Aoman?”  nonnxa  EaeHa. 


3  aCpaBHM  - 

✓  * 

a.A3  3adpaBaM  b  cenn  a©h  no  Hemo 
b  KaHXopaxa. 

✓ 

Mapna  3adpaBa  (often)  Aa  B3eMe 
Meco  h  Kapxof)H. 


.ToBopHxxe  ah  c  Mapna  h  EaeHa? 

/  ,  /  .  / 

Aa,  a3  roBopax  c  Mapna  h  xe 
roBopnxa  c  EaeHa. 

'  .  ✓ 

Hne  roBopnxMe  3a  BpeMexo. 

/  .  / 

A3  TOBOPHX  C  HKHOBHJdKa  • 

/  •  ✓  y 
vlBaH  roBopn  c  npnaieaHie  mh  h  xe 
roBopnxa  c  Mb8.h • 

/  /  / 

.Bopnc  roBopna  c  Mapna  n  xa  My 

Ka3aaa,  He  me  oxnAe. 

✓  * 
ToBopnan  an  cxe  c  HyacAeHeija? 

A3  He  cbm  roBopna,  ho  aceaa  mh 
e  roBopnaa. 


this  form  drilled  here) 

/  / 

"Aoihah  ca  Aa  bhahx  Manna  cn”, 

Ka3a  Ilex'bp. 

✓  .  «  *  4. 

"Eopnc^e  Aoinea  c  Baana  b  nex  naca, 
a  xa  e  Aomaa  b  as Bex  naca.” 


3adpaBH 

•  /  •  , 
,.3amo  He  sadpaBnxe  xaan  aceHa? 

'  .  ✓ 
McnaM  Aa  a  3a<5paBa,  ho  He  Mora. 

/  .  ^ 

Mapna  me  3adpaBH  Mecoxo. 
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3a(5paBHM 

a.  BMe  3aCpaBHTe  jih  nap  Hie  ch  b 
KaHXopaxa? 

r  •  /  • 

Hue  3a(5paBHMe  h  Apyrn  Hema  Taw 

✓  .  ✓ 

Bchmkh  3a(5paBHT  no  nemo  Tau. 


s  * 

c.Bhpho  jim  e,  He  xoM  3a<5paBHn 
MHoro,  a  aceHa  uy  He 
3a0pa.BHJia? 

*  * 

A3  3Haa,  He  xh  3a(5paBHJia,  a 
TOh  He  3aC>pkBfUL. 


-  aadpaBH  ( Gont 1  d) 

/  «  •  « 

a. KaKBO  me°cTaHe,  ano  3adpaBHxe 

napHTe  CH?  # happen 

.  Ako  th  3adpaBHM,  He  MoaceM  a  a 
3aMHHeM • 

MBaH  HflMa  Aa  3adpaBH  Hemaxa. 

b . 3a(5paBHxxe  jih  napnxe  ch? 
3a(5paBHXMe  rn  b  KaHXopaxa. 

r  #  • 

HyacAeHnnxe  3a(5paBHxa  Aa  oxnAax 
b  daHKaxa. 

A3  3a6paBHX  Aa  My  Kasca  Aa  oXHAe 
npn  AOKXopa. 

*  .  ✓ 
f.'apMH  aaOpaBH  Aa  oxha©  Ha  HepKBa. 

✓  »  • 

c. KaKBO  e  3adpaBHji  IleTtp? 

✓  •  / 

Hei'bp  e  3a6paBHA  napnxe  ch  . 

/  ►  / 

BflpHO  jih  e,  He  HBaHKa  3adpaBHJia 
Aa  BseMe  xjikC? 

•  '  >  .  / 

Th  He  e  3adpaBHjia  Aa  B3eMe  xjind, 
ho  e  3a6paBMjia  napHTe  cku 
/  # 

Oiu,e  He  CMe  3adpaBHJiH  AoOpoxo, 
cxapo  BpeMe 


3aBapHH  (only  this  form  drilled  here) 

'  •  ✓  •  ' 

Bopnc  3aBapnji  dpax  ch  Aa  nne  bhho  c  npn nxejin . 

✓  /  •  *  ' 

EjieHa  3aBapnjia  AT^mepn  ch  Aa  jieacH  dojma  Ha  Jierjio. 

/  /  /  / 

.AoKXop'HX  ro  3aBapnji,  He  He  e  b  jierjioxo  ch  . 

IIpHHxejiHxe  My  ro  3aBapnjiH,  He  e  ome  b  Jierjioxo. 

Bopnc  h  3 aB apmi  Aa  roBopn  c  HyacAQHena . 

.  .  ✓  / 

Th  3aBapHJia  A^mepn  ch  Aa  Ka3Ba  ypona  ch  no  dtjirapcKH . 
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3au2HaBaM 

'  •  * 

a.  yxpe  3auiiHaBaM  3a  BapHa.  a 

BmaKBi  3aMHHaBa  cmeA  hhkojiko 

naca. 

✓  • 

3a  kbas  3aMHHaBaTe? 

✓  *  / 

Hu©  f 3aMHHaBaMe  3a  Co^hh,  a 

tq  3aMHHa.BaT  3a  BapHa  • 

✓  •  • 

b. Ao  BHepa  BJiaKtT  3aMHHaBaiue  b  b 

C6A6U  naca. 

Hue  3aiMHaBaxMe  ,  ^Koraxo  BmaKBi 
Ha  Mapkn  npacinrHa. 

/  *  » 

A3  3aunHaBax,  Koraxo  xa  ue 
bhah  Ha  rapaxa. 

/  .  ✓ 

Te  He  3aMHHaBaxa  c  yAOBomcxBHe 

ox  xyn. 

✓  • 

c. BapHO  jih  e,  ae  Mapnn  c 

3aMHHaBajia  3a  Amo puna? 

✓  .  ^ 

HBaH  3aMHHaBaJi  c  Bmaica, 

Koraxo  xh  ro  bh Anma , 


■  3  aMHHa 

/  •  / 

Hue  me  3aMHHeM  3a  Co^hh. 

BjiaKHX  me  3auHH©  erne  a  brvlb.  nac, 
ho  a3  me  3aMHHa  c  Apyr  BmaK. 

HcKaxe  mu  Aa  3aMHHexe  3a  AMepnica? 

HcKaue  ma  3aMHHeM  a  ano  MoaceM 
me  3aMMH6M. 

MBaHOB  3 aMHHa  c  Bmaica  b  ABa  naca. 
/  ,  ^ 

A3  aaMHHax  c  ABinepn  ca. 

✓  ♦ 

3a  KBAe  3auMHaxxe? 

Hue  3aMHHaxMe  3a  BBmrapim. 

*  /  .  / 
ilBaH  a^neiBp  3aMHHaxa  3a  BapHa 
c  BmaK. 


/  •  /  * 
Bopac  3aMHHam  3a  BapHa,  a  xa 

3aMHHajia  3a  CocJjh a, 

»  /  »  • 
Koraxo  xe  3aMHHamn,  3aMMHama 
h  MaaKa  hm . 


3anoHBaM 

*  .  / 
a.ynHBepcHxexBi  3anoMBa  AHec. 

/  , 

Ox  yxpe  3anoHBaM  Aa  b 3hmhm 
ypona  no  dimrapcKH . 

Kora  3anoHBaxe  Aa  pa3rmeacAaxe 
My3en? 

/  / 
3anoHBaMe^Aa  ro  pa3rmeacAaMe 
erne a  e ahh  ^ac. 

/  .  / 
B.Hne  3anoHBaxMe  Aa  naeM  ^hhoxo 
Koraxo  xe  npacxarHaxa. 

✓  .  * 

JX o  BHepa  khhoxo  3anoHBame  b 
uieci  aaca. 


3anoHHa 


a.yHHBepcnxexBi  m©  3anoHHe  cmeA 

©AHa  ceAMHna. 

✓  y  * 

CMHxaM  Aa  3anoHHa  Aa  b 3mqm 
ypona  no  tfBmrapcKH. 

/  /  . 

CKopo  me  3anoHHax  Aa  3axBapnx 

C5aHKHxe  • 

yxpe  me  3anoHHeM  hob  ypoK. 

/  •  .  / 
B.MapnH  3anoHHa  Aa  Bsnua  yponn  no 
aHrmHHCKH. 

/  ♦  •  . 
3amo  3anoHHaxxe  Aa  B3HMaxe  yponn 
no  aHrmnncKH? 
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aanoHBaM 

7  / 
b  •  A 3  aanoHBax  ypouaxe  b  epja. h 
naca. 

Mapan  3anoHBaine  ypoiiaxe  ch 
b  ABa  naca. 

Eopac  h  MBaH  ra  3anoHBaxa  b 
xpa  naca. 


3  a  no  HHa  (Cont'd) 

B.3anoHHax  Aa  B3M«aii  ypo'nH,  3amoTo 
me  oxaAa  b  AMepHKa . 

t  <-  /  ^ 

Hne  3anoHHaXMe  xaM,  cjieA  KaTO 
cBipuinxMe  xyK. 

Te  3anoHHaxa  Aa  ce  H3BHHHBax  Ha 
rocnoacanaxa . 


c.EapHO  xh  e,  He  yHHBepcaxe xhx 
3anoHBaji  cmeA  hhkojiko  ahh? 

/  •  ✓  • 
Chh'BT  3anoHBam  Aa  line,  Koraxo 
6ama  My  ro  bha^ji. 

MBaH  Ka3Ba,  ne  khhoxo 
3anoHBajio  b  ceAeM  naca. 


3axBapau 

•  ^  /  . 

a. LaHKaia  3aXBapn  b  nex  naca. 

Bama  mh  3axBapa^KaHXopaxa 
BceKH  aqh  B  ceAeM  naca. 

HyacAQHHHxe  3axBapax  daHKaxe  ch 
h  3 aMHHaB ax  ox  xyK. 

/  -  / 

Hae  3axBapnM6  KaHXopaxa  b 

HQAeJIH. 

b. Ao  BHepa  daHKaxa  3aXBapHine  b 

nex  naca, 

EaHKHxe  3axBapaxa  b  nex  naca, 
ho  cera  3axBapax  b  niecx. 

*■  /  .  • 
Koraxo  Me  BHAaxxe,  as  3axBapnx 
KaHXopaxa  Ha  <5ama  mh. 

MBaH  H^nexHp  3axBapHxa 
Kanxopaxa  ch,  Koraxo  rn 
BHA^XMe . 

J\o  BHepa  Hue  a  3aiBapaxMe  b  1 
naca. 


c.Mapna  3anoHHajia  Aa  pa3<5apa 

CnarapcKH  cjieA  eAHa  ce AMana. 

Kora  cxe  3anoHHama  Aa  B3HMaie 
ypoiiH? 

Ome  He  cms  3anoHHajiH. 

Mbsh  3anoHHam  Aa  (5tp3a,  ho  ... 
cjieA  Kaxo  BJiaKi>x  3aMHHam. 

/ 

3axBopa 

a. Bama  mh  hckb  Aa  3aXBopH  CaHKaxa. 

4  S  ✓ 

yxpe  me  3axBopax  (SaHKaxa  b  nexapa 
naca. 

Bopac  HCKa  Aa  paiBOpa  KaHXopaxa 
ch,  3a  Aa  oxhasm  Ha  mho. 

3amo  He  3aXBOpaxe  3AaHHexo  3a 
HyjKAeHHH? 

He  MoaceM  Aa  ro  3aXBopaM. 


b.Chh  mh  3axBopn  KaHXopaxa  h 
3aMHHa  3a  BapHa. 

A3  3aXBopax  3 AaHHexo  3a  HyaKAeHiia • 

3axBopaxa  bchhkh  HepKBH  b  rpaAa. 

Bnepa, Kora  3aXBopaxxe  KaHXopaxa 
ca? 

Hae  h  saxBopaxMe  b  AeBex  naca. 
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✓  • 
c.Bhpho  ah  e,  He  daHKaxa 
3aTBapHJia  b  a 

xoxejix>x  He  3aTBap£ui? 

s 

Bhpho  jia  e.  He  AOKXopMxe  He 
3aTBapHJin  h  xne  3'bdomeKapHxe 
3aTBapHJIH  KTbCHO  ? 


c.BnpHp  jim  e.  He  ca  3aTBopmin 

BCMHKM  daHKM  B  rpaftSL? 

Ome  He  ca  m  3aiBopMJiH,  ho  me 
TH  3aTBOpHT . 

S’  * 

IlonoB  3 aTBopum  KaHXopaxa  m 

3  &mmh  am  3  a  Co$mh. 


s 

3Han 

a. A3  3Han  ypoAMxe  cm  MHoro  Aodpe. 

»  /  •  * 

iteaH  He  3Hae  bcmhko  3a  npMHxemH  cm. 

/  •  *  / 

KaKBo  3Haexe  3a  nonoB  h  seHa  My? 


Hne  3HaeM,  ne 

ca 

3aMMHajiM  3a 

AMe pMKa . 

Bcmhkm 

S’ 

3H3.HT  * 

ne 

s 

ATanepn 

mm  e 

npMCXMrHama . 

j.lapMH  , 

s 

3Haanie, 

He 

s 

xoi-i  me 

-  ✓ 
npHciMTHe  Ha  BpeMe. 

Bcmhkm 

/ 

3Haexa, 

He 

xoM  e 

dojien 

•  s' 

ho  xom  He  3Haeme. 

BHaexxe  jia,  He  daHKaxa  e  3axBopeHa? 

♦  ,  /  „ 

Aa,  HHe  3HaexMe,  He  xh  e  3axBopeHa. 

■  „  /  /  • 

A 3  3Haex,  ne  xe  ca  xyK,  a  Xh  He  3Haeine . 

/  .  s 

c.Bhpho  jia  e.  He  xoM  3Haem  bcmhkm  ypoijM  MHoro  Aodpe? 
Mapna:  e  3Haema,  ne  xe  ca  3aMMHajiM. 

Bcmhkm  3HaemH,  He  xh  e  domHa. 


H3BHHHBaM  Ce 


a.3amo  k  ce  m3Bmhhb a  HeT'bp? 

S’ 

ToM  M  ce  M3BMHHBa,  He  He  h  e 
BMAHJI  . 

/  X 

*l3BMHHBaM  ce  !  KaKBo  Ka3axxe? 

Hne  ce  h 3 b mhh Ba m e  MHoro,  He  He 
MoaceM  Aa  bm  pa3BeAeM  M3 
rpaAa. 


M3BMHH  ce 


.Th  Ka3a,  He  me  ce  M3bhhh  Ha 
Manna  cm . 

Ad  xpndBa  Aa  ce  m3bhhh  Ha  iteaH, 
ne  He  Mora  Aa  oxMAa • 

s 

Bcmhkm  me  ce  msbmhmm,  He  He 

MOJKeM  Aa  OXMAQM. 
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b. A3  ce_  H3BHHABax  Ha  rocrioacaxa 

KoraTo  Bne  Me  BHAAXxe . 

Koraxo  hh©  npHcxnrHaxMe ,  xoh 
ome  ce  H3BHHABaiue . 

✓  , 
IIpHAxeAHxe  2  8  ce  H3BHHABaxa 
Aaa  nac. 

✓  .  ^ 

c. Bhpho  ah  e,  He  xo2  ome  2  ce 

H3BHHHBaji,  KoraTo  cxe  ro 

BHAHJIH? 


b. A3  My  ce  h3Bhhhx,  He  He  Mora  Aa 

OTHAa • 

W3BHHHXxe  ah  ce.  He  H3Ma  Aa 
OTHAere  ? 

MaBHH^XMe  ce  ome  BHepa. 

roCnOAHHHT  ce  H3BHHH  Ha 
rocnoMHaTa . 

*  * 

c. BapHO  jih  e,  He  xo2  2  ce  e 

H3BHHHA,  He  HflMB  A  3-  OXHAe? 

/  ^  / 
ila,  MBaH  2  ce  e  h3bhhha,  He 
HflMa  Aa  oxHAe. 


/  / 

HMSM  -  HHMEM 

*  • 
a.AMam  ah  napH  b  OaHKaxa? 

•  ✓  •  .  s 

A3  HMaM  napn  TaM,  ho  th  HHMa • 

/  ,  # 

MMaxe  mu  Aa  B3H«aTe  napn  ox  neinp? 

*  y  •  •  / 

ilMaMe  Aa  B3HMaMe,  ho  xo2  HAMa  napH  cera. 
Umax  ah  xaa(5  b  pecxopaHxa? 

B  pecxopaHxa  ma  bchhko 

JlMaT  AH  BCHHKH  HepKBH  3AaXHH  KjnOAH  ? 
BCHHKH  HepKBH  HfQiaT  3AaXH H  KyilOAH  . 


.  /  .  •  S 

b.Ao  BHepa  HMax  napn  b  c5aHKaxa,  ho  cera  HAMaM. 

MMaxxe  ah  napH  3a  BJiana? 

•  S  s 

JXa. ,  HHe  HMaxMe ,  ho  HBaH  HAMame  . 

'  - 

Te  HMaxa  napH  3a  Aonxopa,  ho  h AMa xa  3a  3i>doAeKapA . 
KanBo  HMaxxe  3a  o(5aa? 

.  *  '  s  *  -  ' 

3a  o Cep,  HMaxMe  Meco,  Kapxo^n  h  <5npa,  ho  HAMaxMe  xaa<5. 

'  s  ✓ 

Bopnc  HMame  napn  3a  bhho,  ho  HAMame  3a  xaa6. 
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✓  ,  , 

B.HMaxTe  ah  KaHTopa  bm  BapHa? 

✓  ,  .  /  / 

Hue  HHMaxMe  KaHTopa  bt>b  BapHa,  ho  HMaxiie  b  CocjpHH. 

c.Bhpho  jih  e,  He  toh  HMaji  MHoro  napH? 

^  #  4  *  »  / 

Aa,  h  a3  3hhh,  He  toh  HMaJi  mhoto  napH. 

MapHH  e  HMajia  MHoro  napn,  ho  cera  HHua, 

WuejiVL  ah  CTe  MHoro  napH? 

/la ,  HMajiH  cMe,  ho  cera  HauaMe . 

»  ‘  /  *  ' 

HBaHOB  Huaji  3a  odeA  ot  nponyTOTo  bhho  . 

Th  HMajia  AHiuepH  b  AMepnna !  A3  He  3Haex  TOBa. 


HCKaM  - 

a. HBaHOB,  HcnaM  Aa  Bh  Kaaca  Hemo. 

✓  .  • 

HcnaTe  jih  as  B3eMeTe  to3H 

XAHd  ? 

•"  ^  >■ 

HcKaMe  Aa  ro  B3eueM,  ho  HHMaMe 

napn. 

.  /  / 

Te  HCKaT  mhoto  napn  3a  bhhoto . 
HcKaui  jih  Aa  OTHAem  b  BTjjirapHH? 

✓  s 

HcnaM  Aa  oxHAa. 

*  ✓  *  / 

Th  HCKa  Aa  bhah  A&mepH  ch. 

/  ,  # 
B.HcKaxTe  ah  Aa  oth A©Te  Ha  khho? 

•  »  /  • 

Aa,  HHe  HCKaxMe  Aa  oTHAeM. 

HcKame  ah  toh  Aa  b 36Me  napHTe? 

/  •  /  * 

He,  toM  He  HCKaiue  Aa  rn  B3eMe. 

HyacAeHAHTe  HCKaxa  Aa  bhaht 
rpaAa. 

•  /  *  » 

A3  HCKax  Aa  saMHHa,  ho  th  He 
HCKaiue  • 


noHCKaM 

a.  A3  me  noHCKaM  / HCKaii/  ot  Manna 

mh  neT  AeBa. 

H  Mapna  me  noHCKa  /ncKa/  napn. 

Ako  noHCKaTe  /ncKaie/,  MoaceTe 
Aa  OTHAeTe. 

✓  •  + 

A3  Mora  Aa  noHCKaM,  ho  He  hckhm • 

/  •  / 

Hie  no  HCKaM  Aa  oTHAa  yipe  c  HBaH. 

✓  •  * 

Ako  toM  noHCKa  napn  ot  MaiiKa  mh 

h  a3  me  noHCKaM, 

✓  *  •  / 

IlOHCKaTe  ah  BHe  napn  h  Te  me 

noiicKaT . 

✓  * 

b. A3  no  HCKax  Aa  Kaaca  bchhko  Ha 

darna  h  ho  He  ro'  Ka3ax. 

.  x  - 

Th  noHCKa  Aa  B3eMe  XAHda,  ho  He 

ro  B3e . 

,  *  »  ✓ 

Te  noHCKaxa  napn  ot  MaiiKa  ch, 

3a  Aa  oTHAaT  Ha  khho. 

/  •  • 

3amo  noHCKaxTe  napHTe? 

/  *  4 

IIOHCKaXMe  TH,  3am0T0  HH  TpndBaT. 


158 


BULGARIAN 


HACT  li 


c.IlexBp  Mcnaji  Aa  cxaHe  aokxop. 

Bchhkh  HCKann  Aa  oxHAax  Ha 
pa3x5AKa. 

*  »  ^  * 

Tx  MHoro  HCKaJia  Aa  3aMMHe  aa 
AMepHKa . 

✓  /  • 

Bhpho  jih  e,  He  h  Bne  cxe  HCKajin 
Aa  3aMHHexe  ? 


c.MBaH  noHCKan  a&  BseMe  bhhoxo, 
ho  bhahji,  ne  HHMa  napn. 

/  *  •  • 

Bhpho  jwi  q  ,  He  xh  noHCKana  napn 

ox  IlonoB? 

9  *  * 
HyjKAeHAuxe  noncKajiH  xjixO  ,  ho  b 
pecxopaHxa  HHMamo  xjix.6  . 


KaagaM 

*  ✓  <  • 

a.  A3  Ka3Bau,  He  xa  me  3aMHHe  3a 

B'b.xrapHH. 

'  /  •  < 

Bopnc>  Ka3Ba,  He  xh  HHMa  Aa 

3aMHH6 . 

Hue  Ka.3BaMe,  ne  Bne  me  oxHAexe 
npH  Cpax  ch. 

•  +  •  + 

Te  Ka3Bax,  He  hho  He  MoaeM  Aa 
3auaH@M • 

•  ^  • 

b . Hue  My  Ka3BaxMe,  He  xh  me 

oxiiAe  npH  Manna  ch. 

*  • 

A3  n  Ka3Bax  Aa  He  3aMHaBa, 
a  Aa  ocxaae  xyK. 

•  ^  • 

HBaH  mh  Ka3Bame  Aa  cxaHa 
3B0oneKap. 

•  •  * 
Bchhkh  mh  Ka3Baxa  Aa  3aMHHa, 
ho  a 3  He  3aMHHax, 

*•  +  ' 

3. A3  cbm  My  Ka3Bam  h  bchhkh  ca 
My  K£L3BaJIH  XOBa. 

✓  •  / 
Bhpho  jiz  e,  He  xoM  xh  e  Ka3Bam 

Aa  ocxaHem? 

/  ^ 

He,  tom  He  mm  e  KaeBaji  TOBa . 

Hne  CMe  h  Ka3Ba hh  Aa  He  oxzBa 
xaM. 

•  *  ✓ 

Te  ca  hh  Ka3Bann  Aa  oxceAHeM 
B  X03H  xoxem. 


naaca 

•  /  • 
a. A3  me  My  Kaaca,  ne  me  oxHAa  Ha 
pa3X0AKa . 

Ako  h  naacexe,  xh  me  oxhao  . 

✓  ^  « 

Ako  h  Kaaca,  a3  3Han,  ne  xh  m© 
oxHAe  . 

*  ✓  * 

Te  me  hh  Kascax,  KaKBO  Aa  My 
KaxeM. 

»  •  ^  • 

B.A3  H  Ka3aX  BCHHKO,  HO  XH  MH 

Ka3a,  ne  He  e  bhpho. 

Bne  Ka3axxe  hh  My,  kba©  Aa  oiha©? 
As  My  Ka3ax,  ho  xoh  He  Me  pa3(5pa. 

KaKBO  Bh  Ka3axa  xe? 

*  ✓  ✓ 

Te  mh  Ka3axa  as  ocxaHa. 

c.Eopnc  hm  Ka3aji  Aa  ocxaHax  b 
xoxena . 

Bchhkh  My  Ka3amn  Aa  He  oxHBa 
b  rpaAa. 

3amo  cxe  Ka3amH  Ha  Opax  ch? 

*  /  , 

A3  He  cbm  My  Ka3aji,  ho  Mapna  uy 

e  Ka3ajia. 

•  *  / 

Te  My  Ka3amn  Aa  He  mh  Ka3Ba. 
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jiex  a 

■  *  * 
a.A3  meaca  ot  pa  ahh  Ha  mermo. 

■  /  ♦  / 
iteaH  ome  meacn  b  mermoxo. 

*  *  /  ✓ 

Ta  meacn  tfojraa  Ha  mermo. 

/  *  < 

JleacHM,  3amoTo  cMe  H3MopeHH. 

•  *  +  + 
Bchhkh  meacax  (5ojihh  Ha  Jiermo. 

#  «  /  . 
B.Koraxo  othaox  Aa  ro  bhah,  toh  b 
ome  meaceme. 

»  /  •  ♦ 

3amo  meacexxe,  KoraTO  Bn  bhahx? 

/  *  /  - 
Jleacex,  3amoTo  aoktop'Lt  mh  na3a 

Aa  meaca . 

BHB  BapHa  Hue  meacexMe  BCHKa 
Cy  TpHH  AO  ICLCHO  B  mermOTO. 

c.Koraxo  neTmp  ro  bvlrsiji,  to h 
ome  meacem. 

•  *  /  ' 

Ta  meacema  Ha  jiermo,  Koraio 

Manna  h  Aouwa. 

EapHo  mu  e.  He  cTe  meacemH, 

Koraxo  toh  Bh  BHAam? 


a.A3  Mora  Aa  roBopa  (SmmrapcKH. 

«  /  , 

Mapna  He  Moace  Aa  roBopn 
aHrmnncKn. 

Moacexe  jih  Aa  3aTBopnxe 
KaHTopaxa  b  nex  naca? 

✓  •  ' 

He,  Hue  He  Moace  m  Aa  a 

3axBopnM  b  neT  naca. 

#  /  * 
B.Bnepa  Moacex  Aa  bh  pa3BeAa  H3 
rpama . 


/  ^  *  / 

A3  meacax  Aecex  ahh  Ha  mermo. 

4  *  *  4  / 

Bopnc  meaca  uama  ce  amhhb  6omeH. 

Komno  Bpewe  meacaxxe  6ojihh  Ha 
mermo? 

■  ^  ^  •  / 
Hne  meacaxMe  ABaAecex  ahh  Ha  mermo 

^enaxa  meacaxa  <5ojihh  nama  ceAMHija. 

c. Map na  meacama  ABa  ahh  h  cTaHama. 
/teuaxa  meacamn  MHoro  ahh  Ha  mermo. 

f  .  /  .  / 

nexisp  meacam  domeH  e ahh  AeH. 

/  «  »  / 
Bchhkh  meatamn  no  hhkojiko  ahh,  ho 
03ApaBemH. 

Mora 


✓  •  + 
B.A3  Moacax  Aa  pasrmeAaw  rpama  b 
ABa  ahh. 
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b. Ako  HCKanie,  XH^Moaceme  Aa 

cjieABa  MeAMMHHa. 

Ako  HCKaxTQ  f  Moscexxe  jm  Aa 

3  aMHHe  Te ? 

Hue  MoacexMe  Aa  3aMHHeM,  ho 
He  HCKaxMe. 

*  +  ‘  + 

Te  Moacexa  Aa  ocxaHaT  xyK. 

c. A3  He  3Haex,  He  xoii  Moaceji  Aa 

roBOpH  OHJirapcKH. 

Bchhkh  Ka.3BaT ,  He  th  MOJKejia 
Aa  nx>xyBa  de3  napn. 

✓ 

EapHO  jih  e,  ne  Te  MoscejiH  Aa 
Bh  pa3dnpax? 


•  ^  /  / 

b. Th  Mosca  Aa  B3eMe  hhkojiko  ypoKa 

no  dxjirapcKH. 

Koacaxxe  jih  a  a  pa3rjieAaxe  rpaAa? 

/  ^  / 

J5a,  MoaaxMe  Aa  ro  pa3rjieAaMe. 

•  *  * 

Te  He  Moscaxa  Aa  Me  pasdepax. 

^  •  f 

Moaca  jim  Aa  Kaacem  ypona? 

#  /  *  * 

c. HBaH  MOJfcaji  Aa  3 aMHHe f  ho  th  He 

Morjia . 

*  0  *  •  / 

Th  Morjia  ^Aa  nx>xyBa  ao  xaM,  de3 
Aa  a  bhaht. 

•  /  * 

MBaH  He  Monoi  Aa  pa3depe 

HyjKAeHena. 

MBan  He  MOisaji  Aa  pasdepe 
nyscAeHena . 


MO  JIH  ~  nOMOJIH 

'  *  /  «  *  0  * 

a. EAHa  Hama  BOAa,  mojih!  a.A3  me  ro  iiomojih  Aa  He  Ka3Ba  Ha 

•  ,,  „  .  nexi>p. 

A3  Bh  mojih  Aa  He  OTHBaxe  TaM.  ,  .  , 

,  Ako  ro  noMOjiHM,  toh  me  ocxaHe. 

EjieHa  h  nextp  mojiht ^r.’apHH  Aa  , 

ocxaHe  ome  ABa  ahh.  Samp  He  h  noMOJiHTe  Aa  He  3aMnnaBa? 

*  '  *  .  0 

SopHc  Me  mojih  Aa  othaom  Ha  Ako  h  no  mojih,  th  me  ocxaHe. 

khho  . 

*  /  »  ^  #  ^  . 

b. A3  a  Mojiex  3a  Hama  dnpa,  B.A3  ro  mojihx  MHoro  Aa  ocxaHe,  ho 

KoraTO,  h  Bopnc  noncKa.  toh  He  noncKa. 

Toh  Mojieme  aceHa  cm  Aa  He  oxHBa  A3  ro  noMOJinx  h  toh  ocxana. 
npn  MaiiKa  cm,  .  _ 

,  ,  .  „  Hne  H  MOJIHXM6  MHoro  H  TH  OTHAe. 

Bchhkh  MOJiexa  A'.apnn  Aa  ocxaHe.  ,  , 

.  „  .  Hne  h  noMOJiHXMe  h  th  oxHAe . 

Hne  ro^MOJiexMe  Aa  ce  h 3bhhh,  ,  0.0 

ho  toh  He  HCKame .  MBaH  me  h  homojih  3a  Hama  BOAa. 

c.  KoraTO  ro  bhahjih,  toh  Mojieji  c.A3  cbm  ro  mojihji  h  xe  ro  mojihjih, 

Manna  ch  as  oiHAe  Ha  khho.  ho  toh  ho  HCKaji  Aa  OTHAe. 
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_  -  * 

c.topjac  ro  noMOjiHA  u  toh  oTiinieji. 

✓  m 

EhPho.jih  e,  ne  MapHH  Bn  a 

noMOJiima  Aa  B3eM8Te  n  MaMna  M? 

✓  *  *  • 

He,  th  He  Me  e  MOJiHJia. 

„  •  '  *  / 

Echhkh  a  noMOJiHjiH  ii  Tfl  ocTaHajia. 


HaynaBaM 

a.HBaH  HaynaBa  ypoAHTe  ch 
BC6KH  AeH. 

/  #  . 

Ot  KHAe  HaynaBaTe  bchhko 
TOBa  ? 

*  /  / 

Boptic  e  b  rpaAa;  ot  bopnc 

ro  HayHaBaMe  . 


■  Hayna 

t  0  • 

.me  Hay hut©  jm  ypomixe  3a  yxpe? 

me  m  Hay hum  ome  Ta3H  Be  Hep. 

✓  •  » 

3amo  He  HayHHTe  ypona? 

He  Mora  Aa  ro  Hayna. 

*  / 

fine  TpndBa  Aa  ro  h ay hh t e I 

/  •  * 

• Kakbo  Hay HHXTe  3a  MapHH? 

Rue  HayHHXMe,  He  th  e  b  AMepwica • 

•  /  .  / 

tfBaH  Me  Haynn  Aa  n hh  bhho. 

*  *  /  • 

Te  HayHHxa  ypoijHTe  ch  3a  oahh 
nac . 


/  •  # 

c.Ehpho  Jin  e.  He  Te  ro  HaynmiH 
Aa  i me  ? 

/  *  ✓  • 
MapHH  Hay HHAa  ypomiTe  3a  ABa 
naca . 

'  S  -  *  / 

A3  ome  He  cbm  HayHiin  ypoKa. 


odn  HaM 

/  *  / 

a. MapHH  o(5hh a  IleTBp. 

✓  / 

Bcmhkh  ro  odHHax. 

♦  ✓  *  •  # 

Hue  MHoro  odnnaMe  Aa  mieu  icacjbe. 

✓  •  /  /  •  ' 

IleTHp  He  odnna  Meco,  ho  MapHH  h  a3  odnaaMe. 
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#  *  /  /  •  /  • 

b. Te  ro  odHHame  meopo,  ho  AHec  te  He  ro  odMHa. 

*  •  * 

H  npHHTe jihtq  My  ro  odnnaxa  mhoto. 

*  /  ,  /  • 

A3  a  odHHax,  ho  th  He  Me  odHHame. 

*■  •  ».  •  •  *  * 

)Xo  CKopo  Hue  odnHaxMe  Aa  nueit  bhho,  ho  cera  imeM  caMO  mjieko. 

°only 

f  *  •  •  • 

c. Ehpho  jim  e ,  He  Bopnc  odanaji  Aa  ime  bhho? 

/  •  •  y 

A  a,  bopHc  ro  e  odMHaji  m  ro  odMHa  m  cera. 


•  /  •  9 

A3  He  3Haex,  He  te  odMHajia  Aa 

y  *  S 

Te  ro  odHHajiH  h  tom  ra  odMHaji 

Q3ApaBHBaM 

'  .  / 

a. A3  03ApaBHBaM  daBHO* 

/  ‘  /  •  > 

EUeHa  o3ApaBHBa  ome  no -daBHO. 

Te  o  3Ap bbeb  aT  HaS-daBHO  ot 

BCMHKH . 

Hue  BCMHKH  03ApaBHBaMe. 

b. Te  03ApaBHBanie  daBHO. 


/  *  ' 
c.Bhpho  jim  e,  ne  th  03  ApaBEBajia 

MHoro  daBHO? 

/  /  ♦ 

Aa,  HO  M  TOM  03ApaBHBaJI  daBHO 

/  .  . 
bCMHKH  03ApaBEBaJIM  daBHO. 


•  r 

mie  Ka$e 1 


Q3ApaBe  a 

y 

a. Ako ^03ApaBee,  tom  me  otmab  beb 

bapHa • 

✓  . 

HcKaTe  jim  Aa  03ApaBeeTe? 

✓  y  y 

McnaM  Aa  oaApaBea  u  me  03ApaBen. 

✓ 

AtmepE  mm  me^03ApaBee  cjieA 

HEKOJIKO  AHM. 

+  • 

B.OSApaBE  JIM  ilBaH? 

/  y  y 

^a,  TOM  03ApaBE  H  3aMMHa. 

✓  / 

Kora  03ApaBEXTe? 

y  •  / 

A3  03ApaBEX  BHepa. 

y  •  * 

Te  osApaBExa  cjieA  HeTMpn  ce amhhm. 

.  / 

c.Te  0  3ApaBEJia  m  oTMuma  Aa  beam 
Manna  cm. 

*  /  • 

PiBaH  ome  He  e  o3ApaBEJi. 

/  *  * 

BCMHKH  03ApaBEJIM,  HO  IleTEp  H6 

0  3ApaBEJI. 

.  /  .  • 

MapuE  ome  He  e  03ApaBEJia. 


163 


HACT  I4. 


BULGARIAN 


QCTaBaM  - 

•  •  +  • 

a.A3  ocTaBaw  b  Co^hh  3a  eAHa 
ceAMHija. 

MBaH  ocxaBa  xyK  ome  ABa  ahh. 

Ho  Kora  ocxaBaxe  b  Co$hh? 

«  '  ✓  * 

Kae  ocxaBaMe  b  rpaAa  ao  yxpe. 


ocxana 


a. A3  me  ocxana  xpn  ce amhah  b  CocjbHH. 

*  /  • 

Eopnc  He  ncna  Aa  ocxaHe  xyK. 

/  *  / 

Ako  ocxanexe,  me  oxHAeM  Ha  khho. 

✓  •  ^ 

&o6pe,  me  ocxaHeu  ao  yxpe. 


B.A3  ocxaBax  npn  ripnaxemn  b 
rpama. 

_  +  *  „  * 

Ho  BHepa  xoh  ocxaBame  Ha  xoxem 

ho  ox  ah4c  xoh  ocxaBa  npn 
IIexx>p. 

•  ✓ 

Koraxo  oxnBaxMQ  b  rpaAa,  Hue 

ocxaBaxMe  b  xorejia  ao 
rapaxa . 

•  /  9 

c.Bne  3Haexe  jih,  He  xoh  He 

oxHBam  npH  npHHxemHie  ch, 
a  ocxaBam  Ha  xoxem? 

MapHH^  ocxaBama  npH  Aimepa  ch, 
Koraxo  oxHBama  b  Co^hh. 


b. A3  ocxaHax  cemeM  ahh  b  xo3h 

rparn. 

*  ^  »  / 

Hne  ocxaHaxMe,  3amoxo  Hawarne 

BJiaK  xa3H  Benep. 

*  /  * 

Mb an  ocxana  3a  Aa  pa3rmeAa 

uy3en. 

*  *  * 

Bchhkh  ocxaHaxa  ao  k-bcho  npn 

nexBp. 

c. Mapna  ocxaHajia  npn  3t(5omeKapH 

ho  xoh  He  ocxaHam. 

•  /  • 
Bchhkh  ^ ocxaHamH  Aa  pa3rmeAax 
rpama. 


OXHBaM 

✓  •  » 
a.HHe  oxHBaMe  Ha  khho. 

Th  oxHBa  Ha  3t(5omeKap. 

Kx>Ae  oxHBaxe? 

’  *  s 

OXHBaM  Ha  pa3X0AKa  ao  rapaxa. 


-  oxHAa 

/  k  •  • 

a.Kx>Ae  me  oxHAexe  AHec  cmeA  odeA? 

'  +  ■  ✓ 

Kne  CMHiaMe  Aa  oxHAeM  Ha  khho. 

•  /  *  / 

Th  HCKa  Aa  oxHAe  Ha  pa3XOAKa. 

'  •  / 

A3  me  oxHAa  c  Mapnn. 


B.HHet  oxHBaxMe  Ha  khho,  Koraxo 
Manna  hh  npHCxnrHa. 

Koraxo  h  bhahx,  'th  oxHBame 
Ha  AOKiop. 

✓  •  % 

Hne  oxHBaxMe  Aa  ^bhahm 
sahh  OomeH  irpnaxem. 


B.Hne  oxHAOXMe  b  O'aHKaxa. 

✓  .  .  ✓ 

Th  oxHAe  Aa  cuena  napx, 

/  4  ✓ 

A3  oxhaox  3a  xmnd. 

/  •  / 

Bchhkh  oxHAOxa  Ha  pa3X0A«a 

x  *  , 

3amo  oXHAoxxe  Ha  rapaxa? 
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c.Th  Ka3Ba,  He  Bne  cTe  oTHBaAH 
Ha  khho . 

•  *  /  * 
Koraxo  th  rn  BHAHAa,  bchhkh 

OTHBa.au  Ha  pa3XOAKa. 

•  •  *  » 

Eopnc  OTHBaji  3a  Meco,  KoraTO 

xe  npn cTarnajiH. 

*  ✓  *  • 
KoraTO  h  bhahah,  th  oTHBama 
b  yHHBepcHTexa . 


OTCHAaM 

•  /  • 

a.  KoraTo  cm  b  rpaAa,  a3 

OTCHAaM  npH  npHHTeHH. 

Mbslh  OTCHAa  npH  ABmepH  ch. 

•  + 

Hue  He  OTCHAaM©  Ha  xotoa. 

*  /  • 

Ho  ie  oTCHAaT  Ha  xoTeA. 

♦  .  -» 

b. A3  oTCHAax  Ha  xotqa,  ho  cera 

OTCHAaM  npa  IIonoB. 

*  *  < 

Th  oTCHAame  npn  ABmepH  ch. 

•  ^  • 

Te  oTCHAaxa  b  xoTema  ao 

rapaxa. 

✓  ,  * 

c. Bhpho  ah  e,  He  toM  otchasa 

npH  Mafina  ch? 

Kbas  cxe  oTCHAaAH  ao  TOBa 

BpeM©  ? 

/  / 

A 3  cbm  OTCHAana  npn  MapHH. 


HHTaM 

✓  *  *  • 
a.3amo  nniaxe  KBAe  e  HepKBaTa? 

%  ✓  • 

A 3  nmaM,  3amoTO  HCKaM  Aa  h 
pa3rAe AaM. 

/  *  /  •  4 

ilBaH  Me  nHTa  b ce kh  a©h.  Kora 
me  3aMHHaBaM. 


99  +  + 

c.Mapnn  oTHinAa  Ha  pecxopaHT  des 

IlexBp. 

Bopnc  oTHiueA  Ha  pa3X0AKa  de3 
aceHa  ch. 

s  *  ^ 

Echhkh  otheoih  Ha  HepKBa. 

Th  OTHinAa  Ha  khho,  a  Te  othiiiah 
Ha  pa3XOAKa. 


-  ot  ce  AHa 

•  <»  •  / 

a. A3  me  oxceAHa  b  xotoa  EBArapHH. 

*  /  / 

Th  me  oTce AHe  npn  Manna  ch. 

x  •  * 

KBAe  me  OTce AHeTe  bho? 

»  /  • 

HHe  me  OTceAHeM  npn  MannaTa  Ha 
aceHa  mh. 


✓  *  * 

c.KtAe  e  oTceAHama  ErneHa? 

•  •  /  . 

Th  e  ot  ce ahhah  npH  MapHH,  3amoTO 
h  chhbt  ii  e  QTceAHaA  thm. 

+  •  0 

KBAe  ca  OTce AHaAH  npHHTeAHTe  hm? 

✓  •  / 

Te  ca  OTce AHaAH  Ha  xotoa. 


nonnTaM 

a  •  Ako  ro  bhah,  me  ro  nonniaM  / izhthm/. 

X  * 

Ako  ro  nonuTaTe,  me  Bh  Kaaee  ah? 

^  •  * 

Ako  ro  nnTaTe  bcokh  AeH,  m©  Bh 
Kaace  ah  ? 


*  ✓ 

B.Hne  OTce AHaxMe  b  e ahh  nponyi 
xoxeA. 

Kba©  oTceAHaxTe  Bne? 

*  ✓  *  • 

A3  oTceAHax  npn  eAHH  npHHTem 
Ha  CHHa  MH. 
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B.KoraTo  ro  bhahx,  tom  nnTame 
eflHa  iiceHa  KHAe  e  0aHKaTa. 

KaKBO  h  riHTaxTe,  Koraio  Bh 
bhahx? 

»  ^  ✓ 

A3  5i  riMTax,  KiAe  e  0aHKaTa 
aa  a a  CM8HH  napn. 

/  /  * 
c./lBaH  nnTaji  jih  e  (5paT  cm  3a 

MHO? 

s  *  ✓ 

Ome  He  ro  e  nnTaji,  ho  LTapnn 
ro  e  nHTajia. 

BnpHO  jih  e,  He  xe  ca  Bh 
nHTajiH  3a  IlonoB? 

/  »  /  • 

He,  Te  He  ca  Me  miTajiH. 


b •  Bh6  nonnxaxTe  jih  MaiiKa  ch? 

✓  yr 

nonHTaxMe  h,  ho  3aCpaBHXMe  Aa 
Bh  KaaeM, 

✓  *  »  /■ 

A3  h  nonnTax  ome  BHepa. 

/  *  *  »  / 
MapHtf  nonnTa  IleTHp  KHAe  oma. 

x  <  •  « 

c.MBaH  r h  nonMTaji  h  ToraBa^iVapHn 
ro  nonniajia,  3amo  rn  nHTa. 

*  0  •  •  # 

Eama  h  h  nonniaji  KtAe  oTHBa. 

X  ,  .  / 

YaiiKa  id  n  no  nHTajia  3amo  oma. 

✓  •  / 

Te  h  nonHTajiH  Kora  aaMUHaBa. 

HymAeHeai'LT  rn  nonnTaji  3a  MBaH. 


nun 


x  .  X  x  x 

a. A3  nnn  bhho,  ho  th  nne  mjihko. 

KanBo  nnexe  cera? 

>  •  *  *  * 

Cera  Hue  mieM  6a pa,  ho  Te 

nHHT  BHHO . 

B.KBaH  h  IleTtp  nnexa  bhho,  a  b 
aceHHTe  hm  nnexa  Ka^e. 

^  /  • 

KaKBO  nnexTe  BHepa,  KoraTo  bh 

bhahx? 

x  x  /  , 

Hne  nnexMe  6npa,  a  toh  nnerne 
bhho  . 

c.Bhpho  jih  e.  He  th  nnejia  mhoto 
Ka^e? 

•  /  /  tJ  * 

A3  3Han,  He  (5paT  h  nneji  MHoro 

Ka^e . 

•  .  x 

KoraTo  th  npncTHrHajia ,  bchhkh 
nnejin  nape,  ho  toM  He  nneji. 


#  ♦  /  »  « 
Bnepa  bchhkh  nnxa,  ho  toh  na 
h&h-mhoto . 

KaKBO  nnxTQ  BHepa  npn  IleTHp? 

X  '  X  X 

Hne  nnxMe  bhho,  a  aceHHTe  hh 
nnxa  0npa . 

•  .  x  X  '  X 

A3  nnx  bhho  h  cmeA  TOBa  -  Kacfje. 

.  .  X  >  X 

•  Ab3.h  nnji  MHoro  h  cera  e  dojieH. 

Th  riHJia  Kape,  ho  bchhkh  Apyrn 
nHJIH  bhho  . 

•  »  /  » 

Eopnc  nnji  ao  kt>cho  h  ot  TaM 
oTHineji  Ha  rapaTa. 
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noTerjiHM  -  noxermn 


•  '  • 

Bmaicbi  3atILaoBflHB  noxermn 

cmem  efliiH  Mac. 

Hue  noxerjiHMe  c  BJiaKa  b 
nexnpM  aaca. 

,  *  / 
B.KoraTo  npncxHrHax  Ha  rapaxa, 
BJiaK'BT  noxermnuie. 

/  /■ 

JX o  Baepa  Bjia KOBe Te  noxerjinxa 
b  ©amh  aaca. 

c.EjiaKBT  noxermnm,  KoraTo  tom 
bhahji  ac©Ha  ch  Ha  rapaxa. 

MapHH ^ noTermHma  c  BmaKa, 

Koraxo  AtmepH  M  npHcxiirHama 
Ha  rapaxa. 


/  •  / 

a. Hne  me  noxermHM  3a  BapHa  c  X0  3H 

bjiIlk  . 

A3  me  noxermn  crnem  MapnH. 

»  ✓  » 

BmaKiaX  3a  CoqpHH  me  noxermn  cmeA 

©amh  nac. 

*  '  - 

b. A3  noxermux  c  BJiana  b  mecx  naca 
BmaK’LX  noxermn,  ho  6ea  Eopnc. 

•  *  S 

Bcmhkh  noxermnxa  3a  BapHa,  ho 
3adpaBnxa  napnxe  cm. 

•  ^  •  • 

c. BJiaKi>x  noxermnm  h  xh  ocxaHama 

Ha  rapaxa. 

Mapnn  He  noxermnma  c  xo3M  BmaK  • 

HBaH  noxermnm,  ho  npnnxemnxe  My 
He  npxermnmn,  3amoxo  ocxaHamn 
Aa  bmahx  Map nn . 


npaBH 

a. Ao6x>p  AeH !  KaKBo  npaBMxe? 

Emaromapn,  modpe  ct>m.  KaKBo 
npaBMxe  Bne? 

KaKBo  npaBMxe  cera? 

/  ,  / 

A3  npaBH  Kai|)e  Ha  Mapnn. 

KaKBo  npaBM  IIonoB? 

IIonoB  3aMMHa  3a  AMepnxa. 

KaKBo  npaBHT  ftB&ti  n  nenp? 

H  xe  3aMHHaxa.  He  3Haexe  jin? 

b. Bopmc  npaBeme  npn  MaMna  cm 

KaKBOTO  noMCKa. 


-  HanpaBH 

a.Mxpe  me  npaBH  xhh6.  11],©  HanpaBH 
ABa  xmnda. 

Ute  h anpaBMM  xmnda  h  me  oxm AeM 
Ha  khh 0 • 

KaKBo  me  npaBMxe  bi>b  BapHa? 

#  / 

HI,e  bmah  Manna  cm. 

Kora  me  HanpaBnxe  Ka^exo? 

He  ro  HanpaBH  crnem  hhkoako 

MMHyTH. 

B.Kora  HanpaBMXxe  xoBa? 

HanpaBMx  ro  BHepa. 

KaKBo  npaBMXxe  b^b  BapHa? 
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✓  • 

B.KaKBO  npaBexTe,  KoraTO  hhq 

npHCTwrHaxMe  ? 

KoraTo  Bue  npncTHrHaxTe,  a3 
npaBex  KatJjeTo,  a  Manna  mh 
npaBeme  xjihO. 


»  ✓  »  ' 

c.Echhkk  Ka3BaT,  mo  th  npaBema 

Aoopo  Ka4>e. 

BnpHO  ah  e,  He  Bopnc  npaBem 
Aodpii  napn  c  pecTopaHTa? 

iKeHHTe  HM  npaBQJIH  KaKBOTO 
HCKaT . 


b. Bhahx  Manna  ch  h  npHHTejiH. 

3amo  HanpaBnxa  Te  tobs  Hemo? 

<  » 

HanpaBnxa  ro,  3aiu;oTo  hm  TpndBaxa 
napn. 

#  •  • 

I.IapHH  ro  HanpaBH  c  Meco  n 
KapTOtpH. 

c. ^opAc  HanpaBiiJi^MHoro  napn  b 

Te3H  n©T  °rOAHHH.  °years 

Map hh  HanpaBnma  ©AHa  pa3xoAKa 
H3  rpaAa. 

9  *  + 

jiCeHHTe  hm  HanpaBH^m  o(5eAa  c 
MHoro  Meco  a  bhho. 


npaiuaM 

a.Bne  npamaTe  ah  napn  Ha  Manna 
CH? 

Hue  n  npamaMe  napn  Bcnna 
ceAMnna . 

KanBO  npama  th  Ha  dama  ch? 

Th  My  npama  napn. 

A3  npamaM  Bcenn  a<3h  no  Hemo 
Ha  ATbmepn  ch  . 


-  npaTH 

a.A3  me  npaTH  napn  Ha  IleTtp. 

IteaH  me  mh  npaTH  Hemo  ot  thm. 

✓  •  * 

3amo  He  My  npaTHTe  AOJiapn? 

✓  # 

yipe  me  My  npaTHM. 

Cera  He  Mora  Aa  My  npaTH  napn. 

Ako  My  npaTHTe  Hemo,  h  toS 
me  th  npaTH. 


B.KaKBO  npamaxTe  BHepa,  KoraTo 
bh  bhahx? 

Hne  npamaxMe  Meco  h  Apyrn 

Hema. 


c.ilBaH  npamam  Bcenn  aqh  no  Hemo 
Ha  3K6Ha  CH  . 


b.  Koraio  BHe< npaTHXTe  napn  Ha^ 

MapHH,  HHe  npaTHXMe  Ha  SneHa . 

✓  •  •  • 

Bopnc  npaTH  CHHa  ch  Aa  cmeABa 
b  AMepnna. 

Ot  AMepnna  hh  npaTHxa  mhoto 
Hema . 

•  *  " 

c. Th  My  npaTHxa  napn,  ho  toh  He 

npaTHm  HemaTa. 


Bne  3HaeTe  ah,  He  th  My  npamama  Bhpho  ah  e,  He  cTe  npaTHHH 
napn?  AimtepH  ch  b  AMepnna? 


168 


BULGARIAN 


HACT  ij. 


c.He,  ho  a3  3Ha.H,  He  Te  My  c.Ome  He  ewe  n  npainxH,  ho  CKopo 

npamaxH  mhoto  Hema  ot  x£m.  me  n  ripaxHM. 

CHHTbT  npaxHA  napi  Ha  MaMna  cm, 
a  AtmepHxa  npaXHxa  Apyrn  Hema. 

npncxnraM  -  npzcxHrHa 

a. A3  npncxiiraM  b  cskh  AeH  khcho  a.  Lap  ha  me  npHcxnrHe  cxeA  Aecex 
b  KaHXopaxa.  MHHyxH. 


BmaKi>x  npncxura  b  ABa  naca. 


Kora  me  npncxHrHexe  b  Co^hh? 


Hue  npncxHraMe  cjb  a  e  ahh  nac.  HHe_me  np ^cxhthom  cxeA  Hexnpii 
^  ...  naca. 

teaH  h  Eopac  npncxarax  cjieA  , 

odeA.  Ako  xe  npMCXHTHax  kbcho,  He 

Morax  Aa  bhahx  IIonoB. 


B.Koraxo  oiHAoxMe  Ha  rapaxa, 
BJiaKHX  npHCXHraine . 

JXo  BHepa  a3  npncXHrax  k^cho 
b  KaHXopaxa. 

Hue  npHcxHraxMe  Ha  rapaxa, 
Koraxo  xoM  3aMHaBame . 

Te  npHcxuraxa  bcbrh  AeH  no 
xoBa  BpeMe . 


c.BxaK'bx  npHcxHram,  Koraxo  xoil 
oxMinex  Ha  rapaxa. 

Th  npncxurajia,  Koraxo  xofi 
3aMHHaBax . 


Bhpho  jih  e.  He  Bue  cxe 
npHCXMraxH  khcho  b 
KaHXopaxa. 


b  .Hue  npHCinmaxMe  no-KBCHO  ox 
nexx.p. 

✓  • 

C  Ka kbo  npncxtfrHaxie? 

A3  npacxHrHax  c  bjihk  . 

Cxe  a  Kaxo  npiicxHrHaxa  b  xoxexa, 
xe  BHA^xa,  He  ca  3adpaBHXH 
napnxe  ca  b  Bmana. 

iteaH  npncxHrHa  eA^H  nac  no-Ki>CHO. 


c,l)Opnc>  npticxurHax  m  oxceAHax  b 
xoxexa  ao  rapaxa. 

Mapnn  npHcxurnaxa  m  oxainxa 
HanpaBO  b  rpaAa. 


CxeA  Kaxo  npncxnrHajin  Tau,  xe 
pa3dpaxH,  He  xh  e  3aMHHaxa. 

m>xyBaM 


a. 3a  Kxme  nxxyBaxe? 

*  •  /  .  »  / 

A3  ntxyBaM  3a  Co$mh,  a  ripwHT ejiHT  mm  ntTyBa  3a  BapHa. 

Bcmhkm  nx.TyBaMe  3a  EtjirapMH. 

Te  odMHaT  na  m>xyBax  c  BjiaK  me  EBJirapun. 
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b. Ot  TaM  ao  tjk  irbxyBaxMe  xpn  ahm  c  bji£k • 

*•  •  /  * 

Bopnc  irbxyBauie  c  npMHieJiH  3a  Co4>mh,  Koraxo  bmam  EmeHa  bhb  BJiana. 

*  *  •  /  /  •  * 

A3  mbxyBax  ox  Co^hh  ao  BapHa  AeJiM  ABa  ahm. 

/  *  •  '  * 

c. Bhpho  jim  e,  ne  Bne  cxe  irbxyBajiH  AHJia  ceAMMAa  c  BJiaK? 

BHe  3Haexe  ah,  He  is  rrtxyBajia  de3  napM  ao  BapHa? 

H  a3  cx>m  irbxyBaji  <5e3  napM,  ho  He  ao  BapHa. 


patioiH 


a. As  pafioiH  b  eAHa  daHKa. 


Th  padoiM  b  KaHiopaxa  Ha 
IlonoB  • 


/  ,  / 

Hue  padoiMM  ao  nex  naca,  ho 

xe  paOoxax  ao  meci  naca, 

z  *  ,  / 

b»J\o  BHepa  padoxex  b  eAHa  OaHKa. 

Koraxo  ro  BHAHXMe,  'Ab&h. 
padoxeine  Hemo. 

•  /  •  • 

Hue  onie  padoxexMe,  Koraxo 
aceHa  mm  npHCinrHa. 

•  /  •  • 

c.A3  He  3Haex,  He  xa  padoxejia 

b  eAHa  KaHiopa . 

•  /  +  • 

BopMc  padoiem  ox  ABa  ahm  b 

HapoAHaxa  daHKa. 

*  *  / 

Bcmhkm  paOoxejiM  Aodpe  m  xom 

TM  O^MHajI  MHOrO. 

paadnpaM  - 

✓  / 

a.Pa3(3Mpaxe  jim  dT>jirapCKH ? 

*  * 

a a,  pa3dMpaMe. 

A3  CMHiau ,  He  xom  He  pa3dnpa 

aHrjIMMCKM  . 


b.  Bnepa  padoiMX  MHoro  m  cera  cxm 

H3M0peH . 

Hne  padoiMXMe  ABe  ce  amm am  Ha 
3 AHHM6I0 . 

/■  •  •  < 

Te  padoiMxa  ABa  ahm  Ha  rapaxa. 

c. A3  cm  padoxHJi  TaM  Aecex 

ce ammam. 

Th  padoinjia  ABa  naca  h  oxMuma 
Ha  KMHO  . 

/  0  *  • 

CjieA  xaxo  paOoxMJiM  ^xpM  ceAMMAM, 
xe  3aMMHaAM  aa  Co^hh. 

pa3depa 

*  •  /  « 
a. A3  He  Mora  Aa  pa3(5epa  khkbo 
roBopni . 

’-iyacAeHeAHX  me  Bm  pa3depe. 

•  /  / 

Hne  He  MoaceM  Aa  h  pasdepew. 
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b. A3  pa3dnpax  (5-bArapcKH,  ho 

cera  He  pa3dnpaM. 

TTy»AeHem>T  rn  pa36,ipame,  ho 
Te  He  ro  pa3<5npaxa. 

•  «  ✓ 

HHe  pa3<5npaxMe  bchhko  KaKBOTO 
roBopexa. 

/  •  • 

c. IapHO  ah  e,  He  tom  pa36npaA 

^BArapcKH? 

/  .  ^ 

Ta  K&3B&,  He  Bne  cTe  pa3dnpajiH 
dijirapcKH. 

•  /  * 

ToraBa  t a  e  pa3<5npajia 

aHrAHMCKn. 


b. A3  rn  pa3dpax,  ho  Te  He  Me 

pa3<5paxa . 

ilsaH  He  pa3<5pa  KaKBO  My  Ka3axa 

✓ 

Fa3(5paxTe  ah  Me? 

Aa,  HHe  Bh  pa3<5paxMe. 

•  ✓ 

c .  AyacAeHAnxe  He  a  pa3dpaAH  h 

3a MHHa ah . 

*  #  / 

Bopnc  pa36paji  ot  Manna  c a,  He 
He  Moace  Aa  CAeABa. 

/  f  * 

Ako  hh  e  pa3Cjpama,  xa  me  otma© 
Aa  B30Me  HemaTa. 


-  pa3BeAa 

*  ✓  / 

a.fdBaH  h  Hex-bp  ncnaT  Aa  Bn 
pa3BeAaT  H3  rpaAa. 

✓ 

3amo  Ede  He  Me  pa3BeAexe? 


pa3Be^cAaM 

a.  A3  ro  pa3BeacAaM  b ce k h  AeH 

H3  rpaAa. 

•  *  * 

Eopac  oOwna  Aa  Me  pa3Be:acAa 
h 3  My3ea. 

Pa3BeacAaxe  ah  rn  H3  rpaAa? 

<  /  # 

He,  Te  Me  pa3BeacAaT  Aa  bhah 
rpaAa. 

•  •  / 

b. A3  a  pa3Be»Aax  ABa  naca  H3 

rpaAa . 

•  •  ✓ 

HHe  ro  pa3BeacAaxMe  H3  My3ea, 
KoraTo  xa  hh  bhah. 

✓  #  / 
nonoE  pa3Be>KAanie  HeTbp,  a  Te 
pa3BeacAaxa  aceHa  My  H3  rpaAa. 


Hne  me  Bh  pa3Be AeM  yxpe  Aa 
paarmeAaxe  My3ea. 

Ako  th  Bh  pa3BeA©  h  a3  me  Bh 

pa3Be Aa . 

•  /  • 

b.  MyscAeHHHxe  He  hh  pa3BeAoxa  Aa 
pa3rmeAaMe  rpaAa. 

#  ^  / 

Ae Ha  My  hh  pa3Beme  H3  xpaMa. 

/  ,  .  • 

Hne  ro _ pa3BeAOXMe  Aa  bhah  My3ea, 
ho  BHe  He  ro  pa3BeAOXTe. 


*  • 

c.fcapHO  ah  e,  ae  BHe  cTe  rn 
pa3Be)KAaAH  H3  rpaAa? 

I^apna  rn  e  pa3Be5KAaAa,  aa  He 
cbm  th  pa3BeacAa a. 

^  »  ✓ 

Ta  rn  e  pa3BeacAaAa  HaKOAKo 

°  ITbTH  M3  rpama.  °times 


c.EapHO  ah  e,  ae^cTe  rn  pa 3BeAH 
Aa  bhaht  My3ea? 

^  /  # 

He,  Ivlapna  rn  paaeeAa. 

Bopzc  ome^He  hh  e  pasBeA  Aa 
bhahm  aepKBaxa. 
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pa3rjieacflaM 

a. HyacAeHAHxe  pa3rAe»Aax  rpaAa. 

*  ✓  ^ 

A3  pa3rjiesAaM  Kaxe  ApaAaxa  . 

•  +  /  f 

HHe  pa3rjiescAaMe  Bee kh  a©h 
rpaAa. 

*  *  /  / 

Th  odHaa  Aa  pa3rjieacAa  My3efi. 

+  •  +  •  + 

b. A3  pa3rjieacAax  aha  AeH  My3en. 

Koraxo  a  bha^xm©#  th 
pa3rneMCAaiue  3 AaHHHTa . 

✓  , 

Kne  pa3rjiea£AaxMe  rpaAa  c 
yAOBOHCTBHe . 

/  .  / 
HyjKAQHAHxe  pa3rAe«Aaxa  bchhko 

C  yAOBOHCXBHe . 


-  pa3r.aeAaM 

#  »  / 

a.yxpe  me  pa3rjreAax  xpaMa  h  xoraBa 

me  3  aMHHax • 

'  .  . 

Ako  fine  pa3rxeAaxe  My3en  h  as 
me  ro  pa3rxeAaM. 

3amo  He  ro  pa3rmeAaMe  cera? 


/  » 

b .HyacAeHAHxe  pa3rxeAaxa  rpaAa  a 
3aMHHaxa  3a  Bapna . 

Hue  pa3rmeAaxMe  nepKBaxa  3a 
ABa  naca. 

Kora  pa3TJieAaxxe  My3en? 

/  , 

A3  ro  pa3rmeAax  BHepa  CAeA 
5(3eA. 


#  ^  /  # 

c.Mapnn  Ka3Ba,  ae  xe  ^pasrAeacAaAH 
My3en  hhkoako  ahh  . 

#  ,  / 

iteaH  pa3rxe»cAax  nepKBaTa  h 
roBOpeji  c  sceHa  ch. 

Koraxo  h  bhahjih,  xh 
pa3rjieacAajia  My3en. 


CBlipillBaM 

a.A3  CB"bpiiiB aM  CKopo  yHHBepcHxexa 
H  3aMHHaBaM. 

•  •  »  ✓ 

Th  cB^pniBa  AHec  ypoAHxe  ch 
no  C-bjirapcKH . 

•  '  »  /  # 
Hue  CB'bpuiBaMe  otfnAa  b  ce  kh  AeH 
c  Hama  (3npa . 

B  •  A 3  CBTbpiHBaX  yHHBe  pCHXeX a, 

Koraxo  bchhko  xobsl  cxaHa. 

Th  CB'BpuiBaiiie  napnxe  ch,  Koraxo 
ii  Ka3axa  Aa  oxnAe  b  tfaHKaxa. 

0  *  . 

Ao  BHepa  CBispuiBaXMe  odHAa  c 
<5npa . 


c.Hne  ome  He  CMe  pa3rAeAaAM 
rpaAa. 

Th  e  pa3rmeAajia  npoayxnxe 
3A9-HHH  Ha  HlO-MopK. 

IIonoB  pa3rxeAam  xpaMa  h  caga 
xoBa  pa3rmeAaA  My3en. 


-  cBi>pma 

a. lile  cBispnia  npaBO  h  me  cxaHa 
aABonax. 

Ako  CBtpmax  yHHBepcnxexa,  me 
oxHAax  b  AMepHKa. 

*  * 

IRe  CBX>piIIHle  AH  CKopo 

yHHBepcnxexa? 

*  * 

Aa,  me  ro  cB^pniiiM. 

/  *  •  / 
B.Kora  CB'bpmnxa  xe  yHHBepcnxexa? 

/  *  •  ^ 

He  3Haa ,  ho  xh  CB'bpuiH  BHepa. 

*  '  * 

A3  CBBpiIIHX  H  3aMHHaX. 
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*  •  * 

B.K'bAQ  CB'bpiIIHXTe  yHMBepCMTQT? 

Hue  CB’bpuwxMe  yHHBepcnxex  b  Co<£hh. 

c.Ehpho  jih  e,  Bopnc  cnopo  c.Ome  He  chm  cb'lpiuhji  yHHBepcnxexa . 

CBipurBaji  Me^iiAHHa?  „ 

Th  CB'bpumjia  h  cxanama  AOKXopKa. 
MBaH^Mii  Ka3a,  ne  Mapan  .  , 

cBipniBaJia  cnopo,  ho  He  Echhkh ^CB'bpnimiH  h  3aMHHanH  3a 

ApyrHTe  He  CBipiiiBajiii .  Bi>JirapHH. 

CJI8  ABaM 

✓  f  • 

a.KaKBo  cneABaxe  b  yHHBepcnxe xa ? 

*  •  *  *4  + 

A3  cjieABaM  npaBO,  a  xh  cneABa  Me ahahhh . 

✓  •  • 

KtAe  cjieABax  xe  ? 

*  <  #  / 

Th  cjieABa  b  CocjpHH,  a  Opal  M  cneABa  bib  BapHa. 

»  /  •  + 

Hide  bchhkh  cneABaMe  m© A^iAHHa . 


B.KaKBo  cjieABaxxe  b  Coc|)Hh? 

Hue  cjieABaxMe  MeAHAMHa,  a  xe  cjiejiB&xa  npaBO. 

A3  ome  cjieABax,  noraio  xh  CBX>puiH. 

*  +  »  ,  *  • 

Koraxo  a3  cbi>puihx,  xoM  ome  cmeABaine. 


o'  .  ^  X 

c.roBopnx,  ne  B  op  hc  h  KeHa  My  cmeABSum  Me  ah  ah  Ha . 

•  /  '  /  •  0  * 
j4b aH  Ka3Ba,  ne  xh  cneABana,  ho  ioh  He  cneABam. 

*  ^  ^ 

A3  cm  cmeABaji  MeAHiPiHa  •  a  aceHa  mh  e  cneABama  npaBO. 


CMeHHM 

a.A3  CMeHHM  napn  b  OaHKaxa  a 

BCe  KH  ABH • 

3amo  CMeHHXe  BOAaxa  b  nauiaxa? 

✓  «  >”  o 

CMeHHMe  h,  3amoxo  He  e  AoOpa. 

*4  4  S 

Map  an  CMeHH  nap  a  b  OaHKaxa. 


CMe  HH 

Ako  He  CMeHH  napn,  He  Mora  Aa 
38MZHa, 

/  *  j  9 

3amo  He  cMeHaxe  napa  b  OaHKaxa? 

me  CMeHHM  yxpe . 

*  •  ,  / 

Bopac  iicna  Aa  CMeHH  Aonapa. 
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/  .  * 
B.Koraxo  rn  BHAHXMe,  xe 

cueHm  napH  b  OaHKaxa. 

Bhb  BapHa,  t si  CMeHHine  BceKH 
ash  napH  b  daHKaTa. 

RHe  cueHJixue  BAaKa  Ha  rapa 
Co£ha,  Koraxo  bh  bh AHXMe . 


c.tnpHO  ah  e,  He  xe  CMe hhah 
BceKH  ash  napH? 

A3  He  cm  cmchha  napn  ox 
MHoro  Bpeiie. 

,  /  «  / 

Ta  e  cMeHHJia  napH  b  OaHKaxa. 


b .Kora 

CMeHHXxe 

napnxe 

CH? 

*  *  / 

A3  m  CMeHHX^AHec,  a 
CMeHHxa  BHepa. 

xe  rn 

y 

Kl>Ae 

CMe  HH  XH 

napnxe 

CH? 

✓ 

Th  th 

CMe  HH  B 

y 

daHKaxa 

• 

✓  . 

c.LlapHH  ome  He  e  CMeHHAa  napnxe. 


•*  / 

Bchhkh  cmchhah  napnxe  ch,  ho 
xoh  He  r h  cmchha. 


x  *  4  y  • 

flo  cera  xa  e  CMeHHAa  imoro  napn» 

*  *  *  * 

Th  Ka3Ba,  He  xe  cmchhah  mhoto 

napi. 


CMflXaM 

»  /  • 

a.Iv!apMH  CMfli a  Aa  3aMHHe  3a 
AMepnna . 

A3  CMHxaM  Aa  cxaHa  aokxop. 

Rue  CMHxaMe  Aa  ox HAeM  Ha 
pa3XOAKa . 

HyacASHemsT  CMHxa  Aa  ocxaHe 
xyK. 


b. Ta  CMaxame  Aa  oxha©  Ha^KHHO, 

ho  bhah,  ne  Hflua  napn. 

✓  •  # 

KaKBO  CMsxaxxe  Aa  B3eMexe  ox 
rpaAa? 

•  y  • 

Hue  CMHTaXMe  Aa  BseMeM  Meco 
H  Kapxo^n. 

A3  CMflxax  Aa  nniyBaM  c  BAax. 

«  /  *  • 

c. Eama  mh  CMHxaji  Aa  cjieABa 

MeAHRHHa,  ho  He  cjieABaji. 

Bhpho  ah  e,  He  xe  CMHxajm  Aa 
oxHAax  b  AMepHna? 


-  cue  XHa 


a.3aiuo  He  CMexHexe,  koako  napH 
HMaxe  ? 

He  MoaceM  Aa  rH  CMeTHeM  cera* 

✓  •  ✓ 

/xpe  me  rn  CMeiHa  c  dama  mh . 

MapHH  #  HCKa  Aa  cMeXHe,  koako 
cxpyBa  Mecoxo. 


B.A3  cMeiHax,  He  Mecoxo  cxpyBa 
Aecex  A6Ba. 

Bne  CMeiHaxxe  ah  napnxe  ch? 

Hne  c  IlexH^  rn  CMeiHaxMe,  ne 
HMaMe  cxo  AeBa. 

•  *  •  9 

MapHH  He  CMeTHa,  ne  xh  HMa 
Aecex  AeBa  b  Bopnc. 

c.Bchhkh  CMeiHaAH  napnxe  ch,  ho 

X  OH  He  TH  CMeXHaA. 

MapHH  cMeTHaAa,  He  ano  oxHAe 
cera  xaM,  me  bhah  nexi>p. 
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CIMpaM 

.  "  ,  ✓ 

a.bAaKtx  cnapa  Ha  Bcnna  rapa. 

/  • 

3amo  cnapaxe  xyK? 

s  • 

CnapaMe,  3a  Aa  pa3rjieAaMe 
aepKBaxa . 

*  s  / 

Bchhkh  cnapax  Aa  h  paormeAax. 


-  cnpa 

#  /  /  , 
a.A3  me  cnpa,  ano  a  Bae  cnpexe. 

f  / 

Hae  me  cnpeM  Aa  paarmeAaMe 
aepKBaxa. 

^  ,  / 

yxpe  me  cnpax  bchhkh  BJiaKOBe, 

'  *  ✓  /  # 
MBaH  Hcna  Aa  cnpe  a  iiae  Hemo. 


b.Oi  IIjiobahb  AO  xyK  BJia KX>X 
cnapame  Ha  BCHKa  rapa. 

^  *  ✓ 

Ao  BHepa  BmaKOBexe  He  cnapaxa 
Ha  xa3H  rapa. 

KHe  cnapaxMe  b  hhkoako 

pe cxopaHxa, 3a  Aa  naeM  nemo. 


c.tnpHO  Jin  e ,  ne  BJiaKOBexe  He 
cnapaxa  Ha  xa3ii  rapa? 

*  /  / 

Hne  CMe  cnapaxa  c  yAOBOACXBae 
b  X03H  pecxopaHX. 


b.Th  Me  noMoxa  Aa  cnpa  a  a3  cnpxx. 
Kx>Ae  cnpnxxe  ? 

c  ✓  »  / 

Hue  cnpnxMe  b  e  ahh  xoxeji. 

0  '  s  / 

BxaKTbx  cnpn  b  nex  de3  nex. 


c.Hae  CMe  cnpnxa  ao  oaho  3AaHae 
a  He  MoMceM  Aa  noxerxaM. 

/  0  4 
3amo  Mapan  e  cnpnxa  xaM? 

*  /  ♦  / 

HBaH  e  cnpnx,  3axoBa  a  xh  e 
cnpnxa. 


cxaBaM 


a. A3  cxaBaM  Bcena  AeH  b  rnecx 
naca  cyxpaHxa. 

•  *  S  4 

AHec  cxaBaM  hmhobhhk  b  eAHa 
daHKa . 

*  *  *  * 
yxpe.Jbopac  cxaBa  aABOKax  a 
oXHBa  bbb  BapHa. 


b •  ilBaH  cxaBame  mhhobhhk,  Koraxo 
a.3  CBBpinBax  ynaBepcaxe  xa  . 

Ao  BHepa  cxaBax  b  nex  naca^ 
ho  ox  AHec  me  cxaBaM  b  rnecx 
•  <  ✓ 

Hae  cxaBaxMe  ox  xerxoxo, 
Koraxo  xx  npacxarHa. 


-  cxana 

✓  *  ✓ 

a. bopac  me  cxaHe  aABOKax. 

Ako  cxaHexe  Ha  BpeMe,  me  HMaxe 
BpeMe  . 

'  *  . 

yxpe  me  cxaHeM  b  aexapa  aaca. 

Ae  cxaHexe  aABOKax,  aao  cxeABaxe 

b. A3  cxaHax  3i>6oAeKap,  a  xoa  cxaHa 

AOKXOp. 

Th  cxaHa  ox  xya  a  oxaAe  npa 

nexi>p. 

*  ,  . 

Kora  cxaHaxxe  BHepa? 

Hae  cxaHaxMe  MHoro  kbcho. 
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✓  .  ' 

c.Bhpho  jih  e.  Me  Bue  cxe  c.Te  cbx>phihjih  h  bchmkh  cxanajiH 

CTS-BajIM  MHOTO  KHCHO?  HUHOBHiiAH  B  CaHKaXa. 

»  y  X  S  %  f  ✓ 

A3  chm  cxaBaji  °n  cjieA  Aecex  JueHa  mh  He  e  cxanama  ox  mermo, 

Maca  c/xpiiHXa  .  °even  3amoxo  e  oiue  dojma. 

✓  -  /■  *  *  •  *  **  * 
^eHa  mh  e  cxaBaJia  pi  ito-khcho.  Aa  cbm  cxaHam  ome  b  nex  Maca. 

cx>acajiHBaM  -  CHacayia 


a.  CtacajiMBaui  mu,  Me  He  oxnAe  Ha 
p  a  3  xo  AKa  ? 

A3  CHMCajIHBaM,  Me  He  oxhaox 
Ha  pa 3x6 AKa,  a  Mapaa 
cHacajiHBa,  ho  xe  He  cnacaAnBax. 

Hue  cxoKajiHBaMe ,  Me  He  MoacaxMe 
Aa  pa3rjieAaMe  My3en. 


B.iteaH  CBacamaBame ,  Me  He  e  b 

cjieABaji  MeAHiWHa. 

Th  CHacajLHBanie,  Me  He  oxnAoxMe 
Ha  KHHO,  HO  a3  He  CHiKaJtHBaX. 

Bopnc  HHMame  napn  h  bchmkh 
ro  cb^cajiHBaxa. 

✓  1  / 
c.BnpHO  jiA  e.  Me  xe  cimcajiHBamH, 

Me  He  ca  bhahjih  My3en? 

Th  CDfcajiHBajia,  Me  He  oxnrnma 
c  MaMKa  cm . 

Tow  CHJKajiHBaji,  Me  He  e 
CBipimA  npaBO. 


.Ako  He  oxHAexe,  me  cx>}KajmBaxe  I 

Te  HHMa  Aa  CTbacamHBaT,  ano  He 
bmahx  rpaAa. 

*  /  / 

Ako  ro  BHAwxe,  me  ro  cmacajinxe. 

X  XX,  x 

3amo  me  ro  cnacamn?  Tok  MMa  napw. 


-  X'  *  *  X 

.MBaH  ct^cajiH,  Me  He  M  Ka3a  bchmko. 

MyacAeHHHXe  ro  cbxcajmxa  h  He  My 
B3exa  napkxe. 

/  # 

3amo  ro  cnacamHXxe  ? 

✓  «  •  / 

CnacamnxMe  ro,  3amoxo  hhmh  napn 
h  e  rmaAeH. 


.3x>0ojieKapHX  CLJKamHJi  jtceHaxa  h 
He  k  B3em  napw. 

.  /  «  / 
Koraxo  BHAnma,  Me  xoii  e  rmameH, 
xh  ro  cbxcajiidJi&. 

,  /  .  / 

Te  cx>3icamHJiH,  Me  He  B3emn  napwxe. 


176 


BULGARIAN 


HACT  1| 


GD  4.3  Verbs:  Impersonal  Verbs 
GD  4*3 MQ3C9 


Ia.Moace  Aa  ^oxnAa,  ho  Moace  h  Aa 
He  oTHAa. 

/  *  * 

Mo  ace  jih  Aa  ce  Kaace  xoBa  Ha 
aHrjiHMcKH? 

ToBa  mo  ace  Aa  ce  Kaace. 

Ene  Moace  Aa  BHAnxe  My3e&! 


B.Bne  Moaceuie  Aa  ocxaHexe  xyK. 
✓  -  x 

4o  cKopo  xoBa  Moaceuie  Aa  ce 
Kaae . 


c.ToraBa  He  e.Mo»:ej[o  / Morjio / 
Aa  ce  rrtxyBa  c  bjihk  . 

✓  •  • 

BflpHO  jih  e,  He  xaM  Moace  jio 
/Morjio/  Aa  ce  m>xyBa  de3 
napn? 


He  Moace  Aa  ocxaHexe  xyn! 

/  -  > 

Moace  jih  Aa  nneM^dnpa?  nonnxajm 
CMHiai  h  A^inepnia. 

<  <  #  / 

He  Moace  !  Ka3ajin  daiAaxa  h  MaMnaxa. 

/  •  / 

3aiA0  He  Moace  ?  nomixaji  chh*bx. 


ToraBa  Moaceme  jm  Aa  ce  iinxyBa  c 
BJian? 

/  ✓ 

He,  He  Moaceuie. 


4o  CKopo  He^e  Morjio  Aa  ce  B3HMax 
napn  ox  daHKaxa. 

✓  * 

BupHo  jlvl  e ,  ^ne  xaM  e  Moace.ao  Aa  ce 
roBopH  bchhko? 


xpndBa 


Ia.Bopnc  xpndBa  Aa  3aMUHe  3a 
E-kat  apnn 

/  #  •  • 

3amo  xpndBa  Aa  ox ha® Te  xaM? 
•  /  *  / 

A3  xpndBa  Aa  bhah  acena  ch  . 

•  / 

Hue  xpndBa  Aa  ro  bhahm. 

•  /  -  / 

Te  xpfidBa  Aa  3aMHHax  b  nex 
naca. 


b.Th  xpndBauue  Aa  pnoBopn  c 
rocnoA^H  IIonoB. 

✓  / 

KaKBO  xpHdBame  Aa  B3eMexe 
ox  xaM? 

Hue  xpHdBame  Aa  B36MeM  MHoro 
Hema  ox  xaM. 


/  •  ^ 

Ha  nexHp  My  xpadBax  napn. 

^  ^ 

Ha  Mapnn  h  xpndBa  mjihko  . 

f  •  s 

Ha  nyacAeHAHxe  hm  xpndBax  AOJiapn. 
Ha  Mbhh  h  Eopnc  hm  xpndBa  Meco. 
Ha  E^ieHa  M  xpndBax  Kapxo^n,  Meco 

H  MJltf  ko  . 


3anj;o  My  xpndBame  Mecoxo? 

'  '  * 

Mecoxo  My  xp^dBame,  sa  Aa  ro  Aa Ae 

Ha  dpaX  CM.  °give 

/  * 

3aiu,o  h  xpndBaxa  napKie? 

-  ✓  • 

Te  $  xpadBaxa,  3a  Aa  rn °AaAe  Ha 
MaMna  ch.  *give 
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.  ✓  -  y 

c.ToM  TgndBajio  Aa  3a mh He  b  nex 
naca  ox  xyK. 

.  /  « 

Ta ,  xpaOBa.Jio  Aa  ocxaHe  b  rpaAa 
onj;e  ABa  ahz  . 

'  /  • 

Te  xpq^Bajio  Aa  ^axBopax. 
KaHXopaxa  b  ceAew  naca. 


Ha  HBaH  My  xpndBaAO  xjisi6  . 

x  ✓ 

Ha  Mapzn  z  xpndBaAO  Meco. 

-  / 

riapzxe  My  xpndBaAz  3a  Aa  oxzAe 
b^b  BapHa. 

XAnd'LX  zm  xpndBaA  3a  odeA. 


ZMa  -  HflMa 

/  *  /  • 
a.KaKBO  ZMa  b  nainaxa?  KaKBo  ZMa  nepKBaxa? 


B  nauiaxa  ZMa  bzho. 

KaKBO  ZMa  b  pecxopaHXa? 

J  *  s 

B  pecxopaHXa  ZMa  bzho,  ho 
HflMa  dzpa . 

»  ' 

npz  3i>6ojieKapa  HflMa  aceHH. 

^  - 

B.llManie  az  aceHZ  npz  AOKXopa? 

/  /  -  *  • 

He,  HHMauie  aceijz,  ho  xaM  ZMarne 
e azh  rocnoAZH. 

/  /  * 

B  pecxopaHXa  ZMarne  az  Meco? 

'  .  /  / 

MMaiiie  Meco,  ho  HHMaiiB  bzho. 


4epKBaxa  ZMa  3Aaxnz  KynoJiz. 

/  .  . 

HMa  an  BCAKa  aepKBa  3JiaXHZ  KynoAZ? 
✓  / 

He,  ^BCflKa  aepKBa  HflMa  3AaxHZ 
Kynoaz . 

A  •  ✓ 

B  pecxopaHXa  ZMa  mhoto  aceHZ. 


KaKBO  ZMarne  b  Hamzxe? 

✓  s 

B  Hamzxe  ZMaiue  mahko. 

/  -  * 

HMame  az  BJiaKOBe  Ha  rapaxa? 

.  /  . 

Ha  rapaxa  HHMaiue  BJiaKOBe. 


c.Bhpho  ah  e,,ne  b  Hamzxe  zMaAO 
nponyxo  bzho? 

✓  • 

Bapno  jiz  q,  ^ne  b  pecxopaHXa 
h  ZMa ao  xrnnd? 

✓ 

KaKBO  zMaAO  npz  aBdomeKapn? 

✓  • 

Ilpz  3-bdoAeKapn  ZMazo  mhoto 
ace  hz  . 

Mmbao  AZ^BOAa  b  X03Z 
peciopaHX? 

✓  *  / 

B  X03Z  pecxopaHX  hambao  bo Aa , 
ho  HMaAO  nponyxz  bzhb  . 


✓  /  • 

Bhpho  az  e,  He  b  X03Z  rpaA  zmbao 
nponyxz  3AaHzn? 

*  «  /  0 
ToraBa  hambao^ Ooahz  bib  bczhkz 
xe sz  rpaAOBe. 

s  *  •  / 

TyK  e  zmbao  nponyxo  3AaHze. 

✓  •  • 

BnpHo  az  e.  He  b  E'BArapzH  hmhao 
MHoro  HyacAeHAZ? 

.  4  /  • 

TaM  eFZMaAo  mhoto  nyacAeHAZ,  ho 
cera  HflMa. 

y  / 

&o  rapaxa  zmbao  ABa  xoxeAa  z 
eAiiH  pecxopaHX. 
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Ia.BojiH  we  3  to  . 

BOJIH  Te  31)0. 

/  ' 

DOJIH  TO  31)0. 

BOJIH  H  31)0. 

/  ^ 

Bojiht  Me  3i>dHTe. 

✓ 

BOJIHT  Te  31)0MTe 
/  / 

Bojiht  ro  3i)dHTe. 

✓  S 

Bojiht  h  atOHTe. 

✓  4  / 
Mesh  ro  Oojih  3i>0. 


Oojih 

/  >• 

Bojih  HH  3 1>0  . 

✓  / 

Bojih  bh  3b0. 


✓  / 

Bojih  th  3i>0. 

/  / 

Bojiht  hh  3B0HTe. 

x  / 

Bojiht  bh  3i)dHTe. 


Bojiht  th  3i>0HTe. 

/  *  / 
Iv'apHH  H  0OJIHT  31)dHTe. 


-  /  / 

B.Koraxo  h  bhahx,  3i>0  h  Oojieujs  . 
*  /  * 

3T>dHTe  ro  dojiexa  h  oTHAe  Ha 
3-bOojieKap . 

-  /  / 
KoraTo  th  npncTHrHa,  3i>dHTe 
Me  OoJiexa. 

•  /  * 

He  othaox  Ha#pa3XOAKa,  3amoTO 
3io  Me  Oojienie  . 


PB.bHepa  u,HJi  a©h  Me  oojih  3t0. 

oAdHTe  Me  OojiHxa  hhkojiko  aaca. 

4  ✓  ✓ 

B^OtT  h  do jih  u,HJia  ceAMHHa. 

/  •  •  / 
CjieA  3i)0ojieKaDH,  3i.0HTe  h  Oojinxa 
oiu,e  ABa  ahh  . 

»  /  .  / 

Bnepa  mhoto  ro  Oojih  3i>d. 


c.Lhpho/jih  e,  M6(  3i6wTe  ro^ 
CojiejiH  h  Jie^eji  Ha  jierjio? 

.oOJieji  h  3i>0  h  He  oTniima  b 
KaHTopaxa . 
r  / 

3i>0HTe  ro  OonejiH,  ^Koraio 
cecxpa  My  npH  cxnrHajia . 

•  ✓  * 
KoraTo  h  bhahjih  cjjeA  eAHa 
ceAMHAa,  3i)0i)T  oiu,e  h  Oojibji 


Pc,3i)0  h  pojiHJi  h  He  oTHuma  Ha 

pa 3X0 Ana . 

✓  *  / 
Bhpho  .jih  e,  ne  HeaH  ro  mhoto 

0  OJIHJI  31)0? 

MBaH  Heyca  ro^  Oojihjih  3i>0HTe 
ot  MHoro  BpeMe. 

*  /  •  -  / 
3T>0l>T  H  0  OJIHJI  H,eJIH  ABa  AHH. 

/•  •  ' 

BOJIHJIH  JIH  ca  Bh  31)0HTe  CKopo  ? 

/  •  ^ 

He,  3i)0HTe  He  ca  Me  oojihjih 

CKOpO  . 
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A3 

/  / 

A3  CBM  H3MOpeH. 

A3  cbm  rmaAeH  • 

.  ✓  ••  S 

A3  cbm  domeH  ox  e AHa  ce  amhah  • 

f  /  ^  / 

rocnosaxa  h  a3  oxhaoxmc  Ha  khho. 

.  y  , 

Bopnc  ii  a3  CMe  MHoro  AodpH 
npn  HXemH  . 

*  4  t  *  * 

A3  xpndBa  Aa  3aMHHa  c  xo3H  BmaK. 
>  ✓  /  •  • 
Ako  /a3/  oxh Aa,  me  Mora  Aa  bhah 
MaMna  ch. 

TQM 

f  /  /  y 

Bopnc  e  aABOKax.  Tom  e  aABOKax. 

*  s  »  /  / 

MBaHOB  e  AodBp  aokxop.  Ton  e 
Ao <3 ip  aokxop. 

9  ✓  .  / 

A3  CMHXaM,  He  xoii  He  ncna  Aa 
oxHAe . 

✓  .  / 

A3  3Han,  He  xoh  e  xyK. 

9  *  ♦ 

A3  HCKaM  xoh  Aa  Me  pa3B6Ae  H3 
rpaAa. 

.  ✓  •  ' 

I»'apHH  mh  Kaaa,  He  xoh  e  domeH. 

«  / 

itoaH  ce  h3bhhh,  He  / xoii/  e 
Aomem  kbcho. 

/  ✓ 

BmaKBx  3aMHHa  jih? 

/  4  *  /  • 

Aa,  xoM  3aMHHa  ome  b  nex  naca. 

✓  / 

Ako  IvlapHH  oxHAe  h  xoM  me  oxHAe  . 

•  /  »  • 

Th  CMHiam  mu.  He  xoM  h  a3  CMe 
npHHxemn? 

-  /  / 

ToM  e  xyK  ox  ABa  ahh. 


TM 

McKain  mu  /xh/  Aa  oxnAeM  Ha  rapaxa? 

KaKBo  erne ABam  /xh/? 

/Th/  rmaAen  ah  ch ? 

«  ✓  <  « 

/Th/  HMain  ah  napn  sa  BmaKa? 

Hie  CMe  Hum  ah  /  th/  napn  b  daHKaxa? 

Th  me  CBHcamHBaui,  aKO  He  oxHAem. 

•  /  •  / 

Th  He  xpndBa  Aa  ce  doniii  ox  dpax 
My! 


TH 


ABmepn  mh  erne ABa  MeAHAHHa.  Th 
cmeABa  Me  ah  ah  Ha. 

*  s  *  y 

Mapnn  e  bbb  BapHa.  Th  e  bbb  BapHa. 

/  •  /  / 

HepKBaxa  e  MHoro  bh coKa .  Th  e 
MHoro  BHCOKa. 

/  •  ^  / 

Mafiicaxa  Ha  Mapun  e  domHa.  Th  e 

domHa. 

*  ✓  -  S 

A3  3Haex,  ne  xh  e  b  AHrmnn. 

TO 


°Aexerxo  oxHAe  Ha  khho.  To  oxHAe  Ha 

KHHO  .  'child 

y  y  y  y 

Aexexo  e  domHO.  To  e  domHO. 

•  /  x 

BAaHHexo  e  exapo,  90  nponyxo.  To 
e  exapo,  ho  nponyxo. 

»  /  .  •  /  « 
Mjihkoxo  He  e  Aodpo.  To  He  e  Aodpo. 

y  •  y  y  % 

Aexexo  He  odnna  mhhko .  To  ne  oduna 
mhhko . 
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HKE 

/  -  *  * 
MBaHija  h  116X15?  Kaaaxa:  "Hae  CMe 
rjia  ahhw  . 

/  *  *  ' 

Hue  me  B3eMeM  napn  ox  daHKaxa. 

/  ‘  '  #  / 

Hue  roBopHM  ijhji  p,e h  dtJirapcKH. 

*  /  s 

To  3Hae,  He  Me  CMe  Ha  khho. 

•  /  -  /  • 
Th  pagdpa,  ae^HHe  He  HCKaMe  xo 

Aa  HABa  c  Hac. 

•  /  ' 

A3  uje  naxca^Ha  MBa h,  ne  hh e 
HHMawe  bhho • 


TE 

<  /  •  X 

ifeaH  h  nexHp  odnnax  Aa  irbxyBa x . 


Te  odHHax  Aa  irbxyBax. 

»  /  ✓ 
IIonoB  h  sceHa  My  oxhbhx  Ha  khho  • 

y  *  < 

Te  oxHBax  Ha  khho. 

*  /  / 
^yacAeHAHxe  He  pa3dnpax  dnjirapcKH 
✓  »  / 

Te  He  pa3dnpax  dix/irapCKH. 

/  *  /  # 

Ako  xe  ox ha ax  h  a3  me  oxnAa. 

*  /  ✓  ,  /• 


A3  cMaxaM,  ne  xe  m©  ocxanax  xyn. 
-  /  •  ^  « 
Th  pa^dpa,  ne  xe  Hcnax  Aa  cmohhx 
napH. 


BHE 

y  *  /  * 

Hb aHO b ,  Bne  cxe  mhoto  HSMopeH. 

/  -  ✓  •  / 

IviapHH,  x oh  cMHxa,  ne  Bne  HMaxe 
npaBO . 

/  *  • 

Pa3dHpaxe  jih  /Bne/  dxjirapcKH? 

/  /  /  /  * 

MBaHOB,  nexpoB,>Kora  npHcxnrHaxxe 
/ Bne/  ox  bHJirapHH? 

3aMHHaBaxe  ah  /b ne/  CKopo  ox  xyK? 

/  /  * 

Ako  BHe  oTMA©Te  h  hug  me  othasm. 

KtAe  3adpaBHXxe  /Bne/  napnxe ? 

KaKBO  m©  cjieABaxe  /fine/  b  AMepHKa? 
•  *  / 

”Bh§  xpndBa  Aa  jie&Hxe!”  Kaaa 
AOKXopi>x  na  IIonoB. 

✓  »  « 
HaynHX^ce,  ne  Bne  cxe  3aXBopnjiH 
KaHXopaxa . 

/  •>  *  * 

Kora  me  oiHAexe  / Bne/  bhb  BapHa? 

•  /  *  ✓ 

Hne  me  oxHAeM,  Koraxo  h  BHe 
oxHAeTe . 

/  *  « 
Mcxaxe  jm^/Bue/  Aa  Me  pa3BeAexe 
H3  rpaAa? 

Ox  Kora  cxe  /Bne/  xyn? 

C  koto  roBopnxe  /Bne/? 


GD  4«5.1  Replace  the  pronouns  as  indicated  by  the  English  given  on  the  right. 
Change  the  verb  form  if  necessary. 


1.  Hne  pa3BeacAaMe  Mapnn  H3  rpaAa. 

.  /  *  J 

2.  A3  CMHxaM  Aa  oxHAa  Ha  pa3XOAKa. 

/  ~  * 

3.  Te  noMQjiHxa  IIonoB  Aa  oxHAe  npH  ABaH. 

.  ✓  / 

4.  Ton  Ka3a,  ne  He  odnna  bhho. 

•  ^  * 

5.  Th  CMHxa  Aa  3aMHH0  yxpe  3a  BapHa. 

1 8i 


they,  he,  you  (sing.) 
they,  he,  we 
he,  we,  you 
we,  she,  they,  you 
they,  we,  he,  you 
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6.  Te 

padoTHT  h  cjie ab aT  . 

I,  she,  we 

7 .  JTh 

/  »  /  - 

3Hae,  He  a3  oOnnaM  Aa  itb t yB aM . 

I,  they, 

you  (sing.),  we,  you(pl) 

she, we, 

he, 

you 

(pl),  I 

8.  Tm 

✓  •  ^ 
ctJKaAHBaiii  ah.  He  ocTaHa  t yn  h 

you,  they. 

he 

He  3  aM mh  a ? 

9.  To 

s  - 

TpH^Bame^Aa  Jieam  Ha  jierjio  h 

I,  we, 

they, 

he 

Aa  He  roBopH. 

10.  Bne 

/ 

3a(5paBHXTe  Aa  iiMTaTe. 

she,  we, 

they, 

I 

11.  Tm_ 

/  •  y 

CMHTame,  He  toh  me  ce  M3BMhh. 

I,  we, 

you, 

they, 

he 

she,  you, 

we, 

I 

they 

12.  A3_ 

/  *  • 
otfunaM  Aa  nHH  dnpa. 

they,  he, 

you, 

we 

13.  Th_ 

»  /  * 

3anoHHa  Aa  padoTH  h  CAeABa. 

we,  you, 

they, 

14.  Th_ 

HCKaui  ah  Tofi  Aa  ocTaHe? 

we,  she, 

they. 

you 

(pl.) 

they,  you(s) ,  I, 

we 

15.  A3 

/  .  /  . 
pa3dpax.  He  th  He  hckh  Aa  otha© . 

we,  he, 

they, 

you  (pi), you (s) 

you(pl) ,1, 

you(s). 

we, 

they 

16.  Te_ 

HayHHxa,  ne  a3  He  3 hmhh aB aM . 

you,  she, 

we, 

I 

he,  they,  you,  she 

•  /  •  • 

17.  Hue  cnpflXMe  Aa  nneM  Heino.  you  (s),  they,  she,  I 


GD  4.5.2  Short  Accusative  (Direct  Object)  Pronouns, 


ME  TE 


IIonoB  Me  npaTH  b  5i>jirapnH. 

<  *  s 

Lapnn  He  Me  odana. 

-  /  / 

Tofi  Me  cbacaJLHBaiue,  He  He  Mora 
Aa  oTHAa  bhb  BapHa. 

✓  * 

3t>(5  Me  Ooah. 

*  /  •  ' 

Th  Me  bhah  Aa  OTHBaM  Ha  rapara. 


/  • 

Kora  Te  bhah  Bopnc? 

✓  - 
Pa3<5pa  am  Te  H/jiCAe  He  at>t  ? 

✓  / 

Te  Te  odunaT. 

•  /  / 
Tom  me  Te  pa3B©Ae  M3  rpaAa. 
✓  / 

LapMH  Te  CKscajiHBa. 

/  •  • 

KaKBO  Te  nonHTa  tom? 
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£0  (masc.) 

BaAnxxe  jlvl  IleTtp?  Bhahx  ro. 

s  » 

Pasdpaxxe  jih  nyacmeHe  na  ? 

/ 

Pa3dpax  ro. 

Bhah  ma/xa/xpaMa?  Bhahx  ro  . 

/  -  / 

Haynaxxe  jih  ypona?  Haynaxwe  ro 
✓  .  / 

Odanam  jlvl  dama  ca?  OdanaM  ro. 
*  *  / 

Ilexisp  ro  d ojivl  3i>6, 

.  /  *  / 

A3  ro  noimxax  k'bab  e  rapaTa. 

4  *  / 

Hue  ro  pa3BeAoxime  H3  rpaAa. 


H  (fem.) 

/  •  / 

BHAHXxe  jim  ateHaxa?  BaAHXMe  h. 

Pa3rjieAaxxe  jih  HepKBaxa? 

Pa3TJieAaxMe  si, 

x  * 

3axBopaxa  jlvl  daHKaxa? 

JX a,  3aXBopaxa  h. 

•  /  -  / 

Tom  a  nonuxa  KtAe  e  rapaxa. 

.  /  / 

Hue  h  npaXMXMe  Ha  3HdojieKap. 

-  /  .  -  / 

Te  He  a  pa3dpaxa  KaKBO  Ka3a  /xa/ 

CMHxaxe.jia  Aa  a  /ne pKBaxa/ 
pa3raeAaxe  cera? 


TO  (neuter) 

.  /  -  / 

A3  pa3dapa>M  flexexo/  Aodpe .  A3 
ro  pa3dapaM  Aodpe. 

Mapan^ nonuxa  flexexo.  Kapaa  ro 
nonuxa. 

<r  •  /  / 

Hue  c^danaMe  Aexexo.  Hue  ro 
odanaMe • 

/  > 

A3  sadpaBax  bhhoxo  b  xoxejia. 

✓  ' 

A3  ro  3adpaBHX  b  xoxeaa. 

•  /  ^  '  / 

Ta  cnpHJia  Aexexo.  Th  ro  cnpaaa. 

BM  (plural  and  polite  form) 

*  ✓ 

Ta  pa3dpa  aa  Ba? 

✓ 

Bojih  aa  Ba  3X>d? 

*  ^  •  / 

A3  Ba  pa3dapaM  mhoto  Aodpe. 

Hae  me  bm  pa3BeAeM  M3  rpaAa. 

✓  '  ' 
Bchhkh  Ba  CLacaaaBax,  He  naexe . 

.  ✓ 

Tom  bm  bhahji  Ha  rapaxa. 


HH 

/  •  X 

Bopac  hm  BMAfl  Ha  rapaxa. 

S  •  / 

RyacAeHen.x.x  He  hm  pa3dpa. 

.  /  / 

Th  hm  noMoaa  Aa  ocxaHeM. 

.  ✓  -  ✓ 

Te  He  hm  pa3BeAoxa  M3  rpaAa. 

-  S  •  ✓ 

ToM  hh  CKHcama,  ae  HHMaMe  napa. 
•  /  -  / 

Te  Ha  nonaxaxa  Ki>Ae  oxaBaMe . 

-  ✓  ' 

Th  hm  3Hae  ome  ox  Co^hh. 

r\H 

♦  / 

Hae  me  ra  pa  3Be a®m  H3  rpaAa. 

P  *  * 

Bchhkh  b  rpaAa  ra  odanax. 

.  /  •  * 

Te  ra  Hay Hama  3a  ABa  naca. 

✓  / 

yxpe  me  bh  ra  npaxaM. 

✓  / 

nonaxaxMe  ra  Kora  MoaceM  Aa  ra 
cMe hhm • 
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GD  4»5«2  Short  accusative  (direct  object)  pronouns. 

Replace  the  pronouns  as  indicated  by  the  English  given  on  the  right.  Change 
the  verb  form  if  necessary. 


1.  Th  HCKa  Aa_ro_B3eMe. 

I, 

we, 

they, 

he, 

them, 

it  (n), 

it  (f). 

it  (m) . 

-  X  • 

2.  Hue  MOK6M  flaja  pa3dnpaMe. 

they. 

I, 

you, 

she 

me, 

him, 

them. 

us 

«  / 

3.  Eo-asct  Me  3i>d HTe . 

him, 

her, 

them, 

us 

.  ,  *  / 

4.  A3  ro  npaTHx  fla  cjieABa  Tau. 

we, 

they, 

you, 

she, 

he 

him, 

me, 

her, 

us. 

them 

•  /  • 

5.  To  6*bp3ame  fla  r h  bhah. 

I, 

we, 

they, 

she, 

you 

her, 

it  (m), 

me, 

us. 

them 

•  ^  / 

6.  Hue  oTHBaxMe  Aa  ro  pasraeAaMe 

•  they, 

she. 

I 

it  (f) 

,it  (m), 

them 

7.  Th  3aPpaBH  aa  m  CMeHrnn. 

I, 

they, 

it  (f) 

,it  (m) 

*  /  • 

8.  ToM  cmot a  Aa  pa3BeAe  H3 

you(s) 

»we, 

they 

rpaAa . 

me, 

you, 

us 

/  / 

9.  A3  ro  bhahx  Aa  m  iuaTa. 

we, 

she, 

I, 

they 

her, 

me, 

them, 

us 

them, 

him, 

her, 

you 

.  /  y 

10.  Te  aanoHHaxa  Aa  Me  pasdaraT. 

you ( s ) , you(pl) , she , 

we 

her, 

me, 

them, 

you 

11.  HHe  g  npaTHXMe  Aa  caeABa. 

I, 

she, 

they, 

you 

him, 

me. 

us, 

them 
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A3  noHcnax  Aa  ro  (n.)  cnpa. 

she, 

they, 

we, 

you 

her, 

him. 

them, 

me 

3amo  He  h  Hayanxe  Aa  roBopn 

me, 

him, 

her, 

them 

dHArapcKH? 

*  / 

To  Me  pa3B9 Ae  Aa  ro  (m.) 

he, 

we. 

they, 

I 

pa3TAe asm • 

him, 

her. 

us, 

them 

it  (f), 

it  (n), 

it  (m), 

them 

GD  4«5.3  and  4  Short  Dative  (indirect  Object)  Pronouns. 


MH 

.  j  / 

/ttmepn  mh  CAeABa  MeAHAHHa. 

✓  / 

Bama  mh  e  TtproBeiu 
✓  / 

Bpax  mh  e  bijB  BapHa. 

*  -  x 

Bam; a  mh  ocTaHa  npn  Manna  mh. 

•  X  x 

i£eHa  ^h  mh  na3a^  ae  me„  mh  naace. 
Kora  me  mh  npara  Hemaxa. 

x  X 

/HunepH  mh  mh  CMeHH  napnxe  b 
daHnaxa. 

X  *  X 

H BaH  mh  dAarOAapn  3a  Mecoxo. 


Til 

/  /  • 

Bpax.  th  Ka?a  ah  xh.  He  IlBaH  xh 
b 3e a  napHxe? 

x  .  X  / 

llfi.ec  bhahx  Manna  xh  h  Ai>mepH  xh 
Ha  rapaxa. 

»  X  .x 

Chhhx  xh  3Hae  ah,  ae  xh  CAe ABaui? 

/  •  • 
h3HMa.AH  XH  aABOKaXHX  /tm/  MHOrO 
napn? 

-  x 

IlBaH  dAaroAapH  ah  xh  3a  bhhoxo? 

S  •  + 

B'bdoAeKapnx  xh  mh  npaBH  e ahh  3 nd . 


M. 

/  •  /  / 
Lamaxa  h§  IleTTbp  e  Oojieu.  bama 
My  e  domeH. 

/  •  / 

IlapHxe  Ha  ilBaH  ca  b  oaHKaTa. 

X  x 

Ilap Hie  My  ca  b  OaHKaTa. 

X  .  X 

3adpaBHX  Aa  naaca  Ha  Lopuc. 

X  X 

SaopasHX  Aa  My  naaca. 

«  X  •  x 

A3  ce  Go q  Aa  Kara  bchmko  Ha 

aABOKaxa. 


i 

-  /  •  X 

A3  me  naaca  bchhko  Ha  Mapnn. 

.  /  S 

Aq  me  h  Kara  bchhko. 

/  .  •  x 

Bp  ax  mh  me  npaxH  napn  Ha  Manna  me  . 

X  »  X 

bpax  mh  me  n  npaxH  napn. 

X  *  X 

OaHKaTa  Ha  Ab aHKa  e  doAHa . 

X  X 

Latina  h  e  doAHa. 

✓  ^  •  / 
ypoii^Te  Ha  aceHa  mh  CB^pnmaT  yTpe  • 
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(Cont’d) 

*  /  -  ? 

As  ce  Ooa  Aa  My  Ka^a  bchhko. 

,  /  *  ✓ 
Bhhoto  Ha  IIonoB  He  e  Aodpo  . 

*  / 

Bhhoto  My  He  e  Aodpo. 

-  .  *  r 

Chh  mh  cyiaroAapn  Ha  HunoBHHKa 

H  3aMHHa. 

.  -  '  / 

Chh  mh  My  ojiaroAapH  h  3aMHH a • 

/  * 

My  My  Ka3a,  vie  HHMa  Aa 
OTHAe . 

B'BdojieKapHT  My  My  npaBH  ABa 
3T>0a. 

My  (Neuter) 

*  /  M  *  / 

A3  Ka3ax  Ha  AeTeTo  Aa  nne  mjihko 
-  ✓  -  / 

A3  My  Ka3ax  Aa  nne  mjihko. 

.  /  /  *  / 

Th  roBopn  Ha  AeTexo  3a  Gama  My. 
.  /  /  / 

Th  My  roBopn  3a  Oama  My. 

*  /  / 

Te  B36xa  naptfTe  Ha  AeTeTo. 

✓  ✓ 

Te  My  B3exa  napnTe. 

✓  «  *  / 

B  vtaniaxa  Ha  AeTexo  hhma  mjihko. 

✓  .  ' 

B  aamaTa  My  hhma  mjihko. 


A  (Cont’d) 

✓  •  / 

/poijMTe  M  CB'bpuiBax  yTpe . 

*  '  -  * 

dBaH  Ka3a  Ha  ®eHa  cm  3a  napHxe . 

•  /  * 

ilBaH  h  na3a  3a  napnTe. 

•  /  # 
B'bOojieKapHT  Ha  Ilex-bp  npaBH  eAHH 
3bd  Ha  MapHH. 

/  -  '  / 
3i>6ojieKapHT  My  h  npaBH  eA^H  3bd. 
✓  *  •  0  * 
AOKTOpHT  B  3HMa  Ha  dOJIHaTa  MCSHa 
MHoro  napH. 

x  •  •  #  / 

/Ioktopht  M  B3HMa  MHoro  napH. 


m 

.  /  >  / 

Bopnc  hh  CMeHH  napn  b  OaHKaTa. 

•  /  / 
yponiHTQ  HH  no  d-LJirapCKH  ca  npHHTHH 
✓  /  .  ✓ 
Manna  hh  hh  Ka3Ba  Aa  He  nneM  bhho. 

upaT  hh  hh  npaTH  BbB  BapHa. 

✓  / 

Abmepn  hh  mencH  Ha  jierjio. 

/  •  / 

Ton  HCKame  Aa  hh  Ka^e  Hem,o. 

V  «  ✓ 

My3eHTe  hh  ca  MHoro  Aodpn. 

/  •  .  / 

XoxejHbT  My  hh  cxpyBaiiie  MHoro  napH. 


BH  (plural  and  polite  form) 

/  * 

KbAe  Bh  CMeHHxa  AOJiapnxe  ? 

✓  ' 

CMeHHxa  mh  rn  b  GaHKaxa. 

/■  ✓ 

/poAHTe  bh  npHHTHH  ah  ca ? 

4a,  yponHTe  hh  ca  npHHTHH . 

/  •  * 

KbAe  paooTH  GpaT  Bh? 

.  ✓  /  / 
bpax  mh  padoTH  b  eAHa  oaHKa. 


m 

/  •  / 

HemaTa  Ha  vya cAOHijHTe  ca  Ha  rapaTa. 

✓  ✓ 

Hemaxa  hm  ca  Ha  rapaxa. 

/ 

napnTe  Ha  Hb aH  h  Ilexbp  ca  b  daHKaTa. 
/  ✓ 

IlapHTe  hm  ca  b  OaHKaxa. 

•  «  / 

BHdijTe  Ha  .chh  My  h  Abinepn  My  He 
ca  Aodpn. 
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BH  (plural  and  polite  form) 
(Cont'd) 

^•HUepn  bh  OojiHa  jivl  e? 

/  / 

/VHHep h  hh  e  OojiHa. 

/ 

Kora  bh  npaxnxa  HemaTa? 

✓  -  ✓ 

HemaTa  hh  rn  npaTnxa  BHepa. 

.  / 

Te  H3B  HHHXa  jla  Bh  ce? 

/  /  / 

Jx  a,  Te  MH  ce  H3BHHHXa. 

✓  / 

Hie  BH  Bilflfl  CJieA  HHKOJIKO  flHH. 

/  - 

Kora  me  Bh  HanpaBHT  3i>dHTe  ? 

/  -  • 

KaKBO  bh  TpndBa  3a  pa3XOAKa? 

✓ 

KaKBO  bh  Ka3axa  sceHHTe  bh? 

/  /  / 
nCeHHTe /  hh  hh  Ka3axa,  He  oiHBa t 
Ha  KHHO . 


HM  (Cont'd) 

3x>6HTe  hu  He  ca  Aodpn . 

/  .  * 

IIpHHTe JiHTe  hm  He  pa3dnpax  dnjirapcKH. 

'  .  ✓ 

A3  me  hm  Ka^ca  bchmko,  KaKBOTo  3Haa. 

.  /  / 

BopHC  HM  npaTH  KaKBOTO  Moaca. 

/  .  / 

Bama  hm  hm  roBopn  mhoto . 

/  -  / 

IIpHHTeJlHT  HM  HM  B3Q  BCHHKO  • 

✓  ✓ 
ripHHTHO  HM  e.  He  cxe  xyn. 

4  / 

H/^fleHeuM  hm  Ka3a,  He  me  hm 
CMeHH  napHTe. 

*  /  /  * 
jfteHMTe  hm  He  hm  npaTnxa  napn. 

/  *  / 

meaaxa  hm  padoxHT  b  KaHTopaxa  hm. 

.  *  /  / 

KBaH  hi^  noHcna  napn  h  hm  Ka3a  a  a 
He  mh  Ka 3BaT • 


GD  4.5.5  Pronouns:  Review 

Replace  the  pronouns  as  indicated  by  the  English  given  on  the  right. 
Change  the  verb  form  if  necessary. 


*  / 


1.  Earn  a  hh  hh  Ka3a. 

their 

my 

her 

your 

her 

him 

me 

them 

✓ 

2.  ZlBmepH  hh  h  odHHame 

✓ 

MHOrO • 

her 

my 

their 

your 

him 

them 

us 

you 

✓ 

3.  IIpHHT eH3T  h  M  npaTH 

✓ 

napn* 

my 

our 

their 

your 

him 

us 

me 

them 

✓  s 

4.  Manna  J_ue  bhah. 

his 

our 

your 

their 

him 

her 

us 

them 
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5.  Hue  my  rH  CMeHHXMe. 

they 

I 

you 

she 

us 

her 

me 

them 

it  (f) 

it  (m) 

them 

it  (n) 

✓  ✓ 

6.  Tom  hh  ro  noncKa. 

they 

you 

I 

us 

her 

you 

them 

it  (f) 

it  (m) 

7.  JIqtbto  hm  h  ro  B3e  . 

our 

my 

her 

them 

him 

us 

it  (f) 

them 

it  (m) 

4  ^  / 

8.  Hue  3anoHHaxMe  Aa  My  roBopnM. 

they 

I 

you 

me 

her 

them 

-  /  •  / 
9.  Te  hh  BAAHxa  Aa  bh  npamaMe  Heiua 

.  I 

they 

we 

she 

him 

me 

her 

them 

her 

you 

them 

us 

/  / 

10.  HemaTa  hh  hh  TpstOBax • 

my 

her 

their 

her 

him 

me 

11.  A3  h  Ka3ax  Aa  h  Kaace. 

she 

he 

we 

you 

him 

them 

her 

me 

me 

you 

them 

him 

✓  ' 

12.  Te  My  ce  H3BHHHxa. 

she 

they 

we 

you 

her 

us 

him 

them 

-  /  / 

13.  Bne  h  npaTHXxe  Aa  mh  Kaaoe, 

they 

I 

we 

he 

him 

them 

her 

you 

her 

him 

them 

us 

*  /  / 

14.  Hne  xpnCBa  Aa  hm  fijiaro  AapHM . 

you 

they 

she 

her 

you 

him 
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/  ^  / 


15.  A0  Ka3ax  na  dama  mh  aa  h  Kaace.  he 

they 

we 

you 

she 

her 

his 

their 

our 

your 

me 

us 

him 

them 

you 

Listening_In 

*  *  x 
1.  IIonoB  h  re opr h  roBopaT. 

/■  ,  .  •  ^  ' 

IToiiob :  Bnepa  othaox  aa  bhah  uoh  npHHTeji  IleTtp  b  KaHTopaTa  Ha 

*  / 

rocnoAHH  MBaHOB. 


3a(5paBHx  aa  ro  noroiTaM  k&k  e  a^mepaTa  Ha  Bopwc. 

,  / 

Th  e  b  KocTeHea. 

PeoprH:  Moat  <5paT  e  b  KocTeHeu;,  ho  toM  He  3Hae,  He  th  e  TaM. 
IIonoB:  /la  nodtpaaMe  aa  oiaaeM  b  pecTopaHTa. 

-  .  x 

A3  ct>m  mhoto  rjiaaQH. 

/  / 

Teopm:  /la,  aodpe . 

A 3  oiHBaM  Ha  khho  b  oceM  h  ABaiiceT. 


2. 

IIonoB : 
HBaHOB : 

IIonoB : 


MBaHOB : 


IIonoB  H  MBaHOB  rOBOPHT. 

•  /  * 

/Jo6t>p  Benep,  MBaHOB. 

*  S  s  9  s 

/lod-bp  Benep.  KaKBo  hm&  hobo? 

.  .  .  ✓ 

}KeHa  mh  h  ATJAepa  mh  oruaoxa  Ha  3i>C5oaeKap  Ta3 h  cyrpHH, 

oTHBaM  a a  Buaa  doaeH  npHHTea. 

/  / 

Kan  e  dama  th? 

*  /  9 

ToM  He  e  aodpe. 


IIonoB : 
MBaHOB : 
IIonoB: 


fi  / 

TpndBa  aa  aexH. 

Ci>acajiHBaw[  MHoro;  aaHO  o3apaBee  cKopo! 

Xanae  aa  raeM  Ka$e  S 

/  *  ✓ 

BaaroaapH,  ho  hhmhm  BpeMe. 


a  a3 
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Let’s  Talk  About  the  Weather 
Basic  Sentences 

Peter  knocks  at  Boris’s  door.  Boris  opens  it. 

Bopnc 


welcome  ( 1 order ’ ) 


3anoBHaaM 


come  ini 

to  a  dry  (place) 

Welcome,  Peter,  come  on  in  where 


ejia  Bi>Tpe! 

Ha  cyxo 

3anoBH,iiaM  IleTpe,  ejia  BtTpe  Ha 


it's  dry] 


cyxo 


IIeTi»p 


hello 


3JHpaCTH 


what  kind  of  rain 


KaiOL  B 


Hello,  what  rain] 


3^pacTM,  KaKi>B  ! 


every  day 

falls  (of  rain,  snow,  etc.) 
so,  in  such  a  manner 


BCeKM  £eH 


Tana  /  tt>h 


Does  it  rain  every  day  like  this 


BceKH  fleH  jih  Bajiw  Tana  b 


in  Sofia? 


Co$HH? 


Eopnc 


at  this  time 


after  a  little 


no  TOBa  Bpenie  /  npe3  TOBa 


one#  MajiKo 


Bpene 


the  sun 


CJIBHUeTO 


again 


will  begin  to  shine 
At  this  time  (of  the  year),  yes, 
but  you  will  see  the  sun  come 


me  n3rpee 

✓  .  /  " 

ITo  TOBa  BpeMe  a  a ,  ho  me  bhahe, 


we  cjieji  MajiKo  cjn>HueTo  nan 


out  after  a  bit. 


me  H3rpee. 
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stumer  weather 
during  the  day 
warm 
always 

the  evenings 
cool 

Sumner  weather  here  is  warm  through 
the  day  but  the  evenings  are 
always  cool* 

IleTtp 

also 

becomes 

extraordinarily 

hot 

It  gets  very  hot  in  New  York,  M 

too. 


JIHTHO  BpeMe 

npe3  aeHH  /  npe3  jieHa 

Tonno 

BHHam 

Be^epMTe 

XJia^HH 

Tyn  jihtho  BpeMe,  npe3  neHH  e 
/  / 

Torino,  ho  BewepMTe  ca  BMHarw 
XJiajIHM. 

K 

CTaBa 

M3  BtHpejIHO 
ropemo 

B  HlO-MopK  CTaBa  M3  B’LHpejIHO 
✓ 

ropemo. 


And  winter  weather? 


Eopnc 

/  • 

A  3MMH0  BpeMe? 


neTijp 

cold 

sometimes 

heavy  (’strong1)  storms 
It's  cold,  and  now  and  then  there 
are  heavy  storms. 


cTyneHo 

noHHKora 
*  / 

CHJIHH  tfypn 

CTyneHO  e  m  noHHKora  MMa  chjihh 

✓ 

6ypn. 


Eopnc 


during  the  winter 


npe3  3MMaTa 
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often 

snow 

It  gets  very  cold  here  in  the 
winter,  also,  and  it  often  snows, 
ray  children 
they  like  to  play 
in  the  snow 

My  children  like  to  play  in  the 
snow  very  much. 

for  that  [reason] 
every  winter 
them 


qeCTO 

CHAT 

*  •  i  / 

M  Tyn  npe3  3HMaTa  CTaBa  iihoto 
CTynteHO  m  qecTO  Bajm  chat. 
MOKTe  aeua 
oCwqaT  .ija  wrpaHT 
b  CHera 

•  /  •  • 

MowTe  fleua  MHoro  o6nuaT  aa 

✓  / 
nrpaHT  b  CHera. 

3aroBa 

/  ✓ 

BCAKa  3WMa 

TO 


July  raj™ 

August  aBrycT 
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heat 

forty  degrees 


centigrade 

During  July  and  August  we  sometimes 
have  temperatures  up  to  Uo 
degrees  centigrade. 

the  winter  temperature 
falls 


twenty  five 
below  zero 

And  during  the  winter  the 

temperature  falls  to  about  25 
below  zero. 


ropemHHa 

^eTMpvmeceT  rpaayca  / 
qeTMpeceT 
UeJI3MM 


•  •  / 

IIpe3  MecemiTe  jojih  vl  aBrycT 

•  ✓  / 
ropemHHaTa  b  Co(|)wh  ce  Ka*iBa  ao 


•  •  ✓ 
ki>ii  iieTzpeceT  rpaayca  ueji3wii. 

3MMHaTa  TeMnepaTypa 

cnaaa 

jiBafleceT  m  neT  /  B,BaiiceT 
nofl  HyjiaTa 

A  3KMHaTa  TeMnepaTypa  cnajja  ao 

ki»m  flBanceT  w  neT  rpajjyca 
✓ 

noA  HyjiaTa. 


neTi>p 


you  live 

during  such  cold 
How  can  you  live  when  it's  that 
cold? 


xuBeeTe 

•  ✓ 

npK  T&KT>B  CT yfl 
*  / 

KaK  MOJKe/ t e/  fla  XHBeeTe  npw 
*  / 

TaKiB  CTyjx? 


so 

since,  because 
we  conduct  ourselves 
It's  not  so  cold,  as  we  go  by 
centigrade. 


Bopwc 

TOJIKOBa 
Tl>tt  KaTO 

boahm  ce 

He  e  TOJiKOBa  CTyseHO,  ti>h  KaTO 
Hwe  ce  BOflMM  no  ueji3HM. 


193 


HACT  5 


BULGARIAN 


IleTtp 

during  the  Fall  npe3  eceHTa 

/  #  ✓ 

How  is  the  weather  during  the  Fall?  KaKBO  e  Bpeuero  npe3  eceHTa? 

Eopnc 


Spring 

npojieT 

Fall 

eceH 

Year’s  times 

roflHiDHH  BpeueHa 

Spring  and  Fall  are 

the  most 

✓  . 

B  EtJirapwH  nponeT 

✓ 

h  eceH  ca 

pleasant  seasons  of  the  year  in 

/  M  •  • 
HaH-npHHTHHTe  rOflHfflHH 

Bulgaria. 

✓ 

BpeMeHa. 

when 

# 

KoraTO 

it  gets  better 

onpaBH  ce 

we* 11  go 

me  oTHjieii 

outing 

» 

e  kc  Kyp  3  HH 

When  the  weather  gets  better,  we’ll 

»  » 
KoraTO  ce  onpaBH 

✓ 

BpeueTO,  me 

go  for  a  hike. 

t  / 

OTHfleM  Ha  e kc  Kyp 3 mh • 

Months 

January 

HHyapw 

July 

IOJIH 

February 

$eBpyapw 

August 

aBrycT 

March 

MapT 

September 

cenTeuBpn 

April 

anpmi 

October 

OKTOMBpM 

May 

uafi 

November 

HOeMBpW 

June 

JOHH 

December 

fleKeMBpH 

194 


BULGARIAN 


HACT  5 


Notea 

Note  5*i  Consonants:  Voiced  and  Voiceless 

The  description  of  the  alphabet  (Note  3*2),  as  well  as  other  notes,  have 
had  to  take  into  account  the  variation  of  voiced  and  voiceless  consonants  with¬ 
in  the  same  word,  ending  or  other  form.  For  example: 


31.6 

is 

zap 

but 

3B6ojieKap 

zabolekar 

CT  JR 

is 

stut 

but 

CTyaeHO 

studeno 

Before  pause  or  other  open  juncture  certain  consonants  are  regularly 
voiceless.  Bulgarian  consonants  fall  into  three  categories  in  this  respect: 

A  fptksSc  c  h 

C  r  1  m  n  y 

B  v  b  d  g  z  z  dz  dz 

Group  A  consonants  are  voiceless  and  all  but  /h/  are  matched  by  correspond¬ 
ing  voiced  consonants  in  Group  B.  Group  C  are  all  voiced  but  have  no  voiceless 
counterparts,  (/r/  may  be  voiceless  at  the  end  of  a  word,  but  this  is  not  a 
separate  consonant  in  the  same  sense  that  /p/  is  distinct  from  /b/>  see  below.) 
The  consonants  of  each  pair  (/f  -  v/,  /p  -  d/,  etc.)  differ  from  each  other 
primarily  by  the  fact  that  one  is  voiced.  Compare: 

Before  Voiceless  Before  Voiced  Paired 

Paired  Consonants  Consonants 

k  fkolko  b  kojiko  b  v  belglriya  b  Ei>jirapwH 

g  v  godlnata  b  ro^MHaTa 

t  slet  tov4  cjiefl  TOBa  d  prez  deny©  npe3  aeHH 

s  as  se  boy©  a3  ce  6oh  z  prez  zimata  npe3  3HMaTa 

pri  takaf  stut  npw  tskib  CTyfl 
c  f  cyala  balgariya  b  uHJia  E-LJirapwH 

Before  (Voiceless)  fti/ 
h  f  hotel  b  xoTen 
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Before  Unpaired  Consonants 


n 

f  Nu  York 

B  HlO-MopK  1 

prez  lyitoto 

npe3 

JIHTOTO 

n 

ot  nay  visokite 

ot  Hail— bmc  0 kmt  e  m 

prez  mesecite 

npe3 

MecemiTe 

m 

slet  malko 

cjiefl  MajiKO 

sled  mllko 

cjiefl 

MajiKO 

n 

pod  nulata 

noE  i 

HyjiaTa 

Before  Vowels 

s  udovolstvie 

c  yflOBOJicTBwe 

slet  obet 

cjiejo;  o(5e,ii 

sled  <§bet 

cjieji 

o6e,i* 

When  two  consonants  occur  together  they  may  both  be  from  Group  A  (as  /fk/, 
/fs/,  /fc /,  /fh/),  both  from  Group  B  (as  /vb/,  /vg /,  /zd/)  or  one  from  either 
A  or  B  combined  with  a  consonant  from  Group  C  (as  /fn/,  /tn/,  /zl/,  /zm/).  In  a 
cluster  of  two  A  or  B  consonants,  both  be  AA  or  BB,  according  to  which  group  the 
second  consonant  belongs  to.  The  cluster  /vk/  is  not  permissible.  A/  is  Group 
A,  so  /v/  is  replaced  by  the  corresponding  A  consonant,  which  is  /f/,  giving 

/fk/. 

The  examples  above  are  of  prepositions  plus  nouns  or  other  combinations  of 
•words'.  These  same  changes  take  place  within  a  word.  The  various  parts  of  a 
word,  such  as  prefix,  root  or  suffix  may  have  different  consonants  in  different 
combinations.  For  example,  the  prefix  pa3-  represents  four  different 
pronunciations s 


raz- 

in 

pa3rjieaaM 

razgledam 

ras- 

in 

pa3X0B,Ka 

rashotka 

raz- 

in 

pa3JiHKa 

razlika 

ras- 

in 

pa3nwcKa 

rlspiska 

Note  also  the  change  of  /d/  to  /t/  in  pa3X0flKa.  As  this  example 
shows,  the  Bulgarian  spelling  generally  has  the  same  shape  (as  pa3-  or  xoa-) 
for  the  same  form  (morpheme).  The  pronunciation  has  changed,  but  the  spelling 
is  historical.  There  are  many  words  in  Bulgarian  in  which  a  consonant  is 
regularly  spelled  as  if  voiced  but  is  actually  voiceless.  For  examples 

BceKH  fseki  every  AA 

bt  op  w  ftori  second  AA 
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The  reverse 

is  also  true: 

cbapna 

zblrka 

collection 

BB 

CTOTBH 

zgotvya 

prepare 

BB 

The  discussion  above  relates  only  to  phonetic  changes  due  to  voiced  - 
voiceless,  patterns.  These  are  also  sub-phonetic  variants.  For  example,  /r/  is 
voiceless  before  open  juncture: 

in  jio6t>p  the  /r/  is  [r], 

o 

As  there  is  no  contrast  between  voiced  [r]  versus  voiceless  [r],  there  are  no 

O 

words  distinguished  by  the  two. 

The  reverse  situation  is  found  with  regard  to  /h./.  This  consonant, 
normally  voiceless,  may  be  voiced  in  close  juncture  with  a  following  voiced 
(type  B)  consonant. 

He  iioacax  jja  HaiiepH.  I  couldn*t  find  [it]. 

Here  /h  d/  is  [y  d] . 


Note  5.2  Verb:  Imperative 
BnacTe  3 JiaTHWT  e  Kynojiw! 

Bwac,  IleTpe,  Ha  jjhcho  e  ejjHO 
OT  Hail-BHCOKWTe  3,DiaHHH  B 
CO$HH. 

3anoBHXiaM,  IleTpe. 

Kaxw  um! 

The 

plural  has  the  ending  /-te/. 

/-£/  have  /-ete/, 
very  regular 


Look  at  the  golden  domes  1 
Look,  Peter,  on  the  right  is  one 
of  the  highest  buildings  in 
Sofia. 

Please  (come  in),  Peter. 

(Literally)  Command,  Peter I 
Tell  me l 


The  imperative  singular  ends  in  /-£/  (always  stressed),  /-y/  or  zero.  The 

Singulars  in  /y/  or  zero  add  /-te/.  Singulars  in 
A  few  imperatives  are  irregular,  such  as  bhx,  but  most  are 
/a/  verbs  regularly  add  /y/,  /i/  verbs  have  imperatives  in  /-£/, 
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/-ete/.  Some  /-e/  verbs  have  imperatives  in  zero,  some  in  /-i/  and  some  in 
/-y/.  With  a  few  exceptions,  if  the  stem  ends  in  a  vowel,  the  imperative  end¬ 
ings  are  /-y /,  /-yte/j  if  it  ends  in  a  consonant,  the  endings  are  /-£/,  /-4te/. 
(See  Notes  7.2  and  25*1  for  an  explanation  of  the  stem*) 

Imperatives  of  the  verbs  occuring  through  Unit  $  ares 


Imperfective  or  Perfective 

Imperative 

Meaning 

I 

6tp3aM 

• 

<5i>p3aM,  -Te! 

Hurry! 

I 

B3MMaif 

B3MMaM ,  -Tel 

Takel 

P 

B3eiia 

0  * 

B3 euM ,  -eTel 

I 

BMXflaM 

BMx^aM,  -Tel 

Look! 

See! 

P 

BMflH 

BMX,  -Tel 

I 

TOBOpH 

0  0 

roBopM,  -eTel 

Speak 1 

Talk! 

I 

WflBaM 

HflBaM,  -Tel 

Cornel 

P 

AOMfla 

eiia,  -Tel 

I 

3a6paBHM 

• 

3a6paBHM,  -Te! 

Forget! 

P 

3a6paBH 

3a(5paBM,  -eTel 

I 

3aUHHaBEM 

3aMMHaB&M ,  -Te! 

Depart! 

Leave! 

P 

3aMMHa 

•  • 

3aMMHM,  -eTel 

I 

3anoBHflBaM 

3anoBHflBan,  -Te! 

Order! 

Please! 

P 

aanoBHflaM 

3anoBH«aM,  -Te! 

I 

3anouBaM 

3ano^Baii,  -Te! 

Start! 

Begin! 

P 

3ano^Ha 

•  • 

3ano^HM,  -eTel 

I 

3aTBapnii 

3aT Bapnii ,  -Te! 

Close! 

P 

3aT  BOpH 

3aT BopM ,  -eTel 

I 

Mrpan 

M3  BKHHBEU  (ce) 

Mrpaii,  -Te! 

M3 bmhh BaM ,  -Te  (ce) 

Play! 

(with 

I 

!  Excuse!  Apologize! 
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p 

H3B/HH  (ce) 

H3BMHH,  -ere  (ce)! 

I 

Ka3Bau 

Ka3Baii,  -Te! 

TellJ  Sayi 

p 

icaxa 

Ka*H ,  -eTe! 

I 

Ka^iBau  ce 

Ka^Baw,  -Te  ce! 

Get  onl  Go  up! 

p 

Kaqa  ce 

Katin,  -eTe  ce! 

I 

HayqaBaii 

p 

Hayua 

HayuH,  -eTe! 

Learn 1 

I 

ocTaBau 

ocTaBaii,  -Te! 

Stay!  Remain! 

p 

ocTaHa 

ocTaHH,  -eTe! 

I 

OTBapflM 

OTBapHM,  -Te! 

Open! 

p 

OTBOpH 

otbopm,  -eTe! 

I 

OTHB&M 

OTMBaM,  -Te! 

Go!  (there) 

p 

OTMfla 

othah,  -eTe! 
hah,  -eTe! 

I 

OTCHJiaM 

OTCHjjaH,  -Te! 

Put  up!  (at) 

p 

OTceja,Ha 

OTceflHH,  -eTe! 

I 

rntraM 

nnTan,  -Te! 

Ask! 

p 

[ nonuTaM 

nonwTaii,  -Te!] 

I 

nun 

nMM,  -Te! 

Drink! 

I 

npamau 

npamaii,  -Te! 

Send! 

p 

npaTH 

npaTH,  -eTe! 

I 

m>TyBaM 

ni>TyBaH,  -Te! 

Travel! 

I 

paO'OTH 

patfoTH,  -eTe! 

Work! 

I 

pa3BeJC,n;aM 

pa3Be3KB,aM,  -Te! 

Take  around! 

p 

pa3Beaa 

pa3Be,iiH,  -eTe! 

Take  through! 

I 

pa3rjieac,itaM 

pa3rjiex^aH,  -Te! 

Look  at! 

p 

pa3rjie^aM 

pa3rjieflaH,  -Te! 
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I 

CBtpfflBaM 

CBipiBau,  -Te! 

Finish] 

p 

CBtpma 

CBi>pmH,  -eTe! 

I 

CIieHHU 

CMeHHM,  -Te! 

Change  1 

p 

ClieHH 

•  • 

ciieHK,  -eTe! 

I 

CTaBaif 

CTaBan,  -Te! 

Become] 

p 

CTaHa 

CTaHH,  -eTe! 

This  list  will  also  serve  to  give  the  perfective  -  lmperfective  pairs  of 
the  new  verbs,  as  well  as  review  those  of  previous  units,  /el &/  is  an 
irregular  form,  going  with  the  verb  /doyda/  (P  '  come  ' ) . 

The  lmperfective  is  regularly  used  when  the  imperative  is  negative,  (it 
is  also  used  in  an  affirmative  imperf active  sense,  such  as  'do  this  over  and 
over',  'do  this  every  day',  etc.) 

He  OTHBaS,  -re!  Don't  go  1 

He  B3HMQ.H ,  -Te!  Don't  take] 


Note  5.3  Pronominal  Adjectives:  to3H,  Ta3w,  t OBa ,  Te3«. 


Kora  3auHHaBa  to3m  Bjian? 
MBaHKa  h  tfojieme  31.6  Ta3w 
cyTpwH. 

ToBa  6hjio  3jiaHwe  e  tfaHKaTa. 
no  TOBa  Bpeiie,  aa. 


When  does  this  train  leave? 

I varik a  had  a  toothache  this 
morning. 

That  viiile  building  is  the  bank, 
at  this  time,  yes. 


These  examples  illustrate  the  pronominal  adjective  'this,  that'.  This 
adjective  serves  as  a  reference  to  something  mentioned  before  or  known  by 
contest.  There  is  another  word  for  'that  (over  there)'.  The  forms  are: 
to3h  this  (that)  (m.) 

T33H  this  (that)  (f. ) 

(may  be  /tazi/  or  /tizi/ 
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TOBa  this  (that)  (n* ) 

t e3w  these  (those)  (pi*) 


These  may  be  used  as  general  pronouns  for  'this,  that'*  The  neuter  is 
often  so  used* 

Kan  ce  na3Ba  TOBa  Ha  How  is  this  said  in  Bulgarian? 

(5i>jirapcKH? 

Cnefl  TOBa  me  noTerjiMM  3a  After  that  we'll  go  on  to 

BapHa.  Varna* 

ToBa  e  CTapaTa  wepKBa.  That's  the  old  church* 


Note  that  /tova/  does  not  agree  with  /cerkva/ that  is,  it  is  not  the 
feminine  fora  /tezi/*  The  translation  is  not  'that  old  church',  but  'that 
(neuter)  is  the  old  church'*  The  forms  of  the  adjective  /takef/  'such',  may 
also  be  noted  here; 

'  *  •  _ 

t  aicLB  TanaBa  TaicoBo  pi*  TanwBa 


Note  5*4  Pronominal  Adjectives: 

Moht  cwh  AHren  cbi»pbih  l$y  son  Angel  graduated  from 

yHMBepcwT  eTa .  the  university* 

MowTe  aeua  o6vmar  jja  wrpaHT.  I$y  children  like  to  play* 

Bulgarian  has  a  set  of  pronominal  adjectives  based  on  the  personal 
pronouns .  They  are  used  for  a  more  snphatic  'my*,  'your*,  'his*  than  are  the 
dative  short  pronouns  (see  Note  4*5*3)*  As  adjectives  they  have  masculine, 
feminine,  neuter  and  plural  forms.  They  also  have  the  article  suffixed  where 
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appropriate,  as  do  other  adjectives.  These  pronominal  adjectives  are: 


Masculine 

Feminine 

Neuter 

Plural 

Meaning 

MOM 

MOH 

Moe 

MOM 

my 

T  BOM 

T  BOH 

TBOe 

T  BOM 

your  (sg.  familiar) 

HeroB 

Herosa 

HeroBO 

HeroBM 

his,  its 

HeMH 

Hernia 

HeMHO 

HeMHM 

her 

Ham 

Hama 

Hamo  (Hame) 

HarnM 

our 

Bam 

Bama 

Bamo  (Bame) 

Bamw 

your  (pi.  polite) 

THXeH 

THXHa 

THXHO 

TeXHM 

their 

C  BOM 

C  BOH 

CBoe 

C  BOH 

(reflexive) 

The  reflexive  may  be  *ngr,  your,  his,  her,  our,  their*,  depending  on  the  subject* 
Note  the  difference  between  mom  /moy/  and  mom  /n6i/ •  The  first  is  one 
syllable,  the  second  two* 


Note  5.5  Verb:  BajiM 

Bee  km  neH  jih  BajiM  Tana?  Does  it  rain  everyday  like  this? 

This  verb  is  defective  (see  Note  U»U)  and  is  used  for  the  falling  of 
rain,  snow,  hail,  etc.  The  singular  forms  used  are: 

Present  Imperf active  Perfective  Past  A/  Participle 

Bajm  Bajieme  Bajin  BajiHji 


Note  5*6  ce 

3a(5paBHx  aa  tm  Kaxa,  ue  I  forgot  to  tell  you  that  Ivanka 

HBaHKa  h  tfojieme  31><S.  had  a  toothache. 

/2e/  is  the  equivalent  of  English  'that 1  after  words  like  *say,  tell, 
think,  know,  hope*,  etc.  English  'that*  in  such  cases  may  often  be  emitted: 
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•I  think  he’ll  came’,  or  ’I  think  that  he'll  come'.  Bulgarian  /Se/  is  rarely 
omitted,  /da/,  often  translated  ’that'  in  the  build-ups,  is  hardly  ever  the 
equivalent  of  English  'that'  in  actual  usage.  For  example,  in  the  sentence 
above  we  might  translate  literally  'I  forgot  that  I  tell  you',  to  show  that  in 
Bulgarian  the  'tell'  has  'I*  with  it  (ending  /-a/),  but  the  corresponding 
English  sentence  is  'I  forgot  to  tell  you'.  Some  other  equivalents  of  /ce/  are 
'because,  but,  however* 5  in  /ce  da/  'so  that',  in  /kato  ce  li/  'as  if'* 


QD  5.2  Verb:  Imperative 


Grammatical  Drill 


6^3  an 


Bi>p3aH  CBiipiiiiiin  yHMBepcMXeTa!  Ebp3aH  Aa  ro  bhahbi!  Tom  3 aumiaBa 
x  _  cjieA  AeceT  MMHyTM. 

He  dbp3aH,  iniaue  BpeMe.  ^  , 

x  x  Bisp3aHTe,  3am,OTo  BJia Ktx  me  3aMMHe. 

Bi>p3aHTe  Aa  CMe hmto  napHTe!  ,  „  ^ 

„  _  ^  He  dbp3aMxe!  BjiaKbT  e  3aMMHam. 

He  (3bp3aMTeI  IRe  rn  citeH mm  yxpe !  , 

Ebp3aH  Aa  BseMeui  xjifld  I 


B  3  MM  aM  -  B3eMa 


B3MMaM  BCeKM  A©H  XJlSl6  OX  T03M 

pe  cxopaHX 1 

✓  *  />  / 

He  B3HMaii  xjind  ox  Tan!  He  e 
Ao dip. 

/  «  *  / 

B3eMM  AeceT  jieBa  ox  EopHc! 

^  *  ✓ 

He  B3MMaii  napM  ox  BopMc! 


B3eMexe  mm  Hemaxa  ot  rapaxa! 

He  B3MMaMxe  Hemaxa  cera!  B3eMeTe 
tm  yTpe ! 

B38MeTe  ox  TOBa  bhhoI  To  e  mhoto 
Aodpo  m  nponyxo. 

y  •  *  / 

He  B3MMaHxe  ox  TOBa  bmho I  B3eMeTe 
ot  ApyroTo! 


BHJKAaM  -  BM  ah 

•  /  #  /  ^  /  •  y 

Bm*  Ta3M  npoHyxa  aepKBa!  Mapn#,  bmsc  KbAe  ca  Aeu,axa! 


BMacxe,  xoBa  e  nepKBaxa 
AmeKcaHAtp  HeBCKM. 


Bnacxe  ,  kojiko  mhoto  napM! 


TOBOPH 


Ako  MCKarn  tom  Aa  oth a©,  roBopM  He  roBopM  c  waHKa  My  I  Tobopm  c 
c  MaHKa  My!  dama  My! 
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✓  ^ 

ToBopeTe  c  neitp  3a 
6KCKyp3HHTa! 

Pa(5oieie  h  He  roBopeTe  mhoto! 

3a(5paBHM 

"  *  / 

3a<5paBH  ro  I  Toil  He  e  ao<5t>p. 

He  3a(5paBflfi  Aa  B3eMem  napaxe 
ox  Hb£lhob  • 


ToBopexe  it  Aa  oxha®  bt>b  BapHa ! 

*  •  /•  •  / 

He  h  roBopexe  cera!  Th  e  <5ojiHa. 

-  3a(5paBH 

<  *  *  • 
3a(5paBexe  bchhko  xoBal  ToBa  e 
h4h -AO  <5pe  . 

He  3a<3paBHHxe  Aa  oxHAexe  npn 
AOKXopa  I 


3a  mh  Ha  Bait  -  3  aim  Ha 


He  3auH  Ha  Bail  ahoc! 
cjieA  o6eAl 


3aMHHH  yxpe 


3aMHHexe  b  me  ex  naca!  He 
3ai£HHaBaSxe  no-KbCHol 


3aMHHaBafi  bcokh  ash  b  mecx  naca 
cyxpHHXa! 


He  3a  mh  Ha  Ba fixe  c  nex-bp! 
3aMHHexe  c  6pax  ch! 


aanoBHABaM 

/*  /  • 
3anoBflAafixe  !  Emaxe  Bbipe  Ha 
cyxo! 

•  /  • 
3anoBHAaSxe  c  rocnoMcaxa  Ha  oaho 
Kacf)e  I 

/  u  '  * 
3anoBHAaHxe  rocnoaaHe,  KaKBO 

otfHHaxe  Aa  nnexe? 

/  •  • 
3anoBHAaM  na  IteaH  Aa  ocxaHe 
xyn! 


-  3a  ID  BH  A&M 

3anoBHAaKxe  My  Aa  hh  pa3B6Ae  H3 
rpaAa. 

s  •  «» 

3anoBHAaMxe  moxh,  KaKBO  me 
b  se  Me  xe  ? 

He  3anoBHABaS^MHoro,  ho  exa  Aa 
pa<5oiHm  h  in! 

✓  * 

He  mh  3anoBHABaMie !  A3  He 
odnnaM  Aa  mh  3anoBHABax. 


3anoHBaM  -  3anoHHa 


^  *  * 
3anoHHH  Aa  cxeABam  Me ahijhh  a ! 

^  /  /  * 
He  3anoHBaS  ome !  HaMam  napH. 


3  axBapHM 

*  / 

3aiBopexe  KaHiopaxa  h  eaaxe  Ha 
ne  pKBa ! 

/<  »  ✓ 

3aiBopexe  ro!  Toh  He  e  AO(5bp. 

/  *  *  • 

”He  ro  3aiBapaHxe,  mojih!”  Ka3a 
Mapka  Ha  HHHOBHHKa. 


✓  *  / 
3anoHHexe  Aa  patfoiHie  h  me  HMaxe 
napk. 

/  + 

He  3anoHBakxe  ome  Aa  padornxe ! 
CBbpiiBxe  yHHBepcHxexa  h  xoraBa  I 


-  3aXBppa 


^  / 
MBaHOB,  saTBopexe 

3axBapakxe  BHHara 
HABaxe  i 


*  o  #  , 

moah,  Bpaxaxa! 
Bpaxaxa,  Koraxo 

*the  door 
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Aen, a,  HrpaMxe  Ha  cyxo! 

<•  /  /  / 
Ilexpe,  He  HrpaM  Ha  Ai>»Aa ,  HrpaM 
Ha  cyxo! 

HflBaM  - 

/  '  ✓ 

Eopiice,  ema  Aa  bhahui  chha  mh! 

CuHTaM f  He  e  oojieH. 

✓  ^ 

FocnoacH  h  rocnoAa,  ejiaxe  xyn  b 
neT  naca! 

/  *  / 

Emaxe  Aa  imeM  Ka(f)e! 


IIpH  HTejiH,  He  nrpaMxe  b  CHera, 
nrpaMxe  xyn! 

Aena,  HrpaMxe  c  MBaH  h  He  roBopexe 

BHCOKO! 

AQH  Aa 


EJia  Aa  oxKAeM  npH  Mb  an  I 

/  y  / 

Ejiaxe  c  rocnoacaxa  ch  Aa  hh  bmahx© I 

/  *  * 

Ejiaxe  BBxpe  Ha  cyxo! 


H3BHHHB aM  CQ  -  H3BHHH  C6 

.  /  x  ^ 

M3BHHHBaM  ce  BHHarn,  noraxo  Mapna,  hsbhhh  ce  Ha  rocnoacaxal 

HanpaBHiu  Hemo  He  AO(5po.  x 

^  x  M3BHHexe,  Kora  3anoHHa  khhoxo? 

He  ce  M3B hhhb an ,  a3  3Haa  bchmko. 

Ii3BHHexe  ce  Ha  rocnoAHHa! 


Ka3B  aM 

•  »  / 

KaacH  My  Aa  He  nrpae  Ha  AtacAa, 
ho  Aa  nrpae  BBTpe! 

✓  J  + 

Kaacexe  hm  Aa  nrpanx  Ha  cyxo ! 

✓  *  *  ' 

He  My  Ka3BaMxe!  A3  me  My  Kaaa, 

/  / 

Ka*H  M,  He  HftMa  Aa  oxha&. 


naaca 

✓  ^ 

Kaacexe  hh,  Kora  ne  oxnAeM  Ha 

pa  3x6  ak  a! 

/  >  •  *- 

Ka3BaMxe  hh  b ce  kh  AeH  KaKBO  Aa 

npa  bhm ! 

/  •  '  <•  4 

He  hh  Ka3BaMxe!  Hne  3HaeM  KaKBO 
Aa  npa  b  hm  . 


•  /  i  i 

Ka3BaM  My  BHHarn  KaKBO  xpst^Ba 
Aa  npaBH ! 

*  /  •  / 
Ka*n  My  ypona  h  xoM  me  ro  3Hae. 

KaHBaM  ce 

✓ 

He  ce  KaHBanxe  AHec  Ha 
njiaHHnaxa!  IUe  HMa  6yp h. 

/  .  / 

Kanexe  ce  cjiep,  hhkojiko  ahh! 

/  / 

He  ce  KaHBaM  na  xo3H  BJiaK ! 


Kascn  My  a&  oxHAe  Aa  B3eMe  xjih(5  ! 

/  •  < 

He  My  Ka3BaM  cera!  Kaacn  My  erne  a 
6  c3e  a  ! 

Kan  a  ce 


KaneTe  ce  npH  MBaH!  ToM  e  <5ojieH. 

He  ce  KaHBaMxe  cera!  Kanexe  ce 
erne  a  eAHH  nac! 

✓  *  •  * 
Kanexe  ce  Ha  xosh  BmaK,  ano  nenaxe 
Aa  npH  cxh PHe  xe  Ha  Bpewe! 
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"  /  •  » 

Aeua,  HayaeTe  yponHTe  h  ToraBa 

HAOTe  Ha  khho ! 

✓  * 

HayaeTe  bchhko! 

*  0  . 

Mapna,  HaynH  ypona  h  Torasa 
hah  fla  Hrpaein! 

ociasaM 

*  ^  *  / 

KoraTo  ch  doAeH,  ocTaBaM  Tyn! 

<•  ✓  ✓  * 
OcTaHH  xyn!  He  othbhh  AHec  b 
KaHTopaTa ! 

/  u  *  * 

He  ocTaBan  TyK!  Hah  Ha 

AOKTop ! 

*  *  ✓ 

KoraTo  oTHBaTe  bbb  BapHa, 
ocxaBaHTe  npn  dpaT  mh! 


-  Hayna 

y  f  »  x 

Hayae  Te  KaKBO  e  roBopHx  IleTpoB 
h  mh  KaaceTe  ome  AHec! 

Hayan  Kora  °TptrBa  BAaKtT  3a 
BapHa  !  .leaves 


ocTaHa 

OcTaHeTe  npn  dama  mh!  Toh  e 
mhoto  doAen. 

*  ✓  * 

OcTaHH  ome  ABa  ahh! 

He  ocTaBaM,  3aroxo  toh  e  dojieH. 


OTBapHM 

*  •  /  « 

0 t b op h  BpaTaxa!  MHoro  e  toidio 

Tyn. 

'  *  x  ' 

HBaHe,  oiBopn  KaHTopaxa  b  uiecT 
aaca ! 

X*  •  s 

He  h  OTBapnM  b  iiiecT] 

Otboph  h  b  cefleM  aaca! 


OTBOPH 

/  x  * 

OTBopexe  daHKaxa!  HcnaMe  Aa 
CMe  hhm  napn. 

HBaHOB,  oTBopeTe  BpaTaxa! 

*  »  u  .  / 

He  h  otb apHHTe !  me  cTaHe  cTyAeHO 


OTHBaM 

He  oTHBaHTe  cera  Ha  khho! 
OTHAexe  yxpe ! 

He  oxHBaMxe  Ha  eKCKyp3HH !  Il{e 
HMa  dypn. 

x  /  « 

OTHAexe  CAeA  hhkoako  ahh! 

/  *  *  - 
He  OTHBaM  cera  Ha  rapaTa!  BaAH 

AT>«A. 


-  OTHAa 

•  x  » 

Othah  CA6A  AtJKAa! 

x  x 

OTHAeTe  Aa  padoTHTe  npn  neTpoBl 

*  /  / 

He  OTHBaHTe  Taw!  He  e  Aodpe. 


OTCHAaM  -  oTce AHa 


He  oTCHAanxe  b 
He  e  Aodip. 


T  03  H  XOTeA ! 


'  •  ✓ 

OTce AHe Te  b  xoTeAa  ao  rapaTa! 

ToM  e  no -ao dtp. 


20  6 


BULGARIAN 


HACT  5 


*  .  »  /  * 
OxceflHH  npa  npanxeAH  mm,  Koraxo  Oxce^Hexe  b  xoxeji  E-hJirapaH! 

oxHAeui  BiB  BapHa. 

✓  *  *  X 

He  oxcHAaM  b  xo3H  xoxeji!  He  e 
Aod-bp. 


nMH 


MapHH,  nail  mjihko,  He  naM  Rachel 


npamaM 

/  *  • 

He  npamaaxe  a© Max a  Aa  arpanx 
b  cHeral 

✓  / 

npaxexe  ra  Ha  khho! 

/  4  *  / 
IIpamaHxe  mm  Bcana  ceAMaija  napMl 

✓  ^  # 
npaxexe  mm  ABaAecex  AOJiapa! 

✓  #  * 

He  npamaaxe  napa  Ha  HBaH, 
npaxexe  Ha  Hex-bp! 

✓  *  •  • 
npamaM  My  bcskm  aoh  no  hhkojiko 
Aojiapa! 


/  •  •  + 

^eija,  naaxe  mjihko  mjim  BOAa,  ho 
He  naaxe  bmho! 

npaxn 

#  /  • 
npaxM  My  Aecex  AOJiapa! 

He  npamaaxe  A©n;axa  Ha  njiaHHHaxa! 

x-  *  •  / 

npaxexe  ra  no-Aodpe  bx>b  BapHa  1 

^  '  / 
npamaaxe  ra  bchko  jihxo  bt>b  BapHa! 

/  t  *  »  <* 

He  npamaaxe  Mapan  cera  3a  xjix6  l 
Bama  AX>*fl. 

#  / 

npaxexe  a  cjieA  AxoJCAa! 


m»xy  BaM 


n-bxyBaaxe  c  BJiaKa  b  AeBeT  Ha  cal 

He  nbxyBaiixe  c  Bjiana  b  Aecex 
naca 1  He  e  Aodip. 


ni>xyBaMxe  M3  EbJirapaa!  Tobb  e 
yAO  BOJicxBae. 

nx>xyBaM,  aKo  acKaiir  Aa  bmahih  mhoto! 


pa  doxa 

.  /  ✓  / 

Padoxexe  npe3  AeHH,  ho  He  Padoxexe  c  yAOBOjicxBae  I 

padoxexe  Beaep!  ,  .  ,  „ 

.  „  He  padoxexe  b  t&qh  daHKa!  He  e 

Padoxa  ao  mecx  aaca  a  ema  Aa  Aodpa. 

OXM A9M  Ha  KHHO ! 

pa3BeacAaM  -  pa3BeAa 

'  ✓  •  /  /  •  * 
Moma,  pa3BeAeTe  hm  H3  rpaAa!  £eija,  pa3BeA®xe  Me  Aa  bhah  rpaAa! 

^  *  ✓  •  /  *  •  « 

He  ra  pa3BeacAaa  AHec!  Pa3Be ah  He  Me  pa3BeacAaaxe  cera,  pa3BeAexe 
ra  yxpe !  Me  cmeA  odeA! 

^  /  *  * 

MapHH,  pa3BeAH  Aeijaxa  M3  rpaAa! 
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paarmeacAaM  - 
•  *  • 
PaarmeAaMxe  My3en  h  enaxe  Aa 
bhahm  (5aHKaTaI 

He  ro  pa3rjie acAaHTe  cera!  HHMaMe 
MHoro  Bpewe. 

CBBpiilBaM  - 

•  /  • 
CB'bpmeie  y  hh b  e  p ch t e Ta  h  emaxe 
Aa  padoxnxe  b  KaHXopaxa  mh! 

CB'bpniBaMxe  Aa  patfoXHxe  b  HexnpH 
naca  h  me  HMaxe  BpeMe  3a 
paaxoAKal 

CMeHflM  - 

*  •  / 

CMeHH  napHTe_Ha  PfeaH,  ho  He 
cm<3hhh  napnxe  Ha  n6xi>p! 

CMeHexe  napnxe  b  (5aHKaTa! 

*  •  * 

He  m  CMeHHHTe  b  xoxejia! 

'  •  / 

CMenexe  mm  dnpaxa  c  bhho  ! 

✓  »  * 

He  CMeHHMxe  dnpaxal  Th  e 
MHoro  Ao(3pa. 

cxaBaM  - 

/  *  / 

CxaHexe  aABOKax!  He  cxaBaKxe 
hmhobhhk! 

CxaHH  AOKXopl  He  cxasaM 
xtproBep ! 

•  •  / 
CxaHexe  b  nex  naca  cyxpHHxa  h 
me  HMaxe  BpeMe! 


paarme AaM 

✓  +  • 

EmeHa  ,  paarme  AaH  __ npoHyxnxe 
3AaHHH  Ha  rpaAai 

t  ✓ 

He  pa3rmeacAaM  nepKBaxa,  ho 
pa  3rme  a  ait  xpaMa  I 

cBTapma 

♦  ^  / 

CEBpiiExe  bmhoxo  m  Aa  cxaHeMl 

He  CBipmBaH  bcmhkoto  bhho  3a  Aa 

HMa  3a  BCHHKH. 


CMeHH 

He  CMe HHHxe  napHxe  cera;  CMeHexe 
th  Ha  rapaxa! 

CMeHexe  xjisi6&  c  Kapxoc|)H! 

*  »  /- 
He  ro  CMeHHMxe  c  KapxocJ)H! 

CMeHexe  ro  c  Hemo  Apyrol 

y  >  / 

CMeHexe  BJiaica  b  ILhobahb  ! 


cxaH  a 

S  '  /  / 

He  cxaBaMxe  kbcho  cyxpHH!  He  e 
Aodpe  . 

/  »  / 

CxaHexe  xapro  Ben,  Ha  bhho  I 

^  *  / 

He  cxaBaM  ome !  CxyAeHO  e. 
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GD  5.3  Pronominal  Adjective  s :  to  3H ,  xa  3H  ,  to  Ba ,  Te  3  h  . 


Kora  oaMHHaBa  T03H  BmaK? 


B  T03H  peCTOpaHT  HHMa  BHHO. 


A3  me  cmeABaM  b  T03H  yHHB epc hto t  .  Hue  pa3rjre«AaxMe  BHepa  to3H 
.  ,  ,  My3eM  c  <5paT  mh. 

EmeHa  BHflfl  T03H  rocnoAHH  Baepa.  .  / 

.  ,  #  _  ^  _  IIonoBH  ca  npaaTejiH  c  to3h 

A3  3Haa,  ae  to 3 h  xmad  He  e  Aodi>p.  HyxAQHeij. 


Kan  ce  Ka3Ba  T03H  rpaA? 

"  ... 
HMa  jivl  pecTopaHT  b  to3h  xoTem? 


lUe  OTHfla  B  TO  3  H  XpaM  C  T0  3H 

rocno ahh • 

'  /  »  - 
Eama  mh  B3e  napn  ot  to3h 
T-bproBei*. 


EmeHa  e  rrbTyBama  c  Ta  3  h  xeHa. 


BJiaictT  He  cmpa  Ha  Ta3H  rapa. 


HHe  pa3rmeAaxMe  Ta3n  aepKBa 
b  ne  pa. 

A3  BHAflX  TB3H  3KB  Ha  cmeA  e  AHa 

ce AMHna. 

A3  me  nun  ot  Ta 3H  dupa. 

*  f  •  *  4 

Ta  hckb  Aa  othaqm  Ta 3 h  Beaep 
Ha  khho. 

Hue  oTHBaite  T&3H  HeAema  Ha 
eKCKyp3HH, 


A 3  BHAflX  Ta  30  rocnoaoma  c  neT'bp. 

i  /  #  • 

HHe  pa3rmeAaxMe  Ta 3 h  npoayxa 
KaTe  Apama. 

*  /  *  * 

Mhoto  at>*A  Bajia  Ta3 h  eceH. 

Ha  Ta  3H  rapa  bhahx  Mapaa  c  MaKica 

h. 

A3  ci>M  n am  ox  xa3H  dHpa. 


TOBa 


s  . 

KaKBO  e  TOBa  damo  3 a aH He  tbm? 

S  *  / 

ToBa  e  HapoAHaTa  daHKa. 

KaKBO  e  ToBa  dajioTo  Ha 
imaHHHaTa? 

✓  ^ 

ToBa  e  cHar, 

*  *  /  • 

ToBa  Tyn  e  dH pa,  a  TOBa  Taw  e 
BHHO. 

✓  *  /  / 

KtAe  me  otha6m  cjiba  tobb? 


^  *  / 
CmeA  TOBa  me  othaom  Ha  pecTopaHT. 

.  / 

IIo  TOBa  BpeMe  pecTopaHTHTe  ca 
3a  TBOpeHH. 

'  •  /  •  ■ 

ToBa  bhho  He  e  Aodpo,  ho  tobb 

mjihko  e  Aodpo  * 

A3  odaaaM  TOBa  AeTe. 

/  *  / 

npaTH  TOBB  Me  CO  Ha  neTT.pl 
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/  4  4 

KaKBo  npaBHX  xesn  A©u,a  xyK? 

*  •  m  • 

Te3n  Aeu;a  nrpanx,  ho  TOBa  A©xe 
He  h  CKa  Aa  Hrpae. 

/  •  ♦  * 

Te3H  aceHH  3aMHHaBax  3a  CocpHH. 

'  •  •  x 

Bchmkh  Te3n  Hema  ca  Ha  HBaHOB. 

S  «  •  * 

KaKBH  ca  Te3H  3AaHHH  X8M? 

*  •*  ✓ 

Te3H  3 AaHHH  ca  My3enx  h 

KaTQApaAaxa . 


Haynexe  xe3H  ypoijKl 

noMOAexe  xe3H  rocnoAa  Aa  bh 
Kascax,  KisA©  e  rapaxai 

/  •  * 

CMeHexe  mh  xe3H  napn,  mo  ah  I 

/  « 

Pa3<5paxxe  ah  xe3H  My  sca© hah? 

*  *  /  * 
KaKBo  q  xoBa  3 AaHHe  c  xe3H 
3ARXHH  KynOAH? 

*  •  x  • 

EAHa  ox  xe  3H  aceHH  e  aceHa  Ha 

nexi>p. 


GD  5.U  Pronominal  Adjectives:  moh,  xboh  etc. 

mo8  (masc. ) 


T03H  rocno ahh  e  moM  npHHxeA. 

/  .  / 

To 3 h  pecxopaHX  e  moh. 

*  *  /  / 

Eahh  moS  npHHxeA  e  6oAeH. 

ToBa  e  moh  xah<5. 

MOHX 

'  ^  / 

Eama  mh  e  b  Coc|)hh.  Mohx  dama 

e  b  Coc^hh. 

✓  '  ' 

Epax  MH  CAeABa  Me  ah ah  Ha .  Mohx 

(5pax  CAeABa  MeAHijHHa. 

/  '  * 

Chh  mh  e  aABOKax.  Mohx  chh  e 
a abo  Kax • 

ToBa  e  cxapHHX  mh  npnnxeA 
nextp. 

4  •  ✓  •  * 

ToBa  e  mohx  cxap  npnnxeA  IIexi»p. 

MOH 

'  •  *  •  S 

^Hec  bhahx  moh  npnnxeA  HBaH. 

A3  CM8HHX  MOH  XAH(5  C  KapXO<f)H. 


.  /  / 

A3  BHAflX  e  ahh  MOH  npHHxeA  Ha 
rapaxa. 

Eahh  Moii  mhhobhhk  ro  (5oah  3h(5. 

*  •  ✓ 

A3  SCHB6H  C  6 AHH  MOH  np HHX 6A . 


✓  ♦  ' 
lip  HHXe  AH  X  MH  npHCXHTHa  ox  AMepnica 

•  /  •  / 

Mohx  npHHxeA  npHcxnrHa  ox  AMepnica 

Pecxopanx'bx  mh  e  ao  rapaxa. 

•  /  / 

Mohx  pecxopanx  e  ao  rapaxa. 

/  /  •  * 

Xah< 5hx  mh  He  e  Aod'bp.  Mohx 
xah(5  He  e  Aodip. 


A3  ce  h3bhhhx  Ha  moh  3X>(5oAeKap, 
Me  He  Mora  Aa  oxhas. 
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*  *  *  /  s 

T h  bhah  moh  AOKTop  b  rpaAa. 

MOfl 

•  '  •  ✓ 

A3  bhahx  eAHa  moh  npHHxejiKa. 

•  /"  * 

ToBa  e  moh  Hama. 


/ 

A3  Ka3ax  Ha  moh  hhhobhhk  Aa  CMeHH 
napHxe . 

(feminine) 

*  /•  * 

}KaHa  e  moh  AT^mepn. 

4  /  * 

rocnoa&Ta  b  ahcho  ot  rocnoaca 
MBaHOBa  e  moh  aoeHa. 


MOHTa 

/  *  / 

CecTpa  mh  B3HMa  ypoAH  no 
dinrapcKH. 

*  m  ■»  •* 

Monxa  cecxpa  b 3Hua  ypoijH  no 
dinrapcKH. 

/  /  ' 
nomixaMxe  rocnoacaxa,  AtiuepH  mh 
xaM  jih  e  ! 

/  y  • 
nonuxaHxe  rocnoacaxa,  Monxa 

AX>mepH  xaM  jih  e! 


Monxa  dnpa  He  e  Aodpa. 

Monxa  xeMnepaxypa  e  MHoro  bh cona. 

s  »  #  '  / 

Monxa  ace  Ha  oxhas  npn  Monxa  MaMica. 

EeHa  mh  oxHAe  npn  MaMica  mh. 

^  *  • 

IIpHHXejiKaxa  mh  pa(3oxn  b  eAHa 

6aHKa. 

/  •  • 

Monxa  npHHXejiKa  padoxH  b  eAHa 
daHKa. 


Moe  (neuter) 


/ 

ToBa 

Ae  xe  e 

/ 

Moe . 

"  ♦  ✓ 

A3  acHBen  b  woe  3 AaHHe  • 

y 

Tobb 

He 

Kacjbe  e 
e  Moe . 

/ 

Moe,  HO  XOBa  B*HHO 

Eaho  Moe  Aexe  e  b  Coc|)hh,  a  Apyro 
e  BiaB  BapHa. 

y 

ToBa 

3A&HHe 

s  * 

xaM  e  Moe. 

mo  exo 


flexexo  mh  Hrpae  b  CHera. 

✓  *  y 

Moexo  Aexe  Hrpae  b  CHera. 

Ka^exo  mh  e  cxyAeHO.  Moexo 
Kacfie  e  cxyAeHO. 

s  f 

3AaHHexo  mh  e  ao  rapaxa.  Moexo 
3 A an He  e  ao  rapaxa. 


BpeMexo  mh  cxpyBa  napn, 
BpeMe  cxpyBa  napn. 


Moexo 


£exeio  mh  nne  MHoro  mhhko.  Moexo 
Aexe  niie  mhoto  mjihko. 

✓  ✓  #  / 
Bhhoxo  mh  e  MHoro  Aodpo.  Moexo 
bhho  e  MHoro  Aodpo. 
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Te3H  AeAa  ca  moh,  ho  ts3H 
Tan  He  ca  moh. 

HemaTa  Ha  rapaTa  ca  moh. 

Moh  npHHTejiH  OTHsai  Ha 
eKCKyp3HH. 

M0HT6 

/  / 

Aenaxa  mh  ca  Ha  njraHHHaxa. 

Moaxe  Aei^a  ca  Ha  njiaHHHaTa. 

HemaTa  mh  ca  Ha  rapaTa. 

*  /  y. 

MoHTe  Hema  ca  Ha  rapaTa. 

/  • 

IIpHHTeJIHTe  MH  rOBOpHT 
aHrmniicKH. 

MOHTe  npHHTeJIH  rOBOpHT 
aHrJIHHCKH. 

TBpg 

'  /  / 

XoTejrbT  AO  rapaTa  tboh  jih  e? 

*  /  * 

ToBa  tboh  xjih<5  jih  e? 

Bnepa  bhahx  e  ahh  tboh  npHHTeji 
b  (5aHKaTa. 

TBQHT 

"  /  / 

Bama  th  b  Coc^hh  jih  e?  Tboht 
(5aiu,a  b  CocNh  jih  e? 

/  •  •  X 

KaKBo  cjieABa  <5pax  th?  KaKBo 
cjieABa  tboht  (5pax? 

/  /  , 

Chht>t  th  aABOKaT  jih  e?  Tboht 
chh  aABOKaT  jih  e? 

/  •  / 

KtAQ  e  npHHTe  jiht  th?  Kt>ao  e 

TBOHT  npHHTeJd? 

TBOH 

/  •  / 

/Ijaec  bhahx  npHHTejiH  th. 


moh  (plural) 

*  «  /  y 

T63H  ABe  3 A&HHH  ca  MOH. 

#  '  • 

A3  bhahx  moh  npHHTeAH  Ha 
rapaTa . 

Hhkojiko  moh  hhhobhhah  ca 
(5ojihh. 


Chhobc T e  MH  ca  B  IIjiobahb,  ho 
AT>mepHTe  mh  ca  b  CocJuih. 

'  6  '  / 

MoHTe  chhobb  ca  B  IlAOBAHB,  ho 

MOHTe  Atmepn  ca  b  Co(|)hh. 

IlapHTe  mh  ca  b  OaHKaxa. 

✓  * 

MoHTe  napH  ca  b  damcaTa. 

(tape  has  6paTH) 


(masc. ) 

•  *  /  / 

Eahh  tboS  hhhobhhk  e  dojieH. 

•  y  *  *  s 

A3  KHBen  c  e ahh  tboh  npHHTeji. 

(masc. ) 

x  / 

IIpHHTe  JIHT  TH  IipHCTHrHa  JIH  OT 
AMepHKa? 

•  /  y 

Tboht  npH ht eji  npncTHrHa  jih  ot 

AMe  pHKa? 

Pe  CTOpa  HTTaT  TH  OTBOpeH  JIH  e? 

*  7  / 

Tboht  pecTopaHT  oTBopeH  jih  e? 


(masc. ) 

*■  *  ✓ 

Rue  C  BHAHX  TBOH  IipH  HT6  JI . 
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CM8H HX  XJIHda  TH  C  KapTO^H. 

CMeHHX  TBOfl  XJIHd  C  KapTOCf)H. 

A3  nonHTax  dama  th.  A3  nonHTax 
tboh  dama. 

Hue  oiHfloxMe  npn  AOKTopa  th. 

Hae  oTHAoxMe  npn  tboh  aoktop. 

/  i  , 

KaKBO  Aa  Kaaca  Ha  3tdojieKapH  th? 
KaKBo  Aa  Kaaca  Ha  tboh  s'bdoneKap? 


TOBOpHX  C  dpaT  TH.  TOBOpHX  C 
TBOH  dpaT. 

Bhahx  chh a  TH  B  khhoto.  Bhahx 
TBOH  CHH  B  KHHOTO. 

A3  irbTyBax  c  dpaT  th.  A3  irbTyBax 
C  TBOH  dpaT. 

/  •  ♦  <■* 
Kora  3aMHHaBa  BJiana  th?  Kora 

3aMHHaBa  tboh  bhAk? 


tboh  (feminine) 


ToBa 

TBOH 

AT>m.epH  jih  e? 

A3 

✓ 

3Han, 

He 

TOBa 

*  • 

e  tboh  Haiua 

Tboh 

aceHa 

jin  e  Ta3H  rocnoaca? 

A3 

s 

3Ha  H, 

He 

th  e 

✓ 

TBOH  A1>mepH 

ToBa 

TBOH 

dnpa  jih  e? 

TBO HTa 

'  •  y  * 

Manna  th  jreacH  Ha  nerno.  TBOHTa 
MaHKa  jieacii  Ha  jierjio. 

ZibiAepn  th  OTHAe  Ha  pa3XOAKa. 

TBOHTa  AUUepH  otha©  Ha  pa3XOAKa 

BnpaTa  th  e  MHoro  Toiuia. 


BHAHX  npH HT QJIKa T a  TH.  “friend  (f) 

/  .  ✓ 

Bhahx  TBOHTa  npHHTejiKa. 

}KeHa  th  otha©  npn  Ai^epa  th. 

TBOHTa  aceHa  OTHAe  npn  TBOHTa 
Atmepn. 


TBOHTa  dnpa  e  MHoro  Tonna. 


TBoe  (neuter) 

•  •  '  •  * 
ToBa  TBoe  AeTe  jim  e?  Ka^eio  e  TBoe,  ho  bhhoto  e  Moe. 

'  /  *  ' 

A3  acHBen  b  TBoe  3AaHHe . 

TBO  e  TO 

✓  •  ✓  ✓  /  ,  / 
AeTeTo  th  Hrpae  Ha  AtacAa.  Kane  to  th  e  mkoto  Aodpo.  TBoeTO 

Kacf)e  e  MHoro  Aodpo. 

TBoeTO  AeTe  nrpae  Ha  at>« Aa.  ^  , 

,  /  „  A 3  BHAHX  AeT0TO  TH.  A3  BHAHX 

Mhhkoto  th  e  ropemo.  TBoeio  tbosto  AeTe. 

mjihko  e  ropeii;o. 
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Bhhoto  th  e  nponyTo. 


TBoeTo  bhho  e  nponyTO. 


TBOH 

,  /  ^ 

HemaTa  Ha  rapaTa  tboh  jih  ca? 

•  f  ^ 

BHAHX  TBOH  HHHOBHHHH  Aa  OTHBaT 
Ha  pa3XOAKa. 

TBOHTe 

✓  .  / 

KijA©  ca  Aeuaxa  th?  Kx>Ae  ca 

TBOHTe  as na? 

IIpHHTejiHTe  th  dx>jirapH  jih  ca? 

s  .  / 

Ibo HTe  npHHTeAH  d-bjirapn  jih  ca? 


(plural ) 

/•  •  •  0 
A3  BHAHX  TBOH  npHHTe  JIH  B 
MepKBaxa. 

Te3H  Aena  tboh  jih  ca? 


IlapHTe  th  ca  npn  MBaH.  Tbohto 
napii  ca  npn  MBaH. 

/  / 

BpaTHTa  th  Tyn  jih  ca?  Tbohts 
dpaTH  Tyn  jih  ca? 


HeroB 

,  *  / 

ToBa  e  HeroB  xjind. 

MBaH  e  HeroB  npHHTeji. 


(masc. ) 

/  *  / 

XoTejrbT  ao  rapaxa  e  HeroB, 

•  •  X 

Eahh  HeroB  hhhobhhk  e  3aMHHaji 
3a  CocjpHH. 


HeroBHHT 


/  .  /  / 

BpaT  ity  otha©  b  CocJdhh.  HeroBHHT 
<5pax  otha©  b  Coc^hh. 

_  /  •  -  / 

Eama  uy  nne  MHoro.  HeroBHHT 

dama  niie  mhoto. 

IIpHHTejiHT  My  padoTH  b  daHKaTa. 

HeroBHHT  npHHTe^  padoTH  b 
daHKaTa. 


Pec  to  pa  h  t  ht  My  e  ao  rapaTa, 

/  •  / 

HeroBHHT  pecxopaHT  e  ao  rapaTa. 

BJiaKHT  My  3aMHHaB a  b  oceM  naca. 

z'  .  .  ^ 

HeroBHHT  BJiaK  3aM HHaB a  b  oceM 
naca. 


HeroBHH 

t  »  ✓  /  •  / 

A3  bhahx  npHHTejiH  My.  Othaox  Aa  bhah  chh a  My. 

/  •  •  /  /  .  .  / 

A3  bhahx  HeroBHH  npHHTeji.  Othaox  Aa  bhah  HeroBHH  chh. 

'  «  / 

Hne  no hh TaxMe  hh hobhh kb  My. 

HHe  nonHTaxMe  HeroBHH 

hhhobhhk . 
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HeroBa  (  £  eminine ) 

*  X  <  *  ^ 

ToBa  e  HeroBa  Mania.  rocnoacaxa  e  HeroBa  aceHa. 

EflHa  neroBa  A^epa  nx>xyBaine 
BiB  BJiaKa. 


He  roBaTa 


^  •  /  / 

/Itmepfl  My  B3HMa  yponn.  HeroBaTa 

Aijuiepa  B3HMa  ypoAH. 

Bnpaxa  m y  e  MHoro  xoiuia. 

/  #  #  / 
HeroBaxa  dnpa  e  MHoro  xoiuia. 


^CeHa  My  e  dojma.  HeroBaxa  xeHa 
e  dojiHa. 

Maftna  My  roBopn  e  sceHa  My. 

/  •  / 

HeroBaxa  Manna  roBopH  c  HeroBaxa 
ace  Ha . 


•  /  x 

ToBa  3AaHH©  e  HeroBO. 

/  *  »  y- 

A3  nun  HeroBO  Ka<$e. 


He  r  OB  o  (neuter) 

Bhahx  eAHO  HeroBO  Aexe  Aa  nrpae 
b  CHera. 

•  ✓  * 

ToBa  mjlhko  HeroBO  jivl  e? 

HeroBOXO 


X  •  /  /  *  •  *  • 

Aexexo  My  nrpae  Ha  cyxo.  HeroBoxo  Mecoxo  Ha  nexi>p  He  e  Aodpo. 


Aexe  nrpae  Ha  cyxo. 

'  s  s 

Bhhoxo  My  e  nponyxo.  HeroBoxo 
bhho  e  nponyxo. 

y  *  * 

Ka<$>exo  My  e  ropemo.  HeroBoxo 
Kacf)e  e  ropemo. 

Mjihkoio  Ha  Aexexo  e  cxyAeHO . 
HeroBoxo  mxhko  e  cxyAeHO. 


HeroBoxo  Meco  He  e  Aodpo. 

^exexo  Ha  MBanoB  e  dojino. 

*  »  / 

HeroBoxo  Aexe  e  do.rao. 

A3  bhahx  Aexexo  My  Ha  rapaxa. 

•  ✓  •  / 
Bhahx  HeroBoxo  Aexe  Ha  rapata. 


HeroBH  ( plural ) 

ToBa  HeroBH  Aeiia  jivl  ca?  Hhkojiko  HeroBH  hhhobhhhh  oxHAOxa 

„  #  s  B  Cocf)HH. 

Te3H  rocnoacHHH  ca  HeroBH  A^mepn. 

HeroBH  xe 

s  t  s  '  tty 

JXeu, axa  My  odnnax  mjihko  .  HeroBHxe  Aeua  odnuax  mjihko. 
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/Bbmepnie  My  n-bxyBax  H3 
B'bjirapnii. 

HeroBMxe  A^epH  nbxyBax  hq 

EBJirapHH. 

IlapHxe  My  ca  b  tfaHKaxa.  HeroBHxe 
napii  ca  b  tfaHKaxa. 


✓  .  ✓ 
lip HHTe jih x e  My  ro  odHMax  MHoro. 

HeroBHxe  npHHxejin  ro  o 6 hm aT 
MHO TO. 

/  *  ^ 
HHHOBHHAHXe  My  pa<50THT  AO  KTsCHO. 

/  •  * 

HeroBHxe  hhhobhhah  padoxax  ao 
KTbCH O  • 


h 6HH  (xnasc. ) 


'  *  s  «* 

To3H  xjisi6  0  Ha  IfeaHKa.  T03H 
xjxh<5  e  HeHH  • 

/  ,  ✓  « 
Ilex'bp  e  npHHxex  Ha  Mapna.  Ilex-bp 
e  HeHH  npHaxem. 


/  *  /•  * 

ToM  e  mhhobhhk  npn  Emena.  ToM  e 

HeHH  mhhobhhk. 

/  *  / 

Xoxe JUhi  e  Ha  rocnoaca  MBaHOBa. 

Xoxembx  e  hohh. 


He  HHH  HX 

Bpax  h  e  b  IL/iobahb.  Hqhhhat  BJiaKbX  S  me  npHCTiirKe  c^ieA  nex 

<5pax  e  b  IIjiobahb.  MHHyxn. 

/  o  .  ^  /  ✓  ,  . 

Eama  M  3aMHHa  3a  BapHa.  HefiHHHX  HeftHHnx  BJiaK  me  npnciHrae  cjiba 
(5ama  3aMHHa  3a  BapHa.  nex  MHHyxn. 

Hqhhhhx  npHHxeJi  me  B3HM8.  yponn 
no  (SbjirapcKH. 

HefiHHH 

>  r  fj  ✓  .  / 

Hne  BHAHXMe  npHHxema  h.  Hho  A3  pa3BeAOX  chhb  h  H3  rpama. 

BHAHXMe  He hhh a  npHHxem.  ,  .  S  . 

S'  ,  ,  A3  pa3BeAOX  H0HHHH  CHH  H3  TpaAa. 

Te  oxHAoxa  b  pecxopaHxa  h.  Te 
oxHAoxa  b  HeiiHHa  pecxopaHX. 


hq  HHa  (feminine) 

BopHC  hh  ox  HQHHa  Mama,  xa  na 
ox  HeroBa  Mama. 

•  •  / 

A 3  raia  ox  Hefea  Mama. 


HeMHaxa 

/•  ■  ^ 
flbujepa  M  me  oxHAe  Ha  khho.  B  narnaxa  h  hub  bhho. 

/  .  .  /  ^  .  .  / 
HeHHaxa  Atmepa  me  oxhag  Ha  khho.  B  Hefeaxa  Mama  aua  bhho. 
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^  '  ,  /■  ,  s  . 

MaHKa  h  jreacH  Ha  Jierjio.  Herniara  Hue  BH/yuace  Kbmepa  id,  Hne  bhahxm6 

Manna  jieacH  Ha  -uerao.  HeSHaxa  Atmepa. 

H0HHQ  (neuter ) 

/  .  ,  «  #  > 

ToBa  AeTe  e  Ha  teaHKa.  Bhhoto  b  nauiaTa  e  Ha  MapHa. 

✓  ♦  +  ,  •  ^  ^  0 
Tosa  AQTe  e  He mho.  Bhhoto  b  aamaTa  e  h6hho. 

Hne  nneM  h eiiHO  Ka<$>e. 

He MHO  TO 

^  •  y  ^  /  »  *  / 

jQ,eTeTo  h  Hrpae  b  CHera.  Hbhhoto  Hne  pa3BeAOXMe  aststo  h  m3  rpaAa. 
AeTe  Hrpae  b  cnera. 

Hne  pa3B6A0XMe  hbhhoto  AeTe  H3 
Kac£>eTo  M  He  e  Aodpo.  HsUhoto  rpaAa, 

Kac|)e  He  e  AO(5po. 

B^  BHHOTO  H  HMa  BOA&.  B  HeHHOTO 
BHHO  HMa  BOAa. 

HeHHH  (plural ) 

y  ,  .  y  y  *  / 

Te3M  Aeija  ca  Ha  Ta3H  rocnoaca.  ToBa  ca  A^mepH  Ha  EJieHa. 

^  ^ 

Te3H  Aeu;a  ca  HeHHH.  ToBa  ca  HeHHH  AtmepH. 

/  ,  •  / 

HsShh  hhhobhhhh  padoTaT  npn  HBaH. 

HeHHH  T6 

'  /  ^  y  y  / 

Hemara  i i  ca  Ha  rapaTa.  HeHHHTe  napHTe  &  ca  b  daHKaTa.  HeHHH Te 
Heui,a  ca  Ha  rapaTa.  napn  ca  b  daHKaTa. 

^enaTa  M  OTHAoxa  c  IleTHp.  IIpH aTe jth tb  M  a  od hhht  MHoro. 

'  •  •  /  y  •  ‘  / 

HeHHHTe  Aer;a  OTHAoxa  c  Deitp.  HeHHHTe  npHaTejm  a  odHHax  MHoro. 

Ham  (masc.) 

✓  •  *  •  /  / 

To 3 h  pecTopaHT  e  Haul.  MBaH  e  Haur  npHaTeji. 

Eamh  Haul  mhhobhhk  e  OojaeH.  ToBa  e  Haul  xoxeji. 

HaUIHHT 

s  *  /  «  ✓ 

Pe cTopaHTtT  hh  e  ao  rapaTa.  HaiiM ht  pecTopaHT  e  ao  rapaTa. 
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IIpHHTejiflT  hh  3aunHa  3a  E-bArapna.  Bpax  hh  nbxyBa  UHoro. 

Haumax  npnaxeA  3aMtma  3a  HauiHax  (3paT  nbxyBa  MHoro, 

EbArapna. 


✓ 

BHAaxxe 

AH  IipH  HX6AH  HH? 

h  aniHH 

✓ 

Bne 

npn  cxHTHaxxe 

C  BASLKa  HH. 

BHAHXxe 

AH  HafflHH  npH  HXeA? 

Bh6 

npn  cxHTHaxxe 

C  HaniHH  BA8.K 

- 

. 

' 

Te  pa3BeAoxa  cHHa  hh  H3  rpaaa. 


r  •  +  •  * 

Te  pa3B6Aoxa  HauiHa  chh  H3  rpaAa. 


MapHa  e  Hauia  Aimiepa. 

•  *  •  ✓ 

A3  nan  c  Hauia  Hama. 


Hama  ( feminine ) 

•  <  «  •  / 

Hhs  odnaaMe  a&  hhsm  Hauia  dapa. 

»  /  •  • 

Eahh  nania  A^mepa  3aunHa  3a 
AwepHKa . 


Harnaxa 


Te  B3exa  Harnaxa  A^epa  ot 
abdoAenapa. 


#bmepa  hh  cjieABa  MeAHHHHa, 

*  •  / 

Harnaxa  A^mepa  CAeAea  Me  AHijHHa • 

✓  < 

BnpaTa  hh  e  ao  c5Hpaxa  My. 

*  •  +  * 

Hauiaxa  dnpa  e  ao  HeroBaxa  dnpa. 

Haio  (  Hame  )  (neuter) 

.  /  /  »  / 

ToBa  e  Hame  Aexe.  ToBa  maako  e  Haio. 

^  •  .  /  % 

Ae  odnaaM  Aa  nag  Hame  KacJ)e. 


Hamoxo  (  HauieTO 


/  /  / 

Aexexo  hh  e  Ha  pa3XOAKa.  Haiuexo 
Aexe  e  Ha  pa3XOAKa. 

✓  /  -  / 

Bhhoto  hh  e  no-Aodpo  ox  bhhoxo  M. 

/  / 

Haiuexo  bhho  e  no-Aodpo  ox 

HeMHOXO  BHHO. 


/  •  /  / 

B  Kac|)eTo  hh  hmh  mahko.  B  Hauieio 
Kac|3e  HMa  mahko. 

/  * 

Mahkoxo  hh  e  no-Aodpo  ox 

MAH K 0X0  My. 

✓  '  ' 

Haiuexo  mahko  e  no-Aodpo  ox 

HerOBOTO  MAHKO. 
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HaniH 

Te3H  Aeuia  ca  HauiH. 

•  *  •  * 

MBaH  h  neTi>p  ca  Haiim  hhhobhhah. 

HaillHT 

✓  ,  / 
l [euaTa  hh  HaynHxa  ypoiiHTe . 

/  •  •  / 

HauiHTe  Aeaa  Haynnxa  yponnie. 

✓  ✓  ✓ 
npiiaTejiHTe  hh  3aMHHaxa.  HauiHTe 

npHHTexH  3aMHHaxa. 

’lyacAeHeH'bT  B30  napHTe  hh. 

s  ,  /  , 

HyacAeHem>T  B3e  HauiHTe  napn. 


( plural ) 

Hne  odHHaMe  Aa  nneM  ot  hbuih 
nauiH. 


.  .  /  / 

Th  bhah  cHHOBexe  hh  Ha  rapaxa. 

Th  bhah  HauiHTe  chhob  e  Ha  rap  ax  a. 

/  / 

/I-biAepHTe  hh  ca  b  AMepHKa. 

/  «  / 

HauiHTe  A^mepH  ca  b  AMepHKa. 


Barn  npHHT gji  ah  e  MBaH? 
•  * 

ToBa  Baui  xah(5  ah  e? 


Bain  (Bam  )  (masc. ) 

/  .  .  / 
Pe ctop&htbt  b  T03H  xoTeA  Bam 
ah  e? 


BaniMT  (  BamHHT  ) 

Ki>Ae  e  pecTopaHTtT  bh?  Kba©  e  KBAe  o t hb a  npuuTeAUT  Bh? 
BamHHT  pecTopaHT?  ^ 

^  ,  ,  Kba©  oTHBa  BamHHT  npHHTeA? 

Xah<5bt  Bh  ao<5bp  ah  e?  BamHHT 
xah<5  ao(3bp  ah  e? 

BauiHH  (Bamnn  ) 

✓  .  /  .  / 

M3BHHHXT6  AH  C6  Ha  MHHOBHHKa  BH?  A3  B3eX  OT  XAH  C5  a  BH . 

.  /  .  / 

M3B hhhxt e  ah  ce  Ha  BauiHH  A3  B3ex  OT  BaiUHH  XAHd. 

HHHOBHHK? 

^  .  X- 

Bnepa  bh AHXMe  npH HTe ah  bh. 

/  .  / 

Bnepa  bh AHXMe  Bamnn  npHHTeA. 


Baia  (Bama  )  (feminine) 

.  y  .  .  -  / 

ToBa  Bama  uama  ah  e?  EnpaTa  a©  Mapnn  Barna  ah  e? 

•  /  .  /  ,  »  / 
EAeHa  Bama  ABmepn  ah  e?  B  nepKBaTa  bhahx  Bama  Atuiepa. 
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BaniaTa  BaniaTa 


A3  roBopHx  c  BH.  A3 

roBopnx  c  BaniaTa  ATnuepn. 

>*  / 
Rbuiepa  bh  roBopn  c  A'HAep#  hh. 

/  .  .  / 

BaniaTa  AtunepH  roBopn  c  Hainaia 

AT>w;epH. 


BapaTa  Bn  e  no-Ao6pa  ot  6npaxa 

MM. 

/  •  *  .  / 
BaniaTa  6npa  e  no-AO(5pa  ot  Moaxa 

<5npa. 


ToBa  AeTe  Bamo  jlvl  e? 
/ 

Bame  jih  e  TOBa  bhho? 


/leTexo  bh  oTHAe  Ha  khho.  Baieio 
AeTe  OTHAe  Ha  khho. 


Baino  (same  )  Bamo  (Baine  )  (neuter) 

.  .  /  .  / 
ToBa  mjihko  e  Bamo,  a  TOBa  e  Hamo, 

BaioTo  (BameTO ) 

/  •  / 

Toil  bh ahji  a© T6 to  Bh. 

^  «  /  • 

Toil  bhasji  Bamexo  AeTe. 


Ka$eTo  h  e  no-Ao6po  ot  KacjbeTo 
Bh.  HeiiHOTo  Ka$e  e  no-AO(5p6 
ot  Bamexo  Ka^e. 


Bamn  -  Bamn  ( plural ) 


Te3H  Aepa  Baiun  jih  ca? 

/  . 

Kojiko  napH  ca  Bamn  h  kojiko 

He  HHH  ? 


As  bhahx  Bamn  npHHTejiH  bhb 
BapHa. 


BaniHTe-  BaniHTe 


Ki>Ae  cjie ab ax  npn ht ejiHT e  Bh? 

/ 

K"bAe  cjiqrb aT  BamnTe  npn HTe^iH? 

/  •  *  * 
KaKBO  pa(5oTHT  AtmepHTe  bh?  KaKBO 
padoTHT  BaniHTe  Atmepk? 


Hne  roBopnxMe  ci>c  cHHOBexe  Bh. 

/  •  /  • 
Hne  roBopnxue  c  BamnTe  cHHOBe • 


TflxeH  (  TexeH  )  (masc.) 


ToBa  e  THX6H  xoTe^i. 

•  /  *  / 

Hne  roBopHM  c  TexeH  npH ht qji , 


EAHH  THXeH  HHHOBHHK  6  OOJieH  Ha 
jie  r  Jio  . 
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THXHHHT 


(TeXHHHT  ) 


/  *  #  S 

Chhbt  hm  padoTH  b  eflHa  KaHTopa. 

/  #  » 
TexHHHT  chh  padoTH  B  eAHa 
KaHTopa. 


PeCTOpaHTljT  HM  e  AOd^p. 

/  •  / 
Thxhhht  pecxopaHT  e  Aod-bp. 


/  ♦ 
IlpHHTeAHT  HM  II pH  CTHTH  a  OT 
AMepnica.  Thxhhht  npH htqji 
npn cTHma  ot  AMepmca. 


THXHHH 

/ 

Hne  oTHAOXMe  b  pecTopaHTa  hm. 

'  >  .  ✓ 

Hne  OTHAOXMe  B  TflXHHH  peCTOpaHT. 

A3  BHAHX  CHH  a  HM.  A3  BHAHX 
TeXHHfl  CHH. 


(T6XHHA  ) 

/  ,  / 

Th  nonHTa  dpax  hm. 

/  .  '  9 
Th  nonHTa  thxhhh  dpaT. 


THXHa  (rexHa  )  { feminine) 


ToBa  e  THXHa  daHica. 

Hb aHKa  e  THXHa  Atmepn. 


EAHa  THXHa  npHHTejiKa  e  AOUL/ia  ot 
AMe  pH  Ka . 


THXHaTa  (  TexHaTa ) 
AtmepH  hm  nonHTa  CHHa  mh. 


THXHa xa  A^uiepn  nonHTa  moh  chh. 


A3  OTHAOX  B  daHKaTa  HM. 

x  »  *  / 

A3  OTHAOX  B  THXHaTa  daHKa. 


Ehahx  Manna  hm  Aa  roBopn  c  eAHa 
MceHa.  Ehahx  THXHaTa  MaSna  Aa 
roBopH  c  eAHa  aceHa. 


ToBa  AeTe 

/ 

Hne  nnxMe 


e  THXHQ. 

•  / 
THXHO  BHHO. 


THXHO 


(TexHO  )  (neuter) 

/  #  /• 

Eaho  thxho  Aexe  e  doAHO. 


THXHOTO 

*  ✓ 

J\e Texo  hm  e  c  Atmepn  hh  Ha 
khho.  Thxhoto  AeTe  e  c 
Harnaxa  Atmepn  Ha  khho. 

/  <  ,  / 
Bhhoto  hm  e  no-Aodpo  ot  bhhoto 

My. 


TeXHO  TO  ) 

✓  *  /  # 

Texno to  bhho  e  no-Aodpo  ot 

HerOBOTO  BHHO. 

✓  /  *  ✓ 

Mahko to  hm  e  no-Aodpo  ot  mahkoto 
bh.  Thxhoto  mahko  e  no-Aodpo  ot 

BauieTo  MAHKO. 
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TflXHM  (  TexHH  )  (plural) 


Te3H  Aeu,a  ca  thxhh. 


Ehahx  xexHH  npHHTejin  b  rpaAa. 


Koako  napM  ca  BauiH  h  koako 
Te  xhh  ? 


THXHH Te  ( Te XHHTe  ) 

IIpHHTe jiHTe  hm  B3HMaT  ypoijH  no  A3  bhahx  Aeu;aTa  hm.  A3  bhahx 

dBATapCKH.  THXHH  T  e  Aeija. 

/  ...  ^  * 

TnxHHTe  npHHTeAH  B3HMaT  ypoitH  /I.'bmepHTe  hm  padoTHT  b  GaHKaTa. 

no  (5-bArapcKH.  ,  ,  x 

^  _  Thxhh  Te  Abmepn  paGoTHT  b  OaHKaTa. 

HemaTa  hm  ca  no-AoGpn  ot  , 

HemaTa  hh.  A3  tobophx  c  ch Hose  Te  hm. 

✓  •  /  »  ^  *  / 

TnxHHTe  Hema  ca  no-AoGpn  ot  Tobophx  c  thxhh Te  chhob e . 

HaniHTe  Heiu,a. 


CB  OH 

/  /  •  .  u 
HBaH  oTHAe  Ha  khho  c  e ahh  cboh 

npHHTeA. 

/  >  *  , 
lleTpoB  bhah  e ahh  cboh  hhhobhhk 

Ha  rapaTa. 

cboh 

•  *  / 

Th  Ka3a  Ha  npn HTe ah  ch,  ne  hhmh 

Aa  OTHAe. 

*  #  .  / 

Th  Kaaa  Ha  cboh  npHHT eA,  ne 

HHMa  Aa  OTHAe. 

•  *  / 

IleTpOB  BHAH  HHHOBHHKa  CH  Ha 
rapaTa • 

CBOH 

✓  • 

Sopnc  e  npHCTHTHaA  c  eAHa 
cboh  npn ht e ak a • 

CBOHTa 

EAeHa  ce  hsbhhh  Ha  CBOHTa 
np  hht  eJiKa ,  ne  He  mo  ace  Aa 

OTHA6. 


(masc. ) 

/  •  •  * 
MapHH  3aMH Ha  c  e ahh  cboh 

np  hht  eA • 

/  »  •  o  / 

BceKH  HMa  CBOH  xahG. 


IleTpOB  BHAH  CBOH  HHHOBHHK  Ha 
rapaT  a. 

Mbs ih  cMeHH  xahG a  ch  c  Kaprodpu. 
Ton  CMeHH  cboh  xahG  c  KapToc|Dn . 


(feminine) 

/  •  •  • 
MBaH  pa3BeacAa  eAHa  cboh 
npn HTeAKa  hs  rpaAa. 


PlBaH  nonHTa  Atmepn  ch,  kba© 
OTHBa. 
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•  •  /  .  .  ✓  •  " 

MBaH  nonuia  cb oht a  Atmepn,  kbas  IIonoB  3a tb opn  KaHTopaTa  ck, 

OTMBa. 

•  »  / 

,  x  Ton  3aTBopn  cb  oht  a  KaHTopa. 

Mapnn  B3e  cb  oht  a  Hama. 


CBoe-  CBoeTo  (neuter) 


vfeaH  nne  CBoe  Kacf)e  n  Mapnn  nne 
CBoe  MAH k o . 

Th  B3e  CBoeTo  mahko  h  oTHAe  Aa 
bhah  CBoeTo  AeTe. 


Mbah  cTaHa  ot  jierAOTO  Ha  cboh 
npnHTeA  n  oth  a©  b  cbooto  AerAO . 

/  .  / 

IleTbp  CMe  hh  CBoeTo  bh ho  c  (5npa. 


cboh  (plural) 

/  ,  . 

MBanoB  HMa  oiu,e  cboh  Hema  bm  Mapnn  3a6paBH  hhkoako  cboh  Hema 

BapHa.  Ha  rapaTa. 

/  •  . 

^yacAeHe HtT  HMa  cboh  napn  b 
(5aHKaTa. 


CBOHTQ 


✓  . 

Te  cMeHHxa 

v^BaH  Hay  hh 


•  / 

cb  oht  e  napH  c  Aonapn. 

*  ✓ 
cb  oht  e  ypoHH. 


JKenaTa  CB^puin  cBOHTe  napn  n 
noiicKa  ot  EneHa. 

AMepHKaHemT  B3e  cboht6  Hem,a  h 

3a  MnHa . 


GD 

5.5 

Verb:  baah 

a. 

Jlaec 

/ 

Usui  a©h 

Ba  AH  AT>*A. 

Ot  Kora  Bann 

AHKA? 

/ 

Baah 

ot  e ahh 

nac . 

Tyn  baah  Bcenn  a©h . 

»  /  #  • 
b.  /Q/bjka  BaAeme,  KoraTo  oTHBax  Ha 

rapaxa . 

Mhoto  A'KKA  BaAeme  n  tom  He 
OTHAe  na  KHHO. 

A'iwKA'HT  BaAeme  n  He  cnnpame. 


a.  Hba h ob  Ka3a,  He  AHec  me  bhah 

CHHT  . 

A3  CMHTaM,  He  me  BaAH  A1»*A. 

He  HCKaM  Aa  BSiJm. 

'  /  . 

Ako  BaAH,  HHMa  as  OTHAeM  Ha 
pa  3x6  ak  a. 

b.  bnepa  BaAH  mhoto  ahsca. 

BaAH  HeAn  ABa  ahh. 

npe3  AHTOTO  BTjB  BapHa  BaAH 
MHOTO  AW. 
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c. 


•  /  *  / 

Bajifmio  e  AtacA  h  me  Ba  jih  ome. 

/ 

Bhphojih  e,  He  cera  BajiHJio 
b  Co<£hh? 


B  AMepnna  BajiHJio  MHoro  cHflr 
h  BJiaKOBexe  cnnpaJiH. 

*  /  /•  • 

Ako  e  BaJiHJio,  3amo  bchhko  e 

cyxo? 


GD  5.6 

no6'bp3aMxe,  He  me  3aXBopnx 
<5&HKaxa. 

Cmhxhm,  ne  me  Hiia  <5ypa. 

CxpyBa  uh  ce,  ne  xoh  He  e  xyn. 

Cx>oKajiHBaM  MHoro,  He  He  Mora  fla 
oxiiAa. 

•  /  • 

A 3  He  3Haex,  He  PaHKaxa  e 

3aXBopeHa. 

BCHHKH  3H8.HX ,  He  x  oh  He  3Hae 

MHoro. 

/  /*  m 

IIonoB,  Kaacexe  Ha  ifeaH,  ne 
HCKaM  Aa  ro  bhah. 

CxpyBa  mh  ce,  ne  cx>m  <5o men. 

I^MaM  xeMnepaxypa. 

Kena  uy  ro  3aBapnjia,  ne  nae 
bhho. 

•  /  *  •  / 
nexi>p  pa3(5pa.  He  xa  He  ro  otfuna 

HBaHe,  3Haem  jih,  ne  Eopnc  e 
Aomem  ox  AMepHKa? 

A 3  Ka3B aM ,  ne  xoh  Hfflia  Aa  oxnAe 
Ha  k  hh  o  • 

BnpHO  ^jlh  e,  ne  xoh  ku&ji  mhoto 
napH? 

*  *  * 
Bhahx  ro,  ne  ox hb a  b  pecxopaHxa 


3a6paBHX,  ne  HflMaM  napn  h  oxhaox 
b  pecxopaHxa. 

•  /  » 

Eopnc  mh  Ka3a,  ne  me  cjie^Ba 

Me  ah  ah  he  . 

✓  • 
Cii^amHBaxe  jih,  ne  He  bh  AHXTe 

HyxAeHepa? 

*  /  / 

Te  BHAflxa,  ne  He  Moral  Aa  ro 

pa3(5epaT . 

•  /  *  •  / 

MapHH  ome  He  3Hae,  He  xoh  e  xyK. 

*  /  •  •  •  / 
Toh  CMHXa,  He  xh  hmh  MHoro  napH. 

Aa  3H8.H,  ne  xoh  cjieABa  npaBo. 

Haynnxxe  jih.  He  th  e  b  E-bJirapHH? 

*  »  / 

3a(5paBexe,  He  HflMaie  napH  h  me 

cxe  no-Aofipe. 

He  BHacAaxe  jih,  ne  pa6oxa? 

He  cbxaJiHBaHXe ,  ne  He  cxe  bt>b 
BapHa . 

i  / 

IIpHHxeJiHxe  ce  H3BHHHxa,  ne  He 
Moral  Aa  oxnAax. 

Th  CMHia ,  ne  me  oxceAHax  Ha  xoxeji 

HBaH  BHfla,  He  Hy*AeHem»x  He  ro 

pa36pa . 
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1.  flUMHXBp  H  EhJI  TOBOPHT  3a  BpSMeTO . 


/^HMHT'bp  J 

Bhji: 


Bhji: 


AhMHXBP  : 


✓  •  t.,  • 

CTaBa  jih  cxyASHO  b  Hio-MopK? 

/  .  •  •  •  » 

Ha;  xeMnepaxypaxa  He  cnaAa  noA  neT  rpaAyca  noA  Hyjiaxa  no 

IIeJi3Hyc,  ho  hmh  MHoro  chjihh  6ypn. 

✓  .  <  , 

Kora  b&jlh  HaM-MHoro  chot  b  B^irapna? 

IIpe3  MeceniHxe  ASKeMBpH ,  HHyapH  h  cf)eBpyapn,  ho  noHHKora 

•  /  •  ^ 

HMaM6  CHOT  H  AO  K*BM  &IipJftJI« 

/  .  /  / 

CUBHijexo  me  M3rpee  cmeA  MajiKO.  XaiiAe  Aa  oxhasm  Ha 

s 

pa3XOAKa. 

/  s 

JX  a ,  m  oace . 

*  .  /  ^  / 

Koraxo  e  MHoro  ropemo,  He  e  npunxHO  3a  pa3xoAKa. 


2. 


MHJiKa  h  AHKa  ce  b mKAax  Ha  rapaxa. 


MHjina : 
AHKa: 


MH*KKa: 

AHKa: 


MiMuca: 


ZioGBp  AeH,  AHKe  J  Ha  KBAe? 

B  KaHXopaxa  Ha  (5ama  mk. 

*  /  •  »  /  .  .  < 

Toil  e  XBproBen;  h  a3  padoxn  xaM  ox  oceM  naca  cyxpHHxa  ao 

•  ✓ 
km  ceAeM  Benepxa. 

s  .  .  / 

He  xh  ocxaBa  mhoto  BpeMe. 

✓  / 

He,  KM&M . 

.  ,  /  *  / 

Mora  Aa  ce  bhah  c  npnnxe^ta  kjik  Aa  oxHAa  Ha  khho. 

Th  padoxMin  jih? 

/  ,  /  •  ^ 

He,  aa  ome  He  cbm  cBBpum^ia  ymiBepcuxe xa. 

CxeABaM  MeAniiHHa. 
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3.  HBaH 

JdBaH : 
Ctohh : 
MBaH : 
Cxohh  : 
teaH : 

Cxohh : 


h  Cxohh  roBopflT. 

Kan  ca  Aeaaxa? 

✓  / 

J\ odpe,  djiaroAapa. 

IIpe3  jihxoxo  He  e  jih  MHoro  ropeiuo  3a  Aepaxa? 

*  /  .  z'  * 

B  Cofynsi,  Aa ;  ho  a3  rn  npamaw  bchko  jihxo  Ha  iL/iaHHHaxa. 

•  /  *  •  / 

JKajnco,  He  MaHKa  xh  He  Moace  Aa  oxha©  c  AeiiaxaJ 

✓  . 

Ome  jih  e  dojraa? 

s  .  ^  •  •  /  / 

JX&,  aokxophx  Kaaa,  ae  xh  xpadBa  Aa  Jieacn,  ho  cMaxaMe, 

•  /  / 

He  ao  eflMH  Meceu,  me  o3Apasee. 
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Review 
Unit  6.  i 

Use  the  plural  form  of  the  noun  on  the  right  in  the  following 
sentences:  in  sentences  with  asterisks  use  the  article  with  the  noun. 


1.  Bchhkh  ....  3 SLMZHaBaT  ca©a  o(5©a. 

*2.  Tyic  ....  npe3  jihioxo  ca  MHoro  hphhxhh. 

3.  Th  roBopeiue  c  hhkojiko  .... 

4.  B  Toaa  rpaA  HMa  ab©  ....  h  aba  .... 

5.  MHoro  ....  b  Ei>Jirapn*  HHMax  rapn. 

* 6 •  MapHH  ©  HayHHAa  . ...  ch. 

7.  B  rojiHUHT©  rpaAOB©  mia  MHoro  .... 

8.  roAHHaxa  nua  hqxhph  roAHHiHH  .... 

9.  A3  nuau  auapHKaHCKH  .... 

10.  B  Hk>-Mopk  Hua  MHoro  bhcokh  .... 

11.  0TA@Jn>x  3a  ....  ©  xaM  Ha  ahcho. 

*12 . b  x 03 n  rpaA  ca  mhoto  bhcokh. 

*13 . b  xa3H  (5aHKa  ca  moh  iiphht© jih . 

*14 . ca  aMepHKaHCKH  napn. 

*15 . h©  roBopax  <5i>jirapcKH. 

16.  IteaHOBH  HMax  aexHpn  .... 

*17 . Ha  JfeaHOBH  Hrpaax  b  CHera. 

*18.  flenaxa  saMmaxa  c  ....  ch. 

19.  Mapna  nita  hhkojiko  .... 


BJiaK 

B0H©p 

rocnoAHH 
KHHO;  My3©fi 

rpaA 

ypoK 

yAOBOJICXBH© 

BP©MQ 

Aoaap 

3AaHH© 

Hy»ACH©H 

3AaHH© 

HHHOBHHK 

Aoaap 

HyaAQHOH 

Ad© 

A©xe 
6  am  a 
<5pax 
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*20.  ....  8  patfoTax  b  eflHa  KaHTopa. 

21.  IleTpoB  uua  abq  .... 

*  22 . m/  ca  othiiuih  Ha  pa3X0AKa. 

23.  B  daHKaxa  padoxax  MHoro  .... 

*24.  ....  b  BixarapHH  ho  ca  MHoro  bhcokh, 

*  %  *  * 

*25 . b  tosh  rpaA  hq  ca  AodpH. 

*26.  ....  My  ca  b  AMepnica. 

27.  Hb aH ob h  HMaT  MHoro  ....ho  abb  .... 

*28 . Ha  nepKBaxa  ca  3jirthh. 

29.  B  to 3H  rpaA  Hflua  AoCSpH  .... 

*30 . b  to  3n  rpaA  He  ca  AO(5pa. 

31.  TyK  HMa  abq  .... 

*32.  B  ....  iota  bhho. 

«  *  « 

33.  A'bXA'BT  Baxa  MHoro  .... 

*34.  ....  b  yH hbo pcHTexa  ca  mhoto  iiphhthh. 

Unit  6.  2 

Complete  these  sentences  using  the  proper  Bulgarian 
participle  for  the  English  on  the  right. 


<5paT 

A-wuepa 

A-bmepa 

hhhobhhk 

ruiaHHHa 

3Tb<5oJIQKap 

CHH 

chh;  A'Bmepa 

Kynoji 

My3efi 

MyaeB 

aama 

Hama 

nac 

nac 


adjective  or 


1.  ToBa  e  ....  bhho. 

2.  Aeuaxa  ca  MHoro  .... 

.  »  *  * 

3.  Map na  ome  He  e  ....  c  Hbak • 

.  .  »  » 

4.  Enpaxa  b  Hamaxa  Ha  nexi>p  He  e  .... 


Bulgarian 

hungry 

spoken 

good 
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5. 

Mapafl  e  ....  b  xoTexa  Ha  rapara. 

put  up 

6. 

Bchhkh  ca  ....  ot  pa3xoAKaTa. 

tired 

7. 

•  » 

EjieHa  e  ....  ot  <5pai  ch. 

older 

8. 

Te  ca  ....  ot  Aiiepnica. 

come 

9. 

•  *  *  * 

Hcnau  Aa  cueHH  to3H  ....  AOJiap. 

American 

10. 

....  (5aHKa  e  ao  ....  uy3e&. 

the  people's 

11. 

MepKBaTa  e . .  ho  xpaii'bT  He  e  .... 

closed 

12. 

KynoxtT  Ha  HepKBaTa  e  .... 

golden 

13. 

ToBa  3AaHiae  e  .... 

famous 

14. 

.  *  •  * 

MBaH  e  6ojien  u  mia  ....  TeunepaTypa. 

high 

15. 

MaitaaTa  e  . ...,  ho  Aehaia  He  ca  .... 

sick 

16. 

....  ahh  ca  MHoro  .... 

winter's;  cold 

17. 

Tyn  jihtoto  e  iraoro  .... 

hot 

18. 

IIpe3  aohh  e  . . . . ,  ho  Be  ne  pH  Te  ca  .... 

warm;  cool 

19. 

Bnepa  Bajia  ....  a  'bam. 

heavy,  strong 

20. 

»  *  * 

EceHTa  TyK  e  mhoto  .... 

pleasant 

Unit 

6.  3 

Complete  the  following  sentences  by  giving  the 

correct  Bulgarian  for 

the 

English  below  each  space.  Change  the  verb  (or 

other  forms )  if 

necessary, 

•  % 

1.  _  HCK&XT6  fla  _  BHAHT6. 


you 

him 

he 

me 
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1.  _  HCKaXTQ  Aa  _  BHAUTe. 


I 

her 

she 

them 

they 

it 

it 

you  (familiar) 

we 

you  (polite) 

2. 

IK6 

pa3B6Aa  H3  rpaAa 

I 

you  (pol.) 

she 

me 

they 

you  (fam. ) 

he 

them 

we 

him 

you  (pol.) 

us 

3. 

cuHTaue  Aa 

noiraTaxe 

we 

them 

they 

me 

she 

us 

he 

you  (pol.) 

I 

tou  (fam.) 

4. 

OTHBaT  Aa 

• 

BHAHT . 

they 

you  (pol.) 

we 

her 

she 

them 

it  (n. ) 

him 
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4.  _  oiHBaT  Aa  _  bha«t. 

he  it  (n. ) 

5.  _  3Haeui,  ne  _  He  _  ofianaM. 


you  (fam. ) 

I 

him 

you  (poi.) 

she 

us 

we 

they 

you  (pol.) 

she 

you  (fam.) 

her 

he 

you  (pol.) 

me 

I 

he 

them 

6.  Ako  _  He  cie  H3MopeHH,  _  me  _  pa3B6Aa  H3'  rpaAa. 


you  (pol.) 

I 

you 

he 

he 

her 

they 

she 

them 

we 

you 

us 

she 

we 

him 

di>P3axMe  Aa 

HanpaBmi 

■  • 

we 

it  (n.) 

he 

it  (n. ) 

they 

them 

_  Ka3axxe  a& 

• 

___  3aTBOpH. 

you  (pi.) 

him 

me 
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8. 

Ka3axTe 

Aa 

3aTBOpH. 

you  (fas. )  then 

us 

they 

you 

her 

he 

her 

him 

9. 

bhahx  Aa 

Ka3BaTe  Heiuo. 

I 

him 

them 

she 

me 

him 

they 

you  (pol.) 

her 

V0 

her 

you 

10. 

ce  H3BHHHX,  M6 

ho  uora  Aa 

npaTH 

I 

him 

them 

we 

her 

it  (m. ) 

they 

me 

it  (f.) 

she 

us 

them 

11. 

npnaieJiH  He 

pa3(5paxa. 

their 

us 

his 

me 

our 

her 

your 

them 

her 

him 

• 

03 

rl 

•  *  % 

_  CpaT  CM6HH  napaxe  _ 

his 

my 

her 

our 

their 

your  (pol.) 
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<5pax  CM9HH  napuxe 


her 

xpatfBax. 


his 

me 

their 

her 

her 

hia 

our 

them 

your 

us 

Cxpysa  _ 

_  ce. 

CHH  HQ 


OOHHa. 


ms 

my 

her 

them 

her 

them 

him 

our 

him 

us 

your 

U8 

AT»mep«  _ 

npaiua 

%  * 

napu  BCHKa  < 

my 

their 

our 

his 

her 


3i><5ojieKap 


npaBH  3i>(5Hxe. 
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17. 

•  %  1 

npanxem  3a<5paBH  Aa  Kaace. 

our 

us 

his 

you  (fam. ) 

your  (pol. )  them 

her 

him 

their 

" 

Unit 

6.  4 

Complete  these  sentences  using  the  proper  Bulgarian 

imperative  form 

for  the  English  verb  or  verb  phrase  at  the  right. 

1. 

•  » 

Btipe  Ha  cyxo! 

come 

2. 

Aa  nn6M  no  Hama  bhho! 

come 

3. 

nepKBaTa  a 

look  at 

cjieA  TOBa  npa  MbuhI 

come 

4. 

My3en  cera. 

don't  look  at 

ro  yxpel 

look  at 

5. 

mohx©  npa  HT6JM  H3  rpaAa I 

take  around 

6, 

Mapaa  H3  rpaAa  1  Ta  e  cSoahh. 

don't  take  around 

7. 

b  nex  naca  a  me  nuaxe  Bpeue 1 

get  up 

8. 

%  *  • 

K'bCHO  a  m©  HURTS  Bp6M0  I 

don't  get  up 

9. 

Ha  uaftKa  ua,  ho  me  oxaA&! 

tell 

10. 

om©' Ha  Ai»mepH  Mai 

don't  tell 

11. 

a  kt>a©  e  Ai»m©pa  Hal 

go;  see 

12. 

Ha  miaHHHaxal  me  Hua  <5ypa. 

don't  go 

13. 

Aeija, 

Ha  Maftica  cai 

apologize 
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14. 

Don't  apologize  to  him  I 

_ _ 

15. 

HBaHe ,  kt>a©  e  Marnaxa  mhI 

see 

16. 

KEHTOPaTa  AH©C 1 

close 

17. 

Bpaxaxa!  Mhoto  e  ropemo. 

don't  close 

18. 

yHHBepcuTexa  h  xoraBa  I 

finish;  talk 

19. 

ome  ypoAHxel  Hh©  hams  Aa  oitfAeM 

don't  finish 

cKopo  b  E’bJirapufl. 

20. 

C  TO  3H  BJiaKl 

don't  leave 

21. 

c  BJiana  b  nexupii  Macal 

leave,  depart 

22. 

HefiHaxa  carnal 

take 

23. 

moat  a  Mania  I 

don't  take 

24. 

h  h  th  me  bn  3aC5paBn! 

forget 

25. 

kskbo  mu  Ka3axxel 

don't  forget 

26. 

Aecex  A©Ba  ot  neTi>p! 

ask,  want 

27. 

Don’t  ask  him  I  Ton  Haua  napH. 

— 

28. 

I  BjiaK’bT  TptrBa. 

hurry  up 

29. 

1  MM&M6  BP6M0. 

don't  hurry 

30. 

c  B^iaK  h  me  nnaxe  yAOBo jictbh©  I 

travel 

31. 

c  Bopncl 

don't  travel 

32. 

Moah,  no-6aBHo! 

talk 

33. 

•  •  t 

Aa  paOoxHxe  n  me  HMaxe  napn. 

start 

34. 

Aa  paCoTHTe  AHecI 

don't  start 

35. 

ox  TasH  BOAal  MHoro  e  AO<5pa. 

drink 

36. 

ot  xa3a  Mama  I 

don't  drink 

37. 

h  KisA©  cm©  cera! 

stop;  see 

38. 

xyn  ao  xoTe^al 

don't  stop 
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39. 

ro,  ki>a©  ©  Mapim. 

ask 

40. 

My  a©c©x  AeBa! 

ask. 

want 

41. 

•  « 

Don’t  ask  her  l  Th  He  3Hae. 

— 

42. 

xean  napn  Ha  HBaHl 

send 

CO 

• 

aemaxa  Ha  Mapim  l 

don't 

send 

Unit  6.  5 

Complete  these  sentences.  Where  possessives  occur  make  two  sentences, 
one  using  the  short  pronoun  and  the  other  the  pronominal  adjective. 

•  ♦  *  • 

1.  (My)  (5pax  3aMHHa  Aa  bhah  (my)  Manna. 

2.  (Our)  Aiamepn  cxeABa  MeAHijHHa. 

3.  (My) Aeie  B36  Hemaxa  ox(his)A©Te. 

•  ►  % 

4.  (lour)  aceHa  bvlrsuiq.  (my)  xeHa. 

^  1  i 

5.  (My)  6ama  oiha©  npn  (your)  a©t©. 

6.  (His)  »eHa  e  Ha  iuia HHHaTa  c  (their)A©Aa. 

7.  Bnepa  bhahx  (ny)  cxap  npnHX©A  Eopuc. 

8.  (Her)  (5ama  e  6oxeH. 

9.  (Our)  (5pax  3a Mima  3a  Coc£hh. 

*  *  % 

10.  (His)  (of  a  child)  jierAO  He  e  AO(5po. 

11.  ypoHHie  (of  my  daughter)  cnnpax  yxpe. 

•  *  % 

12.  (Their)  A©Aa  Hrpanx  c  (our)  AeAa. 

13.  A3  (them)  <5xaroAapnx  3a  bchhko. 

14.  Hue  (him)  BnA^XMe  Ha  rapaxa. 

*  *  •  a 

15.  Te  (us)  pa3B©Aoxa  H3  rpaAa  c  yAOBOACXBHe . 

•  •  • 

16.  T©  oiHAoxa  Aa  (her)  bhahx. 
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17.  Hne  (them)  Ka3axue  #a  (him)  cnpaT. 

.  *  %  * 

18.  ToBa  cTpyBa  (to  me)  neT  JieBa. 

19.  Ta  o<5nna  (the  child). 

20.  A3  HanpaBHX  (them)  3a  eflKH  nac. 

Unit  6.  6 

Translate  the  following  sentences: 

1.  He  forgets  that  I  often  give  him  money. 

2.  They  forgot  that  I  gave  them  money. 

3.  I  saw  her.  She  was  taking  the  bread. 

U.  We  took  it  and  (we)  departed. 

5.  She  was  leaving  by  train. 

6.  Up  until  yesterday  the  banks  were  closing  at  six  o’clock. 

7.  They  closed  later  today. 

8.  Up  until  yesterday  I  was  seeing  them  often. 

9.  I  saw  them  today  at  three  o’clock. 

10.  When  I  saw  them,  he  was  telling  her  something. 

11.  I  told  him  everything  I  knew. 

12.  They  used  to  get  up  at  nine  o’clock,  but  now  they  get  up  at  seven 

o’clock. 

13.  When  did  you  get  up  ? 

14.  Why  didn't  you  go  to  the  office  ? 

15.  I  went  there  at  ten  o'clock. 

1 6.  Up  until  yesterday  I  was  going  there  not  later  than  7  o'clock. 

17.  What  was  Peter  doing  there? 
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16.  Ha  was  looking  at  the  cathedral* 

19*  When  did  you  look  at  it? 

20.  I  looked  at  it  yesterday. 

21.  She  was  asking  him  where  the  railroad  station  is. 

22.  She  was  asking  him  for  money. 

23.  I  asked  them  where  the  church  was. 

2k»  We  asked  him  for  a  loaf  of  bread. 

25*  He  was  working  there. 

26.  She  worked  there. 

27 •  You  were  changing  money. 

28.  Did  you  change  them? 

29*  I  had  a  toothache  yesterday. 

30.  Everything  cost  very  much. 

31.  They  were  starting  to  work  at  3  o’clock. 

32.  You  started  working  at  noon. 

33.  She  was  supposed  to  arrive  this  evening. 

34.  I  was  not  able  to  drink  this  wine. 

35*  He  was  drinking  when  I  saw  him. 

36.  She  drank  a  lot  coffee. 

37.  We  were  living  with  our  father. 

38.  The  temperature  fell  20  degrees. 

39*  It  was  raining  a  lot. 

Uo.  It  rained  until  4  o'clock. 

41.  We  lived  in  the  city  two  whole  weeks. 
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Getting  a  Room 
HBaH 


Unit  7 

hear 
house 
furnished 
room 
rent 

for  ( 1  under 1 )  rent 
Excuse  me,  madamej  I  heard  that 
there  are  furnished  rooms  for 
rent  here  ('in  this  house'). 

May  I  see  them? 

Xa3aMKaTa 

Certainly  ('It's  understood'), 
show 

pretty,  nice 
light,  bright 
second 
floor 

I'll  show  you  a  nice  light  room 
on  the  second  floor. 


nya  -  nyBaM 
Kalita,  kbiuh 

ModeJinpaH,  MOC5ejmpaHa 
craa,  cxaH 
HaeM,  HaeMK 
3a  noA  HaeM 

M3BHHexe  rocnosco!  A3  nyx,  Me  b 
xa3n  Kx>ma  hue  ModejiiipaHH  cxaH 
3a  noA  HaeM. 

Moace  jih  Aa  ra  bhah? 

( ' the  landlady ' ) 

Pa3<5npa  ce . 

noKaxa  -  noKa3BaM 
xy(5aB,  xybaBa 
CBex-bJi,  CBexJia 
BXopH,  Bxopa 
exaac,  exaacH 

lie  Bh  noKaaca  eAHa  xydaBa,  cBexjia 
cxaa  Ha  BXopHH  exai. 


ascend  KaMa  ce  -  KaMBaM  ce 

up  rope 

They  go  upstairs.  Te  ce  Kansax  rope. 

Xa3  aiinaxa 

b  no  b  e  He 


more,  in  addition 
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like ,  such  as 

chair 

mirror 

let  (me)  know 

If  you  want  anything  else,  such  as 
a  chair  or  mirror,  [just]  let  me 
know. 

bath 

The  bath  is  next  to  your  room, 
lower 

dining  room 

The  dining  room  is  on  the  ground 
floor . 

large 

garden 

eat 

outside 

terrace 

We  have  a  large  garden  too  and 
often  eat  out  on  the  terrace. 

pay  in  advance 
bring 
baggage 
in  the  morning 

Fine.  I’ll  pay  the  rent  for  this 


Karo 

CTOJI  f  CTOJIOB0 
oi\aeflajao,  orjieAaJia 
ofiaAH  -  o<5a*AaM  (P-I) 

Ako  acKaxe  Hemo  b  noBene,  kuto 
ct cm  i/uiTA  orjieAajio,  oCaAexe  mm. 

<5aHH,  6 aHM 

BaHHTa  e  ao  BamaTa  cxaa, 

AOJieH,  Aojraa 
TpaneoapHH,  xpane3apHH 
Ha  aojihhm  exaac  e  xpane 3apHHXa. 


rojisw,  -a 

rpaAHHa,  rpa amhh 

xpaHH  ce  -  HaxpaHH  ce  (i-P) 

BlaH 

xepaca,  xepacn 

HMaMe  m  rcmana  rpaAMHa  h  necxo 
ce  xpaHMM  b'bh  Ha  xepacaxa. 

H  BaH 

npeAnjiaxa  -  npeAiuiamaM  (P-I) 
AOHeca  -  AOHacflM  (P-I) 
(5araac,  darasn 
3apaHXa 

HyAecHo!  lUe  npeAnjiaxa  Haeua  3a 
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month  in  advance  and  will  bring 
my  baggage  tomorrow  morning  early, 
agreed 

Is  this  all  right  with  yon? 

Xasaa 


t 03 vl  Meceit  h  me  AOHe ca  darasca 
c m  ome  yxpe  3apaHTa. 

cbrmaceH,  cbrjiacHa 
CirmaCHH  jih  cxe? 
xa 


good-bye 

Of  course.  [I’ll  see  you]  tomorrow, 
then .  Good-bye . 


c* EoroM 

♦  »  > 
Pa3dnpa  ce.  J\ o  yxpe  xoraBa. 

C *  EoroM. 


At  a  hotel:  B  oahh  xoxem. 

towards ,  to  kt»m 

HBaH  [  KHM  HHHOBHHKa] 

free  CBodoAeH,  cBodoAHa 

Do  you  have  a  room  (available)  with  HMaxe  jm  CBodoAHa  cxaa  c  dam*? 
bath? 


’IHHOBHHK'BX 


minute,  moment 
only 

running,  flowing 
fourth 

At  present,  I  have  only  one  room 
free,  with  running  hot  and  cold 
water,  on  the  fourth  floor  . 

MBaH 

elevator 


MOMeHX ,  MOMeHXH 
caMO 

xenam,  -a 
HexBi>pxH 

B  MOMeHia  hm aM  caMO  ©AHa  CBodoAHa 

cxaa  c  xeaama  xoiua  m  cxymeHa 

;  J  * 

BOAa,  Ha  HexB'bpiHH  exaa. 

acaHCbop,  acaHCbopH 


Do  you  have  an  elevator? 


HMaxe  jua  acaHCbop? 
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Tes,  we  have. 

/la,  Huaiie. 

become  free  ('free  itself') 

ocboGoah  ce  -  (P) 

-  ocBodoatAaBaM  ce  (i) 

Tomorrow  there  will  be  a 

room  with 

yrpe  me  ce  ocboGoah 

eAHa  dafl 

bath  available. 

c  6aHH. 

MBaH 

move 

npeMecTa  ce  - 
-  npeMecxBaM 

(P) 

ce  (I) 

Fine,  I’ll  take  the  one  you  have, 

Hodpe,  m,e  B36Ma  Ta3H 

,  KOHTO 

and  tomorrow  I ' 11  move 

into  the 

HMaxe  h  yTpe  me  ce 

npeMecTH 

other . 

b  ApyraTa. 

price 

hena,  ashh 

How  much  are  they? 

KaKBa  e  ijeHaTa  hm? 

Hhhobhhki>t 

Fifteen  leva  per  day. 

IleTHaMceT  meBa  Ha  aoh. 

Ordinal 

Numbers  1-10 

ITbpBH,  -a 

first 

mecm,  -a 

sixth 

BTopn,  -a 

second 

ce amh ,  -a 

seventh 

Tpe th ,  -a 

third 

o CMH ,  -a 

eighth 

MeTBl>pTH,  -a 

fourth 

Ae  Be  th  ,  -a 

ninth 

neTH,  -a 

fifth 

AeceTH,  -a 

tenth 

From  now  on  the  build-up  will  give  the  dictionary  forms  of  the  words, 
with  some  additional  data.  Noun  plurals  will  be  given  where  used. 
Adjectives  will  be  followed  by  /-a/  as  representative  of  the  endings. 

Verbs  will  be  presented  as  perfective  -  imperfective  pairs  (see  Note  7.2). 
Primary  stress  will  not  be  distinguished. 
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Note  7.1  Prepositions 


Bulgarian  is  very  much  like  English  in  its  use  of  prepositions,  but  no 
Bulgarian  preposition  is  the  exact  equivalent  of  any  one  English  preposition. 
Many  have  a  number  of  English  equivalents .  B ,  for  example,  may  be  translated 
’in,  at,  to,  into’,  etc.  depending  on  the  context.  Following  is  a  list  of 
prepositions  which  have  been  used  in  Units  1-7  with  some  English  equivalents. 
Not  all  English  meanings  are  given,  as  the  list  is  restricted  on  the  whole  to 
those  which  have  occurred.  For  greater  detail  see  Note  28.1. 


6e3  ’without’  6e3  fla  'without'  (followed  by  a  verb) 

ABa  6e3  Aecex  literally  '  two  without  ten'  for  ’ten  of  two’. 

Another  example: 

be3  napH  He  bx>pbh.  You  can’t  get  along  without  money  ('no  money,  no  go'  ) 

A  verb  phrase  in  a  a  may  be  used  after  603  the  English  equivalent  being 
something  like  'without  doing  (so-and-so)': 

The  children  went  on  a  walk  without 
asking  ('without  that  they  ask'  ). 

Without  hesitating  ('waiting') 

I  told  her  many  things. 


Ztenaxa  othhuih  Ha  pa3xoAKa 
603  Aa  noimxax. 


Ee3  Aa  HaKaM  h  Ka3ax  MHoro 
pa6oTH . 


AQ  'to,  until,  next  to' 

tfMaMe  ropemHHa  ao  nexapecex 
rpaAyca  u;eA3Hyc. 

TeMnepaTypaxa  cnaAa  ao  okojio 
aexHpecex  rpaAyca  noA  Hyxaxa. 

JX o  yxpe  xoraBa. 

Additional  examples: 

OxHBaM  ao  KaxeApa^iaxa. 

Hie  nonuxaM  ao  icbAe  oxnBa  X03H 
BJiaK  • 

Ox  cera  ao  npojiex  BpeMexo  e 
xy6aBo. 


AQ  Kaxo  'until*  (followed  by  a  verb) 

We  have  heat  [up]  to  forty  degrees 
centigrade . 

The  temperature  falls  to  about 
forty  degrees  below  zero. 

Until  tomorrow,  thenl 

I'm  going  to  the  cathedral. 

I'll  ask  where  ('to  where' )  this 
train's  going. 

From  now  till  spring  the  weather's 
nice. 
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Kojiko  BpeMe  ma  ao  Coc^hh?  How  long  to  Sofia? 

HeutaTa  ca  bbb  EapHa  ao  Taan  The  children  have  been  (’are’)  in 

Benep.  Varna  until  this  evening. 

Note  the  present  tense  in  the  last  sentence  where  English  uses  the  perfect, 
B,  BT>B 

i.  place  'in,  at,  into,  to' 

B  Ta  3  n  Rtma  HMa  MobemupaHH  ct  an  •  There  are  furnished  rooms  in  this 

house. 


OdHHaT  Aa  cm  HrpaHT  b  CHera. 

Ot  Kora  cxe  b  btmrapHH? 

IdcKaxe  jih  Aa  oTHAeTe  b  xoTerna? 
2.  time  'in,  at' 

IlpomeT  h  eceH  ca  HaK-npa HTHHTe 
ce30Hn  b  roAHHaia. 

B  koako  aaca  3anoHBa  mhoto? 

BjiaKX>T  3aMHHaBa  b  ceAew  m  neT, 


They  like  to  play  in  the  snow. 

Since  when  have  you  been  ('from  when 
are  you'  )  in  Bulgaria? 

Do  you  want  to  go  to  the  hotel? 

Spring  and  Fall  are  the  most  pleasant 
seasons  in  the  year. 

(At)  what  time  does  the  movie  begin? 

The  train  leaves  at  7:05. 


Additional  examples: 

Koakd  BpeMe  me  ocTaneTe  b  Co^mh? 

Ta3H  Benep  me  dx>Aa  b  ichah » 

B  neT  naca  me  dt  Aa  b 
yHHBepcHTeTa. 


How  long  will  you  stay  in  Sofia? 

I'll  be  at  home  this  evening. 

I'll  be  at  the  university  at  5:00 
o'clock. 


HanaM  Aa  OTHAa  b  rparna.  I'm  waiting  to  go  to  town. 

A3  TpadBa  Aa  npaxa  napn  b  kbiah.  I  have  to  send  money  home  ('to  home'). 
Note  b  kbiam  'to  home',  at  home'.  A  special  form  of  KBma  (identical  with 
the  plural  kbiah  )  is  used  in  this  expression  to  mean  simply  'to  home'  or  'at 
home'.  Tom  e  b  KBmaia  is  'he's  in  the  house'  but  tom  e  b  kbiah  is 

'he's  at  home'.  Note  also:  /napHTe  ca  b  Hero/ 'he  has  the  money’. 


H3  'through' 
IibTyBaT  M3  BBJirapHH. 


They're  travelling  through  Bulgaria 
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licKaie  jm  Aa  Bh  pa3BeAa  H3  rpafla? 

KaacH  mh,  KoraTo  ornBaui  H3 
My3  6HT  e • 

IIpe3  jihtoto  (5hx  H3  EBpona . 


Ha  a^cho  e  eAHO  ot  HaM-BHCOKnre 

3AaHHH  B 

Th  e  ome  Ha  jxerjio. 

HeCTO  ITLTH  ce  XpaHHM  Ha  TOCT 
Bt3AyX. 

Tyn,  Ha  TOBa  mhcto  Tpn(5Baine  Aa 
dtA©  KaTeApajiaia  Ha  Copn^:. 

:i{eHa  My  h  Aeuara  My  ca  Ha 
KypopT  Ha  ruiaHHHaTa. 

Te  ce  xpaHHT  Ha  pecxopaHT. 

aUS 


Do  you  want  me  to  show  you 
through  the  city? 

Tell  me  when  you're  going  through 
the  museums. 

During  the  summer  I  was  in  (that 
is,  'through'  or  travelling  in) 
Europe . 

They're  going  to  see  an  old 
friend  of  Peter's. 

Mr.  Popof's  children  are  in  the 
university. 

Peter  does  not  have  much  money. 

I'll  show  you  a  room  on  the 
second  floor. 

On  the  ground  floor's  the  dining 
room. 

On  the  right's  one  of  the  highest 
buildings  in  Sofia. 

She's  still  in  bed. 

We  often  eat  in  the  fresh  air. 

(’oftentimes*  -  /peti/  ’times’). 

Here  on  this  spot  should  have 
been  the  Sofia  cathedral. 

His  wife  and  children  are  at  a 
resort  in  the  mountains. 

They  eat  at  a  restaurant. 


/iz/  more  frequently  means  'out  of'. 
Ha 

1.  possession  'of’ 

OTHB&T  Aa  BHAHT  CTapHH  npHHTejI 

Ha  lie  t  tp . 

Additional  exan^les: 

AeuaTa  Ha  rocnoAHH  IIonoB  ca  b 
yH HBepc  ht  eT  a. 

IlapuTe  Ha  Iler-bp  He  ca  mhoiu  . 

2.  place  where  ’on,  in' 

1H©  Bn  noKaaca  e/yia  CTan  Ha 
btophh  erase. 

Ha  aojihuh  eTaac  e  rpanesapunra . 
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3.  place  to  which  'to' 

EJia  B'LTpe  Ha  cyxo ! 

A 3  r  h  npamaM  Ha  KypopT. 

Hue  h  nparaxMe  Ha  3t6ojieKap. 
Additional  example: 

Aeuata  ot  iib  aT  Ha  y^njium©  BcsKa 
cyTpHH • 


Come  in  to  a  dry  [place]! 

I'm  sending  them  to  a  resort. 
We  sent  her  to  a  dentist. 


The  children  go  to  school  every 
morning. 


4.  Other  uses:  'at,  for,  in  (a  language)' 


Echmko  e  Ha  Bauie  pa  3 nojio a©  h we . 

Plena  Te  jih  Aa  otii  a©m  Ha  npaTKa 
pa3XOAKa  ? 


Everything's  at  your  disposal. 

Do  you  want  (us)  to  go  for  a 
short  walk? 


K[e  M3Jie3eM  Ha  pa3XOAKa.  We'll  go  out  for  a  walk. 

Kan  ce  Ka3Ba  TOBa  Ha  dtJirapcKH  ?  How  is  this  said  in  Bulgarian? 

$.  person  to  whom  'to' 

Used  with  a  noun  or  stressed  pronoun  (see  Note  9.1).  Replaceable 
by  short  dative  pronoun.  (A  frequent  use  not  yet  illustrated  by  the  Basic 
Sentences  but  drilled  in  GD  4.5.3,  4.) 

A3  na3ax  11a  PlBaH,  Me  me  OTHAa.  I  told  Ivan  that  I'll  go. 


IIonoB  3anoBHAa  Ha  mmhobhh na  Aa 
b 3 eM6  HemaTa. 


Popof  ordered  the  employee  to 
take  the  things. 


ot  'from,  of  (in  sense  of  out  of, 
Ot  Kora  cTe  b  tmirapKH? 

XaMA©  Aa  OTM  A ©M  Aa  H  B3eM6M  OT 
3X36 oJie  napn! 

eAHO  OT  HaPi-BiiCOKHTe  3A&HHH 

Often  before  a  question  word  as  Kora 


from)'  also  '[some]  of'  (partitive) 

How  long  have  you  been  ('from  when 
are  you' )  in  Bulgaria? 

Let's  go  get  her  from  the 
dentist. 

one  of  (out  of)  the  highest 
buildings. 

above,  or  a  word  indicating  direction: 
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Ot  Ki>Ae  cTe  Hay^HjiH  dnarapcKH? 

TaM,  otahcho. 

Xoreji'bT  e  ot  jisibo. 

Additional  examples: 

Ot  ABa  Meceu;a  cbm  b  L-hJirapn#. 

Ot  bchhkh  rpaAOBe  b  ABjirapHH 
HaM-MHOrO  OdHHaM  CO(pHH. 

Ot  ABe  ceAMHAH  He  cbm  H3JiH3aji 

OT  KTiUH. 

Ot  cyTpuH  ao  Be  Hep  padoTH  b 
KaHTopaTa  Ha  e ahh  TBproBeij. 

Ot  ahcho  deme  Mam  My  ,  ot  ahbo- 
aceHa  My. 

Ot  KBAeTO  a3  HABaM  3maTa  e 
mhoto  cTyABHa. 

TeMnepaiypaTa  He  ce  KaHBa 
no-BHcoKO  ot  HyjiaTa. 

As  you  see  by  the  last  example  ot  is  used 

no  time  and  place  'at,  on' $  (a  class) 

Ho  TOBa  BpeMe,  Aa . 

Additional  examples: 

Ilo  TOBa  BpeMe  a3  cbm  b 
yHHBepcuT  eTa. 

IloHHKora  a3  otkb3m  b  xpaMa 
A^ieKcaHAtp  HeBCKH  . 


(From)  where  did  you  learn 
Bulgarian? 

There  on  (from)  the  right. 

The  hotel's  on  the  left. 

I *ve  been  in  Bulgaria  for  two 
months  ( ' from  two  months  I  am 
in  Bulgaria' ). 

Of  all  the  cities  in  Bulgaria  I 
like  Sofia  most. 

I  haven 1 1  been  ( ' gone '  )  out  of 
the  house  for  two  weeks. 

From  morning  to  evening  I  work  in 
a  merchant's  office. 

On  the  right  was  his  mother,  on 
the  left  his  wife. 

Where  I  come  from  the  winter  is 
very  cold. 

The  temperature  doesn't  get  any 
higher  than  zero. 

in  comparisons  where  we  use  'than', 
in';  frequently  distributive 

At  this  time,  yes. 

At  the  present  ('this')  time  I'm 
in  the  university. 

Sometimes  I  go  to  the  Alexander 
Nevski  church. 
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IIo  KypopTHTe  HMa  mhoto  Aeu,a. 

/ieijaxa  odunax  m  urpanx  no 
yjiHAHTe. 

/(Be  no  ABe  ca  Hexnpn. 

B  yHHBepcHTexa  HMaMS  nac  no 
aHrjinficKM  . 

no  A  'under,  below’ 

JXo  okojio  ABaAscex  h  ne  x  rpaAyca 
no  a  Hyjiaxa  • 

also  in: 

HMa  Modejiupa hh  cxaw  3a  noA  HaeM 
Additional  examples: 

A 3  HCKaM  a a  B3eMa  eAHa  cxan  noA 

HaeM. 

Kapxo'^nxe  ocxaHaxa  noA  CHera. 

npe3  ’  during  ’ 

lip  e3  Ae  hh  e  r  op  eiuo  • 

IIpe3  3HMaxa  cxaBa  mhoto  cxyAeHO 


Tom  h ABa  xyn  npe3  ash • 
Tom  HABa  xyK  npe3  ash h 

npn 


There  are  lots  of  children  at  the 
resorts . 

The  children  like  to  play  on  the 
streets. 

Two  times  two  is  four. 

At  the  university  we  have  an 
English  class. 

To  about  twenty  five  degrees  below 
zero. 

There  are  furnished  rooms  for  rent. 

I  want  to  rent  a  room. 

The  potetoes  stayed  under  the  snow. 

During  the  day  it’s  hot. 

During  the  winter  it  gets  very  cold 

) 

(the  time  of) 

He  comes  here  every  other  day. 

He  comes  here  during  the  day. 


Additional  examples:  (Note  the  distinction  between  the  last  two) 


A 3  ro  noiMiax  npe3  BpeMe  Ha 
pa3X0AKaxa  . 


I  asked  him  during 
the  walk. 


i.  'to'  or  'at1  (someone’s  place  or  home) 

Toft  oxMAe  npn  uiMBa na  •  He  went  to  the  tailor 
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A3  me  AoiiAa  npa  Ted. 

A3  ocxaBKX  bhhoxo  npH  HBaH . 

2.  'in  the  face  of,  along  with' 

Kan  Moacexe  Aa  acHBeexe  npH  TaKtB 
cxyA? 

£,  C-BC  'with' 

C  yAOBOJicTBHe . 

Additional  examples: 

A3  oTidBaM  Ha  KypopT  c  dpax  c h. 

)K,em  mh  e  Ha  ruiaHHHaTa  c 
AeuaTa. 

A3  odHHaM  mjihko  c  Kacf)e. 

cJiep,  'after'  cmeA  naio 

IIpHCTHrHaxMe  B'epa  cjieA  odern. 

Cjiep,  TOBa  me  noTerjiHM  3a  Bapna . 

CjieA  MamKO  cmBHHeTo  nan.  me 
H3rpee . 

Additional  examples: 

MBaHKa  me  di>Ae  Tyn  cjieA  nex 
MHHyTH. 

CmeA  yHHB  ep  cnxe  t  a  a3  ch  ox  ha  ox 
b  AMe  p  HKa  . 

3a 

1.  'to'  aa  Aa 

llle  noxerjMM  3a  BapHa. 

McKaTe  jih  Aa  noTerjiHM  HanpaBO 
3a  daHKaia? 


I'll  come  over  to  your  place  ('over 
by  you*  ). 

I  left  the  wine  at  Ivan's. 

How  can  you  live  in  the  face  of 
such  cold? 

With  pleasure . 

I'm  going  to  a  resort  with  my 
brother. 

My  wife  is  in  the  mountains  with 
the  children 

I  like  coffee  with  milk. 

'after'  (followed  by  a  verb) 

We  arrived  yesterday  afternoon. 

After  that  we (11  go  on  to  Varna. 

After  a  little  the  sun  will  come 
out  again. 

Ivanka  will  be  here  in  five 
minutes. 

After  the  university  I  went  to 
America. 

’(in  order)  to*  (followed  by  a  verb) 

We'll  go  on  to  Varna. 

Do  you  want  to  go  straight  on 
to  the  bank? 
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2.  ’for' 

Ki>Ae  e  OT^ejia  3a  Hy»AeHAH? 

lUe  npeAiuiaTH  HaeMa  3a  TeKyinnn 
Meceu. 

Additional  examples: 

Mjihkoto  e  3a  Aeijaxa. 

3a  cera  ct»u  b  xoTexa. 

A3  OTHBaM  bib  BapHa  3a  ABa  Mecena. 
A3  OTHBaM  3a 

CjieA  naTo  CBi>pmHX  yHHBe  pcHTe  t  a 
a3  3aMHHax  3a  AMepHKa. 


Where  is  the  department  for 
foreigners? 

I’ll  pay  the  rent  for  the  current 
month . 

The  milk  is  for  the  children. 

For  the  present  I'm  in  the  hotel. 

I'm  going  to  Varna  for  two  months. 

I'm  going  for  bread. 

After  I  finished  college  I  went 
to  America. 


Note  7.2  Verbs:  Relations  of  Perfective  and  Imperfective  Stems 
Imperfective  Perfective 

HCKaM  noHCKaw 

MOAH  IlOUOJIfl 

riHTaM  nomiTaM 

The  simplest  relation  of  perfective  and  imperfective  verbs  is  the 
addition  of  a  prefix  to  an  imperfective,  the  prefix  form  being  perfective.  In 
these  cases  the  prefix  makes  the  verb  perfective  but  does  not  alter  the  meaning. 
The  prefix  no-  which  is  frequently  used  only  to  make  the  verb  perfective. 


has  in  other  cases  a  special 

meaning,  such  as 

'a  little,  for  a  short  time' 

• 

Sometimes  both 

meanings  are 

found: 

(5ip3aM 

hurry  I 

no(5i>p3aM 

hurry 

P  or,  hurry  a  little 

P 

HCKaM 

want  I 

no  HCKaM 

want 

P  or,  want  a  little 

P 

Compare : 

Kaaca 

say 

noKaaca 

show 

imaTH 

pay 

npe  Aiwa  Ta 

pay  in 

advance 

In  most  cases  the  prefix  will  change  the  meaning  of  the  verb,  as  illustrated 
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here.  All  four  of  these  verbs  happen  to  be  perfective.  In  such  cases  there  is 
a  corresponding  imperfective : 


Perfective 


Imperfective 


Kaaa 

noKaaca 

IUiaT5I 
npe  AnjiaTH 


KaaBaM 
noKa3BaM 
ruiaman 
npe  Rimkimu 


The  differences  between  these  perfective  and  imperfective  pairs  are  in  the 
suffixes,  rather  than  the  prefixes.  Most  perfective-imperfective  pairs  differ 
in  the  stem  suffixes.  Some  also  differ  in  the  shape  of  the  root  itself: 


Perfective 

pa3(5epa 

B  36M a 


Imperfective 

pa3<5npaM 

B3HMaM 


For  the  purpose  of  classification  it  is  necessary  to  distinguish  prefix, 
root,  stem  extension,  stem  formative  suffix  and  ending.  For  example: 


Prefix 

Root 

Stem 

Extension 

Stem 

Formative 

Suffix 

Ending 

po- 

kaz- 

-V- 

-a- 

-m 

pret- 

plat(y)- 

- 

-a 

pret- 

plat- 

-a- 

-m 

The  /§/  of  /pretpla§tam/  is  an  infix,  put  into  the  root  itself,  but  for  purposes 
of  analysis  we  consider  it  the  same  type  of  extension  as  /v/.  The  difference 
between  the  /z/  of  /kazvam/  and  the  /2/  of  /ka2a/  is  analyzed  quite  differently. 
This  change  is  not  one  which  goes  throughout  the  verb  /kiza/  but  is  restricted 
to  certain  forms  (/k£2a/,  /ka2i/  but  /k£zah/,  /k£zal/}.  This  change  is  considered 
to  be  part  of  the  stem  formative  suffix.  /k42a/  is,  then  /kaz-/  plus  stem 
formative  suffix  /y/  (meaning  change  /z/  to  /2/  or  other  like  change)  plus 
ending  /-a/,  /k£2e/  is  /kaz-/  plus  /Ye/,  /ka2 1/  is  /kaz-/  plus  /Y/  plus  /-i /, 
etc.  The  /§/  of  /pretpla§tam/  is  also  a  /y/  change;  /plat-/  plus  /y/  becomes 
pla§t-/. 

The  list  in  Note  A. 2  illustrates  a  great  many  stem  types.  Using  only  those 
verbs  and  the  ones  occurring  in  Units  5  and  7»  the  relationships  of  perfective- 
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imperfective  verb  stems  may  be  classified  as  follows. 


1 .  Change  of  stem  formative  suffix 

Perfective 

3a<5paB*i  SFS  i 

3adpaBH 

cueHH  SFS  i 

CMe  HH 

2.  Change  of  stem  formative  suffix 

B3eMa  SFS  e 

B3e  Me  root  (vz  )em-/ 

Past  B3ex  (vz)e- 

pa3(5epa  SFS  e 

pa3<5epe  root  ber-/  br- 

Past  pa3(5pax 

cnpa  SFS  e 

cnpe  root  spr- 

cnpax 

3aTBopa  SFS  i 

3  axBopti  root  -tvor- 

One  example  has  a  stem  extension  h 

AOHeca  SFS  e 

AOHece  root  nes- 

AOHecox 


(SFS)  only 

Imperfective 

3adpaBHM  SFS  a 

3adpaBH 

CMeH^M  SFS  a 

CMeHH 

(SFS)  and  also  change  of  the  root. 

B3ZMaM  SFS  a 

B3ZMa  root  (vz  )im- 

B 3 mm ax 

paadzpaM  SFS  a 

pasdzpa  root  bir- 

pa3(5  zpax 

cnzpaM  SFS  a 

cnzpa  root  spir- 

cimpax 

3aXBap5iM  SFS  a 

3  ax  Bap  a  root  -tvar- 

f  (see  also  3) 

A  oh  a  c  aM  extension  y 

AOHaca  SFS  a 

AOHacax  root  nas- 


3.  Use  of  stem  extension. 

There  are  a  number  of  stem  extensions,  mostly  imperfective.  There  are 
various  combinations  of  perfective -imperfective  stems,  one  or  both  of  the  pair 
having  such  an  extension.  The  extensions  which  have  occurred  through  Unit  7 
are: 
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Perfective 

Imperfective 

-n- 

-v- 

-av-  -y- 

(see  a) 

infix  - 

§-  -2- 

Examples: 

V 

Kana 

Ka HBaw 

extension 

-V- 

Ka*ra 

SFS  i 

SFS 

a 

Kaaca 

SFS  Ye 

Ka  3B  aM 

extension 

-v- 

Kaace 

SFS 

a 

Fast  Ka3ax 

(  noKa»a 

noKa3BaM 

the  same) 

npeMecTH  ce 

npeMe  cTBaM 

ce  extension 

-V- 

npeMe  cth 

ce  SFS  i 

npe  MecTBa 

ce  SFS 

a 

CBBpiiia 

n 

CBfcpiUBaM 

V 

3anoHHa 

extension 

n  3anoHBaM 

extension 

V 

3anoHHe 

SFS 

e/a  3anoHBa 

SFS 

a 

3anoMnax 

3anoHBax 

CTaHa 

cTaBaM 

dot  aH  a 

odaBau 

DCTaH© 

ocTaHax 

n 

— 

OTceAHa 

extension 

n  oTC^AaM 

SFS 

a 

OTce ahq 

SFS 

e/a 

root  syad- 

OTceAHax  root 

sed- 
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npHCTHrHa 

extension 

n 

np  <iCTiiraM 

npn  CTMTHe 

SFS 

e/a 

npnoTnra 

npHCTHTHaX 

np  HCTHrax 

cite  THa 

(root  smet- 

) 

CMHTa  M 

(root  smyat-) 

CMe  xHe 

CliHTa 

cue  thr  x 

citsTax 

— 

-av- 

3auHHa 

SFS 

e/a 

3aMHaBaM 

extension  av 

SFS  a 

H3BHHH 

SFS 

i 

H3B  HHH  BaU 

Hayna 

HayaaBaM 

cnacajia 

cbxajiHBau 

— 

-§-  (a  Y  change ) 

npaTH 

SFS 

i 

npamaM 

extension  Y 

SFS  a 

— 

-2-  (a  Y  change) 

BHAa 

SFS 

i 

BHaiflaM 

extension  Y 

SFS  a 

pa3Befla 

SFS 

e/o 

pa3BexAaM 

— 

-2 

-av  (-Y  -av) 

ocBodoAa  ce 

SFS 

i 

ocBodoxAaBau  ce 

extension  -Y  -av- 

SFS  a 
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Grammatical  Drill 

GD  7.1.1  Prepositions  EE3  without 


Ee3  napn  He  MoaceM  Aa  nbxyBaMe. 

Hie  ce  npeMecTH  b  cian  de3  daHH 

BAaKbX  nbxyBa  de3  Aa  cnnpa  Ha 
rapnxe . 

HepKBaxa  e  de3  KynornH. 


Hayanx  dbJirapcKH  de3  Aa  CbM  b 
EbmrapHH. 

Be 3  Aa  cjieABam,  He  Moacem  Aa 
CTaHeui  aABonaT. 

Hacbx  e  mecT  de3  nex. 

Uj;e  iTLTy b awe  de3  napn  ao  BapHa. 


OTHBaMe  Ha  pa3xoAKa  ao  rapaTa 

A3  oTHBaM  ao  daHKaTa  3a  abb 
MHHyXH. 

A3  me  ocTaHa  ao  ABa  aaca  npn 
Ilexbp . 

Ot  xyn  ao  Coo^hh  ca  xpn  naca  c 

BJiaK . 


to,  until,  next  to 

IIpn  Eopnc  ocTaHaxMe  ao  3apaHXa. 
Kbmaxa  hh  e  ao  Ktmaxa  Ha  MBaHOB 
Xoxejrbx  e  HadjiH3o  ao  rapaxa. 

A3  me  padoxn  ao  yxpe. 

JXo  JIH.TOTO  HMa  ome  ABa  Meceiia. 


B  KaHXoppxa  CbM  ao  nex  aaca 
JX o  npojieixa  HMa  ome  eAHa  ceAMHAa.  Beaepxa. 

Ro  Kbmaxa  HMa  xyd aBa  rpaAHHa.  Ox  xyn  ao  xaM  ca  xpn  aaca  c  BAaic. 


me  ce  npeMecxH  b  Apyr  xoxeji, 
Ema  b  My3en!  A3  CbM  xaM. 

B  aamaxa  HMa  bhho . 

A3  cbM  b  KbmH  Ao  nex  aaca. 

B  xo3H  pecxopaHX  HMa  BcnaKO. 


B  place:  in,  at,  into,  to 

me  ocxaHa  ome  eAHa  ce amhau  b  rpaAa. 
PadoXH  b  Kanxopaxa  Ha  dama  My. 

B  cxanxa  HMa  ABa  cxojia. 

Aeuaxa  nrpanx  b  CHera. 

IlapHxe  ca  b  iiBaH. 


B  time:  at,  within 

BAaKbx  3aMHHaB a  b  xpn  aaca.  Khhoxo  3anoaBa  b  oceM  aaca. 

B  nex  ahh  HayanxMe  ABa  ypona.  B  MOMenxa  HnuaM  BpeMe  3a  pa3XOAKa. 
Hne  npncxHrHaxMe  b  Aecex  aaca.  B  xoBa  BpeMe  xoh  npncxHrHa. 
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m 

PasseAox  th  H3  rpaAa. 

OdnnaMe  Aa  irbxyBaMe  H3  B'lmirapHH. 

A3  nomiTax  H3  xoxema,  kom  MOJice 
Aa  CMeHH  napH. 

bmaKHx  e  Ha  rapaxa  ot  e  ahh  nac 
Cxanxa  mh  e  Ha  t pe xh h  eTa ac. 
OxceAHajiH  cm©  Ha  xoxem. 

Ha  TepacaTa  HMa  eAHH  cxom. 

Ha  bhh  BpeMexo  e  xydaBO. 

TeMriepaxypaxa  Ha  MBaH  cnaAa. 
Cxanxe  Ha  Kt-maxa  He  ca  romsiMH. 

B  cxanxa  Ha  xasaSnaxa  HMa  °Maca 
KaHXopaxa  Ha  dama  mh  e  b  rpaAa 
Jlermoxo  na  cHHa  mh  He  e  Aodpo. 

°table 

OXHBaM  Ha  KHHO  C  TIpHHXOJlH  • 

A.3  npaxHX  Ha  aceHa  cm  napn. 

Cera  oxiiBaM  Ha  3BdomeKap. 

/xpe  oxHBaMe  Ha  eKCKyp3Ha. 

line  3anoHBaMe  ypoijHxe  Ha  oOha. 


through,  around,  about 

KaKBO  HMa  H3  yHHBepcHxexa? 

Hne  irbxyBaxMe  H3  ruiaHHHaxa  nex 
AHH  . 

Pa3BeAoxa  hh  H3  My3en. 

HA  place:  where,  on,  in 

Ha  iuiaHMHaxa  HMa  mhoto  CHar. 
BceKH  BJiaK  cnnpa  Ha  xa3H  rapa. 
Aeu,axa  nrpanx  Ha  at^A a. 

Ha  BceKH  exaac  HMa  boas . 

Manna  My  e  ome  Ha  jievjio . 

HA  possession:  of 

bamaxa  Ha  nexmp  padoxn  xyn. 
)KeHaxa  Ha  Bopnc  padoxn  xaM. 
HaeMHX  Ha  cxania  e  bhcok. 
XoxemHX  Ha  IIonoB  e  mhoto  rojiHM. 
Kynojinxe  Ha  HepnBaxa  ca  3maxHH. 

HA  to 

Hhq  h  npaxHXMe  Ha  3i>bomeKap. 

A3  ce  KaHBaM  Ha  BXopHH  exaa, 
jbeHa  mh  me  oxHAe  Ha  Aonxop. 
kapna  othb a  Ha  HapKBa. 

HA  other  uses:  at,  for,  in 

Ha  BCAKa  ueEa  me  oxHAeM  Ha  khho 
Ha  X03H  ash  He  chm  b  Co4>hh. 
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Ha  Re h  nnn  no  eAHa  aaina  bhho. 


j(eHa  My  e  Ha  jierjio  ot  ABa  ahh. 


#  *  0  0 

He  hcksm  Ra  ms  ot  Ta 3 h  nania. 

Hne  B3HMaMe  yponn  ot  Iviapnn. 

Ot  K-bAe  npHCTiirHaxTe  ? 

Ot  Kora  cTe  b  Co^hh? 

Ot  yTpe  cTaB aM  hhhobhhk. 

lUe  AOHeca  ot  aoOpoto  bhho. 

Ot  bchhkh  Haii-MHoro  napn  HMa 
HopHC . 


OT  from,  of,  [some]  of 

A3  me  BaeMa  eAHH  Ao^ap  ot  IleTtp. 
EjiaKbT  ot  c6(£hh  npncTHrHa. 
npncTHrHaxMe  ot  bbJirapHH. 

Ot  Baepa  CMe  b  Coc|dhh. 

Ot  Tyn  ao  TaM  e  e ahh  Mac  c  BJiana. 
My3enT  e  ot  ahcho  Ha  aepKBaTa. 

Ot  TpH  ahh  nbTyBaMe  H3  bbJirapHH. 


no  (including 

MBaH  mie  no  nazt  AeH. 

Tyn  no  rpaAOBeie  hhmh  uyaen. 

*Uo  ROJl  Re  H  CM  B  KbLUH. 

Tyn  noHHKora  b ajiH  MHoro  ah^a. 

Ilpe3  AeHH  BpeMeTo  e  Aodpo. 

A3  ce %xpaHH  no  pecTopaHTH,  ho 
noHHKora  h  b  khah. 

*all  day  every  day 


noHHKora)  npe3  .... 

IIo  TOBa  BpeMe  Tyx  e  mhoto  npHHTHO 

Bahkht  cnnpa  no  rapHTe. 

•  «  • 

Th  B3HMa  ypon,H  no  ObjirapcKH. 

TyK  npe3  jihtoto  He  Bajin. 

IIpe3  BpeMe  Ha  pa3XOAKaTa  bhahxmo 

HBaH. 

JX a  nHGM  no  aaina  bhho. 


IlOm  under 

IIo  a  MOflTa  CTan  e  cTanTa  Ha  HeTbp.  HcxaM  r&  BoeMa  cTan  noA  HaeM. 

A3  acHBen  noA  HaeM.  Cera  TeMnepaTypaTa  e  noA  HyjiaTa. 

napnTe  My  ca  noA  Jievjioio .  KbmaTa  e  ome  no  a  CHera. 

IIoa  orjieAaAOTO  HMa  e ahh  ctoji.  IIbhh  e  noA  BOAaia  eAHa  AHJia  MHHyTa. 

AeieTo  e  noA  Macaia,  IIoa  cTOJia  Ha  AeTero  HMa  boas • 
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UpH  3^0 ojieKap a  e  MHoro  cxyAeHO 

Bopnc  e  npH  IleTtp. 

npH  T aKTsB  CT/A  He  BajIH  CHHT. 

A3  nnsi  Ka>peTO  c  mjihko. 

OTHBaM  c  Map  ha:  Ha  khho, 

Cxanxa  hh  e  c  dann. 

A3  H  BHAHX  C  eAHH  rocnoAHH. 

•  • 

CmeA  mojiko  oiHBaM  Ha  3i>dojieKap 

CJIQR  My30H  OTMB8M  B  KlalAH . 

Reu  cjieA  ash  padoTHM  3a  xjinda. 
CmeA  Ta  3H  rap  a  BJiaK-bX  me 

IipHCTHTHS  B  C6$HH. 

yxpe  3  aMHHSBaMe  3a  BapHa. 

Hue  oiHBaMe  3a  rapaxa  BHHara 
npe3  rpaAHHaTa. 

Te  roBopHT  3a  dpaxa  Ha  nexip. 

y'HiiBepcHxex'bx  e  3a  bchhkh. 

Bnpaxa  e  3a  Bopnc,  a  mjihkoxo 
e  3a  acena  My.. 

3axoBa  xh  oxh  Ae  as  bhah  MaiiKa 
CH. 


IIPM  to,  at 

.  A3  OXHBaM  npH  HHHOBHHKa. 

npH  xo3H  CHnr  He  MoaceM  Aa 
nHxyBaMe . 

IvlapHH  oxhb a  npH  Manna  mh. 

C_  with 

Hue  odtinaMe  Aa  rrbxyBaMe  c  BJian . 
A3  padoxH  c  yAOBOJicxBHe . 

KHmaxa  My  e  c  xepaca. 

*  i  t 

Mcnaxe  jivl  a  a  roBOpKxe  c  MBaH? 
CJIEA  after 

.  CJieA  khhoxo  me  roBopa  c  Hex'bp. 

Khhoxo  3anoHBa  cjieA  nex  MHHyxn  • 

A3  me  oxHAa  b  Coqpun  cjiea  dpax  mh 
h  me  ocxaHa  xaM. 

CmeA  bchhko  xosa  He  pa3dnpaM, 
3amo  toh  e  ome  xyn. 

3 A  to,  for,  about,  on  the  way  to 

3a  X03H  rpaA  hhq  xpndBa  Aa 
nBiyBa'Me  npe3  Co4)hh. 

Bjiantx  3a  IDiobahb  3 aMHHaBa  cmeA 
Aecex  MHHyxH. 

BaHKaxa  HMa  oxAeji  3a  HyacAeHAH. 

TpaAtT  He  e  3a  dojiHH  Kaxo  MBaH. 

Bchhko  xoBa  Moacexe  Aa  HMaxe  3a 
cxo  jieBa. 

JX o  xaM  oxHAOXMe  3a  eAHH  nac. 
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GD  7.1.1  Completion  Drill 


Complete  the  following  sentences  using  the  correct  Bulgarian  for  the  English 
prepositions  on  the  right. 


1.  Bhhoto  ...  namaxa  He  e  Aodpo, 

2.  Xoreji-bT  ...  HBaHOB  e  ...  rapaTa. 

3.  RnaicbT  3aMHHaB a  .  .  .  nex  naca. 

4.  .  . .  fla  Kaace  Hemo,  nexBp  oxn  Ae  Ha  rapaxa. 

5.  nexx>p  e  npnaxe.fi  ...  IfeaH. 

6.  MapHH  hh  pa3BeAe  ...  rpaAa. 

7.  Hue  rrbTyBaMe  ...  BapHa. 

8.  Bfiaictx  oiHBa  ...  BapHa  ...  ABa  ahh. 

9.  Atmepa  My  npHCTHTHa  ...  AMepmca. 

10.  ...  to3H  exaac  hhmu  (5aHa. 

11.  ...  0<5hA  OXHBUM  ...  AOKTOp. 

12.  ToBa  He  uora  Aa  ro  Kaaca  ...  dixZirapcKH. 

13.  HepKBaTa  e  ...  ahcho  Ha  Kimaxa  hh  . 

14.  BaHKaxa  e  3aTBopeHa  ...  xoBa  BpeMe. 

15.  Hie  oxhaom  Ha  khho  ...  Aa  cimpaMe  ...  Mapna. 

16.  ...  xyn  ...  xaM  me  oxhasm  ...  ABa  naca. 

17.  Cera  e  20  rpamyca  ...  Hy^iaxa. 

18.  TyK  BpeMexo  ...  a®hh  e  mhoto  npnaxHO. 

19.  Hemaxa  uh  ca  ...  jierjioxo. 

20.  Kora  me  oxhaqm  ...  bopnc? 

21.  A3  n-bxyBax  ...  BJiaK • 

22.  Hue  npHcxHrnaxMe  xaM  ...  Ilex'Lp. 

23.  As  Bh  bhahx  ...  khhoxo  ...  aceHa  Bn. 


in 

of;  next  to 
at 

without 

of 

through,  about 
to 

to;  for 

from 

on 

after;  to 

in 

at 

(regularly)  at 

without;  at 

fromj  to;  l?thin 

below 

during 

under 

to 

with 

after 

in;  with 
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24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

41. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 


Jlervioxo  ...  HaaH  e  ...  mermoxo  mh. 

A3  ocTaHax  ...  Manna  mh  ...  6  naca. 

...  HHKOAKO  AHJd  OTnAOXMe  ...  IUiaHHH aTa . 

A3  3aMnHax  ...  bnjirapiitf  ...  BJian. 

3amo  oTHfloxTe  ...  BapHa  ...  aceHa  ch? 
iteaH  oTHfle  ...  OTAeJia  ...  nyacASHAn. 

BJiaKbx  ...  BapHa  me  3aMHHe  ...  neT  MHHyxn. 

HemaTa  ...  nexbp  ca  ome  ...  rapaxa. 

A3  na3ax  ...  Bopnc  Aa  oxnAe  ...  MBaH. 

Hie  B36M3U  cian  ...  HaeM  ...  cxo  jieBa. 

A3  ox n a ox  ...  My 36H  ...  Aecex  MMHyxn . 

Ta  Jieacn  ...  jierjio  ...  ABa  ahh. 

...  eceHXa  me  oxnAa  ...  toaH  ...  Co4)Hh. 

...  6ahh  uac  me  oxHAeM  ...  nepnBa. 

Bjian-bx  cnnpa  ...  Bcnna  rapa. 
meHaxa  ...  nextp  me  npncxnrHe  ...  AMepnna. 

...  6  naca  a3  cn  oxHBaM  ...  Kbmn. 

Te  npncxnrHaxa  ...  xoxejia  iclcho  ...  AeHH. 

...  xoBa  BpeMe  xeMnepaxypaxa  cnaAa  ...  Hyjiaxa.  atj  below 
...  xaKHB  Abac  A  He  ncnaM  Aa  oxHAa  ...  pa3XOAKa.  during;  for 
A3  acHBen  ...  HaeM  ...  HBaH.  under;  at 

...  MOMenxa  in  ce  naHBa  ...  bxophh  exaac.  at;  at 

...  bchhkh  npHHXeAH  ...  'Abq.h,  neibp  e  Han-Aodbp.  of;  of 
I£apn«  e  ...  rpaAa  ...  eAHa  ceAMHAa.  in;  for 

Tx  e  eAHO  ...  HaM-BHCOKHxe  3 ashuh  ...  rpaAa.  of;  in 

...  aojihhh  exaac  e  cxanxa  ...  nexbp.  on;  of 


of;  beneath 
at;  until 
after;  to 
to;  by 

in,  to;  without 
in;  for 

for;  in 
of;  at 

to;  to 

under;  for 
to;  in 

in;  for 

during;  to;  in 
in;  to 

at 

of ;  from 

after;  (to) 
at;  during 


MapHH  oxnBa  ...  ypon  ...  dbArapcKH . 


to; 


in 
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GD  7.2.1  Verbs:  Perfective  and  Imperfective  Pairs. 

flQHeca  -  flQHacflM 


a .  Ako  Mil  AOHeceTe  Mama  BOAa, 

me  oTMAa  c  IleTtp. 

A3  me  Bm  AOHeca  Mama  mjihko. 

b. Hb8lh  AOHece  xjih6  m  KapTopH. 

A3  AOHecox  MecoTO,  a  Te 
AOHecoxa  bmhoto. 


c.Th  AOHecma  KapToc^MTe,  a  tom 
AOHeCKfl  MeCOTO  . 

Te  ao He  cam  mhoto  Hema. 


3anoBHAaM 


a. MoaceTe  jim  Aa  My  3anoBHAaxe  Aa 

HanpaBM  tobsi? 

A3  me  My  3anoBH asm  Aa  ro 
HanpaBM . 

Ako  My  3anoBflflain,  tom  me  ro 

HanpaBM . 

b. A3  My  3anoBHAax  Aa  AOHece 

HemaTa  ot  rapaTa. 

Te  3anoBHAaxa  Ha  nyacAeHena 
Aa  mm  Kaitce  bcmmko. 

Hne  mm  Ka3axMe,  ho  He  mm 
3anoBHAaxMe . 

c. Te  My  ^ 3 a no b ha am m  m  tom 

AOHecioi  HemaTa. 

A3  c t>m  m  3anoBHAam  Aa  He 
npama  napn  Ha  Manna  cm. 


a . CTy AeH ot o  BpeMe  AOHacn  chot. 

Cera  Te  AOHacnT  oaraiica  cm  ot 
rapaia. 

B.ylBaH  AOKacnme  Mecoio,  kothto 
ro  bmahx. 

ao  BHepa  Te  AOHacnxa  bcmmko  b 

K'bmM. 

c.Ehpho  jim  e.  Me  tom  AOHacnji 
MHoro  Meco  b  nimiM? 

Ot  MHoro  BpeMe  He  ca  hm  AOHa chjim 

MJLHKO  . 


aanoBHABaM 

a. As  Bm  3anoBH ABaM  Aa  ocxaHexe. 
HBaH  odMMa  Aa  3anoBHABa. 

MCena  mm  mm  3anoBH abh  MecTo. 
AHec  b  Ki>mM  Aenaia  3anoBHABaT. 


b.A.3  My  3anoBHABax  Mecio,  ho  cera 
He  Mora. 

lionoB  ao  BMepa  mm  3anoBHABame 
b  KaHTopaTa. 


c.Te  My  3anoBHABajw  m  tom  npaseji 
bcmmko . 

Eopnc^  3anoBHABam  Mecio  Ha 
aceHa  cm. 
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c .AoKToptT  My  3anoBHAaji  Aa 
jiexk  Ha  jierjio. 


c.JteaH  hm  3 anoBH ABaji  a  Te 
npkBQJLH  BCHHKO. 


H3rpen  -  M3rpHBaM 


a. CjiBHAeTo  me  H3rpee  cjieA 
eAMH  nac. 


B.CmBHAeTo  H3rpa  b  nex  naca 
xa3H  CyTpHH. 

c./lena,  cxaBaMxe !  CmtHnexo 
e  H3rp«Ao . 

Kana  ce 

a.A3  me  ce  Kana  Ha  KBinaxa. 

Te  HCKax  Aa  ce  Kanax  Ha 
nmaHHHaxa . 

fine  me  ce  KanuM  Ha  imraHHHaxa 
(5e3  ilBaH. 


b. A3  ce  Kawx  Ha  imaHHHaxa  de3 

Bopnc . 

Bnepa  ce  KaniixMe  Ha  nmaHHHaxa 
3a  xpji  naca. 

Ton  ce  kslhh  Ha  Ki>maxa  Aa  bhah 
KaKBO  HMa  rope. 

c. *teaH  ce  KaHHji  Ha  nmaHHHaxa, 

ho  He  b ham  npHHxemHxe  cn. 

H  MapHH  ce  Kan^ua,  ho  0e3 
Aenaxa. 

Bchhkh  ce  KaHHJiH  vl  Ka3amH, 
ne  xaM  e  mhoto  xonmo. 

Th  ce  naHHjia  Ha  bxophh  eraac, 
ho  He  BHA-ama  Aenaxa. 


a.IIpe3  jihxoxo  cjriHnexo  H3rpnBa 
b  nex  naca. 


b. Ilpe 3  3HMaxa  cmisHnexo  M3rpnBame 
b  oceM  naca. 


c .  CjrbHne  xo  HMKora  He  e  H3rpnBamo 
ox  xaM. 


KaHBaM  ce 


a.3amo  ce  KaHBaxe  Ha  nmaHHHaxa? 

KaHBaM  ce  Aa  bhah  Aenaxa  ch. 

Hne  ce  KaHBaMe  bchkh  ceAMtma 
Ha  nmaHHHaxa. 


b  •  J\o  BHepa  xeMnepaTypaxa  ce 
KaHBame  ao  km  30°  Ham 
Hymaxa . 

ToraBa  HHe  ce  KaHBaxMe  necxo 
Ha  nmaHHHaxa. 


c.Bhpho  jlk  e,  ne  xoii  ce  KaHBam 
BCHKa  ceAMnna  Ha  nmaHHHaxa? 

TeMnepaxypaxa  xaM  necxo  ce 
KaHBama  ao  kx>m  40°  IIeji3nyc. 
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0(3  a  ah  -  odaacAaM 


a. A3  me  Bh  odaAH,  Kora  me 

npaxn  napnxe . 

lUe  M  odaAHM,  He  HHMa  Aa 
oTHAeM. 

Ako  My  odaAHTe  n  tom  me  MCKa 
Aa  AoiiAe  . 

ilBaH  Mena  Aa  My  oda^n. 

b. A3  oOaAMX  na  xa3aKKaia,  ae 

me  B3eMa  cTanTa. 

Te  hh  odaAnxa,  ae  LeTBp  ome 
cmeABa . 

c. Xa3akKaia  My  oGaAHJia,  ae 

CTaaia  e  ome  CBodoAHa . 

Tom  My  odaAnx,  ae  HapMn  me 

B3eMe  HemaTa. 


onpaBH  ce  - 

a. Ako  BpeMeTo  ce  onpaBH,  me 
oTMAe m  Ha  pa3X0AKa. 

BpeMeTo  me  ce  onpaBH  CKopo . 

A 3  me  ce  onpaBH  Ha  njiaHMHaxa. 

AoKTop'bT  Ka3a,  ae  Aenaxa  me 
ce  onpaBHT  Ha  njiaHMHaTa. 

B.LpeMeTo  ce  onpaBH  h  xe 
OTMAOxa  Ha  pa3XOAKa. 

Ha  nmaHMHaxa  Aenaxa  ce  cnopo 
onpaB  Mxa . 


a.neTBp  oda^Aa  aecxo  opaT  cm  Ha 
MaMKa  cm. 

Bamo  ro  oda^AaTe? 

Oda.KAaMe  ro,  ae  b 3mm a  napM  ot 
k  bmn . 


b.^o  BHepa  Toil  oda^Aame  dpax  cm 
EceKM  AeH  Ha  dama  cm. 


c.  He  tap  oda:iCAaji  aecTo  opaT  cm. 

AapMH  odabCAa^ia  b  cm  hko  Ha 
Manna  cm. 


a.ABaH  ce  onpaBH  n  me  o3ApaBee 
CKOpO • 

BpeMeTo  ce  onpaBH  m  me  Mo^eM 
Aa  M3Jie3eM. 


b.  iBaHHo  ce  onpaBnme  m  cnopo 

3anoHHa  Aa  cxasa  ot  oiemoxo. 

IpeMexo  ce  onpaBnme,  KoraTO 
T3  npHCTMTHa. 


onpaB hm  ce 


c. CKopo  cneA  Tosa  th  ce  onpaBMxa. 

BpeMeTo  ce  onpaBMxo  m  xe 
otmihjih  Ha  pa3XOAKa. 


c.IpeiieTO  ce  onpaBHoio,  *KoraTo 

HeoaaKBaHO  3anoaHaoio  Aa  Bajia 
Ai»A. 

°when  suddenly 
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ocBOdoA-H  ce  - 

a.CTaHTa  me  ce  ocboOoah  yTpe . 

Ako  cTaHTe  ce  ocboPoaht,  me 
rn  B3eueM, 

Xa3aiiKaTa  zcKa  cTaaTa  Aa  ce 
ocBOdoAH  AHec. 

CKopo  h  KoHro  me  ce  ocBodoAH. 


o  c  b  odo^cAasa  m 


ce 


a. CTaaTa  ce  ocBOoosmaBa  cjiem  ±  nac. 

Bchhkm  ct an  ce  ocBoDoKAaBaT  cjieA 
hhkojiko  naca. 


B. Te  ce  ociBodoAHxa  BHepa. 

CTaaTa  ce  ocboooah  b  1  naca. 

Bopnc  ce  ocboooah  ot  HyiiCAeHeiJ.a 
Kaxo  My  Ka3a,  He  3 aMHHaBa . 

C. ToM  ce  OCBOdOAHJI  OT  HBHS.  CH  , 

KaTo  3aM:*THaji. 

z'bJivap'Aa  ce  ocBodoAHJia  no- 
KBCHO  OT  AMepliKa. 

Te  ce  ocBodoAHmn  ot  ~opnc  h 

OTHUUIH  Ha  KHHO  • 

OTBOPH  - 

a. Kora  me  oxbopht  daHKaTa? 

IUe  H  OTBOpHT  Ha  OdHA. 

lUe  otb opjdxe  jih  KaHTopaTa  AHec? 

He,  HflMa  Aa  a  otbophm • 


b. CTaaTa  ce  ocEodoacAaBame,  noraxo 
h He  npHCTnrHaxMe . 


c.’-iyx,  ae  eAHa  cxaa  ce 

ocBOdo^AaBama  bhb  BamaTa  Knma. 

Crania  ce  e  ocBodo^AaBama 

%HKOJIKO  niTH. 

°several  times 


QTBapHM 

a. Kora  oTBapaxe  daHKaTa? 

OTBapHMe  a  b  AeceT  aaca. 

Ton  oTBapn  KaHTopaTa  b  9  naca. 


s.Kora  oTBopnxTe  KaHiopaia?  b,J\o  BTiepa  Toii  oiBapniue  KaHTopaTa 

b  ocew  naca. 

OTBOpHXMe  h  BHepa. 

,  t  .  ToraBa  daHKHTe  oTBapaxa  no-KtCHO. 

Ta  oteoph  BpaTaxa'Ha  cHHa  cm. 

c.L!yx,  He  eAHa  aeHa  oiBapama 
c.Te  oTBopHAH  KaHTopa  ao  oaHKaTa.  daHKaTa. 

EAHa  .aeHa  My  oTBopHJia  BpaTaia.  Chhat  necxo  oiBapan  KaHTopaTa. 
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noicama 

a.  A3  me  ba  noKama  rpaAHHaxa. 
kean  me  Bn  nornaxe  KHmaxa . 

He  hm  nonage  Te  jia  ximaxa? 
lUe  ba  a  nona^eM  cmeA  1  nac. 

b. A3  My  noKR3ax  cxanxa. 

Te  mh  noKa3axa  irnmaxa  Ktma. 
IIOKa3axxe  jia  mm  rpaAMHaxa? 

JX a,  noKa3axMe  hm  a. 

c. KaKBO  noKa3ajia  xh  Ha  tfeaHKa? 

Th  n  iiOKa3ama  ormeAamoxo . 

Ton  mm  noKa3aji  xpaMa  cx>c 
3maXHMxe  k/iiojim • 


noKaaBaM 


a. KaKBo  nonacBaxe  Ha  rocnoAHHaV 

A3  My  noKH3BaM  ci'aflTa. 

KaKBo  noKa3Ba,  ano  TeMnepaTypaTa 
cnaAHe  ? 

Tosa  noKa3Ba,  He  me  BaJin. 

b. Kojiko  noKa3Bame  xeMnepaxypaxa 

BHepa? 

Bnepa  th  noKa.3Baine  5°  noA 
Hymaxa . 

Bchhkm  xe3M  Hama  noKa3Baxa,  He 
xh  me  3aMHH<a.B a * 

Hne  My  nonasBaxMe  nepKBaxa, 
Koraxo  ^ceHa  My  hh  bmah. 

c. ToBa  noKa3Bamo,  He  xon  me 

ocxaHe  ome  hhkoako  ahm. 

TeMiiepaxypaxa  b  xobh  EpeMe 
noKa3Bajia  hhkojiko  rpamyca 
noA  Hyjiaxa. 


npeAnmaxH  - 

h.Ako  npeAimtaxkxe  HaeMa,  me 
B3eMexe  cxanxa. 

"IHe  ro  npe AimiaxkM, w  Ka3axa  xe 

A3  HHMa  Aa  ro  npeAnmaxn. 

kBaK  kcna  Aa  npe Aiuia xk  HaeMa 
3a  eA^H  Mec8A. 

B.Kora  npeAnmaxkxxe  HaeMa  cm? 

IlpeArmiaxtix  ro  BHepa. 

Ton  He  npeAnmaxk  HaeMa  a  He 
B3e  cxanxa. 


npe AnmamaM 

a. Tn  m a  Ka3a  Aa  npeAnmamaM  HaeMa. 
Bcmhkm  xyx  npeAnmamax  aaeMMie  cm. 
Hne  He  npeArmxamaMe  HaeMa  cm. 

Th  ro  npeAimiama  3a  Bee  km  Meceu,. 

b. ao  BHepa  npeAnmamax  HaeMa  cm 

3a  BCHKa  ceAMMHa. 

Th  ro  ripe Airniamauie  3a  b ce km  Meceru 

Bcmhkm _ ro  npe Anmamaxa ,  ho  cera 
He  ro  npeArmamax. 
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c.bopnc  npeAnAaiHA  HaeMa  ch  3a 
Tpii  Meceixa. 

Mapifl  om  e  He  e  npe Angara Aa 
HaeMa  cm . 

npeMe cth  - 

a.McKaxe  ah  Aa  ce  npeMecTHTe 
yTpe  b  t a3H  CTaa? 

Hne  He  mo^com  Aa  ce  npeMe  cthm , 
ho  tom  me  ce  npeMe cth. 


B.Bpax  mh  ce  npeMe cth  ot  BapHa 
b  CopHH. 

IIpHHTeAHTe  My  He  ce  npeMe cTnxa. 

Hne  ce  npeMe cTHXMe  (5e3  Aa 
icaiceM  Ha  xa3aiiKaTa. 


c.Bhpho  ah  e,  ne  t h  npeAiiAaiuaAa 
HaeMa  ch  3aacaKa  roAHHa? 

MBaH  ro  e  npe AnAamaA,  ho  cera 
He  ro  npeAnAaiAa. 


a. Kora  ce  npeMe CTBaxe  b  HOBaxa 
KHiAa  ? 

IlpeMe  cTBaMe  ce  AHec. 

xteaH  ce  npeMecxBa  bcokh  Mecen, 
b  Apyra  cxaa. 

Te  ce  npeMe CTBaT  yTpe . 

B.iteaH  ce  npeMecTBanie,  KoraTo  ro 
BHAHXMe. 

Te  ce  npeMecTBaxa,  Koraio 
BaAeme  ciueH  at>^A. 


-  npeMe CTBaM 


c.bopnc  ce  npeMe ctha  3a  ahtotq 
bhb  BapHa. 

Bchhkh  ce  npeMe ct hah  Aa 
JKHBeHT  TaM. 

Th  ce  npeMecTHAa  b  eflHa  ciaa 

Ha  BTOpHH  eTeuK. 

cnaAHa 


a.iteaH  me  cnaAHe  hhkoako  khao- 
rpaMa  ot  xa3H  6KCKyp3HH. 

A3  HcnaM  Aa  cnaAHa  hhkoako 
KHAorpaMa . 

Ako  TeMnepaxypaxa  Bh  cnaAHe, 
Moacexe  Aa  CTaHexe  ot  AerAoxo 

Hne  me  cnaAHeM,  ano  oxhaom  Ha 
nAaHHHaT  a . 


c.Bhpho  ah  e,  ne  Map ha  ce 

npeMecTBaAa  b  Apyra  CTanV 

A3  nyx,  ne  He  Lap ha,  a  ^Ban 
ce  npeMecTBaA. 


cna asm 

a.  TeMnepaTypaTa  cnaAa.  ILte  cxaHe 
nan  cTyASHO. 

A3  cnaAaM  bchko  ahto  hhkoako 
KHAorpaMa . 

TeMnepaxypaxa  Ha  MBaH  cnaAa  h 
toh  m©  ciaHe  CKopo . 
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b. B  Aecex  ahh  cnaAHax  hhkoako 

KMorpaMa . 

TeMnepaxypaxa  cnaAHa  h  cxaHa 
ct/a^ho . 

TeMnepaxypaxa  Bn  cnaAHa  h 
Mo&exe  Aa  cxaHexe . 

c. Mapnfl  oxniiiAa  bx>b  BapHa  h 

cnaAHaJia  nex  KHAorpaMa. 

BapHO  ah  e,  ae  xe  cnaAH aAH 
hhkoako  KHJiorpaMa  ox 
6KCKyp3HHXa? 

aya  - 

a. A3  me  xe  ay ano  ce  otfaAHin 
ox  xaM. 

T k  He  Moace  Aa  Bm  aye,  ho  xe 
me  Bh  ny hx. 

Ox  xyn  HHMa  Aa  moxom  Aa  ayeM 

Aenaxa. 

b • A 3  ayx,  ne  MBaH  ch  Aomem  ox 
AMepHKa. 

Bchhkh^  ayxa  xoBa,  caMO  ih  He 
ro  ay. 

Hyxxe  ah',  ae  khhoxo  e 
3aiBopeHO? 

Jlk,  ayxMe  xoBa. 

c.MBaH^  ayA,  ae  Bopnc  CAeABa 

npaBO. 

Hymn  ah  cxe  He mo  3a  nexnp? 

Ome  HHmo  He  CMe  ay ah. 


b • TeMnepaxypax a  cnaAame  h  HHe 

CMHxaxMe ,  ae  me  cxane  cxymeHO. 

J\o  xa.3H  cyxpHH  xeMnepaxypaxa 
cnaAame  ABa  rpamyca  Ha  aac. 


ayBaM 

a.HyBaxe  ah  k&k  bbah ? 

Mapnn,  ayBam  ah  Me  Aodpe? 

JX a,  ayBaM  xe. 

B.Koraxo  acHBeex  xaM,  a.3  ayBax 
iecxo  3a  MBaH. 

ToM  ayBame  aecxo  3a  dpax  ch. 


c.Te  ca  ro  ayBaAH  Aa  roBopn  3a 

nextp . 

Tn.ro  e  ayBama  Aa  roBopn,  ae 
HCKa  Aa  oxHAe  b  AMepHKa. 
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GD  7.2.2  Imperfective  Verbs  with  Imperfective  and  Perfective  Pasts. 

mBea 


a. Hue  JiudBeeM  c  He x tp  h  th 
ac.iBee  npn  MaiiKa  cid. 

A3  MBes  b  eflHa  cxan  c  topic. 

Te  iJCHBenx  b  HaiiiHH  rpaA. 


B.Koraxo  13  rrpncxHrHa,  h Me 
acHBeexMe  c  IlonoB,  a  xoh 
acHBeeuie  c  topic. 

Bchhkh  acHBeexa  b  e^na  Ktma 

A3  miBeex  b  Apyra  KBina . 

c.tipHo  ah  e,  ne  cxe  &HBeeAH 
b  Kx-maxa  Ha  IlonoB? 

ABaH  Ka.3Ba,  He  xi  acHBeeAa 
npH  Ma^Ka  cn,  a  cipax  h 
itcHBeeji  b  Apyra  Ki.iii,a . 


b. Th  khbh  mkoto  BpeMe  npn  Map ha. 

Te  fflBflxa  euin  Meceu  b  Hauiaxa 
KBiua . 

Kxe  acHBHXMe  Hexnpn  Meceua  bx>b 
tapHa . 

c. MBaH  e  HCkBHji  b  xa3H  KX>iu,a  c  AceH 
Hbbh  h  AceH  ca  khbaah  xyn. 

A3  CX>M  XHBHA  A©  Ce  X  rOAHHH  B 

xo3H  rpaA. 


ar  pan 


a.Tn  nrpae  necxo  c  Aeuaxa. 

Aeuaxa  nrpaax  b  CHera. 

£h6  Hrpaexe  ah  c  a© A axa  ? 

Aa,  Hue  nrpaeM  necxo  c  Aeuaxa. 

B.Koraxo  rn  BHAHXMe,  xe  Hrpaexa 
b  CHera. 

Ao  BHepa  bchhkh  nrpaexMe  b 
CHera . 

A3  ro  bhahx.  Tom  nrpaeuie  c 

nexHp. 

C  Koro  nrpaexxe  noraxo  Bh 
bhahx? 


b. Aeuaxa  nrpaxa  Asa  naca  b  CHera. 

Mapnn  Hrpa  ixkji  AeH  c  Aeuaxa. 

Hrpaxxe  ah  c  Aeuaxa? 

A a.  Hue  nrpaxMe  aha  AeH  c 
Aeuaxa. 
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c.Te  ^trpaejm  b  CHera,  Koraio 
3anj,a  mm  Aoiueji. 

Hyx,  He  th  MrpaeAa  c 
yAOBOACTBne  c  Aepaxa. 


c.Te  MrpaAM  ao  ABa  naca  m  cjieA 

TOBa  QTM1UAM  Ha  KM  HO  . 

Th  Mrpajia  Ha  ab*A a  m  cera  e 
ooJiHa . 

bopnc  nrpaA  ahji  AeH  c  Aeuaxa. 


xpaHH  ce 

a.KtAe  ce  xpaHMxe? 

A3  ce  xpaHfl  Ha  pecxopaHX. 

Aeijaxa  hm  ce  xpaHMX  b 
yHMBepcMTe  Ta . 

B.K'bAe  ce  xpaHexxe,  Koraxo  b.A3  ce  xpaimx  b  e amh  naca,  a 

acuBeexTe  ebb  BapHa?  aceHa  mh  ce  xpaHM  b  ABa  naca. 

Hue  ce  xpaHexMe  b  kbium  .  Ki>Ae  ce  xpaHHXTe  BMepa? 

Cmh  hm  ce  xpaHeme  Ha  pecTopaHT.  Bnepa  ce  xpaHMXMe  b  kbium. 


c.Bhpho  am  e,  ae  ABmepn  Bm  ce 
xpaHeAa  Ha  pecxopaHX? 

Te  ce  xpaHeAM,  Koraio  nexi>p 
ce  oOaAMA. 

Cmh  My  ce  xpaHeA,  Koraio 
j4b6lh  My  ce  oOaAM a. 


C • XpaHM AM  AM  CTe  ce  B  T03M 

pe  cTopaHT  ? 

JKeHa  mm  ce  e  xpaHMjia,  a3  He 
cki  ce  xpaHMA . 


EopHC  H  rieTBp. 


LISTENING  IN 


LopMC : 
IleTBp : 

bopMC : 

IleTBp : 
LopMC : 


£061, p  AeH,  Ilexpe  .  Ha  KBAe? 

fc3exMe  KBiij;a  noA  HaeM  m  cera  o t mb aM  xaM. 

Ema  c  MeH  Aa  bmamiii  Ktiuaxa . 

HMMaM  MHoro  BpeMe,  ho  tm  mm  Ka &m  xyOaBa  am  e. 

Aa,  Ha  ABa  exa&a  e;  MMa  abb  CaHM  m  roAHMa  rpaAMHa. 
ToBa  me  e  AOOpe  3a  Aeu,axa. 
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IlexBp: 

Eopac : 
IlexBp : 
Bopnc : 
IlexBp : 
Eopnc : 
IlexBp : 
Bopjdc : 

IIonoB  H 

IIonoB: 

^belhob: 

IIonoB: 


Hb9lhob  : 

IIonoB : 
iteaHOB : 


IIonoB : 


La>  Te  me  Morax  Aa  arpanx  xaM. 

IIpe3  Jiflxoxo  me  ce  xpaHHM  bbh  Ha  xepacaxa. 

Tob4  me  e  mhoto  iiphhxho. 

Th  KaKBO  npaBHin? 

OxHBaM  bbb  BapHa  3a  hhkoako  AeHa. 

He  e  jlvl  ome  xmaAHO  3a  BapHa? 

Taw  jihxoio  e  no-xonmo,  ho  asho  He  Bami. 

Ema  hh  Ha  rocxn  cmeA  Kaxo  npHCiirHem  ox  BapHa. 

BmaroAapH,  c  yAOBomcxBHe . 

Mb aHQB . 

&o<5bp  AeH,  MBaHOB.  Ox  Kora  cxe  b  Co^hh? 

IIpHCXtfrHax  BHepa  3apaHxa. 

Bue  kbk  cxe?  KaKBO  npaBHxe? 

/i.o(3pe  cbm,  MepcH . 

Cera  npe3  jihxoxo  He  mo  ace  Aa  ce  npaBH  mhoto  Hemo. 

BpeMexo  e  ropemo. 

JKeHa  mu  e  b  Cjihb eH  npn  Marina  ch. 

Bchhkh  mom  npHHxemH  3aMMHaxa . 

BHe  padoxHxe  b  naHXopaxa  na  <5am,a  ch ,  Hama? 

He,  (3ama  mm  mhoto  Mena  Aa  MMa  cmh  aABonax  h  3a  xoBa  cbm  xyn. 
lUe  cmeABaM  npaBo. 

KBAe  acHBeexe? 

MMaM  xyOaBa  ModejinpaHa  cxan. 

Xa3aM«axa  mm  ce  na3Ba  rocnoaca  TeHeBa. 

Kaacexe  mm  Hemo  3a  Bad 
3a  M3H  XM? 
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Padoxn.  ToBa  e  bchhko. 

Emaxe  b  KaHTopaTa,  Koraio  HMaxe  BpeMe. 
lUe  Eh  noKa»a  rpaaa. 

HBaHOB:  BjiaroAapn.  HJe  ce  bhahm  CKOpo. 

IIonoB  H  MBaHOB. 

IIonoB:  Aodpe  Aouieji,  MBaHOB.  Kora  npncxiirHaxxe  ? 

HBaHOB:  IlpMCXHrHax  xa3H  cyxpHH. 

IIonoB:  Ha  xoxem  ah  cxe? 

HBaHOB:  J\a. 

HonoB:  #K'fcAeTo  a3  acHBen  ma  cBoOoAHa  ModejmpaHa  cxan.  °where 

r 

Kjiaxe  xaM!  M  xa3aiiKaxa  e  Aoopa. 

MBaHOB :  Hie  e  npHHXHo,  ho  hhmh  Aa  cbm  3a  mhoto  BpeMe  xyK. 

B^aroAapn. 

IIonoB:  Bibcxe  Aa  ce  bhahm  3  a  no  Bene  BpeMe. 

MBaHOB:  Ra,  c  yAOBOAcxBMe. 

T-h  MBaHOB  h  r-aa  TeHeBa. 

MBaHOB:  Aodtp  a©h,  rocnoaa  TeHeBa.  Hyx,  hq  BarnnaT  chh  e  bhb  Bapna. 
Iuohx  dpax  npnciHra  yxpe  ox  AMepuna. 

Moaoe  ah  Aa  B3eMa  noA  HaeM  cxanxa  Ha  CHHa  Bh,  Koraxo  xoh 
He  e  xyK? 

Pa3dnpa  ce,  me  npeAruiarsi  Haeua . 

rocnoaca 

TeHeBa:  He,  H®ta  3amo. 

BauiHHX  dpax  Mo^ce  as  MBee  xyK  k  (aa)  ocxaHe  ao  Koraxo  ncna. 

A 3  HMaM  cxan  h  3a  opax  Bh  h  3a  moh  chh. 

MBaHOB:  MHoro  djiaroAapn.  ToraBa  me  AOHeca  dara^tca  My  HanpaBo  ox 
rapaxa. 
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Unit  8  By  Car 

Boris  and  Peter  take  a  little  trip  over  to  Kostenec. 

Eophc 


one  must,  it  is  necessary 

stop 

garage 

leave 

I  have  to  stop  in  the  garage  for  a 
bit,  and  then  we'll  leave  for 
Kostenec. 

servant,  service  attendant 

(To  the  garage  attendant) 
give 
litre 
gas(oline) 
examine 

whether 

order,  row,  line 
in  order 
motor 
brake 

Vlado,  give  me  twenty  litres  of 
gas  and  then  see  if  the  motor 
and  brake  are  all  right  ( ' examine 
whether  everything  is  in  order 
with  the  motor  and  the  brake'). 


TpndBa 

cnpa  -  cnipaM  (P-I) 
rapaac,  rapaacH 
Tp-bma  -  xpirBaM  (P-l) 

A3  TpndBa  Aa  cnpa  b  rapaaca  3a 
M8J1K0  H  CJieA  TOBa  me  TpirHQM 
3a  KocTeHen. 

npHCjiyacHHK,  npiicjiyacHimii 
(  KiaM  npMCJiyaHiiKa  Ha  rapaaca) 

AaM  -  AaBaM  (P-X) 

Jlk  Tip,  JIHTpH 
6eH3HH 

nperjieAaM  -  (p) 

-  nperjieacAaM  (i) 

ASJIH 

peA,  peAOBe 
b  peA 

MOTOp,  MOTOpH 
cnHpaHKa,  cimpaHKH 
BmaAo,  AaM  mh  ABaMcer  JiHTpa 
c5eH3HH  h  cjieA  TOBa  npermeAaM, 
Aajm  bchhko  e  b  peA  c  uoxopa 
h  crapa^KaTa. 
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mechanic 

T6XHHK ,  TeXHHIJH  /  M3X&HHK 

pour 

Ha^iea  -  h su/iHBaM  (P-l) 

car 

KOJia,  KOJIH 

begin 

noHHa  -  noHBau  (P-I) 

After  the  mechanic  fills  the 

CjieA  KaTo  xexHHK'BT  HajiHBa  <5eH3HH, 

tank,  he  begins  to  look  the 

Tofi  noMBa  Aa  nperjreacAa  nojiaxa. 

car  orer. 

BjiaAO : 

/ xexHHKix/ 

Mr.  Popov,  the  brakes  are  weak. 

TocnoAHH  IIonoB,  cmipa^KHxe  He 

ca  CHJIHH  • 

repair 

nonpaBica,  nonpaBKH 

fifty 

ne  XAe  cex 

It’ll  cost  you  fifty  leva  to  get 

IIonpaBKaxa  hm  m,e  Bn  cxpyBa 

them  fixed. 

nexAecex  jaeBa. 

(After  the  repairs,  Boris  and 

(Cjiep,  nonpaBKaxa,  Eopnc  h  Ilex-bp 

Peter  start  off. ) 

noxe  rjiHX. ) 

nextp 

all 

BCHHKH 

road 

inoce,  uiocexa 

paved 

naBHpaH,  -a 

as 

KaKXO 

Are  all  the  roads  in  Bulgaria 

B  BisJirapHa  bchhkh  mocexa  jih  ca 

paved  like  [  they  are  ]  in  Sofia? 

naBHpaHH  kslkxo  b  Coc|)hh? 

Bopnc 

wait  (I)  -  wait  a  bit  (P) 

HanaM  -  nonaKaw  (i-P) 

go  out 

H3Jie3a  -  H3JIH  3&M  (P-l) 
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OUtside  H3B1»H 

alone,  (one) self  can,  -a 

Wait  a  bitl  When  we  get  out  of  town,  IIoHaKaii  msjikoI  Koraxo  H3Jie3ew 

H3bi>h  rpaAa,  caw  me  bhahhi. 
m>x,  nixurna 

(no  m>T5i) 

neTtp 

cxpyBa  mh  ce 
KaitHOH ,  KaMHOHH 
CxpyBa  mh  ce,  He  BHscAaw  oahh 
KaMHOH. 

Eopnc 

H3rjie*Aa 


you'll  see  [for]  yourself, 
road,  way;  trip 
(On  the  road) 

it  seems  to  me 
truck 

It  seems  to  me  I  see  a  truck. 


it  appears,  seems 
driver 

It's  apparently  stopped,  and  the 
driver  is  working  on  ('around') 
the  motor. 

approach 

(The  car  comes  up  to  the  truck 
and  stops. ) 

What's  the  matter? 
help 

Can  we  help  in  some  way? 

battery 


mo(J)Bop,  ino(|)bopH 
H3rmexAa,  He  xoM  e  cnpaji  h 
padoxH  OKOJIO 

woxopa. 

npHCjuaxa-npHCjiHacaBaw  (P-l) 
(Kojiaxa  npHdjtHacaBa  KaMOEa  h 
cnapa* ) 

EopHc 

KaKBO  Eita? 

nouorna  -  noMaraM  (P-I) 
Moxe  jih  Aa  noworHew  c  Hemo? 
UlCX^bOp'bX 

aKywyjiaxop,  aicyityjiaiopH 
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used  up 

H3xa(5eH,  -a 

The  battery  seems  to  be  dead. 

H3rmea:Aa,  He  aKyMyrnaxopti 

1  e 

H3xa(5eH. 

Eopnc: 

/kx»m  IleT'bp/ 

turn  around 

odtpHa  -  odptmaM 

(p-D 

push 

dyxaM  -  dyxHa 

(i-p) 

Let’s  turn  around  (to  the  left) 

XaMA©  Aa  odtpHeM  Ha  jlhbo 

h  aa 

and  push  the  truck. 

dyxaite  KaunoHa. 

succeed 

ycnea  -  ycnHBaM 

(P-I) 

attempt 

onHi,  OIIHTH 

(They  succeed  in  their  attempt. 

(Te  ycnHBax  b  cboh  onHx. 

The  truck  starts,) 

KaMMOHTbX  noxerjia.) 

IHO($>bOp‘bT 


reach 

spark  plug;  candle 
When  I  get  to  Sofia,  I'll  have 
a  look  at  the  spark  plugs. 
Thank's  a  lot  for  everything! 


CTHraM  -  cxarna  (I-P) 

CBOIA,  CB61UH 

KaTo  cTMTHa  b  Co$hh  me  npermeAaM 
CBemme . 

BmaroAapn  bh  MHoro  3a  bchhko! 


Eopiic 


comrade;  companion  Apyrap,  ApyrapH 

Have  a  nice  trip,  (To  a  good  trip),  Ha  Aotfiap  m>x,  Apyrapio! 
comrade. 

go  on,  continue  npoA^sca  -  4  (P) 

-  npoAtJiaaBaM  (I) 

(Boris  and  Peter  go  on.)  (Eopiic  h  Ilexbp  npoAbJDicaBax  rn>TH 

cm.  ) 

Ilex'bp 


trouble 


HenpHHTHOCT,  He  npHflTHOCTH 


*75 


HACT  8 


BULGARIAN 


I  hope  they  don’t  have  any  more 
trouble  with  the  truck, 
think 

Tell  me,  when  do  you  think  we’ll 
get  to  Kostenec,  Boris? 

Bop 

be  late 

We  won’t  be  very  late, 
be 

before 

We’ll  be  there  before  one  (o'clock). 


SaHO  HflMaT  noBene  He npn athocth 
C  KaMHOHa. 

MHCJIfl  -  IIOMHCJIH  (i-P) 
Kaaca  EopHce!  Kora  mhcjihie,  He 
me  npn cTHTHen  b  KocxeHeij? 

3aKi>CHea-3aKiCHflBaM  (P-l) 
HHMa  Aa  3aKi>CHeeM  mhopo. 

CbM  -  dl>Aa  (I-P) 
npe  ah 

lUe  dtAeM  raM  npeA«  ©ahh  naca. 


Ordinal  Numbers  (Cont'd) 


eAHHaMcTH,  -a 

eAHHaAecexH,  -a 

eleventh 

ABaHaKcTH,  -a 

ABaHaAeceiH,  -a 

twelfth 

TpHHaMcTH,  -a 

xpHHa a© ce  xh ,  -a 

thirteenth 

HexupHHaKcTH,  -a 

He  XHpHHa a©  ce  xh ,  -1 

a  fourteenth 

neXHaScxH,  -a 

nexHaAQcexa,  -a 

fifteenth 

DiecTHaMcTH,  -a 

mecxHaA©cexH,  -a 

sixteenth 

ceAeMHaiicTH,  -a 

ce  A©MHa a©  ce  xh ,  -a 

seventeenth 

oceMHaMcxH,  -a 

oceUHaA©  ce xh ,  -a 

eighteenth 

A© Be THaScTH ,  -a 

A©B6XHa A©  ce  xh  >  -a 

nineteenth 

ABaficTH,  -a 

ABaA© ce xh ,  -a 

twentieth 

21st 

ABaficeT  h  nipBH 

50th  nexAeceiH,  -a 

90th  AesexAecexH,  -a 

22nd 

ABaMcex  a  BiopH 

60th  uiecxAeceXH , -a 

100th  cxoxhh,  cxoxHa 

30th 

xpaAecexH,  -a 

70th  ceA©MA© ceXH,-a 

101st  CIO  h  ni>pBH 

40th 

nexiipHAeceXH,  -a 

80th  oceMAecexH, -a 

1000th  XHJLHA6H,  XHJIHAHa 
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Note  8.1  Nouns  with  numbers 


©ah  a  ceAMHita 
ABaMceT  AOJiapa 

^eiiipeceT  rpaAyca 

»  *  » 

ABauceT  h  neT  rpaAyca 

TpHCTa  a  neTAecei  JieBa 
ABaMceT  jiHTpa 


one  week 
twenty  dollars 
forty  degrees 
twenty  five  degrees 
35o  leva 
twenty  litres 


The  equivalent  of  English  ’one*  is  an  adjective  /edin/  (m. ),  /edn£/  (f.). 
There  are  two  forms  of  the  word  for  two:  /dv4/  used  with  masculine  nouns,  and 
/dvi/  for  feminine  and  neuter.  The  other  numerals  are  like  English  in  that  they 
have  only  one  form.  As  an  adjective,  /ed£n/  agrees  with  the  noun  it  goes  with: 
/edna  s^dmica/.  For  numbers  above  one  you  have  the  plural  of  feminine  and 
neuter  nouns  (/tri  sldmici/,  /fietiri  zd^niya/)  and  you  may  have  the  plural  of  a 
masculine  noun  (as  /ddlari/  above).  For  masculine  nouns,  however,  you  also 
have  an  ending  / -a/,  as  on  /grdduse/,  /litre/,  /l£ve/  (singulars  /gr£dus/, 
/liter/,  /lif/),  After  /dvi/ ,  /tr 1/,  /titiri/  you  usually  have  the  ending  /-e/. 
After  numbers  not  ending  in  /dv4/,  /trl/  or  5£tiri/  you  may  have  /-a/  or  the 
plural.  This  is  the  case  after  other  nouns  denoting  quantity,  also,  such  as 
/k6lko/  'how  much,  how  many':  /kdlko  litre/  'how  many  litres?',  /nyikolko  dene/ 
or  /ny^kolko  dni/  'a  few  days'.  Very  often  this  /-e/  form  will  be  the  same  as 
the  form  with  'the':  /ddlare/  'the  dollar',  but  frequently  there  is  a  difference, 
as  in  /din/  'day'  /deny3/  or  /deni/  'the  day'  but  /dvi  dine/  'two  days'. 

There  are  also  numerals  especially  used  to  indicate  groups  of  people  (men 
or  mixed  company).  For  example: 


ABaMa 

TpiiMa 

HeTupjhta 

neTHua 

mecxmia 


two  (persons ) 
three  (persons ) 
four  (persons) 
five  (persons ) 
six  (persons) 


ABaMa,  Tp hm a  and  neiiipiiMa  are  more  used  than  the  others.  They 
occur  before  masculine  nouns  denoting  persons: 


277 


HACT  8 


BULGARIAN 


«  • 

ABaMa  npHHTQAH  two  friends 

ABaMa  HyacAeHUH  two  strangers 

A  more  frequent  use  of  these  numerals  is  with  the  article,  'the  two  of 
them',  'the  three  of  them',  etc. 

#  •  *  •  f  • 

ZteawaTa  ox^Bax  Aa  b^ahx  rocnoAtfH  Eopnc  IIoiiob. 

These,  and  other  numeral  forms,  are  treated  more  detail  in  a  later  note. 


Note  8.2  Verbs:  Reflexive  and  Impersonal  with  ce. 


TeMnepaxypaxa  ce  KaHBa  MHoro. 
Te  ce  KauBax  rope. 

Mecxo  n-bXii  ce  xpaHJdM  bi>h. 
Pa3diipa  ce. 

Koraxo  ce  onpaBH  BpeMexo. 

#  •  *  • 
yxpe  me  ce  ocboOoam  eAHa  cxaa. 


The  temperature  rises  a  good  deal. 
They  go  up (stairs). 

We  often  eat  outside. 

It's  understood. 

When  the  weather  gets  better. 
There'll  be  a  room  free  tomorrow. 


KauBa  is  not  equivalent  to  English  'rise'  but  rather  to  English  'raise'. 
The  Bulgarian  equivalent  of  'rise'  is  KaHBa  ce  'raises  itself',  using  the 
reflexive  pronoun  ce  (see  Note  4.5).  The  ce  'reflects'  the  subject  of  the 
verb.  Verbs  used  with  ce  maybe  either  personal  reflexive  ('reflecting'  the 
subject)  or  impersonal  reflexive  (no  separate  subject  expressed  and  translated 
by  'it'  or  'one'  ).  Of  the  above  examples  'it's  understood'  is  impersonal,  the 
others  reflexive.  Reflexive  verbs  indicate  that  the  action  is  in  some  way 
directed  to  the  subject.  The  English  translation  may  be  intransitive,  as  above 
('rises'  for  Bulgarian  'raises  itself',  'go  up'  for  'raise  themselves',  'eat' 
for  'feed  ourselves',  etc.).  With  some  verbs  the  translation  will  be  passive 
in  English  (see  list  below).  For  practical  purposes  one  may  learn  the  English 
meaning  of  the  verb  plus  ce  as  if  it  were  a  separate  verb. 

Reflexive  verbs  are  sometimes  defective.  The  following  lists  give  verbs 
which  have  occurred  and  which  may  be  used  with  ce  either  as  personal 
reflexive,  impersonal  reflexive  or  both.  (intr.  indicates  intransitive,  D  - 
defective . ) 

For  the  use  of  the  inpersonal  reflexive  with  the  dative  in  the  sense 
of  'I  [the  item  in  the  dative]  don't  feel  like  (doing  so-and-so)'  see  Note 

n.3. 
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i .  Verbs  without  CE 

« 

dyxaM  -  push 

B3tfMaM  -  take 

AaBaM  -  give 

AOHacHM  -  bring 

3aTBapHM  -  close  (something) 

H3BHHHBaM  ~  excuse 

H3xaOHBau  -  wear  out  (something) 
(transitive ) 

* 

Ka3BaM  -  say 

h an hb aM  -  pour  (in) 

ooa^cAaM  -  notify  (Dat.or  Ha  ) 

tellon 

oOpimaM  -  turn  (over) 

onpaBHM  -  set  in  order 

ocboC)  o&AaBaM  -  set  free 
npaBH  -  make,  do 

npamaM  -  send 

nperjiejKAaM  -  inspect,  examine 
npeMecTBaM  -  move  (something) 
npnOjiHKaBaM  -  bring,  put  close 
CBipuiBaM  -  finish 

CMeHHM  -  change 

cnaAaM  -  fall  (gradually) 

xp&HH  -  feed 

OCa^AaM  ce  has  many  English 


Personal  Reflexive 
fiofl  ce  -  be  afraid 
byiaM  ce  -  shove  one's  way  through 
B3nua  ce  -  it  is  taken,  be  taken 
AaBa  ce  -  D  is  given 
AOHacH  ce  -  be  brought 
3aTBapnM  ce  -  close  (intr.) 
H3BHHHBaM  ce  -  excuse  oneself 
H3xa0flBaM  ce  -  wear  out  (intr.) 

Ka3BaM  ce  -  be  called,  be  named 

HannEaM  ce  -  drink  heavilyj  be  filled 

ooa&AaM  ce  -  let  someone  know  of 
oneself. 

odpHinaM  ce  -  turn  oneself 

onpaBHM  ce  -  be  put  in  order,  get  well 

ocBoboiKAaBaM  ce  -  set  oneself  free 

npaBH  ce  -  pretend,  be  made,  be  done 

npama  ce  -  be  sent 

nperjie'aiAaM  ce  -  be  examined 

npeMecTBaM  ce  -  move  (intr.) 

npnOjiHJxaBaM  ce  -  approach 

CBTjpiiiBa  ce  -  be  finished 

CM*eHHM  ce  -  be  changed 

cnaAa  ce  -  be  deducted 

xpaHH  ce  -  eat 

equivalents.  It  means  to  make  someone 
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else  aware  of  you,  to  let  someone  know  you  are  there,  particularly  in 
answering  a  call,  a  knock,  etc.  Examples  are: 


OdaacAaM  ce  Ha  TejiepoHa. 

Aq  ce  odaacAaM 
OdascAaM  ce  no  TejiecpoHa. 

A3  ce  odaAnx  Ha  ilBaH. 

OdaacAaxe  ah  ce  b HHar h  Ha  MBaH? 

2.  Verb  without  CE 


dAaroAapn  - 

thank 

dT3p3aM  - 

hurry 

TOBOPH  - 

speak 

acHBen  - 

live 

3aK"bCH  HBaM 

be  late 

3anoBHABaM 

command 

3anoHBaM  - 

begin 

3Han  - 

know 

nrpan  - 

play 

H3AH3aM  - 

go  out 

HCKaM  - 

want 

Aeaca  - 

lie 

03 ApaBHBaM 

get  well 

OTKBaM  - 

go 

nun  - 

drink 

I'm  answering  the  telephone. 

I’m  going  to  answer  (e.g.  the  door) 

I'm  making  a  telephone  call  (e.g.  I'm 
making  myself  known  by  telephone ) 

I  dropped  in  to  see  Ivan. 

Do  you  always  let  your  wife  know? 

(e.g.  before  leaving  home;  do  you 
call  [from  the  office];  by  letter) 

Impersonal  Reflexive 

djiaroAapH  ce  -  one  thanks  (Dat;  Ha  ) 

dtp 3 a  ce  -  one  hurries,  hurrying  is 
done . 


roBopH  ce 

— 

it  is  said 

jKHBee  ce  - 

one  lives 

3aKTjCHHB  a 

ce 

one  is  late 

3anoBAflBa 

ce 

it  is  commanded 

3anoaBa  ce 

- 

one  begins 

3Hae  ce  - 

it  is  known 

nrpae  ce  - 

playing  is  done 

H3AH3  a  ce 

- 

one  goes  out 

Hcna  ce  - 

it  is  desirable 

AeacH  ce  - 

one 

lies,  lying  down  is  < 

03ApaBHBa 

ce 

one  gets  well 

othb a  ce  - 

one  goes 

nne  ce  - 

drinking  is  done 
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2.  (Cont'd) 


noMaraM  - 

help 

noMara  ce 

one  helps 

noTerji5iM  - 

start  off 

noTerjiH  ce 

one  starts  off 

noaBaM  - 

start , 

begin 

noHBa  ce  - 

one  begins 

npeAiuiamaM  - 

pay  in  advance 

npe  Aruiaiua 

ce  -  one  pays  in  advance 

npwcTiiraM  - 

arrive 

np.icTura  ce  -  one  arrives 

ntT/BaM  - 

travel 

n'bTyBa  ce 

one  travels 

padoTH  - 

work 

padoTH  ce 

work  is  done 

cjieABaM  - 

follow 

cjieABa  ce 

-  it  follows,  consequently 

CMflTaM  - 

think 

CMHTa  ce  - 

it  is  thought 

CTaBaM  - 

get  up 

CTaBa  ce  - 

one  gets  up 

CT  HT  aM  - 

reach 

CTara  ce  - 

one  reaches 

cxpyBa  -  D 

it  cost; 

G 

cxpyBa  ce 

it  seems  (to:  Dat;  Ha) 

Tp  laTBaM  - 

start  off 

TpUB  a  ce 

one  starts  off 

ycnnBaM  - 

succeed 

ycnsiBa  ce 

one  succeeds 

3.  Verb  without 

CE 

Personal  Reflexive 

Impersonal  Reflexive 

BHSECAaM 

see 

BHJKAaM  ce 

mutually  see 

BtfacAa  ce 

it  is  seen,  it  seems 

3adpaBHM 

forget 

3adpaB53M  ce 

forget  oneself 

3adpaBH  ce 

forgetting  is  done 

KaMBaM 

raise ,  take 

up 

KaaBaM  ce 

rise 

KaHB a  ce 

going  up  is  done 

MHCJIfl 

think 

MHCJIH  ce 

oneself 

consider 
(to  be ) 

mhcjih  ce 

it  is  thought 

MOJItf 

beg 

mojih  ce 

pray 

mojih  ce 

praying  is  done 

rniTaM  n^TaM  ce  nnxa  ce 

ask  ask  oneself  asking  is  done 
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3.  (Cont’d) 


noKa3Bai£ 

show 


noKa3BaM  ce 
be  shown 


noKa3Ba  ce 

it  is  shown 


np  OA'tJi^aB  aM 

continue  (tr. ) 


npoA'KTiac&Ba  ce  D 

continue  (intr. ) 


npoA'KTiKaBa  ce 

one  continues 


pa3<5npaM 

understand 

cimp  aM 

stop  (something) 

HyBaM 

hear 


pa3  0upaM  ce 

mutually  understand 

crtMpaM  ce 

stop  (intr. ) 

nyBaM  ce 
be  heard 


pa30npa  ce 

it  is  understood 

cnupa  ce 

stopping  is  done 

uyBa  ce 

one  hears 


Compare : 

A3  ro  pa3dHpau.  I  understand  him  (literally). 

A3  ce  pa3d^paM  c  Hero.  I  understand  him.  (That  is,  I  get  along 

with  him;  he  and  I  understand  each 
other. 


The  reflexive  verb  CTpyBa  ce  (with  Dative)  is  defective,  occurring  only 
in  the  third  person.  If  a  noun  is  the  indirect  object,  a  phrase  with  Ha 
plus  the  noun  is  added,  the  dative  pronoun  also  being  used: 

Ha  /teaH  My  ce  CTpyBa. 


Note  8.3  Verbs:  Types 
Note  8.3.1  e/a  verbs 

/four ep sr  mh  hck a  Aa  CTaHS  AOKTopna.  My  daughter  wants  to  become  a  doctor. 

KaKBO  cTaHa?  What  happened? 

As  noted  in  Note  7.2,  some  verbs  have  e  stems  in  the  present  but  a  stems 
in  the  past.  We  call  these  e/a  verbs.  The  /a/  is  also  found  in  the  1  forms: 
/st£nal/.  The  imperative  is  like  a  regular  e  verbs:  /stanf/,  /stan^te/. 

Here  is  a  list  of  verbs  of  this  type  which  you've  had: 
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Present 
in  all 

.  (perfective 
verbs  cited) 

Perfective 

Past 

/l/ 

Participle 

Imperative 

MHHa 

to  pass 

MHHax 

MHHaJI 

MHHH 

odipHa 

to  turn 

o<5x>pHax 

o<5x>pHaJi 

odBpHH 

OTceAHa 

to  put  up 

ox  ce  ah  ax 

oxceAHaji 

oxce ahh 

no^Ha 

to  begin 

noHHax 

noaHa/i 

nOHHH 

noMorHa 

to  help 

noMorHax 

noMomaa 

nOMOPHH 

npHCTHTHa 

to  reach 

npHCXHTHaX 

npncxnrHaji 

npucXMrHii 

arrive 

CTHTHa 

to  reach 

CXHTHaX 

CXHTHaJI 

CXHTHH 

TpTbTHa 

to  leave 

xpisrHax 

xpTbrHaA 

ipi)rHH 

A  verb  such 

as: 

Kaxa 

say 

K8.38.X 

Ka3SUI 

Kaacii 

is  a  special  class  Ye/a  because  of  the  change  of  /z/  to  /£/. 

See  Note  7.U 

Note  8.3.2 

e/ya  verbs 

A3  xpadBa  Aa  cnpa  b 

rapaxa.  I  have  to  stop  in  the 

garage . 

M3rjiea£Aa,  ae  toh  e 

cnpax.  It 

seems  that  he’s  stopped. 

Note  the  use 

i  of  the  1  participle  for  relating  a  presumed  action 

t.  The  verb 

illustrated 

here  has  the  following  forms: 

Perfective 

Perfective  /l/ 

Imperative 

F re sent 

Past 

Participle 

cnpa 

cnpax 

cnpaA 

m. 

cnpein 

cnpa 

cnpajia 

f. 

cnpa 

cnpe 

cnpa 

cnpaAO 

n. 

cnpeM 

cnpaxMe 

cnpejm 

Pi. 

cnpexe 

cnp axxe 

cnpexe 

cnpax 

cnpaxa 
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This  is  an  example  of  an  e/ya  verb,  (it  should  be  noted  that  the  /ya/  here 
may  vary  dialectically  with  /e/. ) 


Note  6.3.3  e/zero  verbs 

The  following  verbs  are  to  be  distinguished  from  e/ya  verbs: 

Imperative 


Perfective 

Present 


ycnea 
ycneeni 
ycnee  >  etc. 


Perfective 

Fast 


ycnjix 

ycna 

ycnH,  etc. 


/!/ 

Participle 

ycnaji 

ycnnjia,  etc. 
ycnejm 


ycnefil 
ycneiiTe  1 


Hajiea 
Hajieeni 
H.O.JIQQ ,  etc. 


HSULflX 

HajiH 

Hajia  ,  etc. 


hsuihji 

* 

Hajiaaa,  etc. 

n&jiGjm 


HaaeK  1 
HajieHTe  1 


3aKi>CHea 
3aKi»CHeem 
3aKT>CHee,  etc. 


3aKT5CHHX 

» 

3aKiCH3 
3aKl»CHH,  etc, 


3aKi>CBaji 

•  • 

3aKi>CHajia  ,etc.  3aKtCHeMl 

saK'LCHejm  3aKtcHeMTeI 


These  verbs  show  an  alternation  in  the  base  form:  /uspe-/  and  /uspya-/, 
/nale-/  and  /nalya-/,  /zakasne-/  and  /zakasnya-/.  The  e/ya  verb  /spra/  is 
/spr-/  plus  /-a/,  /spryah/  is  /spr-/  plus  /-ya-/  plus  /-h/.  The  e/zero  verb 
/uspeye/  is  /uspe-/  plus  /-y-/  plus  /-a/,  /uspyah/  is  /  uspya-/  plus  /-h/ . 


Note  8.U  Verbs:  New  Verbs 

Verbs  in  the  basic  form  and  those  having  a  prefix  perfective,  will  be 
given  first  in  lists  of  new  verbs  from  now  on: 

mhcjih  noMHCJiB  think 

Other  verbs  are  given  with  the  perfective  on  the  left.  While  a  verbs, 
being  regular,  do  not  need  to  be  specially  noted,  the  verb  type  of  others  will 
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be  indicated.  Verbs  which  do  not  fall  into  the  regular  patterns  and  are  given 
special  explanations  in  the  notes  will  be  given  the  label  S. 


Perfective 

Imperfective 

Meaning 

dyxHa 

e/a 

<5yxaM 

push 

AaM 

S 

AaBaM 

give 

3  aKHCHOH 

e/zero 

3  aKH CHHB&M 

be  late 

H3rjieAaM 

H3TJie5KAaM 

appear;  look  over 

H3A63a 

e/o 

H3AH3aM 

go  out 

H3Xa<5H 

i 

H3Xa<5HBSM 

wear  out 

Hajien 

e/zero 

HaJiHBaM 

f  pour  (in) 

O^HpHa 

e/a 

odpHiAaM 

turn 

noMorHa 

e/a 

noMaraM 

help 

noHHa 

e/a 

noHBaM 

begin 

nperjie  AaM 

npe  rjie  *AaM 

examine 

npndjraaca  ce 

i 

npHOjmicaBaM  ce 

approach 

npo  Alpaca 

i 

npoABA»caBaM 

continue 

CXH rHa 

e/a 

CTnraM 

reach 

xptrHa 

e/a 

TpHTBaM 

start  off 

ycnea 

e/zero 

ycnnBaM 

succeed 

M3rjieacAaM  is  most  frequently  used  in  personally.  For  flaM  see  Note  9.3*1  • 

Grammatical  Drill 


GD  6.1  Nouns  with  numbers 

B  Hainan  rpaA  MMa  nex  pecxopaHxa. 
PecTopaHTHTe  xyn  He  ca  Aodpu. 

Hue  nnxyBaxMe  MHoro  HacoBe  h 
xoraBa  cnpnxMe  3a  ABa  naca. 


Tyn  HMa  MHoro  xore^,  ho  cawo  ABa 
xoxeJia  ca  AoCpm 

,ZlHHxe  npe  3  ahtoto  ca  ropemn. 

Hne  irbxyBaxMe  nerapn  AeHa. 
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A3  HCKaM  Aa  CMeHH  aMepHKaHCKHTe 
AoxapH . 

Cxanxa  cxpyBa  Aecex  Aomapa  Ha 
Meceiu 

TyK  HMa  ABe  naiira ,  xpn  xjinda  h 

XpH  6  HpH. 

3a  kojiko  ce  am  hah  oiHBaxe  bTjB 
BapHa  ? 

A3  me  ocxaHa  ABe  ceAMHAH  bie 
BapHa  h  eAHa  ceAMHAa  b  Pyce. 

Te  oiHAOxa  ao  xk  c  ABe  kojih. 

Xoxejnbi  e  Ha  xpH  exaaca  h  HMa 
CTO  cxaa. 

Exaacnxe  ca  roxHMH,  ho  cxauxe 
ca  MajiKH • 


IlonoB  HMa  ABa  rapaica,  ABe  kojh 
h  xpu  Moxopa. 

Kimaxa  hh  e  Ha  xpu  exaaca  h  HMa 
ABe  xepacH. 

Ha  rapaxa  HMa  MHoro  BJia  KQBe . 

Cera  Ha  rapaxa  HMa  caMO  ABa 
Maica, 

A3  B3ex  xpH  xmnda  ox  pecxopaHxa. 

XJinCoBexe  ca  ropemn. 

AKyMyxaxopHxe  He  ca  b  peA. 

HBaH  HMa  xp h  anyMyrnaxopa  b 
rapaaa  ch. 


Kojiko  AT>mepH  H  CHH0B6  HMaxe  ? 

Hne  HMa  Me  ABe  AT^mepn,  ho  HHMaMe 

CHHOBe . 

Hne  B3HMaxMe  ypoAH  b  Hio-MopK. 

MapHH  B36  XpH  yp  OK  a  B  COCjpHH  H 
e ahh  ypoK  bi>b  BapHa. 

KaKBO  HMa  HadjiH30  ao  rapaxa? 

TaM  HMa  ABa  xoxema,  ABe  mqpkbh, 
xpH  pe  cxopaHxa  h  MHoro  3AaHHH. 

TeMnepaxypaxa  cnaAHa  ao  k^m  nex 
rpaAY  ca  no  a  Hymaxa. 

Fpa Ai>x  HMa  ABe  rapn,  xpii  He pkbh# 
ABa  My3en  h  ABa  xpaMa. 

Te  HMax  MHoro  Aeua,  ho  hho  HMaMe 
caMO  ABe  Aena. 

Eahh  Mecen;  HMa  Hexnpn  ce amhah . 

ABa  MeceAa  HMax  oceM  ceAMHAH. 

Topeiunxe  MeceAH  ca  X)mH  h  ABrycx. 

Hne  HanpaBHXMe  ABa  onnxa  Aa 
xpirHew. 

Toh  ycuk  b  onnxHxe  ch. 

Koxko  JiHxpa  c5eH3HH  HCKaxe? 

A3  me  B3eMa  Aecex  jihx pa  deH3HH. 

B  “ricBena  HMa  KapxocfoH.  °stew 

B  ABaxa  noBena  HMa  caMO  hhkojiko 
Kapxofoa. 
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GD  8.2.1  Verb  without  CE 
Mb £lh  BHHarn  HSBHHHBa  Map m, 

A3  onpaBHM  mermoTo  ch  bcskh  ash. 
MBaH  obaacAa  bchhko  Ha  (5ama  ch. 
TeMnepaxypaTa  cnaaa. 

A3  xpaHH  A©haxa  c  mjihko. 

As  Ka.3BaM ,  ue  me  Basil. 

MapHH  npaBH  xsik6  3a  xa3H  Benep. 
Te  B3HMax  ypoijH  ot  MBaHOB. 

Hne  CMeH5M6  bo AaTa  b ce  kh  A©cex 

MHHyTH . 

Ox  ki>A6  npamaTe  HemaTa? 

A3  npextecTBaM  Hemaxa,  3amoTO 
BaJIH  A 

GD  8.2.2  Verb  without  CE 

A3  roBopfl  ne cxo  c  MsaH. 

Lopnc  roBopn  Aobpe  bimrapcKH. 

Hho  3anoHBaMe  ypoijHTe  b  9  naca. 

T h  Hcna  Aa  irbTyBa  H3  B-bJirapHn. 

/leijaTa  He  nnax  Kac|)e . 

ToBa  cxpyBa  AeceT  mesa. 

Hike  QTHBaM0  B'hB  BapHa. 

Ema.K'HT  QTHBa  ao  TaM  3a  6  naca. 
Hh©  niaTyBaM©  c  b^bk. 


Personal  Reflexive 

EopHC  C0  H3BHHH  Ha  lie  Ttp ,  He  H0 
ro  e  bh aha. 

bpeMeTo  m©  ce  onpaBH  erne  a  1  nac. 

Hne  ce  oba&AaMe  necTO  Ha  IIonoB. 

Xah0i>t  ce  cnaAa  ot  ijeHaTa. 

HHe  ce  xpaHHM  b  Tpane3apnHTa • 

A.3  ce  Ka3B aM  Bopnc  IIonoB. 

TioBeH  ce  npaBH  ot  Meco  h  KapTocf)H. 

3a  rioBen  ce  b 3hmbt  Meco  h  KapTotJiH. 

A3  3Haa,  ne  bo  AaTa  ce  CMeHfl  bcokh 
nac . 

Lchhkh  Hema  ce  npamaT  ot  rapaia. 

Ot  yTpe  hho  ce  npeMecTBaMe  b 
Apyra  Kima . 

Impersonal^Reflexive 

TyK  He  ce  roBopn. 

roBopn  ce ,  ne  me  Bamn  ai>»A. 

,2,0  OaHKaTa  ce  3anoHBa  romnMo 

3AaHH© . 

3a  (5aHKaTa  ce  ncna  Aa  HMaTe 
yHHBepcHTe  t • 

Tyn  He  ce  nne  bhho. 

CTpyBa  mh  ce ,  ne  me  Bamn  CHHr. 

3a  rpaA'BT  ce  QTHBa  npea  imiaHHHaTa. 

Ot  TyK  ao  TaM  ce  othbb  3a  6  naca. 

JX o  TaM  ce  ribTyBa  c  BJiaK. 
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A3  CMHTaM  Aa  oTHAa  b  EisJirapuH. 
ilBaHKa  3Hae  KtAe  ca  HemaTa. 

Toil  6i)paa  3a  KaaiopaTa  b cana 
cyTpjdH . 

Mapiin  jiqka  Ha  AerAO  ot  ABa  ahm 
CKopo  CAe a  TOBa  toh  o3APaBH. 


CMATa  ce ,  He  th  e  b  AMepHKa. 

3Hae  ce  mhoto  AOdpe,  He  toh  hmb 
napn. 

B  rpaAa  Moace  Aa  ce  d'bpsa,  ho  b 
njiaHHHaia  He  ce  dEpsa. 

He  ce  jieacn  ao  BpaTaTa !  CTymeHO  e 

He  ce  Q3ApaBHBa  CKopo  CAeA  102° 
TeMnepaTypa . 


A3  pa<5oTA  ao  ne t  Ha  ca  . 

Chh  mh  ca8 Asa  b  yHHBepcHTeTa. 


B  KaHTopaTa  ce  pa(5oTH  ao  kt>cho. 
CAeABa  ce  Aa  M  npeAiiAaTHM  Haeua. 


HHe  amBeeM  b  roAHMa  Ktiua . 

Aeijaia  nrpanT  b  CHera. 

A3  cTaBaM  cyTpHH  b  oceM  naca 
h  pa(5oTH  ao  me ct  naca. 

HsaHOB  3anoBflAa  Aa  OTHAeM  Ha 
rapaTa. 


Tyn  He  ce  acHBee  b  roAeua  3flaHHa. 

Aeija,  TyK  He  ce  nrpael 

TyK  ce  cTaBa  °paHO  h  ce  pa(5oTH  ao 
K'bCHO  •  °early 

Tyn  ce  3anoBAABa  MHoro,  a  ce 
paflOTH  MaAKO. 


GD  8.2.3 

Verbs  without  CE 


Personal  Reflexive 


Impersonal  Reflexive 


A3  moah  Mb an  Aa  mbTyBa  A3  ce  moah,  Absw  a a  Tyn  He  ce  moah,  TyK 


C  HaiEHH  BAaK. 


He  irtTyBa  c  Hauwa 
BAaK. 


ce  paboTH. 


Bopiic  ]pa3<5kpa  Aodpe 

aHTAHHCKH . 

A3  HeCTO  BHIKAaM  MBaH. 


Bopkc  cnkpa  b  bakh 
pecTopaHT  Aa  B3eMe 
xah<5  . 

A3  Bh  nkraM,  KBAe  e 
IleT-bp. 


Bopnc  ce  pa36npa 
Aotfpe  c  IleTHp. 

Hne  ce  BHHCAaMe  c 
MBaH  Hecio. 

Toil  ce  croipa  HecTo 
Aa  roBopn  c  iteaH. 


A3  ce  niiTaM  Aa  OTHAa 
AH  HAH  Aa  He  OTHAa. 


Pa3(5Hpa  ce ,  He  h  hho 
me  OTHAeM . 

Ot  bchhko  TOBa  ce 
BHacAa,  ne  to  ca 
npIflieAH. 

"TyK  ce  cnkpa  caMo 
aKO  HCKa T e  Aa 
B3eM6Te  Hemo," 

Ka3a  rocnoAHHBT. 

B  ypoKa  cenba,  koh 
e  Han-roAAMHA  rpaA 
b  BBArapHA. 
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Tofi  KaHBa  baraaca  ch 

Ha  BJ18lK&, 

T k  mh  nonaaa  napnTe  . 


Aa  Bh  HyBaM  mhoto 
Aobpe. 


Hne  ce  KaHBaMe  bt>b 
BJiana . 

Th  ce  noKaaa  Ha 
Bpaxaxa. 

Cjisa  efliiH  Mac  me 
ce  HyeTe  no 

paAHOTo . 


Ot  xyK  He  ce  KaHBa 
B"bB  BJiaKa. 

"Tana  He  ce  nonaaBa 1 ” 
Ka.3a  bamaTa  "5a 
AeTeTo  ch. 

Ot  TyK  bchhko  ce  nyBa 
MHoro  Aobpe . 


GD  8.3.1  e/a  verbs 

byxHa 

Moacexe  jih  a  a  byTHexe  xa.3H  nojia? 

Ako  h  PyTHeM,  me  xpirHe . 

3amo  xo3H  naMHOH  e  (5,yTHax  ox 
ni>TH? 


(P  -  I  dyTaM ) 

A3  byxHax  namaia  c  mjihko. 

Toh  byxHam  KOJiaxa,  ho  th  He 
xpi>rHajia . 

M3rmeacAa,  ne  KaMHOH’bT,  kakto  h 
xa3H  noma  Taw,  ca  byTHaTH  ox 
bypnxa. 


3anoHHa 

EypHTa  3anoHHa  b  mecx  naca 
cyxpHHTa. 

3ano^Hax  Aa  B3HMaM  ypoAH  no 
d^jirapcKH . 

3AaHHexo  e  3anoHHaxo ,  ho  He  e 
CBipmeHO. 

ooipHa 

3amo  He  obipHexe  Komaxa  b 
rapaaca? 

Hne  obiipHaxMe  KaMHOHa  btsH  ot 
rapaaca. 

Komaxa  e  ob-bpHaxa  b  CHera  ot 
bypnxa . 

A3  ce  obipHax  h  ro  bhahx. 


-  3anoHBaM 

Khhoto  me  pano hhb  b  oceM  naca. 

ypoKHT  e  3anoHHaji  b  AeceT  Haca. 

Mapkn  e  3anoHHaJia  Aa  cmeABa 
MeA^AHHa. 

-  obpimaM 

IIo-Aobpe  e,  axo  h  ob-BPHa  xyK, 

Hhkojiko  kojdi  Jieacax  obipHaTH  Ha 
nixH. 

ABaH  obipHaji  Komaxa  b  rapaaca. 
Ako  ce  obibpHe ,  th  me  Me  bhah. 
Bchhkh  ce  obiapHa^H  Aa  ro  bhaht. 
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OTce  ah a 

Hue  me  oxceAHeM  npn  IIonoB . 

Hcksm  «a  OTceflHa  b  Aodip  xoxem. 
Ki»Ae  e  oTceAHam  HBaHOB? 

noMorHa 

A3  My  noMorHax  Aa  npermeAa 
KOJiaxa. 

IUoc|)b op i>t  h  noMorHam  Aa  Hamee 
<5eH3HH. 

Bchhkh  MCKax  Aa  My  noMorHax . 

A3  xpn<5Ba  Aa  S  noMorHa,  samoxo 
h  xh  mu  noMorHa . 

noHHa  - 

Kora  me  no^Hexe  Aa  pa6oxnxe? 

Ako  He  noHHem  Aa  patfoxmu,  HHMa 
Aa  HMam  napii. 

nexBp  e  noMHaji  Aa  cmeABa 

MeAHAHHa. 

Te  noMHajiH  Aa  pa3ivieMAax  KHiuaxa. 


-  OX  CHASM 

A3  oxceAHax  b^b  EapHa  npn  Eopnc. 

Te  oxce AHaxa  b  Hamaxa  KHma . 

ToM  h  aceHa  My  ca  oxce AHamn  Ha 
xoxeji. 

-  noMaraM 

Te  My  noMorHaxa  mhoto,  ho  ion  He 
Ka3a  dmaroAapn. 

Th  My  noMorHama  Aa  o6i>pHe  Kojiaxa. 

Ako  xh  noMorHa  cera,  me  mm 
noMorHem  mn  cmeA  xobs? 

Bopnc  My  noMorHam  Aa  dyiHax 
Komaxa. 

noHBaM 

llle  noHHa  Aa  padoxn  ox  yxpe. 

Hbah  h  Mapnn  noHHaxa  Aa  patfoxnx 
b  eAHa  cSaHKa. 

3AaHHexo  e  no hhsxo  ome  npe3  jwtoxo 

IIoHHamo  Aa  cxaBa  cxyAeHO. 


np Hcxurna  -  npncxnraM 


Koraxo  npncxnrHax  Ha  rapaxa, 
BmaKHX  xp'brBame  . 

Te  npHCTHTHamn  n  oxceAHamn  Ha 
xoxem. 

cxaHa 

Hcksm  Aa  cxaHa  Aonxop. 

Bopnc  h  Ileinp  cxaHamH  aABOKaxn. 


Kora  me  npncxnrHeM  b  Cocpnn? 
me  npncxnrHexe  erne a  ABa  aaca. 
Hbslh  npncxnrHa  xaM  erne  a  rtexnp. 

cxaBaM 

Ako  cxaHexe  aABOKax,  Ki>Ae  me 
patfoxnxe ? 

A3  cxaHax  huhobhuk. 
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MBaHOB  My  noMorHa  a a  cxaHe 
aABOKaT . 

TeMnepaxypaxa  me  cnaAHe  h  me 
noTOe  Aa  BamH  chot. 

3aMHHaxMe  Ha  BpeMe,  ho 
CTHTHaXMe  K'bCHO. 

Te  Hcnaxa  Aa  noMorHaT  h  (SyxHaxa 
KOJiaxa,  ho  la  ne  Tp~i>rHa. 


GD  8.3.2  e/ya  verbs 

cnpa  - 

XaHAe  Aa  cnpeM  b  xo3m  pecxopaHT. 

Cnpexe  Komaxa  xyn,  mom! 

Komaxa  h  cnpMa  n  bcmhkm  Apyrn 
kom  cnpejm. 

BHe  cxe  cnpamH  ao  Komaxa  mm. 

'4yitCAeHii,HTe  cnpejm  b  daHicaxa 
Aa  cMeHHT  napn. 

Bopiic  cnpn  h  a3  cnpnx. 


Mapun  xpirHa ,  ho  a3  ocxaHax. 

EyxHaxaxa  noma  ^  meaceme  oCnpHaTa  Ha 
3ano  HHaTHH  nix . 

Ton  oCBpHam  Komaxa  h  xp^rHam  <5e 3 
Aa  ce  ofi’LpHe . 

Te  cxaHaxa  paHo  n  xpnrHaxa  Aa 
pa3rjiejKAax  rpaAa. 

Koraxo  cxaHa  aokxop,  me  3aMma  3a 
AMepnna,  3a  Aa  noMorHa  Ha  (5ama 

CH  . 


CIIHpaM 

Hne  cnpnxMe  Aa  HameeM  <5eH3HH. 

3amo  He  cnpexe  ao  xa3H  noma? 

Bma kx>x  me  cnpe  caMO  3a  Aecex 
MHHyXH. 

Hue  ipndBa  Aa  cnpeM  3a  6eH3HH. 

M3rmeacAa,  He  icaMMOH'bx  e  cnpHm. 

Hne  cnpnxMe  n  xe  xpnbBame  Aa 
cnpax . 


GD  8.3.3  e/zero  verbs 

3aKl)CHeH  -  3  aiCbCHHBaM 

Ako  cnpeM,  me  3aKX»CHeeM  3a  BJiana.  A3  He  HCKaM  Aa  aaKBCHen  3a  B^iaKa. 

T k  me  3aKBCHee  3a  kuhoio.  EmaKBX  e  3aKi>CHflm  nex  MHHyxn. 

A3  3 aKX>CHHX,  ho  xon  He  3 aKBCH h .  Bne  3aKBCHHXxe  xasH  cyxpHH. 

BaKBCHeexe  jix  ome  e  AnH  nix,  Th  e  3aKHCHflma  c  ABe  MHHyxn. 

Moace  Aa  ocxaHexe  b  Kimn . 


ycnen  -  ycnnBaM 

Iile  ycneexe  jivl  Aa  bh Anxe  IlonoB?  Aa,  me  y cne h  Aa  ro  bhah. 
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Hiae  ycnnxMe  Aa  cTHTHeM  Ha  BpeMe. 
iteaH  H©  ycnnji  Aa  Haynn  ypona  ch. 
Te  He  ycnHJiH  Aa  B36Mai  BJiana. 

Ha^eg  - 

►  •  «  • 

A3  My  Hajflx  nania  bhho. 

3amo  ho  HaJieeTe  (5eH3HH  b  KOJiaTa? 

Th  hh  Hajifl  ot  xy(3aBOTo  bhho. 

GD  8.B  New  Aspect  Pairs 

6yTHa 

a.  3amo  6yxaTe  KOJiaTa? 

ByraMe  h  as  TptrHe. 

B.  Hne  gyxaxMe  KaMHOHa  He  jih 
AeceT  MHHyTH. 

c.  Bhpho  jih  e.  He  xa  6yTajia 
KOJiaTa  My? 

a.  Ako  dyTHeTe  nojiaxa,  ia  me 

Tp'bl’He  . 

Bho  xpaOBa  Aa  h  QyTHe  Te 
chjiho  . 

b.  ByTHaxTe  jih  KaMHOHa? 

A3  H  dyTHaX  CHJIHO  H  TH  Tp 


^BaH  He  ycnn  Aa  nperjieAa  Moxopa . 
Bchhkh  ycnemH  Aa  bhaht  m/36h. 

Th  He  ycnnjia  Aa  3aMHHe . 

HamHBaM 

Map  hh  My  HamHJia  BOAa  b  aainaxa. 

HameHTe  mh  Hama  bhho,  mojih! 

Ako  mh  Hajieem  bhho,  me  th  Kaaca 
Hemo . 

CSyxaM 

A3  6yTaM  KOJiaTa  bc4kh  AeH. 

Te  He  HCKaT  Aa  6y TaT  KOJiaxa  mh. 

KoraTO  npHCTHrHaxMe ,  toh  ome 
6 y Tame  KOJiaTa  cm. 

j\&,  th  Oyxajia  h  toh  PyxaJi,  ho 
KOJiaTa  He  TpirHajia. 

Ako  HCKaT e,  me  a  OyTHeM. 

Te  He  HCKaT  Aa  dyTHaT  KOJiaTa . 

HHe  ro  dyTHaxMe ,  ho  He  xp^rHa • 


c.  Te  O^THajiH  KaMHOHa  h  toh  Mapnn  6yTHajia  KOJiaxa  h  th 

TpT>rHaji.  TpirHajia. 

KaMH oh i»t  (5yTHaji  KomaTa  h 
th  ce  oOtpHajia. 
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ASM  -  flaBaM  (See  also  GD  9.3.1 ) 


a.  A3  AaBaM  b ceicn  AeH  mjihko 
Ha  AenaTa. 


Ta  mh  AaBa  necTO  napH. 


AaBaTe  jlh  napH  Ha  CMHa  ch? 

Hue  He cto  My  AaBaMe ,  ho  He 
mhoto . 


b.  KaKBo  My  AaBaxTe ,  noraio  Bn 
bmahx? 


c.  BapHO  jih  e,  ae  toM  AaBam 
bhho  Ha  Aenaxa  ch? 


•  *  » 

a.  IKe  My  AaAeTe  juo.  napH  3a  khho? 

3amo  He  My  AaAeiii  Aa  nne  mjihko? 


b.  KaKBo  h  AaAoxxe  ? 

Rue  h  AaAQXMe  MamKO  Meco. 

*  »  *  • 

c.  MBaH  h  A  am  napH,  a  th  My 

Aama  mjihko. 

Te  ca  hh  Aamn  Meco  h  xmad. 


3  aKi>  CHe  a 


a.  3aK-bCHHBaTe  jih  necxo  3a 
y  hh  Be  p  ch  xe  t  a  ? 


^aBaxMe  My  Aa  nne  MmaKo  . 

ilBaH  hh  AaBame  bhho,  Koraxo  Ta 
npn  cxiirHa. 

Th  AaB ama  6u pa  Ha  chhb  ch. 

Tom  mh  e  AaBam  necTo  napH. 

Ako  tom  HaMa  napH,  HHe  me  My 
AaAeM. 

lUe  My  a&m,  ho  He  cera. 

JX&ROX  H  XJik6  H  KapTo4)H. 

Bchhkh  m  AaAQxa  no  Hemo. 

•teaH  mh  e  a am  A©cex  meBa. 

Mapna  My  Aama  caMO  oahh  meB. 

-  3aK~b  CHHBaM 

A3  3aKx>CHaBaM,  ho  xa  He 
3aKiCHflBa . 

Te  saKijCHaBax  necTo  3a  KaHTopaxa . 


b.  aO  BHepa  3aKi3CHaBax  BceKH 

AeH. 

c.  Bhpho  jw  e.  He  xa  3aK~bCHHBama 

mhoto  He cxo? 


ao  npeAH  eAHa  ceAMHna  toh 

3aKX)CHaBaiiie  necTo. 

A3  nyx,  He  toK  3aKi>CHHBam,  He  xa. 
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a.  A,Hec  me  3aKtCHea  3a 
yHHBepcHTe  Ta . 


b.  3amo  SaiCb CHHXT6  3&  0(5fl£? 
Kom  3  ajcLCHH  ome? 


c.  Th  aaicbCHHAa  qahh  nac,  a 
tom  3aK*bCHHJi  ABa  naca. 


3amo  me  3aKi>CHeeTe? 

IHe  paKBCHeeM,  3amoTo  cTaHaxMe 

KBCHO . 

3aKi)CHHXMe ,  3amoxo  roBopnxMe 
c  rocnoAHH  IIonoB. 

Mbah  h  IleT^p  3aK,bCHflxat 

BCMHKH  3aK*L  CH3JIH  3a  OdaA. 


H3me3a  -  H3AH3aM 


a.  Kora  M3AH3aTe  ot  kbihh? 

Kora  H3jli3a  Toil  ot  kbium? 

b.  KoraTo  ro  bhahx,  tom 

H3AH3aiIIB  OT  KTblUM. 

C.  KBaH  H3AM  33A  HHKOJIKO  ITbTM  OT 
KilAH. 

a.  Kora  me  M3AeaeTe  ot  kmho? 

A 3  TpntfBa  Aa  H3A63a  no-KBCHO. 

b.  A3  Haxe30x,  KoraTo  h  ta  M3me3e 


Hue  M3mM3aMe  b  ceAeM  aaca. 
ifeaH  K3AM3a,  KoraTo  m  Te  m3am 3a t 

Ao  BHepa  aa  H3AM3ax  b  ceAeM 
naca  ot  kt-jiuh. 

Koraio  th  npMCTHTHa,  Te  H3^n3axa 

BapHO  ah  e,  He  cTe  H3JinaajiH  b 
neT  Hack  ot  KaHTopaTa? 

UJe  H3Ji93eM  b  ceAeM  naca. 

Bcmhkm  me  H3Ae3aT  c  MapHH. 

Hne  n3Jie3QXMe  t  ho  Te  He 
M3 jie  3oxa . 


c.  Tom  m 3Ae  3 hji ,  erne  a  naio  th 

M3Jie  3xa. 


BCMHKM  H3Xe  3AM  OT  CTaHTa . 


H3Xa<5n  -  M3xaOHBaM 


a.  Bne  Haxa<5flBaTe  MOTopa,  KoraTo  A3  M3xa6HBaM  necTo  CBemnTe  Ha 
ULTyBaTe  M3  nAaHMHaTa .  MOTopa. 
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b. 


c . 


BnpHO  ah  e, 
Moxopa  Ha 
irbxyBa  H3 


He  XOH  H3Xa<5HBaJI 

Komaxa,  Koraio 
imiaHHHHxe  ? 


a. 


me 


H3xa(5nTe  Moxopa,  ano 
iraxyBaxe  MHoro  H3  imiaHHHHxe . 


Th  Moace  Aa  xqxbCk  MoTopa  Ha 
nomaxa,  aKO  nx>xyBa  xana. 


b.  KaK  Haxatinxxe  Moxopa? 

c.  Hbslh  H3xa6HJi  CBeiuHxe  Ha 

Moxopa  h  He  Moacam  Aa  xpirHe . 


H3xa 6 ax  vo f  3amoxo  irbxyBax  mhoto. 

Te  H3xa6njiH  6eH3KHa  3a  Hemo  Apyro 
h  He  motah  Aa  3aMoaT. 


MHCAH 

a.  A3  mh cah ,  He  BJiaKi>x  me 

npncxHrHe  CKopo. 

M  xe  mhcahx  xana. 

b.  A3  MHcmex,  He  BJia.K'hX  e 

npHCXHTHajl. 

Hue  MHCJtexMe  Aa  oxhacm  ao 
BapHa. 

c.  Th  mh  cjiejia ,  He  xofi  HHMa  Aa 

3aMHHe . 

a.  me  mhcah  ijHAa  Be  Hep  Kan  Aa 
3aMHHa . 

me  iiomhcah  h  uu;e  xh  Kaaca. 


b.  Khcahx  unma  Be  nep  KaKBO  Aa 

My  Kaaca. 

IIOMHCAHX  MaAKO  h  My  Ka3ax. 

c.  Th  MHejnaa  mhoto  ripeAH  Aa  My 

Kaace  . 


(iIOMHCAH  ) 

KaKBO  MH  CAHXe  BHe? 

HHe  mhcahm y  ne  xoM  me  aaKiiCHee . 

IAbbh  mh cjie me  necxo  3a  aceHa  ch. 

Te  mh CAexa  3a  Aeijaxa  ch. 

MBaH  MHCJien,  He  aceHa  My  e  b  k-huh. 

HcnaM  Aa  mhcahxo ,  Koraio  roBOpHxe. 
IIOMHcmexe  h  mh  Kaaeexe! 

Toft  mhcah  MHoro  npeAH  Aa  3aMHHe  • 

tfBan  iiomhcah ,  ne  njDHHxeAHX  My  He 
e  B  K'HUH  h  He  oxh a©  . 

Th  noMHCJiHma ,  ne  me  e  no-AO(5pe 
Aa  He  My  Ka3Ba. 
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Hamea  - 

a.  A3  HaJiHB aM  bhho  b  aarnaxa  cm. 

Toh  HajiHB a  CeH3HH,  3amoxo  me 
mbiyBa . 

b.  Ta  HamHBame  <5eH3HH,  Koraxo 

H  BMfl ax. 

c.  BapHO  jih  e,  ae  xa  HamHBama 

mhoto  aecxo  <5eH3HH? 

a.  Te  MCKaxa  Aa  mh  Ha me aT  bmho, 
ho  a3  He  Hcnax. 

Map Ha  me  Hamee  ome  bmho  b 
aaniHTe . 


b.  A3  Hampc  ABaAeceT  muxpa 
<5eH3HH  . 

Te  hh  namaxa  Mmano  b  aamnxe. 


c.  bopnc  Hamam  0eH3MH  h  3aMHHam. 
^en;axa  Ha  mama  mjihko  b  aaiiinxe 

CM, 


HajiMBaM 

3amo  HamHBaxe  6eH3HH? 

HamHBaM,  3amoxo  me  in>xyBaM. 

B  TOBa_BpeMe  h  xe  HamHBaxa 
<5eH3HH. 

KBaH  HajiHBam,  Koraxo  h  xe 
HamHBamH. 

Kora  me  Hameexe  <5eH3HH? 

CMaxaM  Aa  Hamea  yxpe . 

Map  aa  nama  caMO  Aecex  miixpa 
0eH3HH . 

Hne  He  My  HamaxMe  bmho. 

M  Tapia  Hamama  0eH3HH,  ho 
ocTaHama . 

HEaH  odnaa  bmho,  a  xa  My 
Hamama  Mmano . 


odipHa  -  oCpimaM 

a.  A3  oCpHmaM  Komaxa  ch  BceKH>  3amo  odp-kmaxe  Komaxa? 

AeH,  3a  Aa  H3me3a  ox  rapaaca. 

Odp^maMe  a,  3a  Aa  MoaeM  Aa 
H3me  3eM . 

b.  Hne  odp^maxMe  KaMMOHa,  Koraxo  Ta  od^Emame  Komaxa,  Koraxo 

xe  npHCxnrHaxa.  bhah  npnaxema  ch. 

c.  BapHO  mn  e,  ae  IlexT>p  oQpibmam 

BceKH  a^h  Komaxa  ch  b 
r  ap  aaca  ? 
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a.  Ako  odipHexe ,  me  Moace  Aa 
H3me3exe  . 

ABaH  me  odBPHe,  ano  Bk©  He 
MOJKeT©  . 


b.  Th  odipHa  KOJiaTa  h  H3Jie3e. 
Te  odi>pHaxa  b  rapaaca. 


c.  IHo^boptT  od-BpHaji  KOJiaia  Ha 
rnocexo . 


noMorHa 


a.  A3  noMaraM  Ha  Manna  ch  b 

KimH. 

IIonoB  h  aceHa  My  noMarax  jdh 
Bh? 

b.  Koraxo  oimaox  xaM,  ih  My 

noMarame  Aa  odipHax  KOJiaxa. 


c.  Bhpho^hh  e,  He  Aeuaxa  My 

noMarajiH  Aa  dyxax  Konaxa? 

a.  A3  me  Bh  noMorHa  Aa  3aMHHexe. 
Th  He  Hcna  Aa  mh  noMOTHe. 


B.  TOH  MH  nOMOTHa  Aa  CMeHH 
napnxe . 

Te  My  noMorHaxa  Aa  cxaHe . 

c.  Toil  h  noMorHan  Aa  ce  Kann  bx>b 
Bmana  h  ih  My  djiaroAapkna. 


A3  He  Mora  Aa  od^pHa  b  rapaaca, 

Te  xpndBa  Aa  odi>pHax  KaMHOHa, 
npeAH  a 3  Aa  od-bpHa  Konaxa. 


A3  He  oO'bpHax  h  He  Moacax  Aa 
H3Jie3a . 

H He  pgiapHaxMe  Konaxa,  3a  Aa 
dyxaMe  KaMHOHa. 

Mapnn  He  odi>pHajia  nojiaxa  h  He 
Morma  Aa  H3me3e  ox  rapaaca. 


noMaraM. 


Bpax  mh  mh  noMara  necxo  Aa 
odipHa  Kojaaia. 

Aa,  xe  mh  noMarax,  ho  Bh©  He 
mh  noMaraxe . 

Aeijaxa  He  My  noMaraxa  b  k-biah  . 

Hh©  noMaraxMe  Ha  MBaH  Aa  cxaHe, 
Koraxo  22eHa  My  °BJie3e  b  crania. 

0 entered 

iiCeHa  My  He  My  e  notor^a. 


Ako  mh  noMorHexe ,  me  Bh  asm 
MHoro  napn. 

Te  He  HCKaxa  Aa  My  noMorsax. 

A3  h  noMorHax  h  ih  mh  noMorHa . 
Hne  M  noMorHaxMe  Aa  03ApaBee. 


Mapnn  My  noMorHaJia  MHoro. 

Te  He  My  noMorHamn  Aa  H0Jie3e. 
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noHHa 

a.  3HMaxa  noHBa  npe3  HoeMBpn. 
Khhoto  noHBa  b  oceM  Maca. 

b.  Khhoto  iiohb ante ,  KoraTo 

npncTHrHaxMe . 

Hne  CB-LpuiBaxMe,  Koraxo  xe 
noHHaxa. 

c.  Khhoto  noHHajio  He  b  ocom, 

ho  b  cefleM  naca. 

a.  lUe  noHHa  as  c  me ab aM  MeAnutHHa. 
3amo  He  noHHeTe  Aa  pa<5oxHTe? 

b.  BopHC  noHHa  Aa  patfoTH  ot 

B^epa. 

IIoMHaxa  c HJIHH  A'bMCAOBe. 

c.  Th  noHHajia  Aa  B3raa  ypoAH 

no  dibmrap  c  kh  . 


noHBaM 

Ox  yxpe  noHBaM  Aa  paCoxn  b 
SaHKaxa. 

jbypnxe  noHBaT  npe3  oktombph. 

£o  BHepa  Hne  noHBaxMe  b  AeceT 
naca. 

JIhtoto  me  noHHe  cmeA  eAHH  Meceiu 
llle  noHHeM  Aa  patfoTHM  ox  yxpe. 

A3  noHHax  Aa  pa3rme«AaM  rpaAa. 
Bchhkh  noHHaxMe  Aa  pa(5oTHM. 

HBaH  e  noHHam  Aa  nne  MHoro. 

IloHHajxa  cnmHa  C5ypn  h  He  cnpnma 
Anma  ce AMHAa . 


npermeAaM  - 

a.  IlpeAH  Aa  xp^rHa  Ha  ni»T,  a3 

BHHarH  npermeacAaM  Komaxa  ch 

Bopiic  npermeacAa  cera  Komaxa. 


b.  A3  nperme&Aax  MOTopa,  Koraxo 

ro  bhahx  Aa  npncTHra. 

c.  BnpHo  jih  e f  He  toh  npermeacAam 

KOJiaTa  ch  He  cxo? 


npermeacAaM 

Hne  npermeaiAaMe  Moxopa  bcokh 
Me  ce  a • 

Cera  b  rapaaca  nperme&Aax  CBemnxe 
Ha  Moxopa. 

JXo  BHepa  rteTBp  nperme acAaiue 
KOJiaTa  CH  BC0KH  A3H . 


IIpermeacAaJiH  ro.n  My  na3ajiH,  He 
bchhko  e  B  peA. 
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a.  IUe  xpx>rHa,  ca4a  KaTO  nperjieflaM  Ako  nperjie  a  axe  Moxopa,  me  Bn 


Aotfpe  KOAaxa. 

Te  HHMa  Aa  xpirHax  npeAH  Aa 
npermeAax  Moxopa. 

b.  Hne  nperjieAaxMe  6araaca  Ha 

MyacAeHeua . 

ZI.okxop'bx  ro  nperme  Aa  h  He 
My  B3e  napn. 

npermemaxTe  ah  cnnpaHKHxe  ? 

c.  Ome  He  CMe  rn  npeime  asah. 


AaM  ABaAeceT  AeBa. 

TexHHK’BT  He  iicKa  Aa  nperAeAa 
KOjiaTa  mm. 

A3  nperjieAax  Moxopa,  a  xoh 
nperAeAa  bchhko  Apyro. 

He  nperme Aaxa  CBemHxe  Ha 
Moxopa. 


He  nperjie AamH  AoCpe  Moxopa  h 
Komaxa  h  cnpnjia  Ha  itlxh. 


npndjinaca  -  npHCAHatcaBaM  (ce ) 


a.  Hue  ce  npn6jinacaBaMe  ao 

KauHosa  h  cnnpaMe. 

Kojiaxa  ce  npuCjinacaBa  ao 
KaMH OHa. 

b.  Kcmaxa  ce  npn  6  a  nacaB  ante  ao 

KaMHOHa,  Koraxo  Hie 
npncxHrHaxMe . 

c.  Koraxo  xe  ro  bhahah,  xoh  ce 

npndJinacaBaA  kxjM  acenaxa. 

a.  A3  me  ce  ao  KOJiaxa 

H  me  BHAH  KaKBO  HMa  Bixpe. 

Ca6A  KaTO  ce  npndAHacax  ao 
KOAaxa,  xe  me  fl  (5^-XHax. 

b,  Hne  ce  npndAHacnxMe  ao  KHmaxa 

h  BHA^XMe  aceH&xa. 


c.  Bnacxe ,  HBan  ce  e  npndAHSCHA 
Ao  Komaxa. 


Hue  npn^AHacaBaMe  KaMHOHa  h 
cnnpaMe . 

Komaxa  npn  6  a  nacaB  a  KaMHOHa. 


HHe  ce  npnOAHMcaBaxMe  Ao  Kimaxa, 
Koraxo  xe  hh  BHflaxa . 


KoAaxa  ce  npndAHacaBaAa  kx>m 

KaMHOHa,  Koraxo  xoM noxerAHA. 

Ako  ce  npndAHacnxe  ao  Kornaxa, 
Kaacexe  mh. 


KoAaxa  He  ce  npndAHacH  ao  KaMHOHa. 

A3  ce  npn(5AHacHX,  3a  Aa  bha h 
KaKBO  cxaBa. 

Bchhkh  ce  npnCAHacHAH  ao  KOAaxa, 
caMO  xh  He  ce  np h 6a H&HAa . 
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npofl'Kaaca 

a.  IIpoffixflacaBaTe  jih  a  a  cneABaxe? 
ilB  slh  npoAi^^aBa  Aa  nne . 

b.  Koraxo  npHcxnrHax,  xoh 

npoA'K/iacaBaiiie  Aa  roBopa. 


npoA'LgacaBaM 

Aa,  Hue  npoA'fcJiacaBaMe  Aa  b 3HMaMe 
ypomi. 


Hae  npoA^^aBaxMe  Aa  b 3HMBMe 
ypoua  npe3  bchhkoxo  BpeMe. 


c.  Ehpho  jus  e,  ne  xoa  npoA'KaacaBa.a 
Aa  B3HMa  ypoaa? 

KoraTo  a  bhahjih,  t k 

npoATbJi^aBsuia  Aa  padoxa. 

a.  me  npoAT^acHTe  jih  Aa  ejieABaxe? 
Hae  me  npoAixa^HM  ypoaaxe . 

b.  i'Ibsih  npoAix/iacH  Aa  roBopn. 

CmeA  TOBa  xe  npoA'Kfl^axa 
nixA  ca. 

c.  Th  npoA'BJiacHJia  Aa  padoxa  ome 

eA^H  Meceu  a  cnpfijia. 


3'b6,lt  npoA‘BJPKaBa.71  Aa  ro  dojia 
a  cjieA  KaTo  uLZJiez'bJi  ot 
s'bdojieKapfl  • 


Hie  npo A^aca,  aKo  maM  napa. 

Te  xpadBa  Aa  npoAX>JB*cax  m>XH  c a. 

A3  npoATbjiacHX  Aa  padoxa  TaM. 

Ck opo  cjieA  TOBa  Hae  npo A^aca XMe 
nixa  ch. 


Aeiraxa  npoAt-Ji^ajiH  Aa  arpaax  Ha 
AinKAa . 


pa3dapa  ce 


a.  Pa3dapa  ce,  He  me  3aKtCHeexe 
aKo  xpx.rHexe  KicHO  • 

Ox  bchhko  xoBa  ce  pa3dapa, 

He  HHMa  Aa  3aMHHeM. 


Ako  xoh  He  3Hae  divirapcKH, 
pa3dapa  ce.  He  HHMa  Aa  hh 
pa3(5epe . 


B. 


c. 

a. 

B. 


HBaH  Ka3Ba,  bchhko  ce  pa3dapaJio  KaKB o 
Ckopo  me  ce  paadepe,  Kora  me  oaMHHBM. 
He  cjieA  MHoro  ce  pa3dpa.  He  BmaKtx  He 


roBopax. 


MOJKe  Aa  3aMHHe . 
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CTHTHa  -  CTHraM 


a.  A3  cTMraM  b ce ka  ash  Ha  BpeMe 
b  KaHTopaTa . 


b.  Eopnc  cTarame  aceHaTa, 

Koraio  iifll,  He  TOBa  He  e 
Mapnn. 


c. - 

a.  me  cmrHeTe  aa  BmaKa? 

A3  me  cTHTHa  b  KaHTopaTa 
neT  MHnyTH  no-K^cHO. 


B.  CTHTHaXTe  AA  KaMAOHa? 

A3  cTATHax  rocnoAAHa  a  My 
na3ax,  Kifle  Aa  cMeHH  napA. 

c.  /1b aH  ctathsa  neTT.p  cjieA 

HHKOAKO  MHHyTH, 

Bcahka  cTurHajua  Ha  BpeMe 
3a  BAana . 


CTpy 

CTpyBa  mh  ce,  He  me  am  a  c3ypn. 

Ha  11b aH  My  ce  CTpyBa,  He  maM 
TeMnepaTypa. 

CTpyBa  ma  ce,  ne  th  e  03ApaBHAa. 

Bnepa  ma  ce  cTpyBaine,  ne  th 
am a  TeMnepaTypa. 

A3  nonnTax  nan,  3amoTo  ma 
ce  cTpyBanie,  ne  aceHaTa  He 
Me  pa3<5pa. 


Kora  CTAraTe  b  KaHTopaTa? 

Hag  CTAraMe  TaM  b  oceM  de3  neT. 


Ako  nofi'BpsaM,  me  ro  cthtm. 

MoaceTe  m  Aa  cTarneie  KaMAOHa? 

MoaceM  Aa  ro  cTAmeM,  ho  He 
AcnaMe . 

JX a,  cTArHaxMe  ro  CAeA  neT  MAHyTA. 
Bcahka  CTATHaxa  Ha  BpeMe. 


BnpHO  aa  e*  He  toa  CTArHaA  TaM 
cjiep,  Sopnc? 

.tCeHaTa  ro  cTaraaaa  a  My  Aama 
HemaTa . 


B_a  ma  ce_ 

Ha  Map ah  a  ce  CTpyBa,  ne  IteaH 
e  (SoAen. 

Ha  IleTHp  a  EopAC  am  ce  CTpyBa, 
ne  as  paOoTH  MHoro . 

IIpe3  BpeMe  Ha  pa3XOAKaia,  Ha 
Hbslh  My  ce  cTpyBame,  ne  HAe 
SipsaMe  MHoro. 
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TpiaTHa  -  TP^rBaM 


a.  Ton  TpbrBa  na  nil  bhh arH 
de3  daraac. 

EH0  TpjjTBaMe  ot  K-kuH  Bee  kh 
ash  b  ceAew  Haca. 

b*  Tofi  Tpi>rBaiiie  ot  kt-iah,  Koraxo 
MaHKa  My  npHCTHrna . 

c.  BapHO  jih  e,  ae  BJiaicbT  TpbrBaji 
ot  ApyraTa  rapa? 


a.  BjiaK'Kr  me  TpibrHe  cjieA  eAHH 

nac. 

3amo  He  TpfbrHeTe  caeA  ode  a? 

b.  Kora  Tp-brHaxTe  ot  kthah? 

Te  Tp-brHaxa  3a  iuiaHHHaTa 

cjteA  neTi>p. 

c.  Te  Tp-hrHajiH  k-lcho  h  3aKT>CHa.flH. 
BapHO  jiu  e,  hg  Te  Tp~i>rHa.aH 

de3  «eHHTe  ch? 


CmeA  eAHH  nac  as  Tp^rBaM  3a  Co^hh. 
BmaKOBeTe  TptrBaT  cyTpuH  h  Be  Hep. 
A3  T£tTBaM,  KOraTO  H  TOM  T£TbTBa. 

Te  TpirBaxa,  KoraTo  ia  njpHCTHrHa. 

KoraTO  dpaT  My  npucTHrHaa,  Mapna 
TpirBafla. 

Te  HCKaT  Aa  Tp UHaT  c  Baan. 

Ako  Tp4>rHeM  caeA  ode  a.  Ate 

3aKTbCHeeM. 

A3  TpbTHax  ot  ktaah  b  eAHH  naca. 

Ta  TP'brHa  npeAH  MaaKO  ot  ktjiah  • 

BaaicbT  e  Tpi>rHaa  ot  TaM  npeAH 
eAHH  nac. 


ycnea  - 


a.  Kan  ycnaBaTe  Aa  CBipAWTe 
bchhko? 

IlBaH  He  ycnaBa  Aa  CBbpAiH 
bchhko,  3aAtoTo  He  padoTH 
MHO  TO . 


b.  &o  BHepa  ycnaBax  Aa  CB^pnia 
BCHHKO  Ha  BpeMe,  HO  OT 
AHec,  HHMa  Aa  Mora. 


ycnaBaM 

y cnaBaM ,  3aAi,oTO  padoTH. 

Te  bhh  arH  ycnaBaT  Aa  TptrHaT 
Ha  BpeMe. 


c .  - 
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a.  Ako  He  ycnen  Aa  ro  bh ah, 

m;e  Bh  naaca. 

LUe  ycneexe  jlvl  Aa  cxnrHeTe 
3a  BJiaKa? 

b.  A3  ycnax  a a  CBbpiua  yHHBepcnxe 
bopnc  He  ycriH  Aa  bhah  aceHaTa. 

c.  BapHO  jw  e,  He  xe  ycnfljm  Aa 

Haynax  dijirapcKH  b  nex 
Me  cena? 


3am,o  Aa  He  ycneexe  ? 

Ako  nodtp3aMe,  me  ycneeM. 

•  yennxTe  jim  Aa  cxurHexe  Ha  BpeMe? 
ycnHXMe ,  ho  dtpsaxMe  mhoto. 

A3  nyx,  He  th  ycnnjia  Aa  HanpaBH 
TOBa  . 

HyacAeHeA'bT  ycnshfl  Aa  B3eMe  napn 
ot  nextp. 


1.  IIonoB  h  Eopac . 


Listening  In 


IIonoB: 
LopMc: 
IIonoB : 
bopnc: 
IIonoB: 
Lopnc : 
IIonoB : 

Bopnc: 


IIonoB: 
BopHc : 

IIonoB : 


Aod-bp  AeH,  Apyrapio.  Kx>Ae  e  BJiaAO  c  KOJiaTa? 

HajiHBa  deH3HH. 

AaJiii  e  HMaji  BpeMe  Aa  npermeAa  Moxopa I 

»  »  I  »  »  *  « 

Aa,  Toil  BUHam  ycnnBa  Aa  cB'bpuiH  bchhko  Ha  BpeMe. 

Aa  nodTbp3a,  He  me  3aKHCHeeM. 

Ha  KTHAe  oTHBaxe? 

McKaM  Aa  b hah  Manna  ch,  kohto  e  b  CBore  h  H3rjieacAa,  He  e 
dojiHa.  Kojiko  me  cTpyBa  nonpaBKaTa? 
nonaKanxe  Aa  AoiiAe  BmaAO,  ho  mhcjih.  He  e  350  meBa. 

He  ce  npndjinacaBaMxe  ao  T0  3H  kamh oh j  H3iviescAa,  He  moc|)bop'bT 
Hcna  Aa  ro  odtpHe. 

XaiiAe  Aa  dyTaMe  h  My  noMoraeM.  Ton  He  Moace  Aa  xpnrHe  caM. 
HHMa  3amo.  Eto  xon  TpbrHa  h  de3  Aa  kua.  HyacAa  Aa  My 
noMorHeM. 

KaKBO  e  rnocexo  ao  CBore? 
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Eopnc:  IIbxhx  e  naBHpaH;  me  irbxyBaxe  di>p30  n  npH hxho . 

Asiho  Manna  Bn  e  Aodpe! 

IIonoB:  Bjiaromapn,  AOBnscAaHe  ! 

2.  IIonoB  h  Mb aH ob  . 

IIonoB:  A3  Ka3ax  xa3H  cyxpHH  Ha  Manna  mh,  He  ano  Bpenexo  ahqc 

cjieA  odeA  e  xydaBO,  me  oxhaom  c  nomaxa  ao  CBore. 

MBaHOB:  Th  hmh  dpax  xaM,  Hajin? 

IIonoB :  l la ,  ioh  MMa  KBma  H3BBH  CBore  h  Manna  mh  ncna  Aa  ocxaHe 

xaM  Hancuino  AeHa. 

MBaHOB:  B  nojino  Haca  me  xpBPHexe? 

IIonoB:  IIpeAH  Aa  noxerjiHM  xpadBa  Aa  oxnAa  b  rapaaca.  CxpyBa  mh 

ce ,  He  cnnpannnxe  He  ca  b  peA  h  anyMyjiaiopBX  e  H3xadeH. 
McnaM  m exaHH hbx  Aa  npermeAa  h  CBemnxe . 

MBaHOB :  MHCJinxe  jih,  He  MexaHHHBi  me  Moace  Aa  cbbpiuh  bchhho  xoBa 
AO  cjie  a  ode  a? 

IIonoB:  Aa,  ho  a3  me  B3eMa  n  mocfbopa  c  Men,  He  ano  xpadBa  Aa 
dyxaMe,  Aa  dBAeM  ABaMa. 

MBaHOB:  IIoHBaM  Aa  mhcjih,  ne  ano  oxnAexe  c  BJiana,  me  e  no-Aodpe. 

IIonoB :  CBrmaceH  cbm,  tm  naxo  He  cbm  caM. 

Kora  cxHra  BmanBX  b  CBore? 

MBaHOB :  ToM  cnHpa  necxo,  xana.  He  He  me  e  ripe  ah  mecx  Haca. 

IIonoB:  ToBa  me  e  Han-Aodpe. 

lUe  oxnAa  Aa'  naaca  Ha  Manna  mh. 
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Unit  9  Dinner 

Ivanka  and  Peter  are  at  Boris's  for  dinner. 
EopHC 


today 

guest 

family 

come 

My  son  Stoyan  and  his  family  are 
coming  for  a  visit  today, 
married 

He's  married  and  has  two  children. 

His  wife's  name  is  ('is  called') 
Maria. 


AHec 

rocx,  rocm 
ceMeMcTBO,  ceMeHCTBa 

HflBaM  -  AOHAa  (I-P) 

RHec  me  HU  AOHAS  Ha  TOOTH  CHH£L  uh 

Ctohh  etc  ceMe  Mcxboxo  ch. 
aceHeH,  -a 

•  *  •  •  ♦ 

Tofi  e  aceHeH  h  mia  Ase  Aeija. 

HeroBaxa  aceHa  ce  KasBa  Map hh. 


Isn't  one  of  your  brothers  coming 
for  dinner,  too? 


Ilextp 

HflMa  mu  Aa  AOHAe  Ha  o6ep,  hhkoM  ot 
OpaTHxa  xh? 


EopHC 

because 
work 

on  business 
Paris 

No,  they're  not  here,  as  they  had 
to  leave  for  Paris  on  business, 
airplane 

They  took  the  plane  from  Vrazhdebna 
yesterday. 


3amoxo 
patfoxa 
no  patfoxa 
napnac 

He,  xe  He  ca  xyK,  3am;oxo  xpadBame 
*  •  • 

Aa  sauHEaT  no  patfoxa  3a  napnac. 

caitomex,  caMOAeXH 
•  •  * 

B3exa  caMomexa  ox  BpascAetfHa 

BHepa . 
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Here  come  the  children J 

Hello,  children 1 

make  acquaintance 

uncle 

aunt 

Get  acquainted  with  Uncle  Peter 
and  Aunt  Ivanka. 
wash 
hand 
sit  down 
eat 

Hurry  and  wash  your  hands  so  we 
[can]  sit  down  and  eat. 
grandmother 
(prepar^,  cook 
(pertaining  to)  chicken 
soup 
stew 
dessrt 
cheese 
watermelon 

Grandma’s  made  chicken  soup  and 
[some ]  stew,  and  for  dessert 
cheese  and  watermelon. 


neTT>p 

Eto,  Aeijaxa  npHcmraxl 
Eopiic 

1Z],o<5,bp  a@h  ,  Aeha! 

3ano3HaH  ce-3ano3HaBaM  ce  (P-l) 

HHHO,  HHHOBAH 
JieJIH,  JLQJIVL 

3ano3Hafixe  ce  c  wo  nexi>p  h 

•  • 

JI8AH  HBaHKal 

H3UKA  -  H3MHB  ait  (P-l) 

p^Ka,  px^e 
•  • 

ceAHa  -  cflAan  (P-I) 

am,  AAeur  (I) 

no<5i>p3afixe  Aa  cm  H3MneTe  pT>nexe, 
ne  Aa  ce ahom  Aa  habm. 

<5ada,  <3a(5n 

TOXBH  -  croxBA  (I-P) 
nHjieniKH,  -a 

cyna 

•  • 
riOBeH,  TKJBeHH 

Aecepx 

cupeHe 

t  • 

JDOdeHHAa,  JKOdeHHAH 

•  •  •  • 

Ea(5a  e  croxBHJia  nmieunca  cyna  h 

noBen,  a  3a  Aecepx  cupeHe  h 

jnodemma. 
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table 

(At  the  table) 

plate 

Give  [me]  your  plates! 


mama ! 

big  brother 
knife 
fork 
spoon 

little  spoon 

Mama,  why  did  you  give  big  brother 
a  knife,  fork  and  spoon,  but  me 
only  a  little  spoon? 


Maca 

(Ha  MacaTa) 

ELaeHa  / babaxa/ 

HHH0A,  HHHHH 
£aMxe  ch  HKHHMTe! 

Hbuh 

uaMO ! 

baTKO 

HO*,  HOXOBS 
BUHQa  ,  BHJIHKH 
jTKKHija ,  ji-bacimH 
JTKKHHKa  ,  JH>)KHHKH 
Maxo,  3amo  Ha  banco  ch  Reuia 

hox,  BHJiHu;a  h  JiuKHi^a,  a  Ha  ubh 

•  % 
caito  Jd'bSCHHKa? 

Mapaa 


grow  up  pacTa  -  nopacsa  (i-P) 

•  %  • 

When  you  grow  up,  Johnny,  we’ll  KoraTo  nopacHem,  Mb  anno ,  h  Ha 

give  you  a  knife  and  a  fork,  too.  xeb  me  p,&p,eu  ho*  h  BHJiHHa • 

grandfather  A«AO,  ahaobhh 

BopHC  / AHAo/ 

like,  please  x ape  can  -  xapecBaM  (P-l) 

Well,  how  do  you  like  the  dinner?  E,  xape  CBa  jm  bh  obflAa? 

Ctohh 

tasty  BKyceH,  BKycHa 

# 

dad  xaxKO 
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Everything  is  very  good,  dad. 

Bchhko  e  MHoro  BicycHO,  tstko 

fast 

dtps:©  /  (5i>p30 

***** 

Look  how  fast  (our)  Iliya’s  eatingl  Bhsct©  Haic  ftjiiix,  kojiko  , 

Map  hh 

eat  I 

a*  I 

who 

KOfi 

chase 

roHa  (I) 

Eat  more  slowly,  Iliya 1  Who  is 

*  •  .  .  « 

Hsc  no-<5aBHO,  HjihhI  KoM  t© 

chasing  you? 

roHH? 

Hjihh 

attend  (with  Ha  ) 

XOAH  (I) 

school 

•  • 

y^HjiHiu,©,  yHHjmma 

I’m  in  a  hurry,  Mama.  I  have  to 

•  $  *  • 
Etpaau,  uauo;  TpndBa  Aa  xoaa 

be  at  ( ’ go  to ' )  school  at  two 

ynjuuame  b  ABa  uaca. 

o’clock. 

Days  of  the  Week 

Sunday 

seffejisi 

Monday 

noH©AexHHK 

Tuesday 

BTOPHHK 

Wednesday 

cp^Aa 

Thursday 

H©  TB'bpT’bK 

Friday 

nertK 

Saturday 

CbdOTa 
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Note  9.1  Question  words  and  the  suffix 
Note  9.1.1  Jivi 

B  bijJirapztf  bchhkh  mocexa  jus.  ca 
naBHpaHH  KaKTO  b  Coc^hh? 

Hajm  3Haem,  He  yxpe  e  h ep,ejia. 

IIperJieAaii  r&jm  bchhko  e  b  peA 
c  MOTopa  h  cmipaHKaxa. 


-to  . 

Are  all  the  roads  in  Bulgaria  paved 
as  in  Sofia? 

Don’t  you  know  that  tomorrow  is 
Sunday? 

See  whether  everything  is  all  right 
with  the  motor  and  the  brake. 


/li/,  used  close  to  the  beginning  of  a  sentence,  makes  the  sentence  a 
question.  The  intonation  may  also  be  a  questioning  one.  Two  combinations 
with  /li/  are  given  above:  /nali/  implies  a  negative  answer  often  corresponding 
to  'don’t  — ?',  'doesn't  — ?’.  /dali/  introduces  an  indirect  question  and 
often  corresponds  to  English  'whether' . 


Note  9.1.2  Question  element  /k-/ 
Kekbo  Ka3axxe? 

Kora  Miicjiiiin,  He  me  npwcTiirHeM 
b  KocTeHeu;? 

KtAe  e  rapaxa? 

Kojiko  e  naoa? 

Ot  Kora  cxe  b  E'LmrapHH? 

Ox  KX>Ae  CTe  Hayn&AH  Aa  rosopHxe 
EiaJirapcKH? 

Kek  cxe? 

KaKUB  AtKA! 

KaKBa  e  AenaTa  hm? 


What  did  you  say? 

WTien  do  you  think  we'll  arrive  in 
Kostenec? 

Where's  the  railroad  station? 

What  time  is  it? 

How  long  ('from  when' )  have  you 
been  in  Bulgaria? 

(From)  where  did  you  learn  to  speak 
Bulgarian? 

How  are  you? 

What  rain l 

What's  their  price? 


These  illustrate  uses  of  question  words  formed  with  /k-/.  These  words 
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themselves  correspond  very  well  to  English  ‘what?’,  'when?’,  'where?',  ’how 
much?1,  'how?1,  etc.  /kakSf/  is  an  adjective  'what  kind  of1.  It  agrees  with 
the  noun,  as  above  (masculine  for  'rain1,  feminine  to  agree  with  'price'). 

In  these  sentences  the  question  words  introduce  direct  questions.  They  may 
also  be  used  in  indirect  questions  such  as: 

HaM-AO<5pe  e  Aa  nonHxaMe,  KX>Ae  It's  best  that  we  ask  where  the 

e  OTAeJTijT  aa  Hy&AeHAH.  section  for  foreigners  is. 


Note  9.1.3  Question  words  with  /-to/ 


Koraxo  H3Ae3eM  H3BtH  rpaAa, 
caM  me  bhahiii. 

E  BijJirapHH  bchhkh  inocexa  ah  ca 
naBHpaHH  KaKio  b  Coc|)hh? 

£oC5pe,  me  B3ewa  xa3H,  kohto 
HMaxe. 

KoraTO  ce  onpaBH  BpeMexo,  me 
OTHAeM  Ha  eKCKyp3HH. 


When  we  go  outside  the  city, 
you'll  see  [for]  yourself. 

Are  all  the  roads  in  Bulgaria 
paved  as  in  Sofia? 

Good,  I'll  take  the  one  ('that 
which' )  you  have. 

When  the  weather  gets  better, 
we'll  go  on  a  picnic. 


The  suffix  /-to/  added  to  certain  question  words  changes  them  into  simple 
indications  of  the  time  or  manner,  introducing  clauses,  /kogato/  introduces 
a  clause  telling  'when  - ';  it  does  not  ask  'when?',  /kikto/  'in  the  manner 


as '  is 

contrasted  with  /kik/  'in  what 

manner,  how?'. 

Compare : 

KT>Ae 

where? 

ICbASTO 

where 

Kan 

how? 

KaKTO  Kaxo 

as 

KOAKO 

how  much? 

KOAKOTO 

as  much  as 

K8.KB  0 

what? 

* 

KaKBOTO 

which 

KaiCbB 

what  kind  of? 

KaKTsBTO 

the  kind  which 

koM 

which? 

KOfiTO 

which 

3amo 

why? 

3amOTO 

because 
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/kak4f/  and  /k<5 y/  are  adjectives  (f.  /kakvito/,  /koy^to/,  etc.). 

Words  in  /-to/  followed  by  /i/  signify  ’whatever*,  ’however  much* 
whatever  kind',  etc.:  /kolkoto  i  da  e/  ’however  much  there  may  be*. 

/kato  ce  li/  corresponds  to  English  ’as  if’  (see  LI  2). 

Note  also  the  special  use  of  /kato/  plus  a  verb  after  a  preposition: 


CjieA  KaTo  t exH  HicbT  HajiHBa 
deH3HH  b  KOJiaxa,  Toil  no^Ba 
Aa  nper^ieHAa  m aniHHa t a. 

Forms  in  /t/  are  also  related: 


Kan 

how? 

KaKXO 

Kora 

when? 

Koraxo 

KOJIKO 

how  much? 

KOJIKOXO 

KaKBB 

what  kind  of 

KaKTbBXO 

Compare  also  noHHKora  ’ 

sometimes’ , 

Note  9.2 

Noun:  Vocative 

Kaactf,  bopuce. 

/lobpe  aouiqji,  Ilexpe  . 
Tocno AHHe . 


After  the  garage  man  puts  the  gas 
in  the  car,  he  begins  to  look  at 
the  engine. 

as  xaica  so,  in  such  a 

manner 

when 

as  much  as  xcuiKOBa  so  much 

the  kind  which  xaicBB  such 

HaKOJiKO  'several'. 

Tell  (me),  Boris. 

Welcome,  Peter. 

Sir' 


Most  Bulgarian  masculine  (and  feminine )  nouns  have  special  forms  for 
address,  the  ’vocative’.  The  usual  masculine  ending  is  /-e/.  The  word 

Apyrapio  has  another  ending:  m.  This  is  not  as  common  as /-e/ 


flodpe  Aouita,  rocnoacol 

Memo,  3am  o  Ha  baXKO  cn 
Aajia  hojk? 

bl>p3  aM  ,  MaMO. 


Welcome,  madame. 

Mama,  why  did  you  give  brother 
knife? 

I’m  hurrying,  mama. 
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In  this  group  the  nouns  are  feminine  and  have  the  ending  /-o/.  The  usual 
vocative  ending  with  feminine  nouns  is  /-o/.  Less  common  is  /-e/,  as  in 
rocnoatme  'missi'. 

Note  9.3  Verb:  flau,  sol,  aoha a,  OTMAa 

Note  9.3.1  a&m >  hm  (e/o/zero  verbs ) 

a)  Ha  Ted  me  AaAeM  Hoac.  We'll  give  you  a  knife. 

3amo  Ha  daTKO  CTe  AaJiH  Hoac?  Why  did  you  give  batko  a  knife? 

JX aS  mh  ABaMceT  jimpa  deH3HH!  Give  me  twenty  litres  of  gas. 

/[aMre  ch  HeHHMxe!  Give  [me]  your  plates. 

b )  H  Aa  ceAHeM  Aa  HAeM.  And  let's  sit  down  to  eat. 

BuuKTe ,  kojiko  di>pace  hab  !  Look  how  fast  he's  eating, 

flat  no-daBHO !  Eat  more  slowly. 

The  verbs  'give'  and  'eat*  have  irregular  stems.  They  are  similar  in  their 
irregularities,  'eat'  differing  only  in  the  imperative.  The  forms  are: 


Present: 

ABM 

Aa  a©m 

HM 

habm 

AaAem 

AaAeTe 

HAeui 

HAeTe 

AaAe 

AaAaT 

«Ae 

HAar 

Past: 

* 

Aa  aox 

Aa  a  oxm  e 

haox 

HAOXMe 

AaAe 

AaAOXTe 

HAe 

HAOXTe 

AaAe 

AaAOxa 

a  Ae 

HAOxa 

Participle : 

J\Q.JLy  JXQlJLQ.  j 

AaJiH 

SUL  y  SULQ.  y 

sum 

Imperative : 

AaM 

AaHTQ 

H3K 

h  acxe 
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Note  9.3.2  aohah,  oxhah  (e/o  verbs) 

lUe  hh  AoiiAax  Ha  tocth.  They'll  visit  us  ('come  to  us  to 

guests' ) 

Hmaa  jih  Aa  AOHAe?  Won't  he  come? 

Z[o6pe  Aonieji,  Aodpe  Aouuia!  Welcome  (sir),  welcome  (ma'am). 

OxMAe  npn  uiHBana.  He  went  to  the  tailor's. 

The  verbs  'come'  and  'go'  have  the  same  root  and  have  similar  irregular 
stems.  Both  have  special  imperative  forms,  that  of  'come'  being  from  an 


entirely  different  stem.  The 

forms  are : 

Fresent '  aohau 

» 

AOHAeM 

OTHAa 

oxHAeM 

• 

AOHAem 

AOHAe Te 

OTHAeiU 

oxHAexe 

AOHAe 

• 

AOHAar 

OXH  A© 

oxHAax 

Past  :  AoMaox 

AOMAOXMe 

OXHAOX 

OXH AOXMe 

AOHAe 

AOHAOXTe 

oiiifle 

oxHAoxxe 

AOKAe 

AOHAOxa 

OXHA© 

oxHAoxa 

Parti  c  iple  :  a  ouie  ji  ,  A  ouma 

AOIUJIH 

OXHHBX,  OXHlIUia, 

OXH1UXH 

Imperative:  ex  a 

exaxe 

HAH 

HAexe 

Note  9.3.3  6i>Aa 


1H©  <5x>AeM  xaM  npeAH  ©ahh  Haca.  We’ll  be  there  before  1:00  o'clock. 

The  verb  'to  be'  has  some  forms  peculiar  to  itself  but  is  like  other  verbs 
in  that  there  are  both  perfective  and  imperfective  stems.  Above  is  an  example 
of  the  perfective  present  after  me.  The  imperfective  present  may  also  be  used. 
The  imperative  of  'to  be’  is  based  on  the  perfective  stem.  Compare: 


CtM 

I  am 

6x>Aa 

(that)  I  be 

CH 

you  (sing.)  are 

d-LAeui 

(that)  you  be 

e 

he,  she,  it  is 

d’LAe 

(that)  he,  she,  it  be 
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cMe 

we  are 

dBAeM 

(that )  we  be 

ere 

you  are 

dBAexe 

(that)  you  be 

ca 

they  are 

<5 'BAST 

(that )  they  be 

dBAH ! 

bei  (sing.) 

dBAexe ! 

be  I  (pi.) 

me 

CBM 

I'll  be  (I) 

me  6b  Aa 

I'll  be  (P) 

me 

CH 

you'll  be 

me  dBAem 

you’ll  be 

me 

e 

he,  she,  it  will  be 

me  dBAe 

he,  she,  it  will  1 

me 

CMe 

you'll  be 

me  dBAeM 

we'll  be 

me 

CTe 

they'll  be 

me  dBAeie 

you'll  be 

me 

ca 

me  6bast 

they'll  be 

Note 

9.h 

Verbs:  New  Verbs 

Imperfective  verbs  with  no  perfective  counterparts : 


roHH  i 

chase 

xo  ah  i  go 

HM  6 

:/o/zero  eat 

Pairs : 

Imperf active 

Perfective 

pacxa 

e/a 

nopacTHa 

grow  up 

TOTBH 

i 

croTBH 

cook 

Pairs : 

Perfective 

Imperfective 

AaM 

e/o/zero 

AaBaM 

give 

* 

AOHAa 

e/o 

HABaM 

come 

3ano3Haa 

e/zero 

sano3HaBaM 

introduce 

• 

3ano3Haa  ce 

e/zero 

• 

3ano3HaBaM 

ce 

become  (get) 
acquainted 

H3MHH 

e/zero 

H3MHBaM 

wash 

ceAHa 

e/a 

CHAaM 

sit  down 

• 

xapecaM 

xape  CBaM 

like,  enjoy 
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GD  9.1.3  Question  words  with  /-to/ 

Kora-xo,  KBAe-xo,  KaK-TO,  kojiko-to,  KaKBO-xo,  KaKiB -to,  3amo-xo 

Koraxo  h  a  a  OTHAa,  a3  me  BseMa  napn  ox  IleTBp. 

0  #  #  ,  , 

A3  <5  fix  OoJieH,  KoraTo  My  na3ax  TOBa. 

Koraxo  HCKau,  xoraBa  me  OTHAa. 

Koraxo  ro  normxax,  xoM  roBopeuie  c  Mapn si. 

•  •  >  •  • 

KoraTo  xyK  e  cxyAeHO,  xau  e  xormio. 

•  •  *  0  •  • 

KoraTo  ro  BHAuxe,  KaaceTe  uy  mojih,  He  HCKau  Aa  ro  bhah. 

Hue  oTJdBaMe  Ha  pa3xoAKa,  caMO  Koraxo  BpeMexo  e  xytfaEQ. 

Koraxo  c-bm  HaBBH,  BHHarH  mh  e  cxyAeHO. 

Koraxo  HMaM  napH,  me  nuau  h  KOjia. 

♦  •  *  «  •  • 

IHe  3aMHHa  3a  ILiobahb,  KoraTo  cBBpnia  padoxaxa  ch  TyK. 

*  «  •  •  *  • 

TaM  KBAe To  HCKaxe  Aa  oTHAexe,  He  e  xytfaBo. 

BHe  oxnBaxe  TaM,  ot  KBAexo  a3  HABaM. 

KBAexo  mh  Kaacexe,  xaM  me  oxHAa. 

CMHxaMe  Aa  3aMnHeM  3a  e ahh  rpaA,  kba<3  to  He  e  cxyAeHO. 

KBmaxa,  KBAexo  mchboh.  He  e  xydaBa. 

XaHAe  Aa  othasm  b  pecxopaHTa,  KBAeTo  BHepa  nHXMe  <5npa. 

KBAeTo  h  Aa  cbm,  a3  nasi  caMO  bo  Aa . 

KBAeTo  h  Aa  oxHAa,  ho  Aa  He  cbm  TyK. 

OxHBaM  TaM,  KBAexo  xeMnepaTypaTa  He  cnaAa  noA  HyjiaTa. 

*  •  \  •  •  • 

IIonoB,  khk  cxe  AHec?  KaKTo  BHHaru,  Aodpe .  B^iaroAapfl! 

HanpaBHX  bchhko  xaKa,  khkio  mh  Ka3axxe. 

KaKTo  ro  nyx,  xana  Bh  ro  Ka  3bhm . 
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KaKTo  bh^asm,  Bne  HMaxe  mhoto  xydaBa  Ki>ma . 

Wua.  AeceT  naca,  ot  KaKTo  cbm  b  rpaAa. 

Othaox  h  My  Ka3ax,  KaKTo  mh  Ka3axTe. 

KaKTo  pa3dnpaM,  BHe  cie  MHoro  H3MopeHH. 

KaKTo  nBTyBaMe,  me  npncTHrHeM  MHoro  kbcho  b  CotpHH. 

KaKTo  odnaaM  (3npa,  cera  dnx  H3n ha  AeceT  dnpu. 

IUe  B3eMa  uecoTo,  koakoto  h  Aa  cipyBa. 

Koakoto  h  Aa  ucnaM,  He  Mora  Aa  3aMHHa  cera. 

BmaAo  HCKarne  3a  nonpaBKaTa  °TOAKOBa  napn,  °koakoto  KomaTa  CTpyBaine. 

%s  many  *as 

B  KBmaTa  HMa  TOAKOBa  aeHU,  koakoto  H  CTaH  • 

•  •  •  »  •  » 

MBaH  HMa  napH,  koakoto  Aa  oTHAe  ao  Bap  Ha . 

Koakoto  h  Aa  yaa,  He  Mora  Aa  ro  Ha  yaa  b  neT  Meceija. 

MecoTo  cxpyBa  koakoto  h  bhhoto. 

EcnaKO  KaKBOTO  hmslm,  me  Bh  ro  AaM. 

KaKBO  HMa  B  T03H  My36H? 

I  0  #  ,  0  $ 

KaKBOTO  h  Aa  HMa,  cera  HHMaMe  BpeMe  3a  My36H. 

KaKBO  Aa  Bh  AaM  Aa  nnexe? 

KaKBOTO  hckbt e •  KaKBOTO  h  Aa  e. 

•  »  •  |  *  0 

KaKBOTO  nHXTe  Baepa,  TOBa  me  nneTe  h  AHec. 

KaKBOTO  h  Aa  mh  Ka3BaTe,  ho  cera  bbb  BapHa  e  MHoro  xydaBo. 

•  t  %  i  I  a 

A3  pa3dnpaM  BCHHKO,  KaKBOTO  Toil  TOBOPH. 

KaKBOTO  mh  Kaateie,  TOBa  me  My  Kaaca. 

A3  My  AaAOX  BCHHKO,  KaKBOTO  hmbm. 
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KaKTsBTo  xjia6  mu  AaAexe,  xekbb  me  Bseua. 

KaRBBXO  h  bjiek  Aa  npHcxnrHe,  me  ce  Kana, 

KaKtB  xjisi6  HCKaxe?  KaKBBXo  h  Aa  e. 

KaKBBXo  pecxopaHT  bhahm,  TaM  me  #Bme3eM.  in 

KaR-bBTo  Oamaxa,  xekbb  h  chhbx. 

3amo  He  oxHAexe  Ha  khho?  Samoxo  He  hckem  Aa  oiHAa. 
3amoTo  HHMaM  BpeMe,  3a  xoBa  He  oxhaox  Aa  ro  bha^. 

3amo  He  My  AaAexe  Mamno  napii?  3amoxo  hhmem • 

3amo  cxe  ome  b  mermoxo?  3amoxo  cbm  <5omeH. 

3amo  oxHBaxe  Ha  pecxopaHX?  3amoxo  cbm  rjiaAQH. 

Oxhaox,  3amoxo  HCKax  Aa  ra  bhah. 

3amoxo  mh  xpnCBame,  3axoBa  ro  B3ex. 

GD  9.1.3 

Completion  Drill 
Answer  with  forms  in  /-to/ 

i«  Kora  HCKaxe  Aa  Bh  pa3BeAa  H3  rpaAa? 

.  HMaxe  BpeMe. 

e.  Kora  e ahh  aBXOMotfHJi  He  Moace  Aa  xpBrHe? 

.  aKyMymaxopBX  My  e  H3xa<5eH. 

3.  Kora  Bajia  chht  ? 

.  BpeMexo  e  mhoto  cxyAeHO. 

4.  Kora  me  imiaXHxe  HaeMa  ch  he  xa3aHKaxa? 
.  HMEM  napn. 


5.  Kan  me  nBxyBaxe  ao  BapHa? 
As  always  c  bjiek  • 
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6,  As  I  told  you,  Toil  me  OTmbTyBa  <5e3  aceHa  ch, 

m 

7,  K'LA©  me  OTHAeM  cjie  a  o(5eA? 

Hie  oTHAeM  b  wyaen,  MoaceM  a  a  bhahm  mhoto  Hema* 

8,  K*BAe  ce  xpaHHTe  ? 

B  peciopaHT  BtJirapHfl,  hm&  BHHaru  HyacAeimH. 

9*  Kl.Ae  HMa  BHHaTH  CHHT? 

. .  TeMnepaxypaxa  e  BHHarn  noA  HyjiaTa. 

to,  C  KaKBO  m©  OTHAeTe  ao  Hjiobahb? 

C  . Mora.  A 3  TpadBa  Aa  bhah  Manna  ch  . 

il#  How  nmch  money  do  you  want? 

As  much  as  you  can  give  me. 

12,  In  Sofia  it  is  not  as  hot  as  in  Varna, 

13,  With  5  leva  in  Sofia  I  can  take  as  much,  as  you  with  10  leva  in  Varna. 
lU-  Why  doesn’t  (’can’t1)  the  car  start? 

. . .  the  battery  is  used  up . 

. .  there  is  no  gasoline . 

.  the  spark  plugs  are  out  of  order. 

i5«  Why  is  your  daughter  lying  in  bed? 

.  she  is  very  sick. 

16,  Why  don’t  you  go  to  the  bank  today? 

.  the  bank  is  closed  today. 

17«  You  can  take  whatever  you  want, 

18,  Whatever  the  father  is,  3uch  is  the  son. 
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GD  9.2  Noun:  Vocative 

Kx>Ae  oxHBaxe,  rocnosco? 

Focnoaco,  3a<5paBHxxe  napnxe  ch  . 

H3BHHeTe,  rocnoacmje,  rctAe  e 
rapaxa? 

npHaxemio,  MoaBie  jos.  Aa  mh 
noMorHe  to  ? 

.Hpyrapio,  dmaroAapa  Bh  mhoto ! 

TocnoacH  h  rocnoAa,  AHec  me 
roBopuM  3a  .... 

TocnoacimH,  mojih  bh,  He  roBopexe 

BHCOKO ! 

MaMO,  Mora  jm  Aa  oxh  Aa  Ha  khho? 

PlBaHe,  me  Me  pa3BeAem  jm  H3 
rpama? 

MBaHKe,  djiaroAapH  th  3a  mocoto  ! 


Tocnoaome ,  KaKBO  cmeABaxe? 

EjiaroAapa  Bh,  rocnoacHAe  ! 

CtacajiHBaM ,  rocnoAHHe,  ne  3Hanl 

TocnoAHHe,  3anoBHAaiixe  Bi>xpe. 

3a  KisA®  tfijpaaxe,  npHHiemio? 

Kora  saMHHaBaTe ,  Apyrapio? 

ApyrapH,  Aa  oxhaqm  Aa  bhahm  nexi>pl 

npHHTemn,  Aa  nneM  3a  Hanna  ao(5x>p 
npHHTeji  TIonoB. 

TaTKO,  ki>a©  e  MaMa? 

Eopnce,  Kora  3aMHHaBam? 

IleTpe,  3amo  He  3Haem  ypoKa? 

CxoaHe,  Kan  CH? 


GD  9.3*i  Verbs:  AaM,  sm 

A&M- 

a.  A3  AaBaM  Bcana  ceAMHAa  napH 

Ha  AUAepa  ch, 

/iaBaxe  jva  napH  Ha  CHHa  ch? 

b.  Mapna  mh  AaBame  Ka^exo, 

Koraxo  nextp  npncxkrHa. 

JXo  Baepa  h  AaBax  bcokh  ash 
napk. 

c.  Bhpho  an  e,  ae  MBaHOBH  AaBamH 

MHoro  napk  Ha  Aenaxa  ch? 


a.  HcKaM  Aa  bh  asm  napn  3a  khho. 


AaBaM  (see  also  GD  8.U) 

Te  AaBax  Ha  AeAaxa  ch  Aa  nnax 
bhho  . 

Hne  Mecxo  uy  Ra.Ba.ue  napn. 

Lama  mh  ro  (5omeme  3i>c5  h  hho  My 
AaBaxMe  Bcenn  a©h  no  Hemo. 

Th  e  AaBama  napn  Ha  A'bmepa  ch, 
ho  xoh  He  e  AaBam. 

HHMaMe  dnpa,  me  Bh  AaM  bhho. 


319 


HACT  9 


BULGARIAN 


ylBaH  He  Hcna  Ra.  hm  A&A®  nomaxa  ca. 
Te  me  My  AaAaT  bchhko,  KaKBOio 

HMaX  . 

Tok  mm  AaAe  ABa  meBa. 

JlamoxTe  a  ro. 

Te  He  My  rn  AaAoxa. 

Bhpho  ma  e,  He  xh  My  mama  MHoro 
nap  a? 

A3  nyx,  ne  xoa  a  rqjl  napal 

Imperative 

Aaa  mm  5  JieBa  a  me  th  asm  Ee  My  AaBak  ome  napaxei 

MecoTo. 

Aaa  Ha  Mapan  Aa  nae  mhko  I  He  a  AaBaa  Aa  nae  MHoro  BOAai 

Aaaxe  mm  eAHO  aacjpe !  He  ma  AaBaaxe  aadbe,  Aaaxe  mm 

<5apa  I 

Aaaxe  Ha  Ai>mepa  uh  e aho  mjihko  l  He  a  AaBaaxe  Aa  nae  aa^e  I 

Aaaxe  Hemo  Ha  caHa  ca,  3a  Aa  He  m y  AaBaaxe  Aa  meaca  MHoro  1 

cxaHe  ox  mermo ! 

HM 

a.  HAexe  ma  ueco  c  yAOBomciBae?  TAeM,  ho  He  c  yAOBomcxeae. 

HBaHe,  c  HOJtc  a  Banana  ma  A3  hm  caMO  c  Banana. 

HAern? 

Kx>Ae  HAax  xe?  Te  HAax  Ha  xepacaxa. 

b.  A3  HAex,  Koraxo  rocxaxe 

npacxarHaxa . 

Kx>Ae  HAexxe  ao  BHepa?  Ao  BHepa  HA©XMe  . Ha  xepacaxa,  a 

xe  HAexa  b  cxanxa. 


a.  Th  me  mh  Aame  AO(5po  Meco. 

Ako  My  h  AameM,  me  h 
a3Mae  na? 

b.  KaKBO  Ba  AaAe  xoa? 

AaAOXxe  na  a  Paraaca? 

A3  AaAox  napaxe  Ha  ABaH. 

c.  Th  My  mama  bmhoto  a  xoa  K 

Aan  Aecex  me Ba. 

Te  bchhkh  M  Aama  no  Hemo. 
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c.  Te  HflejiH,  KoraTo  th  Aoimia  . 

a.  Ako  mh  AaAexe,  me  am, 

Hue  He  HCKaMe  Aa  hasm  b 
X03M  pecxopanx. 

b.  A3  haox  b  ABa  Maca. 

Te  HAoxa  c  IIonoB. 

3amo  He  aAoxxe  b  to3h 
pe  cTopaHT? 

c.  £ chakh  ca  HJIM,  CaMO  tom  ome 

He  e  kn, 

Hsc  h  He  roBopHl 
AtfC,  KaKBOTO  XM  AHBaXj 

Aeu,a,  aacxe  b  ce  km  AeH  Me  col 
Hacxe  noBene  xjiHd! 


Tom  xrqji,  KoraTo  My  Ka3aJin  xoEa. 

KaKBo  MCKaxe  Aa  HAexe? 

Te  HCKax  Aa  HAax  b  KTaiAM • 

Kora  HAe  th? 

A3  M  Iv.apMH  HAOXMe  no-KTiCHO. 

He  haox  xaM,  3aiu;oxo  He  obMHaM 
Aa  am  Ha  pecxopanx. 

Lapnn  HJia  jim  e  ? 

He,  ia  ome  He  e  HJia. 


Imperative 

He  nac  MHoro,  Koraxo  cm  Ha  rocin! 

He  nac  bcmhko,  k bkb ox o  xm  AaBax! 

Aeija,  He  aacxe  MHoro  xjih<5,  aacxe 
noBene  uecol 

JXeu, a.  He  nacxe  <5x>p30  ! 


GD  9.3.2  Verbs:  aokab,  oxm  Aa 


AQMAa  -  MABaM 


a.  MaMO,  rocxM  hm  MABax. 
vlABaxe  jim  c  Hac? 

AenaTa  MABax  jiw  Ha  pa3X0AKa? 


Aa,  MABaMe  cjieA  nex  MMHyxM. 
Aa,  m  xe  MABax. 


b.  ABaH  MABame  no-npeAH  b  ce  km 
AeH  y  Hac.  *earlier 


Hne  bm  MABaxMe  Aocera  Ha  rocxM, 
cera  BMe  me  hm  MABaxe. 
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B.  A3  HABaX  HHKOXKO  ITbXH,  HO 

Bh  HHMarne  b  Kimn. 

C.  A3  C’bM  HABaX  B  Cod^HH 

HHKOXKO  ni>TH. 

a.  He  A9^Aa  Aa  bhah  kekbo 

npaBH  CMHE  Bn. 

He  aohasm  cxeA  eAHH  nac. 

b.  Koraxo  xa  aoha©,  Hue  xAexMe. 
Mauo,  Aoiiaoxa  hh  rocxH. 

Kora  AoMAoxxe? 

c.  HBaH  ch  e  Aomex  ox  AMepnKa. 
Pocih  ca  AonmH  Aa  hh  bhaht. 


Heijaxa  My  Hh  hab axa  necxo  Ha 
rociH. 


Mapna  hab  axa  ABa  n’bXH  Aa  bhah 
c5pax  ch. 


Ako  AOHAexe,  B3euexe  h  Banina 
CHH. 

Heiiaxa  me  AOHAax  cxeA  eAHH  Hac. 
Te  nnexa  Ka^pero  ch,  Koraxo 

a.3  aoSaox. 

AoHAoxMe  npeAH  Aecex  MHHyxn. 

Ta  e  Aonpia  Aa  bhah  <5ama  ch. 

Bopnc  Aomex  c  Hac,  ho  xa  He 
Aomxa . 


Imperative 


Exa  Aa  BHAHin  kxjA©  acHBeeii! 

Exaxe  Aa  hh  BHAHxe  icbmaxa  I 
Exaxe  c  Hac  yxpe  Ha  nxaHHHaxa! 

QXHAa 

a.  A3  oxHBaw  necxo  npn  6ama  ch 

b  KaHXopaxa. 

Kora  oxHBaxe  Ha  rapaxa? 

b.  BHAHxa  Me,  Koraxo  oxHBax  xau. 
Bhahx  a,  Koraxo  oxHBame  xau. 


Ee  HABaM  AHecI  Exa  yxpe! 

He  HABaiiie  c  nexx>p! 

He  HABanxe  y  Hac.  E/HmepH  hh 
e  doxHa. 

-  OXHBaM 

Ta  oxHBa  Ha  yHHxnme  c  noxa. 

OxHBaMe  cxeA  hhkoxko  MHHyxn. 

KtA©  oxHBaxxe  BHepa  b  nex  naca? 
OxHBax  Aa  bhah  eAHH  npnaxex. 
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c.  Te  oTHBajm  Ha  pa3XOAKa, 
KOraTO  TOM  TM  Bl/IRSUl. 


Koraio  CTe  h  npnMTamH,  Lapnn  © 
oTMBana  Ha  rapaxa. 


a.  IIonoB  me  othas  c  KOJiaTa  cm 

m  aa  me  OTMAa  c  Hero. 

Kora  me  oTMAeTe  #y  Tax? 

•to  their  place 

b.  KBAe  oTHAoxa  rocTMTe? 

3amo  He  oTMAOXTe  m  Bne? 

c.  Te  OTMHUIM  C  KOJia,  ho  aoulmm 

c  BxaKa. 

K'BAe  e  oTMiuen  KsaH? 


Th  He  MCKa  as  oTMAe  Ha  kmho. 

KMe  me  0TMA6M  y  Tax,  KoraTO  h 
BMe  otm Ae Te • 

Te  OTMAoxa  b  Tpane3apMHTa. 
3amo  me  OTMAa?  Tyn  cbm  AoOpe 

Lmcjih,  ne  e  otm  me -a  Aa  Mrpae  b 
rpaAMHaTa . 


Imperative 


IleTpe,  mam  bmjk,  mohh  Te,  KBAe 
ca  Aeuaxa! 

Mapnn,  MAexe  m  BMe  c  Hero! 
ylAexe  b  TpaneaapMHTa! 


He  OTMBa m  na  kmho!  Hie  bbmim  a^A. 
Aeua,  He  otmb aMTe  cbmh  b  rpaAMHaTa! 
Ke  oTMBaMTe  b  Apyraxa  ciaai 
ilBaHe,  He  OTMBaii  c  IleTBp! 


GD  9.3.3  Verb:  6b Aa 

CeraMCKaM  Aa  6BAa  /cbm/  b 
AMepMKa . 

Ta  TpndBa  Aa  6BAe  b  TpM  naca 
npM  3B6omeKapH. 

II! e  6BAexe  jim  Ha  rapaxa  Ta 3M 
Benep? 

Te  HHMa  Aa  dBAax  / ca/  npn 

bOpMC . 


Bbam  npM  IleTBp  b  Aecex  Haca! 
SBAexe  Kaxo  6ama  cm  h  me  ycneeTel 


Th  MCKa  Aa  6BAe  /e/  Kaxo  Manna  cm 

Kora  Tpn6Ba  Aa  6BAem  / cm/  npn 
AOKTOpa  ? 

CJieA  pa3XOAKaxa  me  6BAeM  / cue/ 

M3M0peHM. 

Ako  OBAeTe  /cxe/  TaM,  me  ro 
bm AMTe . 

He  6bam  Kaxo  Ab&kI 
He  OBAexe  naio  thx! 


Imperative 
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TOHH 


a.  A3  ro  roHfl  ox  e^iiH  nac  h  He 
Mora  Aa  ro  cxirHa. 


b.  Hue  roHexue  HyscAeHeija, 
Koraxo  Hii  BHAHXxe . 


c.  EtfpHO  jih  e,  ye  th  roHejia 

Ilexfcp,  3amoxo  kwaji  napii? 

a.  Hie  ro  rona  h  me  ro  cxHrHa. 

Aexeio  HCKa  Aa  ro  roHHxe 
/ noroHH xe/. 

b.  Hho  ro  roHHXMe  uejin  ABa  naca. 
/lBan  tm  roHH  cauo  10  MHHyxH. 


3amo  ro  roHHxe? 

ToHiiM  ro,  3amoxo  e  B3eji  napH. 

/1b a h  Me  roHeme  b cqkm  ash  a&  uh 
AaAe  iiapixe  . 

Koraxo  ro  bursuw,  xoh  roHeji 
(5pax  ch. 

Ako  He  ro  roHHxe,  HHMa  Aa  ro 
cxHTHexe . 


Te  MHoro  roHnxa  HyjKAeHena,  ho 
He  ro  ciiirHaxa. 


c.  Te  ro  tohhjih,  ho  He  ro  cxnrHajiH.  A3  He  cbm  ro  tohhji,  Mapan 
.  .  .  ro  e  roHHjia. 

3amo  cxe  tohhjih  Aexexo? 


Imperative 


Aeija,  roHexe  ce  h  Hrpaiixe  caMO 
H3  rpaAHHaxal 

iteaHHo ,  roHH  riexiip  h  ro  cxhthh! 


3ano3EtaH_ce 


a.  A3  necxo  ce  3ano3HaBaM  cic 

HyacAeHUH. 

b.  Koraxo  ro  B^AHXMe,  xoS  ce 

3ano3HaBame  c  e ahh 
hhhobhhk  ox  daHKaxa. 


me na.  He  ce  roHexe  H3  cxauxe ! 

Hexpe,  He  a  r ohm ,  3aiu,oxo  He 
Moaceni  Aa  a  cxiirHem. 


3ano3HaBaM  ce 

Toil  ce  3ano3HaBa  Bcena  AeH  a 

HOBH  iCeHH. 


A3  ce ,  3ano3HaBax  hhkojiko  nx>XH 
c  Hero  b  eAHa  ceAMHija. 
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c.  Bhpho  jih  e,  He  th  ce  e 
3ano3HaBajia  ABa  itbth 
c  neTtp? 


Te  ca  ce  3ano3HaBajiH  hhkojiko  nT>TH 
c  IIonoB. 


a.  A3  TpsdBa  Aa  ce  3ano3Han 
c  TO 3  H  TTjprOBeA  . 

ft  Te  me  ce  3ano3HaaT  yTpe, 


3amo  He  ce  3ano3HaeTe  AHec? 

IKe  ce  3ano3HaeM  yTpe  cjieA  o 6ejx, 


b.  Kora  ce  3ano3HaxTe  c  Map hh?  A3  ce  3ano3Hax  c  ABe  acem. 

3ano3HaxMe  ce  BHepa  cyTpHHTa.  LteaHH  IleTBp  ce  3ano3Haxa  c 

BCHHKH  . 


c.  Bhpho  jih  e,  He  CTe  ce  _  *lBaH  ce  3ano3Haji  c  e  ahh  THproBeu. 
3ano3HaAH  c  e  ahh  HyacAeH eu? 

MapHH  ce  3ano3HaJia  c  aceHa  mh, 


Imperative 


MBaHOB,  3ano3HaMTe  ce  c 
rocnoaoma  IIonoBa! 

HBaHe,  3ano3Haii  ce  c  rocTHTe I 


He  ce  3ano3HaBaKTe  c  T03H 
HyacAeH eu; ! 

He  ce  3ano3HaBaM  c  t  a3H  ace  Ha ! 


3ano 3HaBaM 


3ano3Haa 


a.  A3  ne cto  3ano3HaBaM  neitp 

c  hhhobhhijh  ot  CaHKaTa. 

b.  KoraTo  rn  bhahx,  tc>h  h 

3ano3HaBame  c  e  ahh  cboh 
npHHTem. 


c.  Bhpho  jih  e.  He  toh  Bh 

3ano3HaBaji  hhkojiko  irbT h 
c  Ta3 a  aceHa? 

a.  HcKaM  Aa  Bh  3ano3Haa  c  MBaH. 


Te  3ano3HaBaT  AT>mepH  ch  BceKH 
A©  H  c  hobh  aceHH. 

Kne  ro  3,ano3HaBaxMe  °ABa  m>TH 
C  MapHH.  twice 

KoraTo  KOjiaTa  npncTHrHa,  Te  ro 
ome  3ano3HaBaxa  c  rocTHTe. 

Th  Me  e  3ano3HaBajia  ABa  m>TH  c 
A^rnepn  ch . 


Ako  Bh  3ano3HaeM  c  HyacAeHeiia, 
me  oTHAeM  jih  Ha  pecropaHT? 
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a.  Kora  me  ue  3ano3Haexe  c  Ule  Bn  3ano3Haa  yxpe  cjieA  o defl. 

IlonoB? 

b.  Te  hh  3ano3Haxa  c  Aonxopa.  Hne  a  3ano3HaxMe  c  ep,HH  3i>6ojieKap . 

Kora  a  3ano3HaxTe  c  /teaHOB?  ^BaH  a  3ano3Ha  c  rocnoAHHa. 

c.  Bopnc  3ano3Haji  tteaH  c  e  ahh  w'apna  He  3ano3Haaa  Aexexo  ch, 

T'bproBeu; .  ho  bchhkh  Apyrn  3ano3HajiH 

Aeu;aia  ch  c  toaHHo, 

Iinperative 

HBaHe,  3ano3Haii  nexBp  c  dpax  ch!  He  ro  3ano3HaBaM  c  Opax  My! 

IlonoB,  3ano3Haiixe  Me,  moaa,  c  He  ro  3ano3HaBaiixe  c  Hy5KAeHH.nl 

X03H  rOCnOAHH] 

H3MHH  ~  H3MHBSM  / Ce/ 

a.  As  h3mhb aM  pmexe  ch  BHHarn  /^euaxa  H3mhb ax  aecxo  pmexe  ch 

npeAH  Aa  ceAHa  Aa  aM.  npeAH  o(5eA. 

(A3  ce  mh a  BHHarn  npeAH  Aa  aM .) (Hue  ce  MneM  aecxo.) 

b.  MBaH  H3MHB ame  p^nexe  ch,  ?lBaH  ce .  HSMHBauie ,  Koraxo  xa 

Koraxo  rocxHie  npHcxkrHaxa.  npacinrHa. 

f  *  ^  #  •  ,  O  •  •  . 

c.  BapHO  ah  e,  ae  xoh  ch  H3mhb rji  pHnexe  caMo  e ahh  ntx  Ha  abh? 

*once 

a.  lile  ch  H3Mna  p^nexe  h  me  AoSAa.  A3  me  ce  H3MHH  h  me  AOHAa. 

McKaxe  ah  Aa  H3MHexe  ptnexe  ch?  A3  He  ncnaM  Aa  ce  H3mhh. 

b.  M3MHXxe  ah  p-mexe  ch  Aodpe?  Aei^a,  H3MHxxe  ah  ce  Aodpe? 

Jx  a,  xaxKO,  H3MHXMe  r  h  .  A  a,  xaxno,  HSMHXMe  ce  . 

c.  Te  ch  h3mhah  p-bnexe  h  ce AHa ah  Te  ce  hsmhah  Aodpe  h  ceAHaan 

Aa  HAax.  Aa  aa ax. 
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Imperative 


M3MHBaii  aecxo  p^neie  ch  ! 

H3MHH  pBirexe  ch  h  ejia  a  a  hasm! 
^eija,  H3MHKxe  pBirexe  ch! 

H©  H3MHBaHT©  OHI,e  pBI}©!©  CH  ! 

pacTa 

a.  £e:u;axa  pacxax  6i>p30. 

A3  oiu,©  pacxa. 

b.  Th  pacxeme  dB p3o,  ho  cnpn 

Aa  pacxe. 

c.  MBaH  pacxeA  dB p3o,  ho  ih 

He  pacxejia. 

a.  Koraxo  nopacTHe,  tom  me 

cxaHe  aokxop. 

Hne  me  nopacxHSM  h  me 
3aMHH©  m  3a  AMepHKa. 

b.  Th  nopacxHa  h  3aMHHa  3a 

Am© pHKa . 

AeAaxa  My  nopacxHaxa  dBp30. 

c. Iv'apHH  nopacxHajia  de 3  MaiiKa. 
^eijaxa  My  nopacxHaAH  b  rpaAa. 


Aeija,  H3MHBanxe  ce  aecxo! 

iteaHHo,  H3MHH  ce  h  ejia ! 

A©Aa,  H3MHiixe  ce  dBp30  h  eAaxe ! 

E©  ce  H3MHEaM,  ano  He  hckhie  Aa 
HAeni! 

-  nopacxHa 

Chh  mh  He  pacxe  noBene. 

Bne  me  pacxexe  ome  nex  roA-iHH. 

A3  pacxex  no-dBp3o  ox  HexBp. 

Koraxo  rn  bhaha,  Aeiiaxa  ome 
pacxe ah . 

hue  xpndBa  Aa  nopacxHexe  ome 
MaAKO . 

Ee  Mora  Aa.  nopacxHa  noBeae.  A3 
cbm  Ha  22  toahhh. 

A3  nopacXHax  dtp3o  b  nex  toahhh. 

Hhq  nopacTHaxMe  b  eAHa  KBma  c 
IlonoB . 

MBaHHo  nopacxHaA  mhoto  dBp3o. 

Chh  My  nopacxHaA  h  3aMHHaA  Aa 
CAeABa . 


Imperative 


IIopacTHH  h  xoraBa  mhcah  Aa  3aMHHaBam  3a  AMepHKa! 
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CrOTBfl 

a.  KaKBO  roTBHTe? 

KaKBO  TOTBHT  T6? 

B.  A3  ome  roTBex, _ KoraTo 
rocTHTe  AoMfloxa. 

Ha  nmaHHHaxa  Hue  roxBexMe 
BC0KH  ASH  HaBHH. 

c.  ifeaH  roTBeji  no-Aodpe  ox 
aceHa  ch, 

a.  KaKBO  me  croxBMTe  3a  yTpe? 
3amo  He  croTBHTe  cyna? 

b.  Bne  roTBHXTe  MHoro. 

KaKBO  croTBHXTe? 

Hue  ro  roTBHXMe  ahji  Mac 

c.  LlaptfH  e  croTBH^a  n oBen. 

Tn  roTBHJia  MHoro  xydaBO 

Fotbh  He cto  h  Aodpe ! 

CroTBH  Me  col 
ToTBeTe  BceKH  aqh ! 

CroxBexe  cyna  c  Mecol 


-  rOTBH 

Hue  roTBHM  Me  co  c  KapxocpH. 

Te  rOTBHT,  KaKBOTO  H  a3  rOTBfl. 

Hue  n  BHAHXMe  npeAH  MajiKo; 
th  roTBeme. 

TocTuxe  aouuih,  a  th  ome  roTBeaa. 

A3  MHCJIH  AS  CrOTBH  TlOBeH. 

I/iapna  me  croTBH  cyna  3a  odem. 

A3  roTBHX  y;ejiH  ABa  aaca. 

A3  croTBdX  nosea  c  Meco. 

Hue  ro  croTBHXMe  3a  e  ahh  Mac, 

KaKBO  cxe  croTBHJiH? 

CrOTBHAH  CMe  Meco  c  KapTO^H. 

Imperative 

He  roTBH  necxo,  ho  Aodpe  l 
He  roiBH  Meco,  roiBH  Hemo  Apyro! 
He  roxBexe  b ce kh  a©h! 

He  roxBexe  cyna 1 


a. 


ceAHa  -  chasm 

3amo  cnAaxe  TyK?  Hue  BHHarn  cnAaMe  xyK. 

A3  odHHaM  Aa  CHAaM  ao  ahao.  Te  me  cnmax  BHHam  xyK, 
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b.  KoraTo  ahaoxo  aoh p,e ,  bchhkh 

caAaxa  Ha  Macaxa. 

c.  Ta  cHAaJia  hhkojiko  niin,  ho 

h  Ka  3Bajin  Aa  cxaHe. 

a.  Ako  ceAHa,  He  Mora  Aa  cxaHa 
3amo  He  ceAHexe? 


Ilo-npeAK  aecxo  jih  caAaxxe  xyn? 

As  cHAax  mhoto  aecxo  xyn. 

Te  CHAajiH  h  cxaEajm  npe3  bchhkoxo 
BpeMe  . 

lUe  ceAHeM,  noraxo  rocnoacaxa  AoiiAe 
i4BaH  HCKa  Aa  ceAHe  ao  MapHa. 


b. 


KHAe  ceAHaxxe? 

A3  ceAHax  ao  <5ama  My. 


CeAHaxMe  ao  ahaoxo  Ha  Ilex-Lp. 
Echhkh  rocTH  ceAHaxa  Ha  Macaxa. 
iteaH  ceAHa  ao  tfamaxa  Ha  nexHp. 


Imperative 


Ce  AHH  Ha  X03H  CXOJlI 
iteaHe,  ceAHH  xyn! 

A,eu;a,  ceAHexe  h  He  cxaBaiixe  ! 
CeAHexe,  mojih! 


He  CHAaM  Ha  xo3h  cxojiI 
ifeaHe,  He  caAaK  xyn! 
A,ei;a,  He  CHAaiixe  oiu,e ! 
He  CHAaMxe,  mojihI 


xapecaM 

a.  XapecBaM  mhoto  3HMaxa. 

ToM  xapecBa  Mapna,  ho  xa 
He  ro  xapecBa. 

b.  bopnc  xapecBauie  bhhoxo  mh 

no-npeAH,  ho  cera  He  ro 
xapecBa. 

c.  BapHO  jih  e ,  ae  xoh  xapecBaji 

AHinepa  Bh? 

Hyx,  ae  Bh©  cxe  xapecBaJiH 
AtiAepaxa  Ha  IIonoB? 


-  xapecBaM 

XapecBaxe  jih  bhhoxo? 

Mhoto  to  xapecBaMe. 

a©  BHepa  a3  xapecBax  EJieHa,  ho 
cera  6*33  e  ahh  3 i<5  He  a 
xapecBaM. 

H  Aouiepa  Bh  to  xapecBajia. 
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a.  Ako  h  bhah,  toh  me  si  xapeca. 

Cu sit  an  t  He  me  xapecaTe 
K^maTa  mh. 

b.  Aeija,  xapecaxxe  m.  noBena 

Ha  6a<5a? 

rocTHTe  He  xapecaxa  bhhoto. 


c.  rwBeH-LT  wy  xapecam  h  toh 
kJi  MHoro. 

H  Mapna  ro  xapecama. 


Ako  e  xydaBa,  me  h  xapecaMe. 
M  a3  mhcjlh,  ne  me  a  xapecaM. 

XapecaxMe  ro. 

MBaHHo,  th  xapeca  jia  ro? 

Aa,  a  a3  ro  xapecax. 

Aenaxa  He  xapecamn  ncBena  h 
He  sula  . 


XO  AH 


a.  A3  xo ah  BceKH  AeH  Ha 

yHHjuime . 

Ot  yTpe  me  xoah  Ha  HepKBa. 

/iBaHHo  ome  He  xoah  Ha 
ynvuinme  • 

Th  He  uosce  Aa  xoah;  6ojina.  e. 

b.  Hne  xoAexMe  He  cto  H3  rpaAa . 

Te  xoAexa  Bcnna  nejxejisi  Ha 
6KCKyp3HH. 

c.  Echhkh  xoAejiH  He  cto  Ha 

pa3XOAKa,  caMO  Toil  He 
xop,eji . 


a.  - 

b.  Bnepa  xoahx  MHoro  h  cera 

CTjM  H3M0peH. 

KT>Ae  xoAHXTe  BHepa? 

Te  xoAHXa  ao  Ilerbp. 


XoAHTe  jih  ne  cto  b  My  3 ea? 

A a.  Hue  xoahm  necTo  TaM. 

Bne  TpnOBa  Aa  xoah Te  bcskh  AeH 
Ha  yHHAHme . 

Te  xoaht  He  cto  Ha  imaHHHaTa  • 

•  *  *  , 

Ao  BHepa  xoAex  mhoto,  ho  cera 

CT>M  OOJieH. 

J/.apHH  xoAexa  BceKH  AeH  no  2  Haca. 

Aenaxa  xoAnxa  unma  roAHHa  Ha 
yniumme  . 

Hne  xoAHXMe  Ha  khho. 

HBaHHo  xoah  ABa  m>TH  ao  Bopnc. 
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c.  Te  xoahjih  MHoro,  ho  He 
BHflm  nyscAe  He  na . 

A3  ome  He  chm  xoahji  npn 
Manna  ch  . 


Th  XOAHJia  HHKOJIKO  HBTH  R&  BHAH 
6  OJIH  HH  C  H  npHHTejI, 

BceKH  e  xoahji  Ha  imaHHHaTa. 

Ako  He  CTe  xoahjih  TaM,  HAeie! 


Imperative 


Mbahho,  xoah  noBene  h  me 
03ApaBeem! 


ifeaHHo,  He  xoah  MHoro 
ch  CojieH! 


> 


3aiAOTO 


Xoah  ae cto  Ha  nepKBal 
XoAeTe  Hecxo  H3  rpaAHHaTa! 
XoAeTe  no Be ne  H3  rpaAal 


He  xoah  MHoro  b  Ta3 h  KBma ! 

He  xoAeie  ns  rpaAHHaTa! 

He  xoAeie  MHoro  H3  rpaAa,  xoAeTe 
noBene  H3  njiaHHHaTa! 


Listening  In 


I.  Mapaa  a  IleTBp 

M.  Bnepa  chh  mh  aaianie  rocxn  3a  o6qr  -  ©Ahh  aMepHKaHen  c  xeHa  cm* 
II*  KaKBO  npaBHT  Tyn? 

M.  He  ociaHai  oahh  uecen  xyx  no  pa(5oxa  h  cjie  a  tobb  saMHHaB&T  aa 
*TypHHH,  °  Turkey 

II.  Xapeca  jih  hm  otfeAa? 

M.  R&i  xeHBTa  Ha  CHHa  mh  (Seme  cro  tbh  Jia  xytfaB,  BKyceH  o<5©a. 

JX&Re  rioBen,  nnxemca  cyna  h  (5hjio  cnpeHe  c  jnodeHHija  3a 
AecepT • 

II.  A3  <5hx  HCKax  Aa  ce  3ano3Haa  c  Tax,  3amoxo  ahao  mh  e 
aMepuKaHen. 

M.  Exa  ah6 c  cxeA  o6qr  b  kbihh;  Te  me  ca  TaM. 
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n.  C  yAOBOjicTBHe,  dmaroAapH. 

2.  Hb  hhho  h  uaHiea  iiy. 

M.  Etpace ,  Hbbhho,  aaicafi  ch  ptiteTe  a  eJia  aa  o6ep,t  aam©TO  daxico 
th  xpadBa  Aa  oxaBa  Ha  ynamame. 

H.  H  as  hcksm  Aa  xo ah  Ha  yHamam©.  M  a3  hckbm  Aa  aiiau  hox, 
BHJIHIja  H  JTbXHIja  TOJ1HMH  KRTO  Ha  dETKO. 

M.  Koraxo  nopacHem  me  th  AaA©M  bchhko  h  ne  sm  TojucoBa  di>pxe, 
Kaxo  He  jih  xe  pohh  hhkoh. 

H.  B'bpsait,  samoxo  hcksm  Aa  arpaa  c  jlsjisi  a  hhho  JIxohcoh,  npe ah 
Aa  saiCHHaT. 

M.  Hiia  Bpeue  3a  tobe,  3amoxo  Te  m©  3aMHHax  yTpe . 

H.  KoraTo  nopacHa,  me  Mora  jlh  Aa  oxaAa  npa  jiejia  a  hhho  Axohcqh 
b  AMepaaa? 

M.  Pa3<5apa  ce,  caMO,  ne  TpadBa  MHoro  Aa  HA©m,  3a  Aa  nopacHem 
no-cKopo. 


3.  HaKoma  a  Teopra. 

H*  Bnepa  ce  3ano3Hax  c  rocnoAHH  ,2,xohcoh,  ©ahh  HyxAeHeu;, 

aiiepaicaHeij.  Romeji  e  Ha  rocxa  na  chhh  ch.  me  ocxane  b 
E^bmrapaa  eAHH  Meceu. 

T,  Ho  toh  He  e  jih  damaTa  Ha  Bhji  £xohcoh,  npoHyTHHT  TtproBeij? 

H*  fla,  pa3dapa  ce.  npeAH  roAHHH  XHBeexue  b  KtmH  eAHa  ao  Apyra. 
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CJiefl  ynamame  nrpaexiie  c  Hero,  roHexMe  ce,  dyxaxne  ce  h  ce 

KaHBaxwe  b  icomaxa  Ha  <5ama  My,  a  npe3  3nuaTa  HrpaexMe  b  CHera. 

IIo  HflKora  <5a<5a  My  hh  AaBame  no  hhkojiko  jieBa.  Koraxo  nopaeHaxMe, 
a3  ocxaHax  xyx,  a  xoh  3auHHa  3a  AMepaica  h  CBtpniH  xaM  yHHBepcHxex. 

3ano3Ha  jih  ce  etc  aceHa  My? 

P.  He  ome,  ho  hhjioxo  ceMeMcxBO  me  hh  aoha6  Ha  roexa  yxpe  Benep. 

As  nonHxax  rocnoAHH  /Uxohcoh,  KaKBO  My  ce  xapecBa  Hafi-MHoro  b 
EtmrapHa  h  de3  Aa  uy  mhcjih  mhoto,  xoM  Kasa: 

"rocnoAHH  nonoB,  ome  He  ct>m  pa3rmeAaJi  rpaAa,  ho  BHepa  oxhaox  Ha 
ode  a  npn  ceMeKcxBoxo  Ha  CHHa  mh. 

ifCeHaxa  Ha  CHHa  mh  croxBH  nHJieinKO  Meco  3a  Aenaxa  a  dtmrapcicH 
rioBeH  3a  MeH. 

3a  A©cepx  Huaxue  CHpeae  h  jnodeHHija . 

Bchhko  (Seine  xojiKOBa  BKycHO,  He  Mora  Aa  Kaxa,  b  EtmrapHH  HaS- 
MHoro  mh  xapecBa  dtjirapcKH  noBen. 

H.  A3  CtM  HM  XOAHJI  Ha  POCTH  H  BHpHO  6,  H0  BCHHKO  deilie  MHOrO  BKyCHO. 

A  Aa  bhahxb,  Kan  Aeijaxa  hm  odanax  Aa  HAax! 

MajiKHHX  hm  chh  e  caMo  Ha  xpa  ro ahhh  ,  a  Bene  HAe  can  c  hosc  h 
BHJOma. 

Koraxo  ceAHeM  Ha  Macaxa  Aa  ha@m ,  chh  My  noHBa  npeAH  Maaica  My 
A  a  Moace  Aa  H3MHe  ptnexe  My, 

Ho  Bae  caM  me  bh Aaxe  yxpe  Be  Hep,  Koraxo  xe  m©  Bh  aoSasi  Ha 
tocxh. 
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Unit  10 


Shopping 

HBaBKa 


husband,  nan 
suit 

Hy  husband  wants  to  buy  a  suit, 
s  one 
store 

Do  you  know  a  good  store? 

usually 
measure 
by  measure 

The  men  here  usually  have  suits 
made  to  measure. 


u'bx,  wbxe 

KOCTIOM ,  KOCTK3MH 

M’bactx  mh  HCKa  Aa  cm  Kynn  koctiom. 
hhko8,  -a 
uara3HH,  MarasHBH 
3HaeTQ  aH  HHKOH  AO(3l»p  Mara3HH? 
Bopac 

0<5hKH0B6H0 
MflpKa ,  uepKH 
no  icapna 

0(5hkhob6Ho  wbacere  xyn  cm  npaBHT 
KOCTKMHTe  no  MapKa. 


Tes,  but  don't  forget  that  we  are 
leaving  in  a  few  days. 

(They  go  downtown). 


Hex-bp 

A  a,  ho  He  3aC5paBafi,  He  cjiqa 
hhkojiko  ahh  3  aMHHaBaue  • 

(  Othbht  b  rpaAa)  . 

Bopac 


let's  go  in 

Let's  go  into  this  store. 

(In  the  store). 

npoAaBaH-bT 

gentlemen 

serve 

Good  day,  gentlemen.  What  may  I 
help  you  with? 


H6Ka  BJX6  36M 

HeKa  BJie3eM  b  to3h  uara3HH. 

(B  MarasHHa). 

('the  salesman') 
rocnoAa 

ycJiyaca  -  ycjrynBaw  (P-l) 
Ao6i»p  a®h,  rocnoAa.  C  k&ks o 
uora  Aa  bh  yc-ayxa? 
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BopHC 

This  gentleman  wants  to  buy  a 

suit. 

rocnoAHH'BT  acKa  Aa  ch  Kyna  koctiom. 

IIpoAaBa'i'bT 

color 

ABHT,  ABSTOBe 

blue 

CHH ,  -a 

grey 

CHB ,  -a 

brown 

KacJuiB,  -a 

What  color,  sir  -  blue,  gray 

or 

KaKi>B  abht,  rocnoAHHe  -  chh,  chb 

brown? 

hjih  Ka$aB? 

lie  Tip 

prefer  (to,  over;  np©A  ) 

npe  Anonexa-npe  AnoMHTau  (P-l) 

I  prefer  brown. 

npeAno^HTau  Ka^aB. 

IIpoflaBaH-bT 

please,  suit  (with  Dat.) 

xapecaM  ce-xapacBaM  ce  (P-l) 

How  do  you  like  this  suit? 

Kan  Bh  cq  xapecBa  to3h  koctkm? 

Eter-bp 

I  like  this  suit.  How  much 

does 

As  xapecBam  T03H  koctiom.  Kojiko 

it  cost? 

cTpyBa? 

IIpoAaBaHiiT 

It  costs  seven  hundred  and  fifty 

CxpyBa  ceAeMCTOTHH  h  neTAeceT 

levs. 

aeBa. 

sell 

npoAaM  -  npoAaBaM  (P-l) 

profit 

ne^a^Oa,  nenajidH 

I'm  selling  it  to  you  without 

A3  Bh  ro  npoAaBau  (5es  nenajiOa, 

profit  because  you  are  a  friend 

3amoTo  cTe  npHaTeji  na  rocnoAHH 

of  Mr.  Popov. 

IIonoB . 

need 

HytfAaa  ce  (i) 

shirt 

PH3B,  pH3H 

for  example 

HanpHuep 
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Do  you  need  anything  else,  shirts 
for  example? 

market(place) 

Sir,  these  shirts  are  the  best  on 
the  market  (place) . 

buy 

(Peter  buys  two  white  shirts). 


Hy^Aaexe  ah  ce  qt  Hemo  Apyro 
ot  pH3H  Hanpmtep? 
na3ap,  na3apn 
TocnOAHHe,  T03H  PH3H  ca 
HaS-AO<5pHTe  Ha  naaapa. 
KynyBaM  -  Kyna  (I-P) 

(  nenbp  KynyBa  ab e  <54jih  phsh) 


npOABBaHTjT 


sock 

glove 

shoe 

top,  upper 
coat 
top  coat 
hat 

(pertaining  to)  silk 
tie;  connection 

May  I  show  you  something  else  - 
socks,  gloves,  shoes,  a  top  coat 
hats  or  silk  ties? 


Hopan,  Hopana 
pticaBima,  pTbKaBHHH 
odyBKa,  odyBKH 
ropeH,  ropHa 
naJiTo,  najiTa 
ropHO  najiTo 
manic  a,  manicH 
KOIip HH6H  ,  -a 
Bpi>3Ka,  Bp*b3KH 

Mora  Jin  Aa  Bn  noicaxa  Hemo  Apyro 
K&TO  HOpanH,  pTbKaBHAH,  odyBKH 
ropHO  najiTo,  manicH  hah 
KOnpHHeHH  Bp'bSKH? 


nothing 

No,  thank  you,  nothing  else. 
That’s  all. 


IleT'bp 

HHIltO 

He,  dJiaroAapH,  HHmo  Apyro. 
Tobs  e  bckhko . 
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Note  10.  i  Pronoun: 

Note  io.i.i  Short  Pronoun  Order 

llle  Bh  ro  npoAaM  be3  nenajiba.  I'll  sell  it  to  you  without  a  profit. 

Mora  jm  Aa  Bh  nonaaca  Hemo  Apyro?  May  I  show  you  something  else? 

Mena  Aa  ch  Kynn  koctiom.  He  wants  to  buy  himself  a  suit. 

Mnacexe  xyK  ch  npaBHX  KoexwMHXe  The  men  here  have  suits  made  to  measure 

no  MnpKa.  for  themselves. 

The  short  pronoun  forms  are  enclitic  and  come  as  close  to  the  beginning  of 
their  clause  as  possible.  They  usually  follow  the  first  accented  word  in  a 
clause.  If  the  clause  begins  with  /da/,  the  enclitic  or  enclitics  follow  /da/. 

The  first  sentence  has  two  short  pronouns,  one  the  indirect  object  and  the 
other  direct  object.  When  short  pronouns  occur  together,  indirect  object 
precedes  the  direct,  as  the  example  shows.  The  noun  object  in  the  other  examples 
follows  the  verb. 


Stressed  Accusative  Forms 


Note  10.1.2  Pronouns : 

3amo  Ha  baxKO  ch  Aama  hox, 
BHJiHAa  h  jitacHija ,  a  Ha  mgh 
ch  Aajia  caMo  ji'b*HHKa? 

Koraxo  nopacHein,  iiBaHHo,  h  Ha 
xe<5  me  AaAeM  hok  h  BHjiHija . 

Han  mh  ABaticex  jinxpa  deH3HH  l 

Hie  Bh  noKaaca  eAHa  xydaBa  cxan. 

In  Note  U*5  the  parallel  use  of  Ha 
pronoun  was  pointed  out.  This  usage, 
whom  something  is  given,  shown,  told, 


Why  did  you  give  big  brother  a  knife, 
fork  and  spoon,  but  me  only  a  little 
spoon? 

When  you  grow  up,  Johnny,  we'll  give 
you  a  knife  and  fork,  too. 

Give  me  twenty  liters  of  gas. 

I'll  show  you  a  nice  room. 

plus  an  object  and  the  short  dative 
that  of  'indirect  object'  (the  one  to 
etc.),  was  also  mentioned  in  Note  7.1  on 


prepositions.  The  examples  here  show  Ha  plus  a  stressed  form  of  the  pronoun 
object.  These  are  used  as  indirect  objects  and  parallel  the  short  dative  forms 
Note  that  in  both  cases  the  indirect  object  precedes  the  direct  object  (  the 
thing  given,  shown,  etc.).  Very  often  the  Ha  plus  pronoun  will  be  followed 
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by  the  short  dative  pronoun: 

Ha  MeH  uh  Ha  Mene  mh  Ha  MeH  Ha  MeHe  to  me 

Ha  Ted  th  Ha  Tede  th  Ha  Ted  Ha  Tede  to  you 

For  example, 

Ha  MeH  to  3  h  koctiom  mh  CTpyBa  This  suit  cost  me  75o  levs. 

750  JieBa. 

Here  both  the  long  /men/  and  short  /mi/  forms  of  the  pronoun  are  used. 
This  use  of  both  forms  is  very  common  and  is  more  colloquial  than  using  the 
short  form  alone.  For  the  third  person  the  reflexive  pronoun  is  usually  used 
/sebe  si/. 

The  stressed  (accusative)  forms  of  the  pronouns  are: 


MeH 

MeHe 

me 

Hac 

us 

Ted 

Tede 

you  (fam.) 

Bac 

you  (pi.  and 

polite ) 

Hero 

him,  it 

Tax 

them 

Hea 

her 

cede  ch 

(reflexive ) 

In  the  above  examples  the  Ha  plus  the  stressed  accusative  is  used  with  the 
short  dative  pronoun.  The  stressed  accusative  is  also  used  with  the  short  accur- 
sative : 

MeH  Me  Hac  hh 

Ted  xe  Bac  bh 

Hero  ro  tax  th 

Hen  a  cede  ch 

Note  10.1.3  Pronouns:  Review 

Following  are  the  personal  pronouns  and  corresponding  pronominal 
adjectives: 
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Unstressed 


Subject 

Stressed  Object  Short  Object 
(accusative )  (accusative ) 

Unstressed 

Dative 

Pronominal  Adjective 

a3 

I 

MeH 

MeHQ 

me 

Me 

MH 

to  me 

MOH 

my 

TH 

you 

Ted 

Tede 

you 

Te 

TH 

to  you 

TBOH 

your 

TOM 

he 

Hero 

him 

ro 

My 

to  him 

HeroB 

his 

TO 

it 

it 

to  it 

its 

TH 

she 

Hen 

her 

H 

M 

to  her 

He  HH 

her 

HHe 

we 

Hac 

us 

HH 

HH 

to  us 

Ham 

our 

• 

BHe 

you 

Bac 

you 

BH 

BH 

to  you 

Bam 

your 

T0 

they 

TAX 

them 

TH 

HM 

to  them 

TexeH 

their 

- 

cede  (reflexive) 

CH 

CH 

(reflexive ) 

CBoM 

(reflexive ) 

Note  10.2  Question  words :  Prefixes  /nya-/  and  /ni-/ 


CneA  hhkojiko  ahh  aaMHHaBaMe. 
HhkoM  ot  dpaTHTa  th. 

3Haexe  jih  hhkoM  Aodnp  Mara3HH? 
Mora  jih  Aa  bm  noKaam  Hemo  Apyro  ? 
Hhiuo  Apyro. 


We're  leaving  after  a  few  days. 
(Some) one  of  your  brothers. 

Do  you  know  a  good  store? 

Can  I  show  you  something  else? 
Nothing  else. 


The  use  of  the  prefix  /nya-/  with  question  words  was  briefly  mentioned  in 
Note  9.1.  The  /ne-/  of  /nesto/  is  this  same  prefix.  The  /ni-/  of  /niSto/  is 
the  negative.  Both  of  these  occur  with  a  great  many  question  words.  Some  of 
the  possible  combinations  are: 


Question  words 

nya- 

ni- 

KaK 

'how?' 

HHKaK 

' somehow' 

HHK8K 

'in  no  way' 

KT>A© 

'where? ' 

HHICbAQ 

' somewhere ' 

HHKHAe 

' nowhere ' 

Kora 

' when? ' 

HflKora 

' sometime' 

HHKora 

'at  no  time 

noHHKora 
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KOJIKO 


'how  much' 


HHKOJIKO 


1  some  * 


Adjectival  question  words 


KaKl)B 


'what  kind  of' 


HHKaK'bB 


'seme  sort  of'  hhks.K’BB 


'no  kind  of' 


Pronoun  question  words 

koh  'who ' 

Koro  'whom' 


hhkoM  'someone* 

HflKOrO 

h  emo  1 s  ome  thing ' 


HHKOH  ’no  one' 

BHKoro 

hhiho  'nothing1 


(/-sto/  does  not  occur  by  itself  in  Bulgarian.  Compare  /zasto/  'why?' 

'for  what?')  The  adjective  to  /k6y/  is  /c fy/  'whose?',  Aoy/  ‘which*  is  also 
an  adjective  (f.  /koy£/,  n.  Aoe/). 

Note  10.3  Verb:  Hena 


Kena  Bjie3eM  b  to3h  Mara3HH. 


Let's  go  into  this  store. 


The  particle  HeKa  has  the  meaning  'may  it  be  (so)*,  'let  it  be  (so)'. 
It  may  be  used  by  itself  as  an  answer,  meaning  'all  right,  let  it l'  or  'so  be 
it i 1 .  Used  before  a  verb,  it  usually  means  'let  (such  and  such  take  place)', 
as  'let's  go',  'let's  be  there  on  time',  'let's  help  him',  etc.  Another 
English  equivalent  is  seen  in: 

HeKa  dpaT  mh  Aa  03ApaBee,  me  As  soon  as  my  brother  gets  well, 

3aMHHeM  3a  AMepwna.  we'll  leave  for  America. 


This  might  be  literally  translated,  'just  let  my  brother  get  well'  etc. 

Note  io.l+  Verbs:  New  Verbs 

Imperfective  with  no  perfective  counterpart: 

Hy»Aan  ce  c/zero  need 

The  past  of  this  verb  is  imperfective.  This  has  /-e/,  not  the  /zero/, 
which  the  perfective  past  has  (see  Note  6.3.3): 

HyacAaex  ce  HyacAaeme  ce  HyacAaexMe  ce  Hy:«Aaexa  ce 


HyacAaeme  ce 


HyacAaexTe  ce 
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Many  e/zero  verbs  may  of  course 
perfective  in  /zero/. 

Pairs : 

Perfective 


BJie3a  e/o 

Kynn  i 

npeAnoaexa  e/o 

npoAaM  S 

ycmysca  i 

xapeca  ce  e/o 


have  both  an  imperfective  in  / -e/  and  a 


Imperfective 


b  Jin  3  aM 

enter 

KynyBaM 

buy 

npeAnoHnxaM 

prefer 

npoAaBaM 

sell 

ycjiyxB&u 

do  a  favour 

xapecBaM  ce 

be  liked 

Grammatical  Drill 


GD  10.1  Pronouns 

GD  10.1.1  Short  Pronoun  Order 

Eex'Bp  me  Kynn  Ha  l.'apnn  nanxoxo. 

IleT-bp  me  n  ro  Kynn. 

A3  me  3aneca  bhhoto  na  Hbhh. 

A3  me  My  ro  saHeca. 

DopH c  me  K/nn  Ha  ineHa  ch  Koxaiv 

Toll  me  E  a  Kynn. 

/loHecoxa  manKaTa  na  EneHa  cneA 
earn  aac. 

AoHecoxa  n  h  cneA  e a^h  aac. 

As  otbophx  Bpaxaxa  Ha  nexbp. 

A3  My  H  OXBOPHX. 

EmeHa  B3e  naxxoxo  ox  ptnexe  My. 
Th  My  ro  B3e  ox  p-mexe . 


EmeHa  Kynn  Ha  Aexexo  uiannaxa. 

Th  wy  h  Kynn. 

IIonoB  ncxa  Aa  npoAaAe  Konaxa  cn  na 
11b  a  h  . 

IIonoB  ncna  Aa  uj  h  npoAaAe. 

.  Abru  CMenn  nao.ixe  Ha  /iBaHKa. 

Anan  11  rn  cMenn. 

Th  npaxn  nanxoxo  Ha  MiKa  cn. 

Th  My  ro  npaxn. 

A 3  Ka3ax  Ha  Mesh,  Aa  AaAe  Hemaxa 
Ha  Llapnn. 

A3  My  Ka3ax  Aa  n  rn  AaAe. 

Hne  KynnxMe  Ha  Aexexo  manna . 

Ene  My  h  KynnxMe . 
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GD  10.1.2  Pronouns:  Stressed  Accusative  Forms 


KeH  Me  BHAHXa  b  khhoto. 

Th  B3e  ot  M6H  Aecex  neBa. 

Mb  an  roBopn  c  iieH  hhji  nac. 

MeH  Me  ripamaT,  3aiu,oxo  Me  3Hanx 


MeH 

MeH  Me  dojiH  3 nd  ot  flBa  ahh. 
Th  oTirbiyBa  de3  MeH. 

LopHC  cnpn  KOJiaTa  ao  MeH. 

.  Zleita,  ejiaTe  npa  MeH  l 


Ted  xe  3axBopnxa  b  cxania.  He 
MeH . 

IIonoB  3aMHHa  de3  Ted. 

Lapua  xe  nonuxa  Ted,  He  MeH. 
KaKBo  roBopnxa  xe  c  Ted? 


x  ed 

MeH  He  Me  pa3dpaxa,  xed  xe 
pa3dpaxa . 

Ted  xe  BHAHxa  c  MeH. 

CTpyBa  mh  ce.  He  Ted  xe  doAH  3X>d 
A3  me  3aMHHa  de3  xed. 


Hero  (masc.  and  neuter) 


A3  bhahx  Hero,  He  xed. 

MeH  He  Me  nonHxaxa,  ho  Hero  ro 
noniiTaxa  . 

A3  xptrHax  kim  Hero. 

MapHH  odHHa  Hero,  He  xed. 

Hero  He  ro  3Haa,  ho  3Han  dpaT 

My. 

Th  H3Jie3e  c  Hero. 


3amo  Hero  ro  3aTBopiixa,  a  xed  He? 

HMe  ce  npHOjiMacHXMe  ao  Hero  a  ro 
noniiTaxMe . 

Hero  ro  pa3BeAoxa  H3  rpaAa. 

A 3  padoxH  c  Hero  ox  ABa  ueceua. 

HHe  npHCTHTHaxMe  b  eAHa  Kona  c 

Hero. 

Th  Hay hh  ot  Hero  3a  MeH. 


Hue  npHCTiirHaxMe  c  Hen. 

MBaH  h  nonuxa  Hen,  He  xed. 
yTpe  oxHsaMe  c  Hen  b  rpaAa. 
Hen  h  do jih  mhoto  3X>d. 


Hen  (fem. ) 

Bchhkh  ce  odnpHaxa  khm  Hen. 

Hie  CTHTHeM  ao  Hen  3a  ABe  MHHyxH . 

Hne  ce  KannxMe  de3  Hen  bhb  BJiana, 
Hen  h  pa3dpaxa,  MeH  He  Me  pa3dpaxa. 
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Hen  h  npainxa  b  daHKaxa,  He  TeO.  Hero  He  ro  CBacajiHxa,  ho  Hen  h 

CBacamHxa . 

I.I6H  He  Me  odnaaxa,  ho  Hea  h  . 

odnaaxa.  BceKH  HCKauie  Aa  roBopn  c  ne^. 


Aenaxa  ncicaxa  Aa  3aMiiHax  c  Hac. 

Eac  hh  nperxe^axa  3a  e  ahh  aac. 

Hac  hh  dyiHaxa  b  eAHa  cxan. 

IIonoB  xpx>rHa  de3  Hac. 

HBaHOB  acHBee  ao  Hac. 

.iieHaxa  ce  odtpHa  khm  Hac  h 
hh  djiaroAapn. 

Bac 

A3  bhahx  Bac,  He  Hero. 

IIonoB  cMHia  Bac  Aa  npain  xaM 

C  Bac  jih  n-bxyBame  chh  mh? 

Ha  b ce  kh  ox  Bac  me  AaAax  no 
eAHH  Aoxap. 

A 3  me  3 aMHHa  c  Bac. 

A3  XHX  BHAHX,  He  Bac, 

Hue  scHBeeM  c  ihx  b  eAHa  Ki>ma 
Hue  ce  npeMecxnxMe  Aa  acHBeeM 

AO  IHX. 

A3  me  irbxyBaM  c  ihx  ao  EapHa 

Ha  xhx  hm  AaAoxa  mhoto  napn. 

Ox  x hx  ao  xyK  ca  cawo  Aecex 
MHHyiH 


Hac 

Hac  hh  aanaxa  Ha  rapaxa. 

3amo  Hac  He  npaxnxie  Ha  rapaxa? 

Ha  b ce kh  ox  Hac  AaAoxa  no  1  meB. 

Th  odnaa  Aa  rrbiyBa  c  Hac. 

Bopnc  H3xe3e  ox  Hac  b  nex  aaca. 

MyHCAeHen’bX  Hayan  ox  Hac  MHoro 
Hema. 

(Bac  ) 

Bac  jih  nonnxa  rocnoacaxa? 

H3rjieacAa,  ae  Bac  Bh  doJiH  3Bd ! 

Hne  acHBeeM  ao  Bac. 

A3  H3Jie3ox  ox  sac  npeAH  i  aac. 

3a  Aa  ciiirHa  ao  Bac  mh  xpndBax 
Aecex  MHHyxH. 

XHX 

Hne  padoxHM  c  ihx  b  eAHa  cian. 

Tax  BCHaKH  TH  dOJIHl  31>dHie. 

Hne  CMe  hhji^  AeH  c  xhx,  padoxHM 
c  xhx  h  nkeM  c  xhx. 

Hne  ce  odnpHaxMe  kbm  xhx. 

Ox  xhx  Hayanx  BcnaKo  3a  neitp. 

Hac  He  HH  BH AHJ®.,  HO  XHX  BH  BH AHXa 
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Ha  Hac  hh  Ka3axa  Aa  AaAQM 
Hemaia  Ha  thx. 

Ha  MeH  mh  ce  cxpyBa,  He  th  e 
oojiHa. 

Ea  Hero  My  e  ropeino. 

GD  10.1.3  Pronoun:  Review 

3 auto  Ha  Hero  ca  Aaji  napH,  a  Ha 
MeH  He  ch  Aa a? 

H  Ha  Ted  me  AaM. 

Ha  Hero  My  ce  CTpyBa,  ne  me 
BajiH. 

Ha  Bac  Bh  ce  cxpyBa,  ae  e 
cxymeHO . 

Ha.  MeH  mh  ce  CTpyBa,  He  aMaM 
xeMnepaxypa. 

Ha  Hen  ft  ce  CTpyBa,  He  TOBa 
He  e  iibtht  3a  rpaAa. 

Ha  MeH  mh  npaTeTe  Meco,  a  Ha 
Hero  My  npaTeTe  xmnd. 

Ha  Hen  me  .  ft  noicasca  cTanTa,  ho 
He  Ha  Ted. 

iKeHa  mh  roBopH  c  Hen  h  c  Hero. 

Ea  Hea  ft  Ka3axa  bchhko  3a  Hero. 

Ki>maTa  ft  e  ao  Ki^maTa  hh. 

KynomHTe  ft  ca  cahthh • 

jiteHa  mh  mh  npaTH  HeinaTa. 

.ZpbmepH  mh  ft  Ka3a,  ne  3aMHHaBa 
c  Hac. 

Ha  Hen  ft  ocTaHaxa  caMo  10  meBa. 

A3  ro  BHAax  Aa  B3HMa  daraaca  ft. 


Ha  Hen  ft  Kymixa  hobo  najixo. 

Ha  Hac  hh  AOHecoxa  mhoto  padoTH. 

Ha  tax  hm  e  cxymeHO . 

Ha  MeH  mh  npaTHxa  hobh  odyBKH . 

Ha  Hac  He  hh  ce  xoah  Ha  paaxoAKa. 

Ha  MeH  mh  ce  xoah  Ha  khho. 

A3  Ka3ax  Ha_  IleT'bp,  ne  He  My 
AaBaM  KomaTa  ch. 

Hne  hm  Ka3axMe,  He  hhmh  Aa 
OTHAeM  c  Tax, 

Th  My  Ka3a,  ne  3a  Hero  HHMa  bhho. 

Hne  My  ro  AaAoxMe  Aa  ft  ro  npaTH. 

XasaftnaTa  ft  h.  AaAe. 

Xa3aftnaTa  ft  My  h  AaAe . 

,tCeHa_  Bh  mh  k&3&,  He  th  ft  e  Aama 
cTanTa . 

Ea  Hero  My  npaTHxa  napn,  npeAH 
Aa  npaTHT  Ha  Hac. 

Eero  He  ro  ctacamHxa,  ho  Hen  h 
c'bacamHxa  h  ft  AaAoxa  napn. 

Ha  Hero  He  My  CMeHHxa  napHTe . 

Hne  ro  noMOjmxMe  Aa  h  pa3BeAe 
H3  rpaAa. 

Bpax  ft  mh  Ka3a,  He  aceHa  My 
npHCTHrama  c  Tax, 

A3  hm  nasax,  ho  Te  He  Me  nyxa. 

TeMnepaTypaTa  mh  cnaAHa.  h  Me 
npaTHxa  Aa  padoxn  c  Hero. 
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Ha  Hac  hh  Ka3axa  #a  K3me3eM 
ot  crania  km. 

Bac  BKpa36KpaM,  ho  ihx  hq  rn 
pa3dnpaM. 

A3  h  oOKHaM,  ho  mk  ce  crpyBa, 
ne  xh  He  Me  odnaa. 

Th  npaXK  padoxnxe  ih  Ha  Hac. 

Hemara  k  rn  npaxnxa  Ha  Hero. 

Ha  Hac  hk  Ka3axa,  He  ca  km  rn 
npaiHmK  Ha  ihx. 

B3exa  ro  ox  Hen  h  ro  npaxnxa 
Ha  Hac. 

Bne  npaxnxxe  daraaca  mh  Ha  Hen. 

CB'bpiEKXMe  km  padorara  h  hk 
nmaiKxa . 

Xa3a.MKaxa  mk  My  Ka3a,  He  He 
My  h  flaBa. 

Banja  My  m  djiaroAapK  Ha  Hen,  a 
Ha  Hac  hk  Ka3a  «a  ocxaHeM 
c  XHX. 

Makna  M  hk  Kaaa,  He  me  ocxaHe 
c  Hac. 

Hen  He  h  BHflaxa  b  kkhoxo,  ho 
Hac  HK  BKAKXa. 

Ha  Hac  hk  AaAoxa  no  Aecex  meBa. 

Ha  red  xk  Ka3BaM,  He  Ha  Hero. 

Ha  Hero  k  na  Hen  km  e  cxyAeHO. 

Bopnc  k  ace  Ha  My  oxKAOxa  c  ihx. 

Th  AOKAe  c  dpar  ck  npn  Hac. 

Te  k  A“Hu;epH  km  oxKAOxa  Ha  kkho-. 

Te  oxKAoxa  Ha  kkho  c  Ai^mep h  ck. 


Hne  h  BKAHXMe  c  daraaca  M  npeA  kbiijk 

A3  3adpaBKX  daraaca  ck  b  kbiah. 

Th  B3e  KOJiaxa  ck  Aa  h  nonpaBK. 

MexaHKKBi  nonpaBK  KOJiaxa  8. 

BopKc  ne  Moaca  Aa  nonpaBK 
KOJiaxa  ck. 

MapKH  3adpaBK  daraaca  ck. 

Th  3adpaBK  daraaca  mk. 

Th  3adpaBK  daraaca  My. 

Th  3adpaBK  daraaca  km. 

Hne  npaXKXMe  daraaca  ck  Ha  Hero. 

Ha  Hen  m  Ka3axa,  ne  me  8  ro 
npeAnmaiHX. 

Ha  Bac  bk  Ka3BaM,  He  Ha  xhx. 

Bpax  My  k  cecxpa  k  ca  cera  c  MeH. 

3adpaBKxa  Aa  hk  Kaacar,  Kora  Aa 
km  rn  npaiKM. 

Hne  ce  3ano3HaxMe  c  Hen  npn  xhx. 

Ha  MeH_  mk  e  ropemo,  a  Ha  Hen  k  e 
cxyAeHO . 

ToM  hk  AaAe  daraaca  ck  Aa  ro  npaiKM 

^enaxa  km  AOKAoxa  c  Hac. 

ilBaH  oiKAe  etc  CBonxa  Kona,  He  c 
Komaxa  Ha  IleiBp. 

Bckhkk  oxKAoxa  etc  acennie  ck  Ha 

KKHO  . 

jrlBaH_  oxk Ae  c  dpax  mk,  a  IleiBp 
oxk Ae  c  Ai>mepH  ck. 

Hne  oiKAOXMe  ao  xaM  c  Komaxa  My. 
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Replace  the  underlined  words  with  the  proper  pronouns 


Lap  ha  acnBee  ao  Mean  h  uopuc. 

Lap ha  h  IleTnp  pa3BeAoxa  Hac 
H3  rpaAa. 

IdsaH  ce  don  ot  HyafleHeita. 

Ta  EI3MH  CBOHTe  ptAe  . 

A3  ce  odaAnx  Ha  Hero,  ho  toh 
He  ay  MeH. 

LeTeTo  djiaroAapH  Ha  Hen. 

Ha  MeH  ce  CTpyBa,  He  me  BaAH. 

LadpaBHXMe  Aa  KaaceM  Ha  EDieHa. 

As  Ka3ax  Ha  IleT-bp,  He  ne  aubum 
Ha  Hero  moath  KOAa. 

IIoKa3axTe  ah  Ha  MBaH  napnxe  ch? 

Ta  AaAe  Ha  BAeHa  KQJiaia  ch. 

AniuepH  mh  h  aceHa  ca  Ha  khho. 

Te  ce  3ano3Haxa  c  MBaHQBH  npH 
ABaHKa. 

neTTbP  OTHAe  Ha  KHHO  CA.C  CBOflia 
JiceHa . 

GD  10.2  Erefixes: _ rya-  ^  ni- 

:  Ha-  ,  hh- 

Lopnce,  koh  denie  Ha  BpaTaTa? 
Kakoh  rocno ahh  HCKa  Aa  Bh  bhah. 
Moaa,  hhkoh  Aa  He  roBopn  Tyn! 
Hhkoh  HAMame  na  rapaia. 


Lamara  EeHa  Ka3a  na  nea  Aa  AaAe 
napn  Ha  Men. 

A3  rosopa  c  Mesh ,  He  c  Lap  ha. 

Ta  TpHrHa  kam  EAeHa  h  HeTBp. 

Te  pa3BeAoxa  Lap ha  H3  rpaAa, 

He  uOpHC  H  IleTHp. 

A3  odnaaM  AeAaxa  ch  mhopo. 

Mb aH OB  npaTH  tax  Ha  nAaHMaia . 

Ha  DopHc  npaTHxa  napn. 

KeroBaxa  aceHa  Ka3a  Ha  MeH  3a 
MBaH  h  neTisp. 

A3  B36X  BHHOTO  ot  pBijeTe  Ha  MBaH. 

Ha  MapHH  CMeHHxa  napHTe  b  oaiiKaTa, 

Hne  AaAoxMe  napn  Ha  aceHaxa,  He 
Ha  HyacAeHena. 

MBaH  Ka3a,  ne  me  npaTH  daraaca 
Ha  A^mepA  MH  B  COCjjHA. 

Hne  noKa3axwe  Ha  HyacmeHena 
KQAa  Ta . 

MyacAOHeAHT  nona3a  Ha  Hac  rpaAa. 

MMa  AH  HAKOH  B  CTAATa? 

He,  b  ct aATa  hams  hhkoh . 

A3  H/X,  He  HAKOH  daHKH  ca 
OTBOpe  HH  B  HeflQAH, 

Hhkoa  daHKa  He  e  OTBopeHa  b  He asah 
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A3  TpndBa  Aa  CMeHfl  napHTe  b 
HHKOH  daHKa. 

Hhkoh  He  3Hae  3a  KHAe  ca 
3aMHHaJIH. 

Reixo.  HCKaie  jih  Aa  bh  Kynn  Hemo? 
He,  TaTKO,  hhiao  ne  HCKaMe. 

B3e  jih  Hemo  3a  itht? 

Humo  He  B3ex. 

EayHHXTe  jih  Hemo  ot  ypona? 

HHmo  He  CMe  Hay  hhjih . 

Bne  TpndBa  Aa  HanpaBHTe  Hemo 
3a  Hero. 

KomaTa  Hemo  He  e  b  peA. 

BHiKAaM  HHKaKB a  noma,  ho  He  3Haa 
KaKBa  e. 

HHKaKHB  rocnoAHH  e  c  h oh, 

HHKaKBa  KOJia  H  HHKaKTbB  rocnoAHH 
He  BHacAaM. 

KaKi>B  e  xo3H  rocnoAHH? 

HnnaK-bB  MX>ac  ox  BapHa;  hckb  Aa 

rOBOpH  C  HHKOH  OT  Hac. 

HnnaKBO  A©xe  B3emo  napn  ot 

HHKaKBB  Mara3HH. 

HsaH  roBopeme  c  HflKaKBB  wtx, 

HHKaKBH  Aeua  He  Morax  Aa  bah 3  ax 
b  My3en. 

IIpeA  HepKBaTa  HMarne  caMO 

HHKOAKO  Mtace  H  HHKQAKQ  2C8HH  . 


Hhkoh  danna  hhms  Aa  rn  CMeHH. 

HHKoe  AeTe  Aa  He  H3AH3a! 

Hhkoh  BJiaKOBe  3aMHH&Bax  3a  Coc£hh, 
ApyrH  3a  BapHa. 

IIonoB,  HcxaM  Aa  Bh  Kaaca  Hemo. 

Hnmo  He  HcnaM  Aa  nyBaM  ot  Bac. 

Th  Hnmo  He  e  roBopHjia. 

Ome  Hnmo  He  My  KaaBaiiTe. 

Bopnc  Hemo  He  e  b  peA. 

Hnmo  My  HMa;  tom  He  e  dojien. 

Kumo  He  Mora  Aa  HanpaBH  3a  Hero. 

3ijdoAeKapHT  mh  na3a,  Hnmo  Aa  He 
HM  • 

McnaM  Aa  Kynn  HHKaKHB  koctiom. 

Cera  He  Moaceui  Aa  Kyrmui  HHKaKHB 
koctiom,  samoio  HmiaMe  napH. 

HHKaKBa  aceHa  HCKa  Aa  Bh  bhah? 

HHKaKBa  aceHa  He  HCKaM  Aa  bh^asm. 

B  cTanTa  HMa  HHKaKBO  AeTe, 

B  CTanTa  HHMa  HHKaKBO  AeTe. 

A3  HHMaM  HHKaKBH  napH. 

HnKaKBH  acenn  roBopexa  c  HHKaicbB 

MHaC . 

B  xoTeJia  HHMa  HHKaKBH  sceHH. 

EpeA  KtmaTa  nrpanT  hhkojiko  Aeu,a. 
Hne  ntT/BaxMe  c  hhkojiko  kojih. 
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Hhkoh  ot  nac  TpndBa  Aa  oTHAe 
Ao  rapaxa. 

Hhkoh  He  Moace  Aa  H3AH3a  cera. 
Hhkoh  ot  MtaceTe  ca  de3  inanKH. 
Hhkoh  aceHa  He  MOace  Aa  H3AH3a. 

Hnnora  TpndBa  Aa  othasm  TaM. 

Hue  HHKora  He  MO^eM  Aa  oTHAeM 
TaM.  TaM  hhkoM  ho  acHBee. 

Tyn  HflKora  e  HMajio  ronnM  rpaA. 

A3.mhcah,  ne  Tyn  HHKora  He  e 
HMano  ronnM  rpaA. 


XoTejrbT  TpndBa  Aa  d'bAe  hhktiAQ 
okoao  rapaTa. 

HHKT.AQ  B  rpaAa  HHMa  TaKBB  XOT6A. 

Hue  HHMa  Aa  othacm  hhki>aq > 

3amoTo  HHMaMe  napH. 

HHKT>Ae  HHMa  TaKHBa  bhcokh 
3AaH  MH t  K3.KTO  TyK. 


Eopnce,  HHKaK  TpndBa  Aa  ce 
3ano3HaeM  c  tsi3h  aceHal 

HHKaK  He  3Han,  KaK  MoaceM  Aa 
HanpaBHM  TOBa. 

HHKaK  TpndBa  Aa  ce  OTHAe  AO  TaM. 

Ehk aK  He  3Han  KaK  Moace  Aa  ce 
OTHAe  ao  TaM. 

CHH  EH  HHKaK  He  y  HH  H  HHUi,0 
He  3Hae  b  yHHAHme. 


HHKoe  AOTe  e  B3ejio  napnxe . 

H hk oh  aceHa  TpndBa  Aa  a OHAe  h 
H3MHe  CTaHTa. 

Hhkoh  ot  Aen;aTa  hhmbt  naATa. 

Hhkoh  ah  He  cxaBa  ot  cTOAa  cm, 

Hnnora  MoaceM  Aa  othacm  npn  AceH. 

A3  HHKora  HHMa  Aa  oTHAa  npn  Hero. 

ToBOpHAH  ah  CTe  HHKora  c  Hero? 

He ,  HHKora . 

HHKora  me  othasm  Ha  khho,  ho 
He  3Han  Kora. 

HcKaTe  ah  Aa  othasm  hakhas  npe3 

AHTOTO? 

C  Te 3H  Aeu,a  HHKi)Ae  He  MoaceM  Aa 
OTHAeM. 

Hyx,  ne  TyK  HHKHAe  hmhao  xydaB 

pecTopaHT.  ~ 

HHKBAe  b  rpaAa  HHMa  xydaB 
pe  cTopaHT • 

Bne  TpndBa  Aa  HayHHTe  HHKaK  (  ch) 
ypoiiHTe . 

HHKaK  He  mm  ce  ynn. 

HHKaK  He  mh  ce  xoah  Ha  ynHAHine, 

HHKaK  He  mh  ce  HAe. 

Hne  TpndBa  HHKaK  (ch)  Aa  My 
KaJKeM  BCHHKO  TOBa. 

MaMO,  HHKaK  He  mh  ce  mae  mahko. 
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GD  10.3  Verb:  Hena 


Hena  3adpaBMM  bchhko  h  ct aH6M 
Aodpk  npHHTeJiH. 

Hena  oxhacm  Ha  pa3X0AKa. 

Hena  iVap hh  hh  pa3BeAe  H3  rpaAa 

Hena  Aa  nonnxaMe  nora  3anoHBa 

KHHOTO. 

Kena  pa3ivieAaMe  TOBa  3 AaHHe  • 

Hena  ocTaHeM  om;e  hhkojiko  ahh 
TyK. 

Hena  m  npaXHM  napn;  xh  ma 
HyacAa. 

Hena  Aa  B3eM8M  h  nexx>p  c  Hac. 

Hena  He  ci>aca.flHBaMe ,  ae  He  CMe 
OXHUUH. 


Hena  KyriHM  Heiuo  3a  Aeu;axa. 

Hena  sneaeM  b  xosh  pecxopaHX. 

Hena  My  ycjiy^mu. 

Hena  cb x>pihhm  padoxaxa  h  nocjie  me 
roBopuM , 

Eena  Aa  oxceAHeM  b  X03H  xoxe^. 

Hena  He  3aKijCHHBaMe  3a  padoxa. 

Hena  Aa  eeAHeM  xyK. 

Hena  AHec  3axBopnM  KaHXopaxa 
no-pano . 

Hena  xom  Aa  03ApaBee  h  xoraBa  me 
My  KaaceM. 

Kena  Aa  cnpeM  h  (Hena  )  Aa  nneM  no 
Hemo . 


GD  10.U  New  Verbs 

HyacAan  ce 

a.  A3  ce  HyacAan  ox  hob  kocxi'om. 

Ako  Hcnaxe  Aa  padoxnxe  xyn,  Bne  ce  HyacAaexe  ox  Apyr  kocxiom. 
MHne  He  ce  HyacAaeM  ox  Bac”,  mm  Ka3a  rocnoAHHi>x. 

/lenaxa  ce  HyacAanx  ox  odyBKH. 


b.  A3  ce  HyacAaex  ox  HOBa  manna  h  M^acEX  mh  mh  nynn  manna. 

HyacAaexxe  jl h  ce  BtB  BapHa  ox  KOjia? 

JX a,  xaM  MHoro  ce  HyacAaexMe  ox  nona. 

H  npHHxejmxe  hh  ce  HyacAaexa  ox  Koaa,  ho  hhkoh  ox  Hac  HHMarne  noma. 
Kaxo  dojieH  xoh  ce  HyacAaeine  mhoto  ox  mjihko. 
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c.  Bhpho  jih  e,  He  b  AMepHKa  Bee kh  ce  HyiKAaeji  ot  KOJia? 

ToraBa  hhkoh  Ke  ce  e  HyjKAaeJi  ot  KOJia,  ho  AHec  b  ce  kh  ce  HyncAae 
ot  TanaBa. 


KyscAaejix  jih  CTe  ce  b  ijBJirapHH 
Hue  BHHam  CMe  ce  HyaAaejin  ot 


BJI63a  - 


a.  oamo  ejih3 aTe  e  OaHKaTa? 

Lne  BJiii3aMe  b  CaKKaTa  3a  Aa 
cxceiim  napn. 

b.  Th  BJiH3auie  b  daHKaTa,  kotsto 

;.ie  bhah. 

Te  BJiK3axa  Aa  ch  K/miT  Hem,o, 
KoraTo  npoAaBaHHT  hm  Ka3a, 
ae  Mara3HHBT  e  3aTB opeH . 

c.  Bhpho  jih  e.  He  CTe  BJiH3ajiH 

HHKOJIKO  niTH  B  T0  3H  My3e/1? 

a.  Ako  BJie3a  e  khhoto,  khmb  Aa 

BHAH  ABaH. 

3aiAo  He  BJie3eTe  cjieA  KaTO 
ro  BHAHTe? 

b.  HBaH  BJie3e  h  cjieA  neT  mh Hy th 

H3Jie3e. 

Kora  BJie30XTe  b  khhoto? 


c.  Th  Bjie3Jia  h  cjieA  MajiKO 

H3Jie3Jia . 

'Ibbh  BJie3Ui  h  ocTaHaji  Tau. 


OT  KOJia? 
KOJia . 

B  JIH  3  BM 


Kora  BjiH3BTe  b  KaxTopaTa  ch? 

A 3  BJIH3  aivl  B  KaKTOpaTa  CH  BCHKa 
cyTpzH  b  oceM  naca. 

ao  BHepa  BJiH3ax  b  KanTopaTa  ch 
b  8  naca,  ho  ot  AHec  me  BJiH3ai.i 
b  7  naca. 

KoraTo  Hue  bjiH3 axMe  e  khhoto. 


TOII 

H3JiH3aiiie . 

A3  CBM 

BJIH3ajI  CaMO 

ABa  nBTH 

T03H 

My3en. 

Hne  me 

BJie3eM  cjieA 

e ahh  nac 

B  KHHOTO. 

ApyrnTe  me  Bjie3aT  cjieA  Hac. 


BJie30XMe  npeAH  okojio  ABa  naca. 
bopHc  h  IleTHp  BJiesoxa  npeAH  Hac. 


Bchhkh  BJie3JiH,  ho  hhkoB  He 
H3Jie  3BJI  • 


Imperative 


Bjie3  H  BHaC  KBKBO  AaBaT  B 
KHHOTO ! 


Be  bjiH3 an  cera,  BJie3  cjieA  MajiKo! 
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Bme3Te  BtTpe  c  dpaT  mh  ,  a3  me 
AOKA a  erne  a  msuiko. 


rocnoAa,  He  Bmn3aMxe  ome  b  khhoto! 


Kynn  -  K./nyBaM 

a.  Ot  KtAe  KynyBaxe  Apexnxe  cm?  KaKBo  K/nyBa  IleTBp? 


Hue  rn  KynyBai-ie  odHKHOBe  ho 
ot  °OH3H  Mara3HH. 

°those 


IleTTbp  KynyBa  EpmoKa  h  manna  3a 
dpaT  ch. 


b.  Baepa,  kapHH  nyn/Bauie  Hemo  KaKBo  KynyBaxTe  Bne? 

3a  Mimca  cm,  Koraxo  h  bhahx.  ... 

A3  KynyBax  oOyBKH  3a  AenaTa. 

Hue  KynyBaXMe  uianKa  c  Hen, 

Koraio  Bke  Bxe30XTe  b 
Mara3MHa . 

c.  HBaH  KynyBa jl  Heiu,o,  noraTo  th  BCeHa  mh  He  e  nynyBama  ot  TaM. 

ro  BHAHjia. 

Hhkoh  npHHTemH  ca  nynyBamn  ot 
A3  cbm  KynyBax  MHoro  ntTH  ot  tosh  Mara3HH. 

T03M  Mara3HH. 


a.  YTpe  me  nynn  HOBa  manna  Ha  KaKBo  me  nymiTe  Bne? 

2KeHa  ch. 

K ne  me  KynHM  TOBa,  nanBOTO  h  Bne 
Ako  Kynnm  inannaTa,  h HMa  Aa  nynnTe. 

Modern  Aa  nynHui  Bpi3naTa. 


B  . 


A3  ch  Kynnx  mhoto  x/daBH  Hema. 
Kora  KynnxTe  bchhkh  Te 3 h  Hema? 


Hne  rn  nynnxMe  npeAH  ©AHa 
ceAMHna. 

/InaH  ch  Kynn  hobo  namTo. 


c.  Bchhkh  cm  nynnjiH  no  nemo, 

caMo  tom  He  ch  nyraim  hhiuo. 


Hyx,  ae  cTe  nynnmH  HOBa  nojia  I 

A 3  He  ct>m  h  Kynnm,  >seHa  mh  h  e 
Kynnma. 


Imperative 

HBaHe,  KyriH  TOBa  namTo  I  kHoro  He  KynyBaM  mannaTal  He  e  xyoaEa. 
e  xydaBO. 


Kynexe  noxaTa!  Bhoto  e  Aodpa.  He  n  nynyBaHTe  ome  I  nonanaHTe  Mamno. 
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npeAnonexa  -  npeAnoHHxaM 


a.  KaKBo  npeAnonnxaxe  Aa  nnexe, 
bhho  hjih  dnpa? 

As  npeAnonnxaM  Aa  nnn  diipa . 


b.  ao  cKopo  npeAnoHHTax  Aa  nnn 
nape,  ho  cera  npe AnoHHxaM 
dnpa. 


c.  BnpHO  jih  e.  He  tom 

npeAnoHirraji  Ka^exo  npeA 

BHHOXO? 

a.  Kx>Ae.me  npeAnonexexe  Aa 
OTHASTe  3a  JIHXOXO,  BX>B 
BapHa  hjih  Ha  ruiaHHHaxa? 


b.  A3  npeAnoneTox  Aa  ocxaHa  b 

kbluh  h  HanpaBHx  ao  dpe.  Bx>b 
BapHa  BaxHJio  npe  3  bchhkoto 
BpeMe . 


c.  itoaH  npeAnoneji  Aa  ocxaHe  b 

kbiah  h  HanpaBiui  mhoto  Aodpe. 


Kx^Ae  npeAnoHHxaxe  Aa  oxHAexe, 

Ha  khho  hjih  Ha  xeaxnp? 

Hne  npeAnoHHXaMe  Aa  oxhaom  Ha 
Teaxx>p,  ho  Aeixaxa  npeAnonnxax 
Aa  oxHAax  Ha  khho. 


KaKBo  npeAnoHiixaxxe  Aa  niiexe  b 
BnjirapHH? 

B  E'bJirapHH  npeAnoHHxaxMe  Aa  nnen 

BHHO  . 

£0  kojikox o  3Han,  xoii  BHHarn  e 
npeAnoHiixaji  nape,  ao Kaxo  jxeHa 
My  e  npeAnoHHxajia  bhhoxo. 

A3  me  npeAnonexa  Aa  ocxaHa  b  kuah. 

HHe  me  npemnonexeM  BapHa  npeA 
ruiaHHHaxa. 

KtAe  npeAnonexoxxe  Aa  oxHAexe 
c  Aeuiaxa? 

Hne  npe  Anonexoxj^e  Aa  oiHAeM  Ha 
ruiaHHHaxa. 


Aenaxa  npeAnonejiH  Aa  oxHAax  Ha 
0KCKyp3HH. 


iCeHa  My  npeAnonejia  Aa  oxHAe  Bchhkh  npeAnonejm  Aa  ocxaHax  b 
bhb  BapHa.  h  M  cxpyBajio  khiah. 

mhoto  napk. 


npoASM  -  npoAaBaM 


a.  KaKBo  npoAaBaxe  b  X03H 
Mara3HH? 


A3  npoAaBaM  caMO  kocxicmh,  a  xe 
npoAaBax  Bpi>3KH  h  nianKH. 


Hne  npoAaBaMe  kocxiomh 
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b.  B  Coc|jhh  npoAaBax  b  eAH h 
Mara3KH . 

j A  neinp  npoflaBame  c  MeH. 


c.  A3  cbm  npoAaBaJi  kociicmh 
nejni  A  Be  ceAMHAH. 

Mapnm  e  npoAaBama  manKH  b 
Co.£hh. 

a.  A3  me  npoAaM  Kx-maxa  Ha  ifeaH 
3amo  He  a  npoAaAeTe  Ha  MeH? 


b.  Kora  npoAaAoxTe  Komaxa  ch? 
IIpoAaAoxMa  a  BHepa. 

c.  BsipHo  Jia  e ,  He  ion  npoAam 

KBmaTa  cz? 

.ifeHa  My  ome  He  e  npoAama 
Komaia . 


cpaTHTa  mh  npoAaBaxa  b  Apyr 
Mara3HH. 

ToraBa  HHe  bchmkh  npoAaBaxMe  b 
Co^na. 

Bhpho  mu  e,  He  xa  npomaBama  h 
cera  uiamcH? 

A3  3Haa,  He  h  Cpaxaxa  h  npoAaBamH 
c  Hen. 


lije  Bh  a  npoAaAeM  c  KOJiaxa. 

M  IIonoBH  HcnaT  Aa_  cm  npoAaAaT 
KHmaxa,  ho  He  Moral. 

A3  npoAaAox  Ki>maia  ch  BHepa. 
HyacAeHeABT  hh  npoAaAe  Hemaxa  ch. 

Te  ca  npoAamn  bchhko  h  ncnax  Aa 
3  aMHHHT . 


Imperative 


jDopnce,  npOAaM  mh  Komaxa  ch! 
IIpoAaHxe  mh  KBmaxa  ch! 

ycmyaca 

a.  A3  My  ycmyacBaM  necxo  c 

Komaxa  ch. 

H  xoh  mh  ycmy^KBa  noHHKora. 

b.  Ilo-npeAH  xoh  mh  ycmyacBaine  c 

KOJiaxa  ch,  ho  cera  He  mh 
ycmy^cBa  noBene. 


He  a  npoAaBaM,  me  in  xpadBa. 

He  h  npoAaBaMxe,  Aonaxo  He 
3aMHHexe ! 

ycmyKBaM 

Bne  ycmyacBaxe  Jin  Ha  Mapnn? 

Hne  h  ycmyitcBaMe,  Kaxo  h  b 3HMaMe 
Ha  pa3XOAKa  c  Hac. 

B  Co$na  a3  hm  ycmyxBax  necxo  h 
xe  mh  ycmyjKBaxa  MHoro . 
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c.  MBaH  mh_  e  ycAy&BaA  aecxo 
c  KOAaxa  ch. 

MapMH  hh  e  ycAy&BaAa  c  napH. 

a.  Hie  hh  ycjiy^HTe  ah  3a  eA hh 

Mac  c  KOAaxa  ch? 

Fa3  6npa  ce,  ae  me  bh  ycAy&HM. 

b.  Bopiic  HCKame  KOAaxa  Bh  3a 

MaAKo;  ycmyjKHxxe  ah  My? 

Aa,  Hne  My  ycmyacHXMe  c  Hen. 

c.  riex'bp  mh  e  ycmyacHA  caMo 

e ahh  nix. 

>KeHaxa  My  ycAy^HAa  c  hhkoako 
mesa. 


Bchhkh  ca  hh  ycAy;*BaAH  c  no  Hemo. 
A3  cbm  My  ycjiy^iCBaji  ABa  ni>in. 


Ako  mh  ycjiyacHie  c  KOAaxa  ch, 
me  cbm  Bh  MHoro  CmaromapeH. 

Hie  Bh  ycjiyaca,  ano  Mora. 

KapMH  hh  ycmy^H  c  Meco,  a 

Apyrnxe  hh  ycjiyacnxa  c  xaa(5  h 
AP/th  paOoXH. 


3amo  He  cxe  My  ycjiyjKajm  c 

KOJiaxa,  Koraxo  Bh  n  e  noHCKam? 

menaxa  ycjiyacHAH  Ha  ayacAeHeija  c 
yAOBOJicxBHe . 


Imperative 


yc./iyacH  mh,  3a  Aa  in  ycjiyaca 

H  SL3  I 


He  My  ycjiyjKBaH! 


IIonoB,  ycmyaceie  mh  c  Aecex 
JieBa,  moah! 


He  My  ycAyacBanxe  !  A3  3Han,  ae 
toh  HMa  napii. 


xapeca  -  xapecBa 


a.  XapecBa  jih  Bh  xaan  io>ma? 

Aa,  xh  mh  xapecBa,  ho  Ha  lax 
He  hm  xapecBa. 


Ha  MBaH  xapecBax  jih  My  xe3H  koah 
h  xe3H  Kimn  xaM? 

KoAHie  My  xapecBax,  ho  KBrnnie 
He  My  xapecBax. 


b.  IIo-npeAH  BapHa  mh  xapecBame 
noBeae . 


KoAHie  npeAH  ABe  ceAMimH  He  mh 
xapecBaxa,  ho  cera  mh 
xape  CBax . 


c.  BnpHo  ah  e,  ae  BapHa  Kaxo 
rpaA,  Bh  xapecBaA  MHoro? 


Aa,  BapHa  BHHarn  mh  e  xapecBaAa, 
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a.  Hne  mhcjihm,  He  AMepHKa  me  hh 

xapeca  MHoro. 

A3  3Haa,  He  th  me  Bh  xapeca. 

b.  rpaAOBeTe  TaM  mh  xapecaxa 

MHoro,  “ocodeHO  mh  xapeca 
rpaA  Hio-ylopK. 

0 especially 

c.  Ehpho  jih  e,  He  Ha  Bac  Bh 

Hafi-MHoro  xapccam  IIio-ziopK? 

/la,  no  Ha  JKeHa  mh  MHoro 
rpamoBe  ca  £  xapecamn. 


Ako  ruiaHHHHTe  hm  xapecaT,  Te  me 
OTHAST  TaM. 

Hne  CMHiaMe ,  ne  me  bh  xapecaT. 

KaKBO  M  xapeca  Ha  Hen? 

Ha  Hen  h  xapecaxa  iuiaHHHHTO . 

Ha  chh  mh  My  e  xapecajia  eAHa 
njiaHZHa  h  He  3nae,  Kan  ce 
Ka3Ba  TH. 


Listening  In 

1.  Eophc  -  IleTBp  -  HBaHKa  -  npoA&BaHi>T . 

E.  HcieaTe  jih  Aa  KynHTe  Hemo  ot  na3apa? 

B  TO 3  H  Mara3HH  HMBT  0AHH  OT  HaM-AO(5pHTe  PH3H  B  CO(J)HH. 

II.  A3  HCKaM  Aa  ch  HanpaBH  koctiom  no  unpica. 

H.  He  sa(5paBHM,  ne  cjieA  hhkojiko  ahh  3aMHHaBawe. 

Ema  Aa  bhahm  kekbo  hme  Tynl 

E.  IIpoAaBaHi>T  Tyn  e  mo£  npHHTeji.  Toil  mh  ycmyscBa  imoro  h  mh 
npoAaBa  bchhko  de3  nenajida. 
n.  HcnaM  Aa  bhah  hhkoh  no-xyfiaBH  tfejiH  h  chbh  pH3H. 

Dp.  Eto  T63H .  XapecBaT  jih  Bh? 

II.  /la.  Kojiko  cTpyBaT ? 

Hp.  Cto  h  neTAeceT  JieBa  eAHaTa.  HcKaTe  jih  Aa  Bh  noKaaca  Hemo 
Apyro? 

H.  A3  HcxaM  Aa  Kynn  pT>KaBHijH  h  nopann. 
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lip.  KaKl>B  UBflT? 

H.  3a  M8H  Ka^aBH,  a  aa  M'Kca  mh  chbh. 

lip.  3anoBHflaHT©  J  Hne  HuaMe  h  uuoro  xy6&BU  o(5yBKz. 

H.  Ho,  (3jiaroflapa.  ToBa  e  bchhko. 

2.  AceH  h  BJiaAQ. 

A.  Eahh  mom  npHHTOJi  mh  Ka3a,  He  ch  HanpaBHJi  koctiom  h 

ropHO  najiTo  cauo  3a  ABe  xhjihah  h  ce aomctothh  JieBa. 

A3  th  bhahx.  Mhoto  ca  xydaBH. 

B.  lip  H  KOH  lUHBaH  e  XOAHJt? 

A.  npH  PyceB  Ha  AJiadHHCKa. 

B.  A3  nyx,  He  Mara3HH  "nexKo”  npoAaBaji  mhoto  xytfaBH 

KOCTIOMH.  B  T03H  Mara3HH  HUa  H  X/OaBH  KOnpHHOHH 
pH3H. 

A.  A3  ho  ce  Hy»AaH  ot  pn3H,  a  ot  koctiom  h  ropno  naj&To. 

KT>Ae  e  to3H  Mara3HH?  Ako  o<3nHain  Aa  mh  ro  noKascem. 

A3  me  oTHAa  ome  AHec  TaM. 

B.  Aa,  pa3(5Hpa  ce .  Mnoro  mh  xapecaxa  pH3HT6 ,  kohto  KynHx 

TaM.  3a  cera,  Te  ca  HaB-Ao(5pHTe  Ha  na3apn.  B  to3H 
Mara3HH  npoAaBaT  ome  nopann,  lnanKH,  ptKaBHijH  h  odyBKH. 

A.  XaiiAe  Aa  othaqm  ToraBa  Aa  bhahm  KaKTbB  koctiom  m©  mh 

noKaacaT.  A3  odHHaM  chh  koctiom  c  Gama  pH3a.  Asho  Aa 

HMBT  CHHH  KOCTIOMH  l 

B.  Cmhtbm,  ne  HMaT  MHoro  UiBeTOBe.  Ako  HHMa  chh,  mosb  Aa 

ch  KynHiu  Kat|)HB  koctiom.  Ho  xaiiA©  Aa  bhahm. 
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Unit  11  Letter  Writing 

Ivanka  tries  to  get  Peter  to  write  a  letter  home. 

HBamca 


for  a  long  time 

write 

letter 

parent 

You  haven’t  written  a  letter  to 
your  parents  for  a  long  time. 

Why  don’t  you  sit  down  and  write 
them  a  few  lines? 
book;  paper 
paper 
pen 

Here’s  paper  and  a  pen  (for  you), 
envelope 

The  envelopes  are  on  the  table, 
while 
things 

While  you're  writing  the  letter, 

I  want  to  finish  a  few  things. 


OTA&BHa 

nniiia  -  Hanmua  (I-P) 
nncuo,  nHCMa 

POAHTQJI,  pOAHTejIH 
OTAaBHa  He  ch  nncaji  nncifO  Ha 
XB0HX6  pOAHTeJIH. 

3am,o  He  ceAHem  Aa  hm  Hanninem 
hhkojiko  peAa? 

KHHra,  KHHr h 
xapxHH,  xapxHH 
imcajiKa,  nHcajiKH 
Exo  xh  KHHra  h  nncajiKa. 

HJIHK,  IUIHKOBe 
IlJiHKOBexe  ca  Ha  Macaxa. 

AOKaxo 

padoxH  (pi.) 

AOKaxo  xh  HHiuem  nncMOXo,  a3 
hckum  Aa  CBtpina  hhkoh  padoxn. 


nexijp 

I  don’t  feel  like  writing,  Ivanka.  He  mh  ce  rame,  MBaHKe . 

last  night  cho^h 

long  A'fcJi'br ,  A'fcJir  a 

dpaxoBHeA,  dpaxoBHeAH 


cousin 
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I  wrote  a  long  letter  to  my  cousin 
last  night, 

suggest;  offer 

wait  for  (till  s.o.  comes) 

answer 

detailed 

Let's  wait  ('I  suggest  we  wait’)  for 
an  answer  from  our  folks  and  then 
send  them  a  long  ('detailed') 
letter, 
last 

let  go;  leave 

half 

year 

Don't  forget  that  in  my  last  letter 
I  suggested  to  my  father  that  he 
let  his  work  go  for  six  months 
and  come  visit  us  ( 'as  guests ' ) . 


Choiuh  HanHcax  ATWiro  nucuo  Ha 
dpaTOB^eA  mh. 

npeAJioaca-npe  A^araM  (P-l) 
AonaicaM  -  AonaicBau  (P-l) 

OTTOBOP,  OTrOBOpH 
noApodeH,  noApoCHa 
IlpeAJiaraM  Aa  AOHanaMe  oTroBop 
or  HauiHxe  h  nocjie  Aa  hu 
npaiHu  hoapoPho  hhcmo. 


no  cjie  a©h  ,  nocjieAHa 

OCTaBH  “  OCTaBHM  (p-D 

nOJIOBHH 

roAHna,  toahhh 

He  3a(5paBafi,  He  b  nocjieAHOxo  ch 
nzcMO  aa  npeAJioanix  Ha  (5aiu,a  uh 
Aa  ocxaBH  padoxaxa  cm  3a 
nojioBHH  roAHHa  h  Aa  hh  aohas 
Ha  rocm. 


HBaHKa 

don't  (be)  HeAeii  Aa  (ch) 

lazy  utpaeAMB,  -a 

(Oh),  Peter,  don't  be  so  lazyl  O-o,  Ileipe,  HeAe#  Aa  ch  xoAKOBa 

Mtp3ejIHB  I 

be  happy  paABaii  ce-3apaABaM  ce  (I-P) 

nojiyna  -  noxynaBait  (P-l) 


receive 
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You  know  your  parents'll  be  happy, 
if  you  write  them  before  you've 
gotten  their  reply. 

They're  always  glad  to  get  a  letter 
from  you. 
stamp 
by 

post  office 

I'll  go  out  for  a  bit,  buy  [some] 
stamps,  and  this  afternoon  we'll 
go  by  the  post  office. 


Th  3Haein,  He  poAHTemaxe  xh  me 
ce  3apaABaT,  aico  hm  mimem 
npeAH  Aa  ch  nojiyHHJi  xhxhhh 
OTrOBOp. 

Te  bhh am  ce  paABax,  Koraxo 
nomynax  mcmo  ot  xe<5. 
uapna,  MapKH 
Kpaii  ,  noKpaii 
noma,  noutH 

A3  me  H3Jie3a  3a  msjiko,  me  Kyna 
MapKH  h  cJieA  o<5eA  me  mhhsm 
npafi  nomaxa. 


nexBp 

all  the  way  to  HaK  AO 

Why  should  we  walk  all  the  way  to  3amo  me  xoahm  HaK  ao  nomaxa? 

the  post  office? 


Because  the  letter'll  get  there 
faster  that  way. 
far 

besides  (’without  that') 


The  post  office  isn't  so  far, 
and  besides  we  haven't  been  out 
today. 


MBaHKa 

3amoxo  xaxa  nncMoxo  me  cxame 
no-c5,bp3o  • 

Aajien  /  AajieHe 

6e 3  TOBa 

nomaxa  He  e  xomKOBa  Aamen,  a 
H  (503  TOBa  H6  CMe  H3JIH3aJXH 
AHec. 


That  way  we  will  have  a  short 
walk. 


Tana  me  HanpaBHu  eAHa  Kpaxna 
pa3XOAKa. 
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He  Tip 


I  agree  (with  you)  but  I  don't  know 
what  to  write  them. 

let  know,  notify 
come  back,  return 
It  would  please  them  most,  if  we 
let  them  know  that  we’re 
returning  soon* 


we  ourselves 

We  don't  know  when  that'll  be 
ourselves. 

Write  them  what  we  did  yesterday 
or  today, 
small 
detail 
interest 

Even  the  smallest  details  about 
yourself  will  interest  them. 


C’br.aaceH  ct>m  c  red,  ho  He 
3HHH  K&KB  O  Aa  HM  HHIIia. 

cbodma-ctodmaBaM  (P-l) 

B^pHa  ce -Bp Taman  ce  (P-l) 
HaS-MHoro  me  rn  3apaABa,  aKO 
HM  CTaOdmKM,  He  C6  BpiJAaMe 
CKOPO . 

MBaHKa 

HH3  caMHie 

ToBa  HHe  caMHxe  He  3HaeM, 

Kora  me  e. 

HM  KRKBO  CM©  IipaBHJIH  BHepa 
HJIH  AH6C. 

MajitK,  Mamma 

noApodHocx,  noApofiHOCTH  (f.) 

HHTepe  cyBaM  (i) 

H  HaH-MamKHTe  hoapo<5hocth  okojio 
Te(5  me  rn  HHTepe  cyBax. 
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Note  11.1  Noun:  Gender  and  General  Review 
Note  11.1.1  Gender 

Nouns  are  divided  into  three  groups  according  to  gender:  masculine,  feminine 
and  neuter.  The  gender  of  a  noun  is  not  always  clear  from  its  form.  The  general 
pattern  of  endings  for  the  genders  in  the  singular  is  seen  from  adjectives  such 
as: 


Masculine  -  no  ending 

Feminine  -a 

Neuter  -0  or 

MOM 

Moa 

Moe 

Bam 

Bama 

Bame 

AO  6  "bp 

AO(5pa 

AoCpo 

xybaB 

xybaBa 

xyCaBo 

This  pattern  holds  for  most  nouns,  but  there  is  also  a  category  of  feminine 


nouns  with  no  ending  (that  is,  ending  in  a  consonant): 


Masculine 

Feminine 

Feminine 

Neuter 

OpaT 

cecxpa 

eceH 

nacMO 

CTOJI 

aceHa 

Cy TpHH 

or  jig  Aamo 

Meceij 

Maca 

npojie  t 

moce 

There  are,  however,  a  number  of  nouns  which  do  not  fit  this  pattern.  There 
are  some  masculine  nouns  in  /-a/,  /-o/  or  /-e/,  as: 


bama 

father 

so 

MOST 

bama 

TaTKO 

daddy 

MOHT 

TaTKO 

CaTKO 

older  brother 

M03T 

baTKO 

HHHO 

uncle 

MOHT 

HHHO 

a  Tame 

attache 

TQ3H 

a  Tame 

The  last  (added  here  for  illustration)  may  also  be  neuter. 

are : 

cmyra  servant  Byiino 


Other  such  nouns 


uncle 
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BJiaflHKa  bishop  A^AO  grandfather 

cbaha  judge  npaAHAO  great-grandfather 

aobajkhh  hunter 

dOHA^CHH  dyer,  painter  oTHe  priest  (colloquial) 

The  gender  of  a  noun  is  seen  by  the  form  of  the  adjective  which 
accompanies  it: 

Masculine:  moat  dpaT  moat  ctoa  moat  TaTKO 

Feminine:  mo  at  a  tfceHa  xybaBa  aceHa  xyCaBa  eceH 

Neuter:  Moero  rmcMo  xydaBO  orjieAaJio  HeroBOTo  MMe 

Note  ii.i.a  The  Article 

Articles  may  follow  a  singular  or  plural  form  of  a  noun  or  an  adjective. 
With  the  adjective  the  articles  are  consistent: 

Masculine  Feminine  Neuter  Flural 

-t>t,  -a  -Ta  -to  -re 

-at,  -a 

For  example: 

xydaBHAT,  xydaBiiA  xydaBaTa  xydaBOTo  xydaBHTe 

MOAT,  MOA  MOATa  MOeTO  M0HT6 

A  masculine  adjective  in  /-i/  has  a  /y/  before  /-at/. 

There  is  not  the  same  consistency  of  usage  of  the  articles  after  nouns. 
While  gender  and  number  play  a  role,  the  article  which  follows  the  noun  as  more 
dependent  on  the  shape  of  the  noun  than  on  its  gender  in  most  cases.  The 
following  statments  apply: 

i.  All  nouns  ending  in  /-a/  have  the  article  /-ta/.  These  may  be: 

a.  Feminine  singular 

cecipaTa  aceHaia  Macaia 

b.  Neuter  plural 

orAeAaAaTa  nncMaTa  moceTaTa 


362 


BULGARIAN 


HACT11 


c.  Masculine  singular 
damaTa 

d.  Masculine  plural 

dpaT^Ta  Kpanaxa 

2.  All  nouns  ending  in  /-o/  have  the  article  /-to/.  These  may  be 

a.  Neuter  singular 

nucMOTO  or  jie  r&jioto 

b.  Masculine  singular 

•  * 

HHHOTO  TaTKOTO 

3.  All  nouns  ending  in  /-i/  have  the  article  /-te/.  These  may  be 

a.  Masculine  plural 

Meceu,HTe  AHHTe 

b.  Feminine  plural 

cecTpuTe  jKeHUTe  ijemiTe 

4.  Nouns  ending  in  a  consonant  have  the  article  /-at/  (/-a/)  if 
masculine,  /-ta/  if  feminine: 

a.  Masculine  singular 

<5paTi>T  ctoji'lt  or  OpaTa  CTOJia 

b.  Feminine  singular.  With  these  nouns  the  /-ta/  (/-t£/)  is  always 

stressed. 

eceHTa  cy  t  pH  h  t  a 

5.  Nouns  ending  in  /-e/  have  the  suffix  /-to/  if  they  are  neuter  or 
masculine  singular,  /-te/  if  they  are  plural  (masculine  or  feminine): 

a.  Neuter  singular 

moceio  HMe  to  BpeMe  to 
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b.  Masculine  singular 
daiKOTo 

c.  Masculine  plural 

MBaceTe  rpaAOBeTe 

d.  Feminine  plural 

.  p-bueie 

Note  11.1.3  Noun  Endings 

Masculine  nouns  ending  in  a  consonant  generally  have  three  forms: 
singular  (no  ending),  a  form  after  numbers  (with  the  ending  /-a/)  and  a  plural. 
There  are  several  plural  endings,  the  most  frequent  being  /-i/.  The  stem, 
especially  one  syllable  words,  is  often  extended  by  /-ov-/  before  the  plural: 
/stol<5ve/.  Some  nouns  have  stems  ending  in  /y/  before  /-at/,  the  vocative  /-e/ 
and  the  /-a/  form  after  numerals.  Nouns  denoting  persons  use  the  special 
numerals  mentioned  in  Note  8.1  followed  by  the  plural  of  the  noun,  so  no 
numeral  form  is  given. 

Feminine  nouns  are  generally  quite  regular,  with  a  vocative  in  /-o/  or 
/-e/  and  plural  in  /-i/. 

Neuter  nouns  end  in  / -0/  or  /-e/.  Some  have  a  shortened  stem  in  the 
singular. 

The  following  lists  give  nouns  which  have  occurred  through  Unit  1 1  and 
their  endings. 

Masculine  Nouns 


List  I  Masculine 

nouns  with  /-a/  after  numerals  and  plural  /-i/. 

Singular 

With  article  With  /-a/ 

Flural 

aABOKar 

aABOKaTi>T 

aABOKaTH 

anyMyjiaTop 

aKyMyuiaTop'LT  aKyMyuiaTopa 

aK/MyuiaTopH 

acaHCbop 

acaHCboptT  acaHCbopa 

acaHCbopH 

daraac 

daraacbT 

(daraam  ) 

d GH3HH 

<5eH3HH'LT 

— 
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Singular 

With  article 

With  / -a/ 

Plural 

dpaXOBH©A 

6paT0BMeA"bT 

dpaTOBHeAa 

<5paxoBHeAH 

rap  ax 

rapaxxx 

rapaxa 

rapaxH 

toct 

rOCT'BT 

rocxK 

rpaAyc 

rpaAycxx 

rpaAyc a 

rpaAycH 

noBeu 

TlOBeH'bX 

ncBena 

rwBeuH 

Aecepx 

AecepTtT 

Ae  cepTa 

AecepxH 

AOKTOp 

AOKTOp'LT 

AOKXOpH 

AOJiap 

AOJiap'BX 

Aojiapa 

Aojiapa 

eTax 

exaxx>x 

exaxa 

exaxH 

KaMHOH 

KaMHOHljT 

KaMHOHa 

KaMHOHH 

KapTC>4) 

KapTO^X.! 

Kapxo$>a 

KapXO^H 

KOCTIOM 

KO  CXJOMXjX 

KOCXICMa 

# 

KOCXIOMH 

• 

kjuoji 

Kynojn>T 

KynoAa 

Kynojm 

JIHT’bp'bT 

Jinxpa 

JIHipH 

MaraaMH 

MarasHHiaT 

Mara3HHa 

Mara3HHH 

MeceA 

Mecem>T 

Me  ceAa 

Mecemi 

M0M6HT 

MOM8HTXX 

MOMe  HXa 

MOMeHXH 

MOTOp 

MOTOP'BT 

Moxopa 

MOXOpH 

My3eS 

My3enT 

My3en 

My3eH 

HaeM 

HaeMXT 

HaeMa 

HaeMH 

o  (5©a 

ode  AtT 

ode  Aa 

ode  ah 

0(5  ha 

odaA'bT 

od^Aa 

oChah 

OIIHT 

OIIHT'bT 

oimxa 

omiXH 

oxroBop 

OTrOBOp'bT 

oxroBopa 

OXrOBOpH 

OTA0JI 

OTAeJItT 

oxAejia 

oxAejiH 
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Singular 

With  article 

With  /-a/ 

Plural 

npoAaBa^E 

npoAaBautx 

npoAaBaun 

pecTopaHT 

pe  cxopaHT'bx 

pecxopaHTa 

pe  CTOpaHTH 

caMOJiex 

CaMOJieT'bT 

caMOJie  xa 

caMOAexn 

TeXHHK 

TeXHHKbX 

X3XHHUH 

xtproBeit 

X’bproBeu.'bX 

xtproBUH 

yHHBepcHTeT 

yHHBepCHTeT'LX 

yHMBepcHTeTa 

yHHBepcnxexH 

ypoK 

yponti 

ypoKa 

yponH 

xoTeji 

xoxejitx 

xoxejia 

xoxejiH 

HHHOBHHK 

HiiHOBHHK'BX 

UnHOBHHIJH 

uopan 

a  op  ant  x 

Hopana 

uopami 

uyacAeHett 

HyacAeHentx 

HyjjCAeHAH 

niHBan 

mMBaa-bx 

UMBaUH 

mocjpbop 

UIOCDbOp'bX 

UIO^ibOpH 

With  shifting 

;  stress 

3  t6 

3  tdtx 

3tda 

3t0n 

List  II  Nouns 

with  /-y-/  extension. 

Singular 

Vocative  Article 

Numeral 

Plural 

Apyrap 

Apyrapio  Apyrapnx 

ApyrapH 

3"b6ojieKap 

3tdojieKapio  3t0ojieKapHX 

3toojieKapn 

na3ap 

na3apnx 

na3apn 

na3apn 

npHHTeA 

rrpMHXeJiio  npnnxejinx 

npnnxeAH 

nx>x 

ntxnx 

ntXH 

ntxniua 

pOAHTeA 

poAHxejno  poAHXeAax 

poAnxejm 
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With  shifting  stress 


Singular 

Article 

Numeral 

Plural 

A6H 

fleHHT 

AeHa 

AHH 

/p^tista/  is  the  plural  of  /p^tiste/  ’road’.  /p4t/  has 
own.  Contrast  /p5t/  'time'  pi.  /p6ti/  'times'. 

no  plural  of 

List  III  Nouns 

with 

/-ov-/  extension 

Singular 

With  article 

With  /-a/ 

Plural 

BJiaK 

BJiaK'bT 

BJiaK  a 

BJiaKOBe 

JieB 

xeBti 

xeBa 

JLe  bo  Be 

ruiHK 

IUIHK-bT 

IUIHKa 

ruiHKOBe 

xjipl6 

XJlfl6"bT 

xjisiCa. 

xjih6obo 

xpaM 

XpaMTjT 

xpaMa 

xpaMOBe 

With  shifting 

stress 

rpaA 

rpaAi>T 

* 

rpaAa 

rpaAOBe 

AT« 

R'bXR'bT 

A^AOBe 

HOE 

HOJK^T 

HOHCa 

HoacoBe 

pea 

pe  AtT 

peAa 

peAOBe 

CHH 

CUHtT 

CHHa 

CHHOBe 

CHHT 

CHer'LT 

CHeroBe 

CTOA 

CTOJI’LT 

CTOAa 

CT0A0B6 

CTyA 

CTyA1>T 

CTyAOB© 

Mac 

HaCljT 

naca 

nacoBe 
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List  IV 

Other 

Nouns  with  plural  in 

/-e/ 

Only 

one,  with  shifting  stress, 

has  occurred: 

M1>JK 

MiacbT 

Mi>ace 

List  V 

Nouns 

with  special  plural  form. 

Singular 

Vocative 

Article 

Plural 

daTKO 

daTKO,  dare 

daTKOTO 

daTKOBAH 

dpaT 

dpaTKO,  dpaxe 

dpaT^T 

dpaTH 

rocnoAHH 

rocnoAHHe 

rocnoAUH’bT 

rocnoAa 

TaTKO 

TaTKO,  TSTe 

TaTKOTO 

TaTKOBAH 

HHHO 

UHHO 

HK40TO 

uhuobah 

There  is  a  masculine  plural  ending  /-a/.  Nouns  having  this  plural ,  but 
which  have  not  occurred  in  the  units,  are:  /kr£k/  ol.  /krakd/  'foot'  , 
/list/  pi.  /list £/  'leaf'  and  /v6k/  pi.  /rogi/  'horn'. 


Feminine  Nouns 


Plural  in  /-i/ 

(and  no  plural) 

Singular 

Vocative 

Plural. 

dada 

dado 

dadH 

daHKa 

danKH 

daHa 

daHH 

dupa 

diipii 

dypn 

6ypn 

jbT>JirapHH 

- 

BHJIHAa 

BHJIHAH 

BOAa 

BOAH 
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Singular 

Vocative 

Plural 

BpT>3Ka 

Bpi>3  KH 

rapa 

rapn 

roAHHa 

toaaha 

ropemMHa 

ropeiAHHH 

rocnoaca 

rocnoxo 

rocnoscn 

rocnoacima 

rocno^cHAe 

rocnoacMAH 

rpaAHHa 

rpaA^tHM 

AixmepH 

A'HAe 

A'HAe  P  A 

eKCKyp3HH 

eKCKyp3HA 

aceHa 

aceHO 

aceHH 

3  am  a 

3HMH 

KaHTopa 

KaHTOpH 

KareApsuia 

KaTeApaAH 

KHHra 

KHHrH 

KOJia 

KOJIA 

Ktiita 

K"HAA 

Jl&JISl 

JlQJlbO 

JieJIA 

KHAa 

JLTjaCAAA 

jitacHHKa 

Al>aCAHKA 

jno6eHHD;a 

AK)6eHAAH 

Manna 

MailKO 

MaAKA 

MaMa 

MaMO 

- 

Mapxa 

MapKA 

Maca 

MaCA 

MeAMAAHa 

- 
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Singular 

Vocative 

Plural 

Mnpna 

MepKH 

HeAejin 

HeAeJiH 

Hyma 

Hyjrn 

oOyBKa 

ody bkh 

nenamda 

ne  najidn 

nHcajina 

nncaAKH 

iuiaHHHa 

nmaHHHH 

nomoBXHa 

nomoBHHH 

nonpaBKa 

nonpaBKH 

noma 

nonm 

padoxa 

padoxn 

pa3XOAKa 

pa3XOAKH 

pn3a 

PH3H 

p-bKaBuna 

P'bKaBHAH 

ceAMHna 

ce  AMnnH 

cnnpaHKa 

cnnpanKH 

cTan 

cxan 

cyna 

cynH 

TeMnepaTypa 

Tepaca 

xepacn 

Tpane3apnH 

xpane3apHH 

xa3aMKa 

xa3aiiKe 

xa3aiiKH 

n;eHa 

ueHH 

Hama 

Hanoi 

nepKBa 

HepKBH 
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Singular 

Vocative 

Plural 

HHHHfl 

HHHHH 

manna 

manKH 

Of  the  above  nouns  /gospo2d/  only  has  shifting  stress.  One  noun  has  a 
special  form  after  /v/  'in':  /f  k^sti/.  /raboti/  often  means  'things'. 

List  II  Plural  in  /-e/ 

ptna  p*biie 

Note  change  of  /k/  to  /c/. 

List  III  Feminine  Consonant  Nouns 

Feminine  nouns  ending  in  a  consonant  always  shift  the  stress  to  the 
article  and  all  have  plurals  in  /-i/.  The  stress  in  the  plural  is  on  the  same 
syllable  as  in  the  singular  without  the  article. 


Singular 

Article 

Plural 

Benep 

Be  aepxa 

Beuepn 

eceH 

eceHTa 

(eceHH ) 

3apaH 

3apaHTa 

3apaHH 

HenpHHTHOCT 

HenpHaTHoeTTa 

HenpHHTHOCTH 

noApoCHoex 

noApoOHO  cxTa 

nOAPO^HOCTH 

npojiex 

npoAexxa 

(npojiexn) 

CBem 

CBem,a 

CBemn 

C/TpHH 

Cy TpHHTa 

cyxpHHH 

Masculine  Nouns  (Cont'd) 

List  IV  Masculine  Nouns  with  singular  in  /-a/ . 

dam,  a  oamaxa  damn 
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Neuter  Nouns 

List  I  Singular  ending  /-o/  or  /-e/.  Plural  /-a/. 


Singular 

Article 

Plural 

3AaHne 

3AanHeTo 

• 

3 AAHAH 

Meco 

Me  COTO 

/  i&eck/ 

naATo 

naJiToxo 

naATa 

CeMeHCTBO 

ceMeiicTBOTo 

ceMe  M  cTBa 

yHHAHuje 

yunjiiimeTo 

ynnAHma 

yAOBOJICTBHe 

yAOBOJicTBuexo 

yAOBOACTBHH 

With  shifting  stress 

AHTO 

JIHTOTO 

Aexa 

MAHKO ,  MAeKO 

MAH KOTO 

MAena 

Hemo 

# 

Hema 

orjieAajio 

orjie  AanoTO 

orAeAajia 

CAi.HAe 

CATaHAe  TO 

CAiiHAa 

yxpo 

yTpOTO 

yipa 

List  II  Stem  in  /-n/,  lost  in  singular; 

BpeMe  BpeMeTO  BpeMeHa 

List  III  Stem  in  /-t/,  lost  in  singular; 


ksl^q 

Kac^eTO 

Ka^exa 

noAe 

noAeio 

noAeia 

moce 

moce to 

rnoceTa 
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List  IV  Other  neuter  nouns 

fleTe  Aerexo  fleita 

Note  11.2  Verb:  Past  Passive  Participle 

Bamcnxe  ca  3 axBOpeHH . 

H3MOpeHa  JLH  CH? 

tfMa  Mobe^iHpaHH  cxan  3a  iioa  HaeM. 

Illocexaxa  naBHpaHH  jih  ca? 

AnyMyjiaxop'bx  e  H3xadeH. 

Toil  e  sceHen. 

These  are  examples  of  past  passive  participles.  Compare: 

H3Mopn  P  *1  tire  out*  HSMOpeH 

ModejiHpaM  I  'I'm  furnishing'  ModejinpaH 

naBHpaM  I  'I'm  paving*  naBHpaH 

H3xadn  P  'I  use  up'  H3xadeH 

xceHfl  ce  I  'I'm  getting  aceneH 

married ' 

These  participles  indicate  that  the  action  of  the  verb  has  taken  place  on 
something.  English  has  similar  participles,  using  such  endings  as  -n,  -an, 

-t,  -d:  known,  seen,  given,  broken,  wrapt  (wrapped),  brought,  closed,  etc.  as 

in  'it  was  known',  etc. 

There  is  a  regular  correspondence  between  the  type  of  verb  and  the  vowel 
before  /n/  (or  /t/).  An  a  verb  regularly  has  /an/,  an  i  verb  /en/,  an  e/a 
verb  with  /n/  (-ne  /-na/)  has  /at/,  e/zero  verbs  have  /t/,  etc.  See  the  list 
below: 

Here  are  selected  verbs  you've  had  and  their  past  passive  participles: 

I  dyxaM  to  be  pushing  dyxaH  pushed  (repetetive  or 

other  imperfective 
action. 


'tired  out' 

' furnished ' 
'paved ' 

'used  up,  worn  out' 
'married ' 
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p 

dyxHa 

to  push 

dyTHaT 

pushed 

p 

BHAH 

to  see 

BHAHH 

seen 

I 

roBopn 

to  speak 

roBopeH 

spoken 

I 

roHH 

to  chase 

roHeH 

chased 

p 

AaM 

to  give 

A&AQH 

given 

p 

H3BHHH 

to  excuse 

H3BHHeH 

excused 

p 

H3MHH 

to  wash 

H3MHT 

washed 

p 

Kasa 

to  say 

Ka3aH 

said 

p 

Kynn 

to  buy 

KyneH 

bought 

p 

nayua 

to  learn 

HayneH 

learned 

p 

o<5  aA# 

to  inform 

odaAeH 

informed 

p 

od-BpHa 

to  turn 

OdljpHaT 

turned 

I 

nun 

to  drink 

ITHT 

drunk  ( of  liquid  ) 

p 

noKaaca 

to  show 

noKa3an 

shown 

p 

noMorHa 

to  help 

noMorHaT 

helped 

p 

noHHa 

to  begin 

noHHax 

started 

p 

npax# 

to  send 

npaxeH 

sent 

p 

nperjieAaM 

to  examine 

nperxe AaH 

examined 

p 

npouyn 

to  become  famous 

nponyx 

famous 

p 

pasdepa 

to  understand 

pa3dpaH 

understood 

p 

CBi>piiia 

to  finish 

CB'LpineH 

finished 

I 

xape  CBaM 

to  like 

xape  CBaH 

liked 

I 

xpaH^i 

to  feed 

xpaHeH 

nourished 

p 

ny  si 

to  hear 

^yx 

heard 

I 

HM 

to  eat 

HAeH 

eaten 

As  seen  from  the  above  list,  more  perfective  verbs  than  imperfective  verbs 
have  past  passive  participles. 
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Note  11.3  Verb:  Impersonal  Reflexive  with  Dative 

He  mh  ce  mime ,  ;iEaHKe. 

An  impersonal  reflexive  verb  is  often  used  with  a  dative  pronoun,  as  above, 
in  the  meaning* [I]  don't  feel  like  (doing  so-and-so).  The  English  subject. 


'I',  is  in  Bulgarian  the  dative  pronoun. 
Other  examples  are: 

He  mh  ce  xoah. 

He  My  ce  ithq. 

Note  11.4  Verbs:  New  Verbs 

Imperfective 

HHTepecyBaM  ce 

rmiiia  e 

paABan  ce 

Perfective 


B-fepHa 

e/a 

AonaKaM 

MHHa 

e/a 

h  aroma 

ye/a 

OCTaBH 

i 

nojiyna 

i 

ripe  AJioaca 

i 

cT>obma 

i 

For  affirmative  examples  see  the  GD. 

I  don't  feel  like  walking. 

He  doen't  feel  like  drinking. 

Perfective 

3a HHTepecyBaM  ce 
nonmna 
3apaABaM  ce 

Imperfective 

BptmaM 

AonaKBaM 

MHiiaBaM 

HaimcBaM 
OCTaBHM 
nojiyaaBaM 
npe  AJiaraM 
cboomaBaM 


The  defective  verb  /nedey/  pi.  /nedeyte/,  which  has  only  a  negative 
imperative  form,  occurs  in  this  unit.  It  is  frequently  followed  by  /da/  plus 
another  verb,  with  the  meaning  'don't  — '. 
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GD  11.1.3  Masculine  Nouns 

List  I  Article  -at.  Form  after  numeral  -a.  Plural  -i 


AflBOKaT'BT  H  e  B  C04jH.fi. 
AKyM.yjiaTop'bT  My  e  H3xadeH. 
AcaHCbop-BT  b  xoxejia  He  e  b  peA. 

uaraac-BT  mh  e  Ha  rapaxa  ot  ABa 
AHH. 

beH3HH'bT  B  KOJiaTa  MH  He  e  AOdHp 
bpaTOBHe a~bt  My  e  moh  npHnx  qjl  . 

rapaacBT  hh  e  noA  KHiuaTa. 

rpCTHT  Bn  TOBOpH  c  Mapnn. 

TeMnepaTypaTa  e  e ahh  rpaAyc 
noA  H/Jiaxa. 

Iv'aMO,  noBeuHT  e  MHoro  BKyceH. 

/S,e cepTi>T  He  6euie  MHoro  AodHp. 

flOKTOP'hT  MH  Ka3a  AS  He  H3J1H3  aM . 
IteaHHo,  AQ^tapHT  e  Ha  daxKO  th. 
ExaaCbT  HH  HMa  TpH  CTSH . 

KaMHQH'HT  jieacH  odHpHax  Ha  nnin. 

KapToj/bT  b  rioBeaa  He  e  AO<5”Bp. 
Koctk»mi>t  My  e  Kac^HB . 

Kynojinx  Ha  xa3H  nepKBa  e  3JiaxeH 

BeH3HHtx  He  e  Aodtp  h  3axoBa 
jiHXHp’bx  ne  cxpyBa  MHoro. 

Lara3HH,bX  3a  Apexn  e  oxBopeH. 


B  rpaAa  HMa  ABaMa  aABOKaxn. 

B  rapaaca  My  HMa  ABa  aKyMyjiaxopa. 

Xoxejii)X  ao  rapaxa  HMa  hhkojiko 
acaHChopa. 

A3  B3ex  6araaca  h  ox  KOJiaxa. 

*  •  •  0 

Ton  Hama  6eH3HHa  b  KOJiaxa. 

Th  HMa  ABaMa  QpaxoBHeAH  /ABa 
(SpaxoBHe  Aa/ . 

Kninaxa  hm  HMa  xpn  rapaaa . 

rocxH xe  hh  ch  oxHAoxa  b  eAHH  uaca. 

TeMnepaxypaxa  me  cnaAHe  hhkohko 
rpaAyca  noA  Hyjiaxa. 

3a  o<3ha  HMaMe  ABa  ruoBeua. 

B  xoxena  HMax  BceKH  AeH  no 
hhkohko  Aecepxa. 

JXBa.ua  AOKXopn  dnxa  npn  HnaH. 

MaMo,  Aaii  mh  Asa  AQJiapa  3a  khho. 

Xoxen’bx  e  Ha  flecex  eTaaca, 

A,o  3  ash  Hex  o  ca  cnpnmH  hhkoako 
KaMHOHa. 

B  ncBeua  HMa  caMO  xpn  Kapxoc^a. 

Ot  mhototo  koctiomh,  kohto  tom  hmh 
caMO  ABa  KQCTibMa  ca  Ao6pii. 

9  •  0  • 

XpaMAT  HMa  HexnpH  3maXHH  Kynojxa. 

toaHe,  Hajieii  mh  Aecex  jinxpa 
0eH3HH. 

4Hec  6hx  b  ABa  Mara3HHa  3a  Apexn. 
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LleceuHTe  npe3  hhxoxo  ca  .Ohh, 

I-Ojih  h ABrycT . 

LoMeHT^bT  deiue  Aod^p  Aa  My  ce 
Kaace  BCHHKO. 

A3  Kynux  MQTopa  ot  Mara3raa 
Ha  IIonoB. 

My3enT  e  TaM  Ha  ahcho. 

RaeMi)T  Ha  cxanxa  e  Aecex  AOJiapa 
Ha  ce  AMHH,a. 

Ha  o  dn a  HMaure  MHoro  rocxn. 


KbQlH  HanpaBH  mhoto  oiihxh  Aa 
BHAH  L/'apHH t  HO  ... 

jbopHC  nonHxa  sceHaxa,  ho  He 
rionyaH  oxr QBop . 

RaHKaxa  HHMame  oxAen  3a 
HyacAeHAH. 

Hue  oxnAoxMe  npH  npoAaBana. 

PecxopaHXX>x  b  xo3h  xoxen  He  e 
Aodnp. 

Te  Hcnax  Aa  xptrHax  cbc  caMonex . 

TeXHHKHX  HaJIH  <5qh3hh  h  Hue 
xp-brHaxMe. 

Ene  oxHAoxMe  npn  X'bproBeu.a  Ha 
ApexH. 

y'H^Bepcnxex'hX  b  CopHH  He  e 
MHoro  nponyx. 

HayHHJiH  jm  cxe  ypona  3a  yxpe  ? 

XoxejiHX  Ha  rionoB  e  ao  xoxejia 
Ha  MBaHOB. 

Th  OXHAe  npH  HHHOBHHKa  Ha 
rapaxa. 


«  »  i  • 

roAHHaxa  HMa  ABanaAecex  MeceAa. 

B  MOMeHxa  xoh  HHMame  napn  h 
3axoBa  noHcna  ox  nexx>p. 

•  •  • 

B  MarasHHa  HMauie  hhkohko  Moxopa . 

B  rpaAa  HMa  xpn  My3en. 

IteaH  ruiaiAa  ABa  HaeMa-sa  cxaaxa_ 
npH  IIonoB  h  3a  xa3H  npn  HBaHOB. 

HBaH  deme.Ha  ABa  odHAa  xo3H  AeH- 
npn  MapHH  h  npn  Bopnc. 

CneA  ABa  onHTa  nonaxa  xpx>rHa. 

Th  nojiynn  ABa  oxroBopa  Ha 
nncMaxa  ch. 

KaHXopaxa  Ha  IIonoB  HMaiue  caMo 
ABa  oxAena . 

Th  roBopeme  c  ABaMa  npoflaBaHH . 

JX o  cera  chm  6viji  caMo  b  ABa  Aodpn 
pecxopaHXa . 

IlpHHxejiHXe  hh  me  3aMHHax  c  ABa 
caMone  xa . 

B  rapaxa  HMaine  ABaMa  xe xh hah , 
kohxo  hh  noMornaxa. 

B  xa3H  KaHXopa  padoxexa  hhkohko 
X'BprOBAH. 

B  C04JHH  HMa  ABa  yHHBepcnxexa . 


MBaHHo  3Haeme  bchmkh  nex  ypoica. 
B  rpaAa  HMa  oceM  tojihmh  xoxejia. 

B  oxAe^ia  3a  HyacAeHAH  padoxnx 
caMo  xpHMa  hhhobhhah. 
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Th  icynn  ^opanHTe  ot  T03 h 
Mara3HH . 

HyacfleHeij'LT  He  na3a  hhujo  h  ch 
othaq . 

Lama  mh  oTHAe  npn  iHHBana. 

IIonoB  na3a  Ha  mocfcbopa  Aa 
noaaKa. 


MBaia  Hopana,  kohto  toh  KyriH,  He 
djixa  Aodpn. 

B  KaHTopaxa  HMauie  ABaMa  HyacAeHAH. 

A o  Hac  manie  TpHMa  nwBa mm. 

ABaMa  nrofobopH  padoTHT  npn 
KaHTopaTa  Ha  toaHOB. 


With  shifting  stress 

”3^6  Me  6ojm” ,  Ka3a  heaHHo.  "Asa  a-bda  Me  dojisrr,”  Ka3a  ifeaHHo. 

HBaHao  noKa3a  3Bda  ch  Ha  3nd HTe  ro  dojiHT  ot  Baepa. 

3i>oojieKapH. 


List  II  Nouns  with  /-y-/  extension. 

ApyrapnT  mh  3 aMHna  3a  BapHa. 

TaM  padoTH  e  ahh  moh  AP.yrap . 

HBaHOB  e  Aod-bp  aBdojieKap. 

Th  ot ha©  Ha  na3ap  c  Manna  ch. 

wnpHHTejnow,  na3a  npnnTe  jiht  mh, 
"kbas  oTHBaie”? 

IIiaTHT  ao  TaM  He  e  MHoro  Aodi>p. 

Po AHTe jiht e  My  ca  b  Co^hh. 


APyrapio,  Ki>Ae  oTHBaie  ? 

B  Ta3H  naHTopa  padoTHT  ABaMa  moh 

miSELt 

A3  dnx  npH  ABaMa  3i>dojie  napn  h 
a^diT  oiAe  Me  dojiH. 

B  rpaAa  HMa  hhkojiko  na3apn  /na3apa/. 
OTHBaM  Aa  BHAfl  TpHMa  moh  npHHTejiH . 

Ot  ABaTa  rrbTa  T03H  e  no-Aod’bp. 

ABaMa  poAHTejiH  roBopnjiH  3a 
AehaTa  ch. 


With  shifting  stress 


A3  padoTH  oceM  aaca  Ha  ash. 

AeHHT  BHepa  deme  MHoro  xydaB. 

AHec  npe3  aqhh  bbjih  MHoro 
AWL 


Hne  padoTHM  HeTHpn  AeHa  b 
ce  AMHi;aTa . 

Hne  rrbTyBaxMe  MHoro  ahh. 

A3  padoTH  ot  ABa  AeHa  /ahh/ 
KaHTopaTa  My. 


B 
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List  III  Nouns  with  /-ov-/  extension. 


Ea  rapaxa  Hma  HHKaKBB  babk . 

i.aaK'BT  me  3aMWHe  cjieA  1  MHHyxa 

/LeBOBexe  ca  dBArapcKH  napn. 

Ha  MeH  mh  xpndBa  eA^H  nAHK. 

I]ahkbx  e  Ha  Macaxa. 

XAAdx>x  xyK  He  e  Aodx>p. 

Hue  oTHBaMe  Aa  pa3TAeAaMe 
xpaMa  AAeKcaHAX>p  HeBCKH. 


Ka  rapaxa  ma  caMO  ABa  BJiana . 

bJiaKOBexe  xyK  ca  MHoro  dx>p3H. 

EBaHe,  Aan  mh  nex  JieBa ,  moaa  xe  ! 

Ta  mh  AaAe  ABa  nAHKa  3a  nHCMa. 

IlAHKOBexe  ca  Ha  Macaxa. 

Loaa,  Aakxe  mh  ABa  XAAda . 

Ox  mhoto  xpaMQBe  b  xo3h  rpaA, 
caMO  ABa  xpaMa  ca  MHoro  roAAMH 


With  shifting  stress 


PpaAOBexe  b  Lx>ArapHA  He  ca 
rOAAMH. 

Hakoako  rpama  ca  no-rOAeMH. 

TpaA'BX  Coi^ha  h  xpn  Apyrn  rpaAa 
ca  Han-roAeMHxe  b  bMrappm. 

.UtMCABT  BajIH  AAA  a©h  . 

I.lHoro  A^KAOBe  b aA Axa  npe3  aaxoxo. 

MBaHHo,  ocxaBH  ho xca  ripn 

LaMO,  Ha  Macaxa  HMa  cawo  ABa  Ho;ica. 

HoacoBexe  ! 

Ox  BCHHKH  peAOBe  B  K.IHOIO, 

peA'tx,  Ha  kohxo  Hie  ceAHaxMe, 
deme  Han-roAAM. 

^euaxa  ceAHaxa  Ha  ABa  peAa  b 

Ahcho  ox  Hac. 

Chh'bx  /chh/ My  e  b  AMepHKa  ox 

ABa  MeceiJ,a. 

IlonoB  HMa  xpHMa  chhobg  /xpn  CHHa/. 

Chat  BajiH  MHAa  c e am hu; a . 

Kne  MHHaxMe  npeo  roAOMH  cHeroBe, 

3a  Aa  a oh A®m  xyn. 

CxojiTbx,  Ha  kohxo  iH  ceAHa, 

deine  e  ahh  ox  Aodpnxe  cxoAOBe. 

Tpuxe  Aeua  ceAHaxa  Ha  ABa  cxoAa. 

CxyAtx  X03H  ash  denie  roAAM. 

Toaamh  cxyAOBe  HMaxMe  npe3  3HMaxa. 

LAaKBX  me  xpx>rHe  cmeA  e ahh  aac . 

IlapHH  3aMHHa  npeAH  hakoako  aaca 

Eacx>x  deme  Aecex  h  nex,  Koraxo 
th  npHcinrHa. 

ox  rapa  hpaacAedHa. 

Mnoro  nacoBe  pa3rAeMAaxMe  rpaAa, 
ho  He  bhaaxmq  HHKaKBa  KaxeApaAa. 
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List  IV  Other  nouns  with  plural  in  /-e/. 

A3  buahx  eflHH  masc  Aa  roBopn  B  cxanxa  ma  cauo  ABaMa  MA>ace . 

c  Hen. 

He  cjie a  MHoro  MBacbX  ch  oxHAe.  AcbacAX  h  oxHAe  npn  M~bace Te  . 

List  V  Nouns  with  special  plural  form. 


hBaHHo,  KTbAe  e  (5a tk o  th? 

Th  HMa  caMO  e  ahh  oaiKo. 

Lpax  My  e  moh  npunxeA. 

Epaxibx  Ha  IIonoB  e  b  AMepnica. 

tf3BHHexe,  rocnoAHHe ,  koako  e 
naca? 

rocnoAHH'BT  He  Ka3a  hhao. 

•  *  ♦  9  4 

Hhho  EopHc  HMa  MHoro  napH. 

GD  11.1.3  Feminine  Nouns . 

List  I  Plural  in  /-i/. 

Ladaxa  Ha  HBaHao  e  doAHa. 

L,Hec  daHKaxa  He  e  OTBopeHa. 
baHHxa  e  Ha  Biopun  exaac. 

A3  AaAox  dnpaxa  ch  Ha  Ilex'bp. 
ItHec  me  HMaMe  roAHMa  dypn. 

He  Mora  Aa  am  cyna  c  b HAHu,a . 
Lp^snaxa  My  e  na^ABa. 

LAaKHX  cnpn  Ha  rapaxa . 
roA^Haxa  HMa  AsaHaAecex  Mecepa. 


EaxKoxo  Ha  iteaHao  e  domeH. 

Bchhkh  daxKOBAH  Ha  Lopnc  AoiiAOxa. 

Ton  HMa  ABaMa  dpaxn. 

bpaXHxa  m  ca  b  CoqpHH  no  padoxa. 

ABaMa  rocnoAa  ncnaxa  Aa  roBopnx 
c  Hero. 

rocnoAaxa  ch  oxnAoxa. 

J^BSHHO  HMa  ABaMa  WHOBAH. 


B  KOAaxa  n^xyBaxa  ABe  dadH . 

B  rpaAa  HMa  caMO  ABe  OaHKH , 
tlHoro  ox  OaHHxe  ca  cxapn. 

£Be  dn pn,  moah! 

IIpe3  ahxoxo  HMaXMe  chahh  dypu. 
3am,o  daxKO  HMa  ABe  bhahah? 

Absl.ii  HMa  caMO  xpn  bpt>3kh . 

Hue  MHHaxMe  npe3  MHoro  rapn . 

A3  cm  Ha  ABaAecex  roAHHH . 


BULGARIAN 


HACT  11 


mH6C  HMaxMe  roJiHMa  ropeiunHa. 

rocno&o,  Mora  jih  Aa  Bn  noMorHa? 

M3BHHeTe,  rocnoacnAe,  K^Ae  e 
rapaxa? 

Ene  HanpaBHXMe  pa3XOAKa  H3 
rpaAHHaxa. 

Miamep^  My  e  dojraa. 

me  Ha  My  e  ome  Ha  jierjio. 

B  KaHTopaTa  hh  padoxnx  cano 
MHace . 

KHHraxa  e  Ha  AX^epH  mm. 

Konaxa  My  e  MHoro  xy6aBa. 

*  •  | 

K~Hu;axa  M  e  Ha  Hexnpn  eTasa. 

A3  He  Mora  Aa  hm  c  Jinacnpa . 
IIhcmoxo  HHMa  Mapna. 

Ha  Macaia  raa  MHoro  kh nrH . 

B  He AejiH  me  oxnma  Ha  6 aHH. 

Te  oTHAoxa  Ha  nmaHHHaxa . 

Th  Kymi  eAHa  pH  3  a  sa  MX>aca  cm, 

Hue  oTHBaMe  e  ahh  nx>x  b 
ce am MAaxa  Ha  aepKBa. 

CnnpaHKaxa  Ha  Komaxa  He  e  b  peA. 

E  cTaaTa  HMauie  caMO  tohm. 

Hie  HAeM  Ha  xepacaxa . 

Hne  npeAnjiaxHXMe  HaeMa  Ha 
xa3aMKaxa. 

EeHaxa  My  e  MHoro  EHCona • 


Ilpe3  mnxoxo  HManie  tojihmh  ropemnHH . 
E,Be  rocnoacn  BJie3oxa  b  Kx>maxa. 

HBaH  roBopeuie  c  rocnoacHAnxe . 

Kx>maxa  My  HMa  ABe  ppa ahhh  , 

•  •  • 

E.'Binepnxe  My  3aMHHaxa  Aa  cxieABax. 

}j(e HHXe  hh  ca  Ha  Kypopx. 

ABaHOB  HMa  Ase  KanxopH  b  rpaAa. 

Khh r h x e  ca  Ha  Macaxa. 

Kojih  He  Morax  Aa  nx>xyBax  npe3 
rpaAHHaxa . 

Tn  HMa  ABe  KX>mH. 

Ha  Macaxa  Hffla  jibschah . 

IvlapKH  me  Kynnxe  ox  nomaxa. 

B  cxania  HMa  hhkojiko  Macn . 

Be ae  ABe  Heme  jih  He  cx>m  xoahji  Ha 
xeaxx>p . 

i  •  *  * 

IiJiaHHHHXe  OKOJIO  CoepHH  He  ca  BHCOKH 
Kojiko  cxpyBax  xe3H  pH3H? 

Th  3 aMHHaBa  cxeA  ABe  cbamhah. 

TexHHKHX  npermeAa  h  Asexe  cnnpaHKH 
KBmaxa  HMa  Hexnpn  cxan. 

Xoxemx>x  HMa  hhkojiko  xepacn. 

»  »  •  * 

He  bchhkh  xa 3 aiiKH  ca  Aodpn. 

HeHnxe  b  X03H  Mara3HH  ca  mhoto 

BHCOKH. 
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BHXTe  jm  mh  AajiH  Hama  mjihko? 

HepKBaTa  e  MHoro  ciapa. 

BceKH  HMame  hhhhh  npeA  cede  ch. 

Mapun  ch  KynH  HOBa  mamca. 

List  II  Plural  in  /-e/. 

P-bKara  ro  Gojih  ox  hhkoako  ahh. 

List  III  Feminine  Consonant  Nouns 

MBaH  xoah  BCHKa  Be Hep  Ha  khho. 

BenepTa  Genre  Toruia  h  npHHTHa. 

3a  MeH  eceHTa  e  HaM-xydaBOTo 
roAHiimo  BpeMe. 

IlBaH  d*bp3o  3adpaBH  He np hhtho cxxa 
c  HyacAeHeija. 

•tCeHa  My  ny  bchhko  ao  HaS-MajiKaxa 
nOAPO^HOCT . 

npo^ieTTa  xyn  e  MHoro  npnHTHa. 

CBema  He  e  b  peA. 

A 3  cxaBaM  Bcnna  cyxpHH  b 
iiiecx  naca. 


Th  Hajin  bhho  b  HaniHxe  Ha  rocTHxe. 

Anec  dnxMe  b  ABe  HepKBH. 

J\eu,a.f  AanTe  ch  HnHHHTe ! 

»  •  #  • 

B  to 3 h  Mara3HH  npoAaBax  h  manKH. 

/leu, axa  ch  H3MHxa  pnirexe  npeAH 
Aa  ceAHai  na  MacaTa. 

TyK  BCHHKH  Be  He PH  Ca  npHHTHH. 

*  *  • 

Be nepHxe  b  iuiaHAHara  ca  ome 
no-npHHTHH . 

EceHTa  / eceHHTe/  b  rpaAa  He  e  /ca/ 
mhoto  npHHTHa. 

IIonoB  HManie  MHoro  HenpHHTHO cth 
c  KaHTopaTa. 

IiBaHHo^Ka3a  bchhko  c  HaE-MajiKHTe 
no apoShocth . 

Hne  oTHBawe  Bcnna  npojieT  Ha 
ruaHHHaTa. 

EAHa  ot  CBem,HTe  He  e  b  peA. 

CyTpriHHT e  npe3  3HMaTa  ca  cTyACHH, 


List  IV  Masculine  Nouns  (Cont’d)  with  singular  in  /-a/. 

MBaHHo  HHMame  dam;a.  BaiuHTe  Ha  noBene  ot  AeuaTa 

OTHAOxa  b  yHHJiHine  Aa  bhaht  h 

Bamaxa  Ha  ACTeio  deine  OojieH.  nynT  Kan  ca  AenaTa  hm. 
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GD  11.1.3  Neuter _Nouns 

List  I  Singular  ending  /-o/  or  /-e/ 

ToBa  3 flan He  e  3flaHneT0j 
Koero  BHAnxice  Buepa. 

E  cynaxa  h HMa  HHKaKBo  Me co . 

HBan  HMa  hobo  na^To, 

Bchukh  ot  ceMeticTBOTo  My  ca 
Ha  jierjio. 

yuHjmme to  Ha  neTHp  He  e  Aajieu 
ot  xyK. 

7AQBQJicTBHe  e  Aa  ce  xoa^  H3 
ruiaHHHaxa. 


Plural  /-a/. 

Echhkh  Te 3 h  3A&H hh  ca  Ha  IToriOB  . 

Pscoto  b  noBena  He  e  Aodpo. 

AepaTa  HMax  hobh  najiTa . 

Ha  e  KCKyp3 HHTa  HManie  mhoto 
ceMe  KcTEa. 

Ahbc  bchmkh  yunjiHma  ca  3ctb opeHii 

E  T03U  rpaA  Hflua  MHoro 
yAOBOJICTBHH. 


With  shifting  stress 


JlflTQTo  me  <5x>Ae  MHoro  ropeni,o. 

A 3  oCnnaM  Aa  nun  mxhko . 

A3  BKflHX  Hemo  b  rp  aAHHaT  a . 

T°Ba  orjieAajio  cxpyBa  cxo  JieBa. 


Ot  ToraEa  MHHaxa  mkoeo  jiexa 
/roAXHii/. 

ttBe  MJieKa,  moah! 

B  crania  HMa  mhobo  Hem,a . 

E  T&3K  Htma  HHMa  oivieAa^xa. 


List  II  Stem  in  /-n/,  lost  in  singular 

BpeMeTo  AHec  He  e  xyOaso.  ToAHHaTa  HMa  ue THpH  roAniiiHH 

EpeMena . 


List  III  Stem  in  /-t/,  lost  in  singular 


KajteTo  mh  e  MHoro  ropemo. 

Lonexc  okojio  Co^hh  He  e 
MHoro  roxHMo. 

IIoceTO  3a  BapHa  e  hobo  h  xydaBO. 


mojih,  AaLxe  hh  ueXHpH  Ka^exa I 

ylMa  Apyrn  no-POAeMH  noxeTa  ox 
Hero. 

He  bchhkh  inoceTa  b  SHArapHn  ca 
xana  xyoaBH,  kskto  xoBa  3a 
EapHa • 
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List  IV  Other  neuter  nouns. 

JXeTeTo  hh  nrpaenie  c  eAHO  AP/ro  Eajieme  cnjieH  AtacA  h  MHoro  Aeu,a 
Aexe  b  CHera.  He  oxKAOxa  Ha  yuikjiHine. 

GD  11.2  Verb:  Past  Passive  Farticiple 


BaraacBT  mh  e  dyxan. 

Aexexo  deme  dyxHaxo  b  eAHa  cxan. 

Lopnc  e  BHacAaH  hhkojiko  itlxh 
c  Hen. 

jiieHaxa  de  BHAiffla  Aa  H3JiH3a  ox 
Kimaxa. 

Ox  X03H  Mara3HH  uecxo  ca 
B3HMaHH  Hema. 

IlapHxe  ca  B36XH  ox  daHKaxa. 

AHrJiaMcKH  e  roBopeH  ox  bchhkh 
xyn . 

Toil  e  roHeH  ox  bchmkh,  3anj,oxo 
He  ro  odHuax. 

TiOBeu-LX  e  roxBeH  ot  Eapun. 

TiCBeH-BX  e  croxBeH  MHoro  xydaBO. 

Ha  Hero  m y  ca  AasaHH  hhkojiko 
nixH  napii . 

Kojiaxa  My  deme  AaAeHa  3a  eAHH 
A©H  • 

Hem,axa_  dnxa  AQHacHHH  ABa  itbih, 

HO  HHKOH  HHMailie  B  KBil^H  . 

Mecoxo  e  AQHeceno* ox  Co^hh. 

Bpax  uh  e  aceHeH  h  hmb  ABe  Aeua. 

XjiHdiiX  e  3adpaBHH  MHoro  itbih 
Ha  Macaxa. 

Kojiaxa  Jieacn  3adpaBeHa  Ha  itlih. 


3amo  Hemaxa  mh  ca  dyxaHH? 

MBaH  deme  dyXHax  ox  eAHa  Kojia. 

#  •  •  * 

Th  e  BHDKAaHa  Aa  xoah  H3  rpaAa. 

MyjKAeHem>x  deine  bhahh  Aa  roBopn 
c  eAHO  Aexe. 

B3 HMaH o  e  ox  Moexo  bhho. 

Xjind'BX  e  Bsex  ox  pecxopaHXa. 

B  EBpona  pycKH  e  mhopo  roBopeH . 

Koraxo  nrpanx,  damaxa  B/iHam  e 
roHeH  ox  Aeu,axa  cm. 

•  •  < 
Kapxop>Hxe  ca  roxBeHH  c  Meco. 

Cynaxa  e  croxBeHa  ox  dada. 

Kojiaxa  e  AaBaHa  Ha  hhkoh  sceHa  h 
3axoBa  Moxop'bx  K  He  padoiH. 

Ha  bchhkh  ca  AaAeHH  hhhhh. 

Ox  xaM  aecxo  e  AQHacHHO  bhho. 

•  #  • 

Kapxo^nxe  ca  AQHeceHH  ox  Hjiobahb. 

IIOBeHexo  ox  rocxHXe  ca  aceHeHH. 

H  Apyrn  Heni,a  ca  sadpaBHHH  Ha 
Macaxa . 

Bchhko  deine  3adpaBeno  h  xe  nan 
cxanaxa  AodpH  npunxejiH. 
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MBaH  e  3aBapBaH  hhkojiko  niTH 
ox  dama  cm  a a  line. 

Bnepa  Ab&h  deine  nan  3aBapeH 
Aa  nne . 

Ha  Hero  ABa  ithth  My  deine 

3 anoBHAQ-HQ  Aa  He  oTHBa  tem. 

3anoBHAaHQ  th  e  h  TpndBa  Aa  ro 
HanpaBHni. 

Th  e  3ano3HaBaHa  ABa  ntTH  c 
Hero. 

A3  cm  Aodpe  3ano3HaT  c 
padoTaTa  b  KaHTopaTa. 

PadoTaTa  e  3anoHBaHa  Ha  ABa 
ITBTH  H  CnHpaHa. 

BCHHKH  3  A3-HHH  ca  3anoHHaTH 
npeAH  eAHH  MeceA. 

baHKaia  e  3aTBapHHa  Asa  emu 
Ao  cera. 

PecTopaHTHT  e  3axBopeH  AHec. 

MBaHHO  e  H3BHHeH  OT  yHHJIHlE,e, 
3aiAOTo  e  dojieH. 

KoJiaxa  me  e  H3MHTa  ot  A^Aa. 

iCeHa  mh  e  ESMopeHa  ot  pa3xoAKaxa 

AKyMyjiaTopxT  Ha  Kojiaxa  mh  e 
HaxadeH. 

0  •  ,  •  # 

Ot  MapHH  naK  dnxa  noncKaHH  napn. 


Aexexo  My  e  nee to  3aBapBaHQ  b 
KliHOTO  . 

JXeu,d Ta  dnxa  3aBapeHH  ox  poAHTeJiHTe 
CHj  He  xrpanT  Ha  AXiCAa. 

Ha  MeH  HHKora  He  mh  e  3anoBHABaHQ. 

Ha  Hen  m  e  3anoBHAaHQ  Aa  He 
H3HH3a . 

Tohmhcjih,  ne  He  e  3ano3HaBaH  c 
Hen. 

3ano3H_aTH  jih  cxe  c  bchhkh  tocth? 


3 AaHHeTO  e  3anoHBaHQ  hhkojiko  nx>TH, 
ho  6iu;e  He  e  CBxpuieHO. 

3AaHHeTO  e  3anoHHaTo  npeAH  ascot 

AHH. 

Bopnc  necTo  e  saTBapnH  b  kxiah  ot 
oama  ch. 

B  HeAeHH  bchhko  e  aaxBopeHQ. 

Aei^aTa  dnxa  H3BHHeHH  ot 

poAHTexHTe  CH. 

FtmeTe  bh  H3mhth  jih  ca? 

Hne  BCHHKH  CMe  H3MOpeHH  OT  Ta3H 
eKCKyp3HH. 

*  •  *  •  « 

LaMO,  BCHHKH  HOTOB6  Ca  H3XadeHH. 


Dara^CHT  de  noncKaH ,  ho  He  de 
AaAeH. 


ToBa  e  Ka3BaH0  Bene  hhkojiko  nnTH  ./poKHT  e  Ka3BaH  Bene  ABa  nxTH. 


KaKBOTO  e  Ka3aH0,  TpndBa  Aa  ce 
HanpaBH. 

CTanTa  mh  e  MHoro  xydaBO 
ModejinpaHa. 


Ot  rocnoAHH  IIonoB  dnxa  Kasann 
hhkojiko  HeiAa,  kohto  ce  Bene 
3Haexa  ot  HHHOBHHAHTe. 

B  Ta3H  KHina  HMa  caMO  ModejinpaHH 
CT3.H  . 
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J\eu,&,  ypoKisT  HayneH  jih  e? 

Chhht  e  o(5a:«fiaH  necxo  Ha  dama 
My,  He  mie. 

IIonoB  e  MHoro  odHHaH  ot  cnHa 
CH. 

Hhkoako  koah  jie^exa  odnpHaTH 
Ha  ni>TH. 

JlerjioTO  mh  AHec  He  e  onpaBHHQ . 

MBaHHo,  JierjioTo  th  e  onpaBeHQ . 

bisJirapHH  e  ocBodoacAasaHa  ABa 
n^TH-OT  0ripAH  h  OT^yppH. 

° Greeks  .  °Turk{s 

TyK  Ha  HHKOAKO  IVhTlA  e  6uji 
otb ap hh  Mara3HH  3a  Apexu. 

rapaactT  oin,e  He  e  oTBopeH . 

UIoceTo  3a  rpapa  He  e  naBHpaHQ . 

Th  e  nnTaHa  hhkoako  itlth  KtAe 
padoTH  dama  M. 

Bama  m  denie  nonnTaH  K”bAe  MBee. 

TpaA^BT  hh  e  noKa3BaH  ABa  irbTH. 

KocTtoM'bT^  mh  denie  noKaaaH  ot 
npoAaBana . 

PadoTaxa  e  noHBaHa  Ha  Asa  nhTH 
H  na.K  OCT£lBHHa  • 

/poKHT  e  noHHaT,  ho  He  e  CB'bpuieH 

Tyn  e  npaBeno  no-npeAH  bhho. 

CnpeHeTo  e  HanpaBeHQ  ot  mahko. 

Th  e  npamaHa  MHoro  rnbTH  Ha 
yHMjiHiue  h  ne  acna  Aa  xoah. 

Bara>rbT  Bn  e  npaTeH  c  BJiana. 


£a,  bchhkh  ypoAH  ca  HayneHH. 

Chht>t  e  odaABH  Ha  dama  My,  He 
nie . 

AepaTa  My  ca  o  d  h  h aH h  ot  bchhkh. 

KtiuaTa  hh  e  od^pnaTa  kt>m  rapaTa. 

JierjioTo  My  e  oiipaBHHQ  ABa  nHTH 
Ha  a®h . 

rocnoacHpe  ,  Bxe  h 3 rme jkah t e  mhoto 
onpaBena  ot  eKCKyp3HHTa • 

BHJirapHH  de  ocBodoAeHa  npeAH 

oceMAeceT  toahhh. 

HepKBaTa  e  duna  oTBapma  caMo 

B  HeASAH. 

Bchhkh  Mara3 hhh  ca  otb  opeHH  AHec 

Bchhkh  Apyrw  uiocexa  ca  naBHpaHH. 

A  AeAaTa  h  ca  naTaHH  3a  Hero. 

LaMna  M  He  dene  nonaTaHa . 

HepKBaTa  ome  He  hh  e  noKa3BaHa . 

Cxa HTa  hh  denie  nonasaHa  ot 
xa3aiiKaTa. 

BABHHeTo  e  no HBaHQ  hhkoako  nnin. 

, TapaTa  denie  nonnaTa  dHp30,  ho 
CBHpmeHa  OaBHO • 

TaM  ca  npaBeHH  bhahah  h  athichhh. 

Ot  kakbo  e  HanpaBeH  hohcht. 

/iBaHHo  e  npamaH  ABa  m>TH  3a  Meco 

Bopnc  e  npaTeH  3a  XAHd,  a  th  e 
npaTeHa  3a  mahko . 
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IIonoB  nperaexcAaH  jih  e  ot 

AOKTOp? 

KoaaTa  e  nperaeAaHa  h  MoaeeTe 
Aa  ntTysaTe. 

CTaaTa  e  npeAiuiaTeHa  3a  Tpn 
Meceiia. 

HBaHHo  e  npeMe cTBaH  hhkojiko 
niTH  ot  e aho  yananme  b  Apyro. 

IHbTaT  e  npoAi^^KeH  ao  rpaAa. 

-lepKBaTa  ao  Mac  e  mhoto  npoayTa . 

Kbao  e  padoTeHQ  Tosa  nemo? 

ypoAHTe  pa3dpaHM  an  ca? 

Hne  CMe  passeaAaHH  MHoro  irbTH 
H3  rpaAa. 

Bne  me  oba©  Te  pa3Be a©hh  H3 
My3ea  ot  itoaH. 

XpaMBT  e  pa3rjieAaH  ot  bchhkh. 

II'BTHT  AO  IiJlOBAHB  e  CBBpmeH. 

IIonoB  e  cjie  ab  aH  bcskh  a  oh  ot 
eAHH  HyaiAeHeu. 

HoiKTsT  Ha  iiapHH  e  cM6HeH  c  Apyr. 

BceKH  BJiaK  e  cnnpaH  h 
nperjie^AaH . 

Te  daxa  nperaeAaHH,  cjieA  KaTo 
<5  ax a  cnpHHH  Ha  niTa. 

KoaaTa  He  Moxce  Aa  dBAe  CTHTHaTa 
OT  KaMHOHa. 

Ta  e  cH>KaaaBaHa  mhoto  ithth  h  ca 
M  AaBaHH  napH. 

.HeTeTO  e  Aoopo  h  xapecBaHO  ot 

BCHHKH . 


He,  xceHa  My  e  nperjie^cAaHa . 

Ako  KaMHOHtT  e  nperaemaH,  Ka^eTe 
MH  KOJIKO  CTpyBa. 

HaeMBT  e  npe AnaaTen  3a  eAHH 
Me  ceui. 

3am,  o  e  npeMecTeH  Mb aHOB  TaM? 

3amoTO  xcena  My  e  npeMe cTena. 

IIIoceTO  e  npoA'bJixceHQ  c  oiue 
ABaAeceT  KnaoMeipa. 

Hio-AopK  e  eA^H  ot  Hafi-npoayTHTe 
rpaAOBe . 

KtA©  e  padoTeH  tosh  anyMyaaTop? 

Cano  e a^h  ypoK  He  e  pa3 dpaH . 

Ho  Ta  oiue  He  e  pa3Bea<AaHa . 

Te  oaxa  pa 3Be a©hh  ot  Hea  c  K£>aa. 

ApyrHTe  _  3AaHHa  oiu,e  He  ca 
pa3rae AaHH. 

3a aH ne to  ome  He  e  CBBpnieHo . 

Toh  H3ae3e  ot  kbiuh  nocaeABaH 
ot  ayacAOHeita. 

IlapHTe  mh  ome  He  ca  CMenenH. 

Hne  daxMe  cnnpaHH  hhkojiko  itbth. 

3amo  BaaKHT  e  cnpaH? 

A3  6 ax  cTHTHaT  ot  e ahh  mh^c. 

Baepa  Ta  deuie  CBacaaeHa  ot  eAHa 
aceHa,  KoaTo  h  neT  ae Ba. 

tteaH  e  xapecBaH  ot  -te© hh t e  . 
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/leTeTO  e  xpaHeHO  c  mjihko.  fine  TpnOBa  Aa  OTbAeTe  xpaHeH  caMo 

C  MJIHKO  • 

Jleu, axa  ca  HaxpaHeHH  h  MoraT  J/hmepaTa  om,e  He  e  HaxpaHeHa . 

Aa  cTanax  ot  MacaTa. 


Th  e  Omia  nyBaHa  Aa  roBopn 
TaKHBa  Hema. 


Chhht  deuie  nyT  ot  Manna  ch,  noraio 
H3jiH3anie  ot  k-biah,  ho  ApyrnTe  He 
u'flxa  nyTH . 


GD  11.3  Verb:  Impersonal  Reflexive  with  Dative 


Bopnce,  cera  He  mh  ce  Gyxa 
KOJiaTa. 

Ha  Mapnn  He  h  ce  totbh  ncBen. 

He  My_  ce  AaBaT  napn  3a  HOBa 
KOJia . 

Ha  a® AaTa  hm  ce  Hrpae  cera. 

OTBopii  mh  ce  aneTHT  naTo 
rjie a&m  MecoTo. 

KanBo  Bh  ce  npaBH  cera? 

Cera  He  My  ce  nperjiexcAa  nojiaTa. 

PadoTH  mh  ce,  ho  He  TOBa  noexo 
cera  padoTH. 

Xoah  Jim  Bh  ce  Ha  eKCKyp3HH? 

Ha  Hen  M  ce  xoah  Ha  eKcnyp3HH, 
ho  Ha  Men  He  mh  ce  xoah. 

Ha  bchhkh  hm  ce  xoAeme  Ha  khho, 
HO  He  OTHAOXa. 

Ha  Mb  an  a  o  hhiao  He  My  ce^HAenie, 
3am,oTo  HMarne  TeMnepaxypa. 

KoraTO_dHX  b  pecTopaHTaHe  mh 
ce  nneiiie  dnpa,  ho  cera  mh  ce 
nie  MHoro. 

Ha  Hea  He  h  ce  mime  nncMo  AHec. 


Ha  MbaHHo  He  My  ce  roBopn  cera. 

Aena, _ ocTaBexe  Me,  He  mh  ce  tohh 
cera . 

Ho  3a  bhho  th  ce  AaBaT  napn! 

Hena,  cera  He  mh  ce  nrpae. 

Cera  He  mh  ce  na3Ba  HHKaKBB  ypon. 

Bn-KAaM,  ae  He  th  ce  noHBa  padoTa. 

Hhiuo  He  mh  ce  npaBH. 

Ha  Koro  My  ce  npeMecTBa  noraTo 
b  a  Jin  c  vme  h  AtacA . 

Cera  He  n  ce  pa3rjxe^cAa  HHKaKBB 
My3eM. 

Ha  Aeuaxa  hm  ce  HAe  r^Ben  c  Meco. 

Ka  MeH  hhiao  He  mh  ce  ha®  . 

KoraTO  neTi>p  OTiiAe  b  rpaAa,  Bcnna 
KeHa  My  ce  BH^Aa  xyOaBa. 

Ha  HHKoro  He  My  ce  BeHepniire  b  khiuh. 

Ha  BceKH^My  ce  Benepmiie  Ha 
pecTopaHT . 

He  mh  ce.xp'brBa  Tana  paHO  3a 
n^iaHHHaTa. 
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MHTepecyBaM  ce 

a.  Tom  ce  MHTepecysa  MHoro  ot 

KH«rH. 

Hue  ce  ^HTepec/Bawe ,  Kora  me 
npMCTMrHaT  peuaTa  hm. 

B.no-npeA^i  tom.  ce  MHTepecyBame 
ot  kojlm,  ho  cera  ce 
HHTepecyBa  ot  khoth, 


c.Tiyx,  He  ace  Ha  My  ce  HHTepecyBama 
ot  xyPaBii  manKM. 


a.  A3  me  ce  3aMHTepecyBaM  fla 

Hayna,  Kora  me  npHCTHTHaT 
ot  AMepxKa. 

b. ToM  ce  3aMHTepecyBa  m  Haynx 

Kora  npMCTxra  BJiantT . 


c.Th  ce  3aKHTepecyBama  3a  Hero, 
HO  KHCHOJ  TOM  3aMMHam. 


3aMHTe pe cyBaM  ce 

^iamo  ce  MHTepecyBaTe  ot  Hero? 

MHTepecyBaM  ce,  3amoTo  Toil  e  mom 
npMHTem. 


£eij;aTa  ce  HHTepecyBaxa  ma  3HanT, 
Kora  npncTMra  dama  mm. 


#  •  « 

Ivj'bJK’bT  M  ce  MHTepecyBam  ot  xydaBM 

KOJIM. 

Ako  ce  3aHHTepecyBaTe ,  me 

H ay HHTe  Kora  npiicTMra  BmaiCbT. 


^euaTa  ce  3aMHTepe cyBaxa  noBene, 
KoraTo  HayHHxa,  He  me  nHTyBaT 
c  KOJia. 

Tom  ce  3aMHTepecyBaji  3a  KOJiaTa 
m  Ha  ApyriiH  AeH  n  Kynam. 


Imperative 


NT  ap  ha,  3aHHTeoe  eye  an  ce  noesae 
h  me  h ay h miii  kbag  xm Bee! 

Aei;a,  3aHHTepe cyBailTe  ce  Aa 
h ay HHTe ,  Kora  me  oTMAeTe  Ha 

eKCKyp3MH ! 


Le  ce  HHTepeciBaM,  3amoTo  tom 
e  yiteHeE. 

I.loma,  He  ce  mht epe cyBaiiTe  Ka«BO 
npaDHT  mpyrMTe! 


nnuia  - 

a. A3  nnuia  He cto  nxcMa  Ha  HauiMTe. 

Meua,  nMmeTe  jih  necTO  Ha 
poAMTemMTe  cm? 


nonMma  (See  also  nanmna  below) 

Hxe  _  mm  nnuieM  He  cto,  ho  Te  He  hm 
nMmaT . 

Cera  th  itmuiq  hjcmo  Ha  Maiina  cm. 
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b.A3  nxmex  no -ripe ax  MHoro  nnci/.a,  AeuaTa  nxmexa  ypoHHxe  ch,  noraxo 
ho  cera  He  nknj  noBene.  Manna  hm  oxiiAe  Aa  rn  bhah. 


c.Hyx,  He  tob  nnuieA  MHoro 
xyoaBo 1 


Bnpno  ah  e,  ne  th  nmejia  Bee kh 
A©H  Ha  THXHHXe? 


a.PBiec  HfiMa  Aa  nxma  mkobo.  Pie 
nonnina  msiaho  h  me  H3xe3a. 


C^eA  naxo  nonmuem  MaAKO,  H3A63 
Ha  paaxoAKa! 


B.^Hec  nxcax  mkobo  h  cbm 
H3MOpeH . 

KanBo  niicaxxe  AHec? 


AHec  nxcaXMe  hakoako  nxcMa. 

T a  nonxca  MaAKO  h  me3e  Ha 
pa3X0AKa . 


c.A3  chm  nucaji  hhhoaho  nncMa 
H  OlAe  HHMaM  oxroBop. 


A3  3Kan,  He  th  e  nncama,  ho  He 
e  noAy HHAa  oxroBop. 


3amo  th  ome  He  e  micana  Ha 
Maiina  cm? 


meuaTa  ome  He  ca  hh  nuca/iii,  nora 
me  cm  AOHAax. 


Imperative 


/iBaHHo,  roiniM  necxo  Ha  Manna  He  £  iihiiih  ome!  He  3HaeM  nora  me 


CM ! 


T  pHTHeM . 


zleua  nniuexe  Ha  poAxxeAHxe  cn !  He  nxrnexe  yxpe,  nnuieTe  AHecl 


paABaM  ce  - 

a.  A3  ce  MHoro  paABOM  Ha  rincMa 
ox  poAxxeAHTe  mm, 

PaABaM  ce ,  He  Bh  bh^cahm . 

B*IIpeAH  BpeMe  Toil  ce  paABame 
MHoro  Ha  nncMaxa  PI. 

A  Aeu<aTa  My  ce  paABaxa.  Cera 
h  3a0paBHxa. 

c.le  ce  paABajiM  abato  BpeMe  Ha 
nncMaxa  My. 


3apaAsaM  ce 

Bamo  ce  paABaTe  Tana  mhoto? 

P^aAsaMe  ce,  samoTo  MMaMe  nxcMO 
ot  Manna  hh. 

Bamo  ce  paABaxTe  BHepa? 

PaAEaxMe  ce,  3&moxo  HaynxxMe, 

He  HAMaMe  y  niiAMme . 

jiCeHa  My  ce  paABaAa  H&k-MHoro  ox 

BCMMKM • 
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a.  Ako  Bh  bhah,  toh  me  ce  3apaABa 

Ako  ce  3apaflBax  Te,  me  ce 
3apaABaMe  h  mie. 

b. Th  ce  3apa£Ba  MHoro,  Koraio 

ba&'A  me  Li, axa  c h. 

A  AeaaTa  ii  ce  3apaABaxa, 

Koraio  a  BHAnxa. 

c. Te  ce  3apaABajiH,  Koraio 

BHA3JIH  HOEaTa  KOJia. 


llje  ce  3apaABaTe  jih,  ano  nojiyaHTe 

miCMO? 

Pa36npa  ce,  He  me  ce  3apaABaM. 

Hue  He  ce  3apapBaxMe  MHoro, 
KOraTO  B.IA5TXM6  rocia. 

A3  ce  3apaABax  Ha  iihcmoto  ii. 


Chhbt  ce  3apaABaJi  rroBene  ot 
:,iaaKa  cm. 


Imperative 


Aopnce,  paABaM  ce,  npojieTTa 
e  AouiJial 

He  ce  paABaft  MHoro!  mo xe  nan  Aa 

Ba  jih  CHar . 

^ena,  paABaiiTe  ce!  AHec  KHMa 
yHnjiHme . 

He  ce  paABakie  mhoto !  Ome  He  ce 
3Hae . 

BHpHa  - 

BptmaM 

Koraio  BaeMa  napn  ot  hhkoh, 
a3  th  BpimaM  Ha  Bpene. 

3amo  BpiiAaTe  cera  napMTe? 

BptmaMe  m,  3amoTo  HMaue . 

Koraio  ro  BMAflXMe,  toh 

BpHmaiiie  6 a r axa  ch  b  kbuih. 

PoAniejiHTQ  Bpi>maxa  Aepaia  ch  °ABa 
niTH  ot  nil.  f 

twice  from  going 

*Ib aH  Bptmaji  6araxa  ch  hhkojiko 
niiH  ot  rapaTa, 

BapHo  jih  e,  ne  cTe  Bpi>majiH 

AepaTa  ch  ot  yniuinme? 

Th  Hcna  Aa  B^pne  maTa  cm; 

He  k  xapecBa. 

/Tpe  me  bh  BtpHeM  napnie. 

3amo  He  B^pHeie  nojiaTa  ch? 

Bamo  me  h  Bi>pHa?  Th  mh  xapecBa. 

Kora  BHpHaxTe  napirre? 

3amo  Toii  BHpHa  KOJia Ta  ch? 

BHpHaxMe  rn  ripe  ah  eAHa 
ceAMima. 

Toh. h  ApyrH  rn  BBpHaxa,  3amoTO  He 
ca  Aoopn. 
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c.B^pho  jia  e.  He  cTe  BEpHamH 
namxoxo  ch? 


A3  He  ^  chm  ro  BEpHam, 
e  BBpHajia. 


itceHa  mm  ro 


Imperative 


Ilexpe,  hah  h  bbphh  napnxe  Ha 
Ab  aH ! 

*  »  • 

Tocnoaco,  BHpHeTe  riamxoxo  h  me 
ch  nomynnie  napnxe! 

past  passive 

Kapnxe  ca  B'bpHax  h  npeAH  Asa 

AHH. 

/I  KOJiaTa  e  B'bpHax a  ToraBa, 


BBpHa  ce  - 

a. Kora  ce  Epimaxe  o6hkhoe6ho 
ot  pa6oxa? 

A3  ce  Bp-binaM  kbm  nex  naca,  a 
aceHa  mh  ce  Bpima  km  6  aaca. 


*  *  0  0 

He  My  rn  BpianaK  cera!  Ex>pkm  th 
yxpe ! 

He  ro  Bpx>iuaHxe  !  To  me  Bh  xpndBa. 

participle 

Bchhko  e  BBpHaxo  Ha  BpeMe. 

CaMO  ko c xicmbx  ome  He  e  BHpHax. 

spBiuaM  ce 

Hne  He  ce  BpimaMe  kx>cho  b  k'muh. 
BpaiHXa  mh  ce  Bpbmax  no-icbCHo. 


B.Hne  ro  b«ahxm6 ,  noraxo  ce 

BpBmaXMe  OX  KHHO • 

Ko-aaxa  ce  Bpbmame  Aa  b 3QMe 
eAHa  >:ceHa,  Koraxo  oyxHa 
e aho  Aexe. 

c.Th  ce  Bp'bmama  ox  khho,  noraxo 
e AHH  MM  H  enpHJI. 


a.HHec  me  ce  BHpHa  no-KtCHO 

B  KHIAH . 

Th  m©  ce  BtpHe  no-paHO. 


Aa  ce  Bptmax  ABa  nixn  Aa 
3axBopn  KaHXopaxa. 

Koraxo  Hne  oxHBaxMe  Ha  rapaxa, 
xok  ce  Bpimame  ox  xaM. 


Te  ce  Eptmamn  ox  yHHmnme,  Koraxo 
eAHa  KOjia  rn  6yXHama. 


Ako  ce  B'bpHax  no-paHO,  me  npax 
c  Hac. 

Bamo  He  ce  BEpnexe  c  xhx? 


b.Bchhkh  ce  BBpHaxa  kbcho.  Th  ce  B'bpHa,  Koraxo  h  Biie  ce 

.  .  .  .  .  BibpHaxxe. 

hne  ce  BtpHaxMe  no-paHO  ox  xnx. 
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c.Th  ce  B^pHaJia  paHO  b  KT>mH. 


PoAHTemHTe  ii  ce  BnpHajiH  cme  a  Hen. 


Imperative 


IfeaHe,  B'BpHH  ce  paHO,  3aiAOTO  He  ce  Bpt>maK  pano !  Te  om,e  Hfflta 
me  HMaMS  tocth!  Aa  ca  ce  b kpH a ji h  ot  khho. 


A0ita,  BBpHeTe  ce  paHO  ot 

yanjinme ! 


Ke  ce  Bpi^makTe  khcho  ot  yanjinme ! 


AoaaKaM  -  AonaKBaM 


a.A3  Ao^aKBaM  b  ce  kh  AeH  ^cena 
ch  Aa  n3Jie3e  ot  paOoTa. 


B. - 


C. - 


a.lile  Ao^aKaM  OTroBop  ot  HamiiTe 
h  ToraBa  me  hm  mania. 


3amo  He  AOHanaTe  iih cmo  h  ToraBa 
3aMHHe  Te ? 


B.kHec  AO^anax  sceHa  ch  ot 
padoTa. 


AoaaKaxTe  jih  iihcmo  ot  thx? 

JX a,  Hne  AoaaKaxMe  iihcmoto  h 
ToraBa  TpirHaxMe  . 


c.IiBaH  AoaaKam  B^iana  h  h  ToraBa  Te  AonaKamn  oiroBop  h  ToraBa 
TpirHam;.  micamn. 


Imperative 


/lonaKaHTe  iimcmoto  h  ToraBa 
sauHHeTe ! 


Ako  Hcnain,  AOHanaM  ro!  A3  HAMaw 
BpeMe  Aa  nanaM. 


MHHa  -  MHHaBaM 

a.A3  MHHaBaM  b  ce  km  AeH  KpaM  ToBa  moce  MHHaBa  npe3  rpaAa. 

KHmaia  K.  ... 

.  .  .  IvlHoro  ntTHma  MnnaBaT  npe3  T03M 

bopnc  MHHaBa  Kpak  daHKaTa  h  rpaA. 

me  CMeHH  napHTe. 
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b  •  Ilpe ah.  TOBa  inoce  MznaBame 
h 3B!>h  rpaAa,  cera  to 
MHHaBa  npea  rpaAa. 

c.Hyx,  He  toe  MHHaBaA  aecxo 
npaM  I, Japan! 

a. Hie  MHHexe  ah  Kpaii  nomaxa? 
Hie  MHHa  Aa  Kynn  MapKH. 

B.Kora  MAHaxTe  npe3  Co^mh? 

•  *  . 

MHHaxMe  BHepa  Ha  odeA. 


c.R^aKHT  MHHa^i  rapaTa  h  He 
cnpaji. 


Hue  MHHaBaxMe  Kpaii  HeroBaxa  K^ma, 
KoraTo  ro  BHA^XMe. 

*  •  .  •  • 

ToBa  moce  ripeAH  roAHHH  e  MHHUBaAO 
npe3  rpaAa. 

HcKaxe  ah  Aa  mhhsm  Kpaii  daHKaxa? 
3amo  Aa  He  MMHeM . 

/iBan  MHHa  ah  Kpaii  oaHKaTa? 

•  t  « 

/Jeuaxa  MHHaxa  npe3  rpaAHHaTa. 

*  *  » 

Tn  MHHaAa  npaM  6aHKaTa,  ho 
3adpaBHAa  Aa  CMeHH  napMxe. 


Imperative 

Bopnce,  mhhh  Kpaii  daHKaTa  h  He  MHHaBaii  cera!  SaxBopeHa  e. 
CMeHH  napiixe! 

^leuia,  MHHexe  npe3  rpaAHHaTa!  He  MHHaBanTe  npe3  rpaAHHaTa! 
nixaT  e  no -Ao dip. 


Hannnia  -  HanncBaM 


a . - 


B  . - 


C. - 


a.IHe  HannineM  R-bjivo  nncMO  Ha 

Cera  me  Hanma  ypona  ch. 

B.Kora  HanncaxTe  xa3H  KHHra ? 
Hanncax  h  npeAH  eAHa  roAHHa 


Kora  me  HanmueTe  ypounxe  ch? 

lile  rn  HannuieM,  Koraxo  h  xe  rn 
HaninuaT. 


HBaH  Hannca  A'wiro  nncMO  Ha 

pOAHTeAHTe  CH. 
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c.Th  e  Hamicajia  ABe  nncMa  ao 
cera. 

HEan  h  IlexHp  ca  HaroicaAH  eAHa 
xyOata  KHnra  3a  ABArapHn. 

Imperative 

EannuiH  roicMoxo  h  Aa  xp-trsaMe! 

He  ro  tihiiih  cera,  nanniiiH  ro  yxpe! 

Hannmexe  ypon,nxe  ch  AHec! 

He  rn  nmuexe  yxpe! 

Past  Passive  Participle 

IIhcmoxo  e  HanticaHO  ox  Aapnn. 

KHHraxa  e  HanncaHa  b  Hm-iopK  ox 
eA^H  aMepHKaHeH . 

ocxaBH  - 

OCXaBHM 

»  •  •  *  # 

a.  A3  ocxaBHM  bcqkh  AeH  napn 

Ha  aeeHa  ch. 

Th  mh  ocxaBH  xpaHaxa  Ha 
Macaxa . 

Ki>Ae  ocxaB.qxe  napnxe  ch? 

Hne  m  ocxaBHMe  noA  AerAoxo. 

•  •  .  . 

b.  Th  ocxaBHiue  KHnraxa,  Koraxo 
nanna  h  BJie3e. 

•  •  .  .  . 

A3  H  OCXaBHX.  hhkoako  rrbiH  KHHraxa, 
HO  IH  He  H  B3<3. 

c.  BnpHO  ah  e ,  Me  xoh  ocxaBHA 
napHxe  ch  Ha  4ceHa  ch? 

>  •  .  • 

Aa,  ho  ih  My  ocxaBHjia  ox  xhx  3a 
Hero. 

•  » 

a.  lUe  ocxaBH  KHHraxa  Bh  Ha 
AerAoxo . 

3amo  He  ocxaBHie  KHHraxa  Ha 

Macaxa? 

Ene  me  bh  ocxaB hm  ox  noBena. 

He  Mora  Aa  h  ocxaBH  xaM,  3am,oxo 

HHMB  MHCXO. 

b.  Ki>Ae  ocxaEHXxe  KapxoiiHxe? 

ABane,  ocxaBH  a h  Mecoxo  Ha  Macaxa? 

OcxaBHXMe  rx  Ha  Macaxa.* 

»  • 

Aa,  ocxaBHX  ro . 

Te  ocxaBHxa  KHHrnxe  ch  h  oT/iAoxa 
Aa  Hrpanx. 


c.  lIyx,  He  tom  ocxaBHji  yanjiiiwexo  Th  ocxaBHna  bchhko  Ha  Macaxa, 
h  oTKmeji  Aa  paooxn. 

HeaaTa  o c t a b hah  KHHrme  ch  h 
3aiuo  CTe  ociaBHAH  paCoxaxa  ch?  oxhiiiah  Aa  Hrpanx. 


395 


HACT  11 


BULGARIAN 


Imperative 


OcTaBH  mi  cm  ox  o  h  ejia  c  Men i  lie  ro  ocTaBHK  Ha  Macaxa! 

Aen,a,  ocxaEexe  KHHrHXe  h  has t e  IIonoB,  He  ocTaBflExe  yHHBepcnxexa ! 
Aa  nrpaexel  Ille  C'bsaAHEaxe  cAe  a  tobh. 


noAyaa  -  noAyaaBaM 


a. A3  nomyaaBaM  aecxo  nacMa  ox 

XHX. 

*  •  •  • 

Te  otfnaax  Aa  nomyaaBax  nncMa. 

b. A3°ao  CKopo  nomyaasax  ox  Hen 

nHCMa.  *until  recently 


c.BnpHO  ah  e,  ne  cxe  nomyaaBaAii 
MHoro  nncMa? 


a . Ako  noA/Ma  napn,  me  Kynn 
KOAaxa. 

Kora  CMHxaxe  Aa  nomyanxe  napn? 

B.Baepa  noAyaHXMe  xpn  nncMa. 

»  •  # 

Koako  nncMa  nomyauxTe  Baepa? 


Bne  noAyaaBaxe  ah  aecxo  nncMa? 

»  »  $  s  # 

Aa,  HHe  noAyaaBaMe  aecxo  nncMa. 

IIo-npeAH  xe  noAyaasaxa  MHoro  nncMa 
ox  AMepnKa,  ho  cera  He  noAyaaBax. 

A3  ayx,  nomyaaBama  napn  ox 

eAHH  npHHxeA. 

-rTpe  BceKH  u;e  noAyan  napn. 

Acnaxe  ah  Aa  noAyanxe  nncMo  ox 
pOAHXeAHXe  CH? 

A3  nomyanx  caMO  e aho  nncMo. 

•  •  *  • 

Vi  Aen,axa  noAyanxa  e aho  nncMO, 


c,Tn  no Ay aHAa  nncMoxo  h  nncama 
cjieA  eAHH  aac. 


npeAAO^Ka  - 

a, Koako  mh  npeAAaraxe  3a 
KOAaxa? 

Hne  Bh  npeAAaraMe  100  AOAapa 
3a  Hen. 


Bhphoah  e,  ae  xoh  noAyaHA  MHoro 
napn? 

*  •  •  • 

Aen,axa  h  nomyaHAH  napn  ox  eAHH 
anao  b  AMepHKa. 

npe AAaraM 

Tn  He  npeAAara  hhiao. 

Te  npeAAarax  Aa  oxHAeM  11a  khho  . 

A3  Bh  npepAaraM  5  AeBa  sa  namxoxo. 
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b •  As  My  npe/warax  hhkoako  ni>TH 
Aa  KyiiA  KOAaTa,  ho  tom  He 
HCKauie  • 


MBaH  npe AJiaranie  KOAaTa  cm  cbmo  3a 
100  AOJiapa;  3  am,  6  He  k  KyrriiXTe? 


c.Bhpho  ah  e,  ne  tom  Bh  npeAAaraA  Lap  Ha  mm  e  npeAJiaraAa  Aa  Me 


Aa  Bh  pasBeAe  M3  rpaAa? 


pa3BeAe  H3  rpaAa,  He  tom. 


a.KojiKO  .me  My  npe  AAoacHTe  3a 
KOJiaTa  ? 

A3  He  Mora  Aa.  My  ripeAJio:*ca 
nosene  ot  100  AOJiapa. 


lU;e  My  npeAAoaca  caMO  200  AOJiapa. 

*  *  •  • 

A 3  CMHTaM ,  (  He  th  me  My  npeAAo:«M 
TpncTa  AOJiapa. 


s.Kora  My  npeAJioacnxTe  Aa  bh 
bhah? 

Hne  My  npeAAomiXMe  Aa  AOMAe 
y  Hac. 


A3  My  npeAJio^Hx  Kojiaia  ch  Aa 
pa3rjieA&  rpaAa. 

IIonoB  ripeAJioacH  Aa  OTHAeM  b  e ahh 
pecTopaHT . 


c.Ta  npeAJiomijia  Ha  aceHa  mh  Aa 
h  pa3BeAe  H3  rpaAa. 

Tom  e  np e aa o dkh  a  mhoto  napn 
3a  KOJiaTa  Bh. 


Bchmkh  npeAJiOKMjiH  th  Aa  rn 

pa3BeAe  H3  rpaAHHaTa. 

3amo  CTe  npeAAoacHAH  Aa  OTHAeM 
Ha  khho  ? 


Imperative 


IIpeAJiojKH  Aa  OTHAeM  Ha  khho  I 


He  npeAJiaran  noBene  bhhoI 


IIpeAJioaceTe  KtAe  Aa  othaom!  He  My  npeAJiaraiiTe  napnl  IIpeAAoxeTe 

My  Herno  Apyro! 

IIpeAJioiKeTe  My  caMo  100  AOJiapa 
3a  Kojiaia! 


CBodma  - 

*  • 

a.CT>odmaBaTe  ah  BHHarz  Ha. 

pOAHTeAMTe  ch  Ki^Ae  OTHBaTe? 

A3  hm  CHodmaBaM,  ho  dpaT  mh 
He  hm  CLodmaBa  KtAe  OTMBa. 


B.Aeu,aTa  ao  cKopo  c'bodm.aBaxa 

BCMKO  B  KT>1AH . 


cbodmaBaM 

OdHKHOBeHO  HM  CBOdlAaEaMe  KT>Ae 
OTHBaMe . 

AeiiaTa  CBodmaBaT  bchhko  Ha 
pOAHTeAMTe  CH . 

•  »  »  • 

Ao  CKOpO  TOM  HM  CT>OdLU,aBaiIie  Kl>Ae 

OTMBa,  ho  cera  He  CHodmaBa  noBene. 
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c.IIonoB  hm  cbodmaBam  hhkojiko 
nBTH,  He  BpeweTO  HHMa  a a 
e  Aodpo. 

a. Hue  xpndBa  Aa  hm  CBodmHM, 
ne  HflMa  Aa  othasm. 

3amo  He  hm  cx>odmHTe  c  nncMO? 

B.KaKBO  Bh  ctodmHxa  OT 
yHHBepcHTe  Ta? 

•  » 
CBOdmHxa  mh,  He  He  Mora  a  a 
cjieABaM  noBene. 


Th  Ka3a,  He  toh  hhiho  He  hm  e 
ctodmaBaoi . 


A3  me  hm  ctodma  no  Teoie^OHa. 

Ton  He  Moaca  Aa  hm  CHodiim,  3auj,oTO 
xaM  HHMauie  Texe^OH. 


CtodiAnxie  jih  TOBa  Ha  poAHTeoinxe 
CH? 

JipaT  MH  HM  CHOdlAH  TOBa. 


C.A3  CBM  HM  CBOdlUHJI  OTAaBHa, 
He  He  Mora  Aa  OTHAa. 


^enaxa  M  cbodmHXH,  ne  npHCTHraT . 

Mapnn  hm  CBodiAHJia,  ne  HHMa  Aa 
diAe  b  khiah. 


Auxiliary  imperative 

h qjxqyl  -  HeAeMTe 


HeAen  Aa  rosopHiii  MHoro! 

HeAQH  Aa  mien  ox  xa3H  nania! 

KeAeM  Aa  ro  ynniii  Aa  nne  I 

He a® h  Aa  B3HMam  xe3H  napn! 

KeAeM  Aa  JieacHiii  Ha  jieroioTo! 

HeAen  Aa  3axBapHin  spaTaTa! 

HeAeii  Aa  My  Ka3Bam,  ne  me 
OTHAeM  xaM! 

HeAeM  Aa  ce  roHHin  c  AeAaTa 
H3  CHera! 

HeAeM  Aa  ce  MHem  cera! 

•  «  # 

HeAeii  Aa  xoahiii  Ha  khho! 

HeAeii  Aa  ce  xpaHHin  b  cxanTa! 


3,eua,  HeAeMxe  Aa  roBopHxe  bhcoko 
HeAeMxe  Aa  miexe  ox  Te3H  nauiHl 
HeAeMxe  Aa  ro  y  HHTe  Aa  line! 

KeAeiiTe  Aa  B3HMaTe  xe3H  napnl 

•  •  • 

HeAeMTe  Aa  jiexuTe  Ha  nernoxo! 

HeAeMxe  Aa  3axBapHxe  BpaxaTa! 

HeAeMxe  Aa  My  Ka3Baxe,  ne  me 
OTHAeM  TaM I 

HeAeMTe  Aa  ce  roHHTe  c  Aeuaxa 
H3  CHera. 

•  *  * 

HeAeMTe  Aa  ce  MHexe  cera! 

HeAeMxe  Aa  xoAnxe  Ha  khho! 

•  •  « 

HeAeMxe  Aa  ce  xpaHHTe  b  cTaaTa! 
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Listening  In 

1.  Ahtoh  h  RflaAo. 

A.  Chobi;h  nomyHHX  oxroBop  Ha  Moexo  hhcmo  ot  <5paxoBHeA  mh  b 

AMepHKa. 

Jlo6pe  e;  oKHBee  c  poAHxemHxe  ch  b  MO(3e jmpaHa  cxaa. 

IIpe3  A6hh  patfoxa  c  <5ama  ch. 

Hnax  uara3HH,  kisA©to  npoAaBax  nacajiKH,  khhth  h  xapxHH,  kelkto 
h  ApyrH  pa6oTH  3a  micane  h  3a  yHHJinm© . 

B.  OTAaBHa  He  th  e  HHcaji  hhcmo.  Kskbo  Apyro  nHiue? 

A.  Ilmne  hoapo(5ho  Kan  »HBeax  b  AuepHKa,  3a  bhcokht©  3 AaHHH f  3a 

MHJIHOHHXO  KOJIH,  3a  HaBHpaHHTe  IllOCeia  H  H©  TaM  HMaJIO 
MHOrO  KHHa. 

nHiue  #c-bmo.  He  p o ah t e jih t e  My  He  <5hjih  AO<5pe  h  HcnajiH  Aa  ch 
AogAax  xyK  npe3  canxeuBpa.  °also 

B.  CaMH  jlh  me  ch  AofiAax  hxh  c  Hero? 

A.  BpaxoBHeA  mh  name.  He  xoM  ncicaJi  Aa  CBtpmH  ntpBO  yHHBepcaxexa, 

Kofixo  cmeABaJi  BenepHO  BpeMe. 

Cjisa  pa(5oxa,  xoh  He  ch  oxHBam  b  kbiah,  a  ynam  Me AHUHHa j  He  e 
MBpsejIHB  Kaxo  M0H. 

Ako  ocxaHe  ome  hojiobhh  ro ahhe ,  me  Moace  Aa  CBfcpiiiH  h  Aa 
patfoxa  Kaxo  aokxop. 

B.  XaHAe  Aa  My  HanameM  saho  noApotfHO  hhcmo. 

Aa  3Hafl>  He  me  ce  3apaABa.  MMam  jus  hjihkob6  h  MapKH ? 

A.  A  a,  HMaM  h  HJHHKOB3  h  MapKH.  KynHX  BHepa  b  rpaAa. 
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2.  Mapzn  z  AHKa. 

M.  A o<5i>p  aqh,  Ahkq  •  K^a©  OTHBam? 

A.  /Io<5t>p  ash.  OTHBaM  b  KaHTopaTa  Ha  <5ama  mz. 

He  3Haz  Aamz  3Haem,  ho  toz  e  TBproBeij  z  a3  pafioTz  npz 
Hero  ot  oceu  Maca  cyrpzHTa  ao  ceAeM  BenepTa. 

CmeA  pa(5oTa  a3  ome  zMaM  BpeMe  Aa  ce  bzah  c  npzHTemz  zmz 
Aa  oxzAa  Ha  kzho. 

A  TZ  KBKBO  HpaBZM? 

M.  A3  cjieABaii  MeAZHZHa.  Hckhm  Aa  CTaHa  AOKTopica  3a  AeAa. 

A,  Mapza,  tz  npaBHiu  uHoro  Ao(5pe.  H  a3  MHoro  odznau  A©Aam 
h  HCKax  Aa  ocTaHa  Ha  patfoTa  b  ynzjizme,  ho  TaTKO  He  Me 
ociaBH,  3amoio  He  nomynaBaT  mhopo  napz  z  3aui,oTo  Tpa<5Ba 
Aa  oxzAa  Aa  paOoxz  HHKtAe  H3BT>h  rpaAa. 

A  tz  Kora  CBT>pniBam  yHZBepczTeTa? 

M.  Ako  bczhko  e  Aotfpe,  cjieA  okojio  Tpz  roAZHZ. 

A,  H  cmeA  TOBa  KBAe  zcicaiii  Aa  pa<5oTzm? 

M.  B  Co<J)zh,  pa3(5zpa  ce.  Hze  Huaue  xytfaBa  K-bma  Tyic.  CT>mo 

z  pom  TexzTe  mz  ca  Tyz,  KazTo  z  bczhkz  npzHTemz  z 
Apyrapz. 

A.  Mapzz,  me  ce  paABaM  mhoto  Aa  ce  bzazm  naz  eAZH  aoh. 

OdaAz  mz  ce,  zoraTo  cz  CBodoAHa  z  Mosce  Aa  otzaom  Aa 
bzazm  hzkoz  HaiH  npzHTemz. 

M.  Zlo<5pe  AHKe,  me  tz  ce  oOaAz.  Ao  BzacAaHe  I 

A.  Ro  BzacAaHe  z  bczhko  Haz-xy<5aBoi 
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Unit  12  Review 

True  -  False  Statements 

1.  Bchhkh  mocexa  b  Bi^irapHa  ca  Aotfpa. 

2.  B  E-bJirapaa  HHMa  MHoro  kojih. 

3.  0 6hkh ob6ho  jihtho  Bpeite  xewnepaxypaxa  ce  KaHBa • 

4.  BceKH  ch  npaBH  kocxiom  no  MnpKa. 

5.  Ha  na3apn  ana  mhoto  patfoxa. 

6.  /lodpH  npHHxejw  ca  ycjiyacBax. 

7.  B  HeAe-fla  BceKH  oxhbb  Ha  HepKBa. 

8.  CHerx>x  e  6sui. 

9.  Ilomaxa  e  b hh ar h  h3bi>h  rpaAa. 

LO.  PoAHHaxa  aua  A©cex  c6ahhijh • 

.1.  BceKH  odHHa  Aa  name  nacMa. 

.2.  Cjitanexo  H3rpaBa  cyxpaH. 

.3.  ToAaHaxa  aaa  ABaHaacex  Mecena. 

.4.  BceKa  aica  otfyBKH  a  aopana. 

.5.  HHKoa  oOanax  Aa  naax  bo Aa,  hhkoh  -  bhho. 

.6.  BcHKa  cyna  e  BKycHa. 

7.  IIpeAa  o<3eA  Aeaaxa  xpsi<5Ba  Aa  ca  a 3MHBax  p^nexe. 

.8.  BcHKa  KOJia  ce  HyscAae  ox  <5eH3HH. 

.9.  Mara3HHHxe  ca  3axBopeHa  npe3  ceAMHijaxa. 

10.  BceKa  HAe  c  hosc  a  Bajiana. 

’.1.  Bchhkh  AeiJa  oxaBax  c  yAOBOjicxBae  Ha  ynajiame. 

!2.  Mtacexe  He  otfanax  M'bp3ejiHBH  aceHH. 

!3.  T^proBemaX  npeAnonaxa  Aa  npoAaBa  bchhko  c  nenajic5a. 
!4.  Bchhkh  nacwa  ca  npaaxHH. 
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Conversation  with  True  -  False  Statements 
Conversation  1 

EopHc:  C  k&kbo  Mora  Aa  Bn  ycmysca,  roAnoAHH  MBaHOB? 

MBaHOB:  CeMeMcTBOTO  mh  npHcxtira  yTpe  etc  caMomex  ox  BneHa  h  a3 
6nx  hckeui  Aa  nxaM  KOJia,  Koraxo  ca  xyn.  Mora  ah  Aa 
B3 6Ma  KOjia  noA  Haeu? 

Bopncj  MHoro  ctacamaBaM,  rocnoAHH  IfeaHOB,  ho  hho  He  AaBaMe  kojih 
no  a  Haeu, 

MBaHOB:  aCajiKo!  A3  He  hckhm  Aa  KynyBau  xyic  koah,  3amoxo  uiocexaxa 
He  ca  naBHpaHH. 

Statements  for  Conversation 

1.  CeMeMcxBoxo  Ha  rocno ahh  MBaHOB  npncxnra. 

2.  TocnoAHH  MBaHOB  HCKa  Aa  mia  koah. 

3.  Uiocexaxa  ca  naBHpaHH. 

4.  rocno ahh  MBaHOB  me  KynH  KOJia. 

5.  CeueMcxBoxo  Ha  rocno ahh  MBaHOB  me  npHCiarae  CAeA 

e ahh  Mecen. 

Conversation  2 

EopHc:  Koraxo  rocnoaca  MBaHOBa  h  Aenaxa  npHcxHrHax,  b  CodfiHH 

a-h  me  ocxaHexe? 

MBaHOB:  CMnxaM  Aa  OTHfleM  bt>b  BapHa  h  cjiep,  xoBa  Ha  nAaHHHaTa,  3amoxo 
xe  me  ce  HHxepecyBax  Aa  bhaht  Hemo  ox  BtArapHa. 

EopHc:  Koako  roAHMH  ca  Aenaxa  Bh? 

MBaHOB:  He  ca  Bene  mhakh  Aena.  Chh  mh  e  Ha  ABaficex  toahhh  h  e 
cBtpniHji  npaBO,  a  Atmepn  mh  e  ome  b  y^HAHme. 

Bne  xpatfBa  Aa  ce  3ano3Haexe  c  xhx. 

EopHc:  Ule  ce  paABaM  MHoro  Aa  rn  bhah. 
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Statements  for  Conversation 

1.  Tocnoaca  HBaHOBa  h  Aeijaxa  B  me  ocTaHax  b  Cocjma. 

2.  ,flenaxa  uy  ca  msjikh. 

3.  Te  ncKax  Aa  bhahx  Hemo  ox  E-bmrapHH. 

4.  ZlTsmeptf  My  e  CB'bpinmia  npaBO. 

5.  TocnoAHH  MBaHOB  uua  ABe  Aena. 

Conversation  3 

HBaH:  KanBo  BpeMe 1 

EopuciAa,  MHoro  e  ropemo,  ho  a3  xpndBa  Aa  bhah  oahh  XT>proBen  no 
padoxa  h  oxhbbm  b  KaHXopaxa  My. 

Hbelh:  Bne  padoxuxe  b  daHKaxa,  Hama? 

EopHc:  R&,  b  oxAeJia  3a  nyacAeHijH. 

HBaH:  CMeHnxe  jih  AOJiapn? 

Eopnc:  KynyBaMe,  ho  He  npoAaBaMe. 

Statements  for  Conversation 

1.  BpeMexo  e  ropemo. 

2.  EaHKaxa  npoAaBa  Aomapn. 

3.  EopHC  otkb a  b  eAHa  KaHXopa. 

4.  EopHc  padoxa  b  daHKaxa. 

5.  EaHKaxa  KynyBa  Aomapn. 

Conversation  4 

HBaH:  3adpaBHX  ch  naxxoxo  npa  iHBana  h  xofi  e  saxBopeH  Ha  odeA. 
Eopnc:  ^f-amKo!  3Haem  jlvl  Aod-Lp  Mara3HH  3a  pnsH,  manKH  h  pBRaBHim? 
HBaH:  Mom  dpaxoBHeA  npoAaBa  bchhkh  xe3H  padoxa.  Ema  b  MarasHHa 
My!  A3  oxHBaM  xaM. 

EopHc:  KisAe  e  xoM? 

HBaH:  He  e  Aajien  ox  xyn;  ao  xoxeji  S-bmrapHH. 
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Bopac : 


HBaH: 

Bopac: 
HBaH : 
Bopac : 
HBaH : 

Bopac : 
HBaH : 

Bopac : 


HBaH : 
Bopac : 


Xaaae  ToraBa  a  a  nodi>p3aMe,  He  cmeA  tobh  TpadBa  Aa  oTHAa 
Ha  rapaTa. 

Statements  for  Conversation 

1.  HlaMaH'bT  e  aaTBopeH  no  odeA. 

2.  Ema3o  ao  xoTem  Ebmrapaa  HMa  uaraaHH. 

3.  Eakh  dpaTOB  He  a  Ha  HBaH  npoAaBa  pbKaBHHa. 

4*  Bopac  me  oTHAe  Ha  rapaia. 

5.  HBaH  e  c  najiTOTo  ca. 

Conversation  5 

Ute  nonne  Aa  BaJia.  Ejia  Aa  BJie3eM  b  T03a  pecropaHT  a  naeM 
no  e  aho  Kac£>e. 

Aodpe;  HBaHe,  nyx.  He  xaHa  Ta  e  dojraa.  Kan  e  th  cera? 
BmaroAapa,  ome  e  Ha  mermo,  ho  CKopo  me  o3ApaBee. 
OdaKHOBeno  3HMaT a  e  moino  Bpewe  3a  dojraa. 

Ilpe ajiomchx  a  Aa  OTHAe  Ha  nmanaHaTa,  ho  th  He  acKa  Aa 
ocTaBH  Aeiiaxa. 

Hama  dada  th  *HBee  c  Bac! 

J\&,  ho  th  e  CTapa  a  He  Moxe  Aa  no«orne  mhoto  c  AenaTa. 

Te  ca  ome  Mamna  a  He  xoaht  Ha  yHamauj,e . 

MHoro  cbacamaBaMj  a«.ho  ^ceHa  Ta  03ApaBee  CKopo! 

Statements  for  Conversation 

1.  Ha  BtH  Bama  cHar. 

2.  HBaH  a  Bopac  OTHBaT  Ha  khho. 

3*  JKeHaTa  Ha  HBaH  e  domHa. 

4.  Ta  othbb  Ha  nmaHaHara. 

5.  m©i^aTa  na  HBaH  xoaht  Ha  ynamame. 

Conversation  6 

Xa&Ae  Aa  H3Jie3eu  MajiKO  a  nocme  Aa  otha©m  Ha  khho. 

BpeMeTo  e  mhoto  ropemo  3a  khho,  aMH  Aa  B3eMeM  Bmana  a 
Aa  oTaAeM  npa  nano  mh  b  CBore, 

UoU 
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IteaH :  Mhcjoiui  jlvl,  He  xon  me  e  b  k-hiah? 

Bopnc:  JleJia  mh  me  e  xau.  Te  BHHar h  hmrt  cxyAeHa  JnotfeHnna  n  me 
ocTaneM  Tau  3a  Benepn. 

HBan:  XanAe  no<5x>p3aM  xoraBa,  KaHH  ce  rope  n  cn  CMeHH  KOCTma, 

3amoTO  BjiaKisT  3aMHHaBa  b  nex  naca. 

Statements  for  Conversation 

1.  BpeMexo  e  cxyAeHo  n  Bajin  CHnr. 

2.  Hamnxe  npHaxejm  oiHBax  b  e  ahh  pecxopaHX. 

3.  Mhhoxo  auiBee  b  CBore. 

4.  Hhhoxo  e  BHHam  b  Ki>mH. 

5.  Te  HCKax  Aa  B3eMax  BJiaKa  b  ABa  naca. 

Conversation  7 

HBaHJ  Eopnce,  KaK  e  <5pax  xn ? 

Bopnc:  B^taroAapH  Aodpe  e;  a3  nojiynaBaM  necxo  nncMa  ox  Hero. 

HBaH :  ToM  e  3t6oJieKap  b  AMepnna,  Hajin ? 

Bopnc:  JX&. 

HBaH:  ^CeHeH  jlvl  e  xoM? 

Bopnc:  Ha,  ox  abb  roAraa.  }KeHa  My  ncica  Aa  AonAe  xyn  3a  jihxoxo. 
MBaH:  KaKBo  npaBn  Apyrnnr  xn  (5pax? 

Bopnc:  Aodpe  e,  GmaroAapa.  ToM  e  b  KaHiopaxa  Ha  hhho  mh. 

MBaH:  lUe  AonAa  oahh  a©h  y  Bac  Aa  bh  bhah. 

Bopnc:  EJia,  me  ce  paABaMe,  mhoto . 

Statements  for  Conversation 

1.  Bpaxi»x  Ha  Bopnc  e  3'b(5oJieKap  b  AMepnna. 

2.  Bopnc  nojiynaBa  nncMa  ox  Gpax  cn. 

3.  Hhhoxo  Ha  Bopnc  HMa  KaHXopa. 

4.  JKenaxa  Ha  <3pax  My  me  hm  aohao  Ha  rocxn  npe3  jihxoxo. 

5.  Bpax  My  e  aceHeH. 
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Mb  eh  : 

Bopnc : 
MBaH  s 
Bopnc : 
MBaH : 

Bopnc : 
MBaH : 

Bopnc : 


Conversation  8 

A3  xpntfBa  Aa  oTHAa  Aa  icynH  MapKH  ot  nomaxa.  Ako 
oC5nHam,  noMaKafi  Me  Mamno ! 

Pa3<5npa  ce.  Th  caM  jix  ch  b  ki^h? 

JX a,  ripaxnx  :aceHaxa  n  Aeu,axa  b  CjiHBeH  npn  Manna  n. 
me  oTHAem  jm  npn  tax  no-KiCHO? 

He,  3am,oTo  cera  npaBH  roJiHMa  nonpaBKa  Ha  KHiuax a ,  kohto 
B3exMe  noA  HaeM  h  xpnfiBa  Aa  cm  xyn. 

KtAe  e  ntmaxa  bh? 

JX  o  na3apn.  Th  e  Ha  ABa  exaaca,  mm  a  rpaA^Ha  h  e  MHoro 
xyfiaBa. 

Ejia  Aa  h  bhahih  hhkoh  a©h! 

EAaroAapn,  c  yAOBOJicxBHe . 

Statements  for  Conversation 

1.  MBaH  ox mb a  Ha  nomaxa. 

2.  IdBaH  me  oxma©  no-KtcHo  Ha  nypopx. 

3.  MBaH  MMa  cboh  KHma. 

4.  HeroBaxa  icbma  e  Ha  ABa  exaaca. 

5.  JKeHa  My  e  npn  JieJia  cm. 
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Stepping  Out 


theatre 


turn  aside;  drop  in 


xeaxbp,  xeaxpn 

ot (5hh  ce  -  OTdMBaM  ce  (P-l) 


barbershop 


dpbCHapHHna,  dpbCHapHHijH 


Ivanka  and  Peter  are  going  to  the 


MBaHKa  h  Ilexbp  oTHBai  c  EopHc 


theatre  with  Boris.  Peter  drops 


Ha  xeaTbp.  Ha  m>T  3a  b 


into  a  barber  shop  on  his  way 


IleTbp  ce  0T<5nBa  b  eAHa 


home. 


dpbCHapHHna. 


IleT'bp 


haircut 


no ACTpHPBaHe 


shave 


dpbCHeHe 


Hello.  Will  I  have  to  wait  for  a 


£o<5bp  a© h.  Ule  xpndBa  jm  r&  hukum 


shave  and  a  haircut? 


3a  noAcrpurBaHe  h  dpbCHeHe? 


EpbCHapnT  (the  barber) 


minute 


MHHyTa,  MHHyTH 


No,  I'll  take  you  in  two  minutes. 
[Please]  have  a  seat  (on  that 


chair) . 


cut  (the  hair  of) 


He,  cjieA  ABe  MHHyTH  me  Bh  B3eMa. 

»  »  •  « 
CeAHexe  Ha  xo3H  ctoji,  mojih! 


no AcxpHxa-no AcxpnrBaM  (P-l) 


How  do  you  want  your  haircut, 


KaK  HCKaxe  Aa  Bh  noACTpHaca, 


rocnoAMHe  ? 


thin  out 


neTbp 


H3TbHH  -  H3TbHHBaM  (P-l) 


KOCa,  KOCH 


As  usual,  and  thin  the  hair  a 


KaKTO  OdHKHOBeHO  H  aKO  MO3K0 


little  if  [  you]  can. 


H3TbHeTe  MaAKO  Kocaxa. 
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EptCHapHT 

Don’t  you  want  us  lo  wash  your  hair? 

He  h ckutq  jm  Aa  Bh  H3Mhsm  Kocaxa? 

Ilex  bp 

shaving  against  the  grain 

KOHTpa 

No,  I  don’t  have  time  for  that, 

He,  H&M&M  BpeMe  3a  tobb 

H  CblAO 

and  I  don’t  want  a  shave  against 

•  * 

He  HCKaM  KOHTpa. 

the  grain,  either. 

(Afterwards) 

(CJieA  tobb) 

EpbCHapHX 

ready,  prepared 

roTOB,  -a 

ready,  here  it  is 

toxobo 

congratulations 

He  cxhxo 

All  done,  sir  (’congratulations’). 

•  « 

Toxobo,  necxnxo! 

Ilex  tp 

Thank  you.  How  much  is  it? 

Mepcn;  kojiko  cxpyBa? 

(At  home  with  Ivanka) 

•  • 

(B  KbiAH  c  MBaHKa) 

Ilexbp 

this  evening 

AOBe  nepa 

invite 

♦  * 

rioKaHH-noKaHBaM 

(p-i) 

Ivanka,  don’t  forget  that  Boris  has 

MBaHKe,  He  3a<5paBnM, 

ae 

AOBe nep a 

invited  us  to  go  to  the  theatre 

•  • 

EopHC  HH  e  nOKaHHA 

Ha 

xeaxbp . 

this  evening. 

amazing 

Hy  AHO 

ticket 

6ujibt,  6hjlqti& 

But,  [it’s]  amazing  how  he  succeeded 

•  •  • 

Ho  nyAHO,  KaK  e  ycnaji 

Aa 

in  getting  tickets. 

*  • 

B30M6  dHAeXH! 
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MBaHKa 

manage  to  get  to 

BpeflH  ce  -  BpeacAaM  ce  (P-I) 

office 

KaHijejiapHH,  KaHHeAapHH 

Don’t  you  knew  he  always  gets 

Hajm  3Haeni,  He  xoh  BHHarn  ce 

around,  but  I  really  think  he 

Bpe«Aa,  ho  mhcah,  Me  toh 

has  a  friend  in  the  theatre 

HMa  npHHTeA  b  KaHHeAapHHTa 

office . 

Ha  TeaT’bpa. 

IleTTsp 

see,  look  at 

rjie  aem  (I) 

What  are  we  going  to  see? 

KaKBO  me  rjieAaMe? 

HBaHKa 

play 

nHeca,  nnecH 

presented 

nocTaBeH,  nocxaBeHa 

first 

ITBPBH,  ntpBa 

time 

m>x ,  m>TH 

I  don’t  know,  but  it  is  a  new  play,  He  3Haa,  ho  e  hobe  nneca 

presented  for  the  first  time. 

nocxaBeHa  3a  m>pBH  mi. 

Ilex  tp 

case 

cmynaH,  CAynaa 

in  such  a  case 

b  TaKiiB  CAynaH 

dress  oneself 

obAeaa  ce-obAHHaM  ce  (P-I) 

formally 

Ot^HIJHaAHO 

In  that  case  we'll  have  to  dress 

B  TaicjbB  CAynaH  me  xpnbBa  Aa  ce 

formally. 

obAeneM  o^haheaho • 
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perhaps 
dinner  jacket 


Moace  6k 
CMOKUHr 


Perhaps  a  dinner  jacket? 


Moae  6k  cmokhht ? 


MBaHKa 

necessary 
no  sort  of 
special 
dressing 
premiere 
put  on 
dark 

Oh,  no,  Boris  said  no  sort  of 
special  clothes  were  necessary, 
but  since  it  is  the  premiere, 
put  on  a  dark  suit. 


HyaceH,  Hyacaa 
HHKaKTsB,  HHKEKBa 
cnenaajieH,  cnennajiHa 
odjiMHaHe 
npeMnepa 

cloaca,  cjiaraM  (P-I) 

TtM0H ,  TT>MHa 

He,  He,  Eopnc  Ka3a,  Me  He  e 
Hyamo  hhk&kbo  cneijHajiHo 
odjiHMane,  ho  thh  khto  e 
npeMHepa,  cjioaoi  thmch  koctiom 


Ilex  np 

press 
clothe 

Do  you  think  that  the  landlady 

will  be  able  to  press  our  clothes? 
easy 
shining 


H3rjiaAH-H3rjiaacAaM  (P-I) 
Apexa,  ApexH 

Mhcahih  jik,  Me  xa3aHKaxa  me  Moxe 

Aa  hh  HsrxaAH  Apexnxe? 
jieceH,  JiecHa 
jiHCKaHe 
trHJi,  nrjiH 


corner 
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The  shoes  are  easy;  we’ll  take 
( ' give ’ )  them  to  the  shoeshine 


OCyBKHTe  ca  jiecHu;  me  r»n  AaAeM 
cjieA  o6eA  b  Mara3HHa  3a  jrbCKaHe 


shop  here  on  the  corner  this 


Ha  otfyBKH  xyn  Ha  ■br’bjia  h  me  ca 


afternoon,  and  they’ll  be  ready 


roTOBH  3a  Benepxa. 


for  this  evening. 


MBaHKa 


satisfied 


AOBOJieH,  AOBOjiHa 


I’m  very  glad  we're  going  to  the 


A3  CbM  MHOrO  AOBOJIHa,  H6  OXHBaMO 


theatre. 


Ha  xeax-bp. 


completely 


cx>BceM 


modern 


MOAepeH,  MOAepHa 


player 


apxHex,  apxncxH 


Boris  was  telling  me  that  the 


EopHC  mm  Ka3Bauie,  He  xeax’bpx.x  e 


theatre's  completely  modern  and 


ctBceit  MOAepeH  h  apxHCXHX© 


the  players  very  good. 


MHOrO  AO(5pn. 


Do  you  think  we'll  be  able  to 
understand  what  they  say  ( ’as 
they  speak')? 


Mhcjihui  jlk  ,  He  me  MoaceM  Aa 
pa3depeM  Kaxo  roBopnx? 


nextp 


HaAHBaM  ce  (i) 


studying 

I  hope  so  after  all  that 
(’so  much’)  studying. 


yneHe 

HaAHBaM  ce  cmeA  xojiKOBa  yneHe  ! 


among 

by  the  way 


Me*Ay 


Me»Ay  Apyroxo 


BenepnM  -  HaBenepflM  ce  (i-P) 


early 


paHo 
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By  the  way,  we  have  to  eat  early 
as  the  play  (* theatre')  begins 
at  half  past  seven. 


standing,  on  feet 
somewhere 
presentation 
get  a  bite 
coffee  house,  cafe 
We’ll  get  something  somewhere  on 
the  way  before  we  go,  and  after 
the  performance  we’ll  stop  off  in 
the  cafe  of  the  Hotel  Bulgaria 
and  we  can  have  a  bite  there. 

Eopnc  KynyBa  tfmiexHxe 
EopHC 

parterre 

Miss,  three  tickets  for  this 
evening,  parterre. 


Mexfly  ApyroTo  Hue  xpnfiBa  Aa  BenepaMe 
paHO,  Ti>fi  Karo  xeax,bp,ax  aanoHBa 
b  ceaeM  h  noJioBHHa . 

MBaHKa 

Ha  Kpan 

HHKH A8 

npe AcxaBjieHHe,  npe  AcxaBJieHHH 
xaima  -  xanBaM  (P-I) 

KacjDeHe  ,  Ka$eHeTa 
Die  Bseueu  Hemo  Ha  KpaK  hhkias 
npe  ah  Aa  othasu  h  cjiep, 
npe ACTaBJieHHeTo  me  ce  oxbHeM 
b  icacJjeHexo  Ha  xoxeji  Ex^rapHn 
h  Moace  Aa  xanneu  xaM. 


napxep 

rocnossnne,  xpa  6mier a  3a 
AOBenepa,  napxep. 


KacnepKaxa  (the  cashier,  fern.) 


place 

I  have  places  on  the  first,  fifth 
and  tenth  rows. 


mhcxo,  uecxa 

Mifau  uecxa  Ha  m>pBH ,  nexH  h 
AecexH  peA. 


EopHC 

center  cpe  Aa ,  cpe  ah 

On  the  fifth  near  the  center,  please.  Ha  nexHH  ki>m  cpeAaxa,  mojih! 
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Note  13*1  Sound  Changes  and  Alternations 

Several  types  of  sound  changes  and  alternations  have  been  described  in 
earlier  units.  This  note  summarizes  these  and  presents  seme  new  ones.  An 
understanding  of  these  is  essential  to  the  understanding  of  both  noun  and  verb 
forms,  but  especially  the  latter.  Some  changes  are  quite  automatic,  such  as  the 
voiced-voiceless  alternations.  Others  are  restricted  to  certain  forms  and  quite 
unpredictable,  such  as  the  vowels  in  hoch,  AOHeca,  AOHacHM.  The  history  of 
this  verb  may  be  described,  and  the  sound  changes  accounted  for,  but  from  the 
point  of  view  of  the  modern  language  it  is  an  unpredictable  alternation. 

Note  i3.i#i  Phonetic  Variation 

The  most  striking  variation  on  the  phonetic  level  is  that  of  the  vowels. 

To  summarize: 

i  e  a  a  u  o  in  stressed  position  in  all  styles  and  in  un¬ 

stressed  position  in  very  formal  style. 
Substitution  of  /a/  for  /a/  in  unstressed 
position  frequent  even  in  formal  style. 

l  a  d  in  unstressed  position  in  informal  speech. 

Final  vowels  are  often  voiceless:  xeHMTe  [zinit^] . 

Some  consonant  variation  found: 

/r/  is  voiceless  before  an  open  juncture,  as  at  the  end  of  a  word  said  alone, 
npwiiep  [primir] 

/l/  is  fronted  (slightly  palatal)  before  /i  e  y/,  back  elsewhere 
tfejiH  [l]  but  GeJio  [1] 

/h/  is  voiced  when  in  close  juncture  before  a  voiced  paired  consonant. 
pa3BeAox  m  [razv^ddy  gi] 

Note  13.1.2  Loss 

In  the  following  instances  there  is  loss  of  a  vowel  or  consonant: 

a.  /y/  is  lost  before  /i/,  /e/  or  another  /y/.  (See  also  Y  changes  below) 
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vidya 

B  MAH 

but 

vidiS 

BHAWffl 

znAya 

3E&H 

but 

zn£e§ 

3Haem 

b.  Moveable  vowel.  A  moveable  vowel  is  found  in  the  last  syllable  of 
many  words.  This  vowel  may  be  /e/,  /i/  or  /a/*  The  vowel  is  kept  i)  if  the 
syllable  is  final  2)  before  the  article  /-at/  or  /-a/  (or  the  ending  /-a/ 
after  numerals)  3)  if  the  next  syllable  begins  with  a  consonant. 

Compare: 


doSdl 

Aomeji 

but 

do§lA 

AOUL/ia 

b&Len 

doJieH 

but 

bdlna 

(5ojma 

tdpal 

Toni>Ji 

but 

tdplo 

xonjio 

£u2den£c  MyacAQHeA 

but 

SuSdencl 

HyacAeHUH 

c.  Loss  in  clusters.  Many  roots  show  variation  due  to  the  loss  of  the 
middle  one  of  three  consonants.  Compare: 


k4§ten 

Ki>meH 

but  k5§no 

KtlAHO 

The  spelling  does  not 

which  lose  the  middle 

show  the  change  of  /§tn/  to  / Sn/. 

consonant  are: 

Some  other  clusters 

stn  > 

sn 

rastS 

r^dosten 

'grew'  P 

'happy'  f. 

porAsna 

rAdosna 

skn  > 

sn 

l4skam 

'  shine ’  P 

l£sna 

2dn  > 

2n 

nuZda 

'  need ' 

nuZno  ' necessary ' 

rdc  > 

rc 

sard£5en 

'warm  hearted' 

sarcl  ' heart ' 

In  some  cases  a  further  change  takes  place: 

stb  >  zb  g6st  'guest'  g6zba  'dish  (of  food)' 

With  a  number  of  words  there  is  a  difference  between  formal  and  informal 
speech,  or  variation  from  speaker  to  speaker.  For  example: 
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stk  or  sk  artfstka  or  artiska  'actor  (fern.)'  apTHCTKa 


(Note  that  the  above  losses  are  of  /t/,  /d /  or  /k/.) 

Loss  in  final  clusters.  In  informal  speech  many  final  clusters  lose  the 
second  consonant: 


-id 

S 

d4§ 

'rain' 

AT>*A 

-st 

s 

artfs 

' actor ' 

apTHCT 

-St 

S 

sv^S 

' candle ,  spark-plug ' 

CBem 

d.  Change  of  roots  by  loss 


paadepa 


pa3<5pax 


B3eica 


B36X 


Many  roots  have  different  shapes  before  different  endings.  While  these 
changes  fall  into  patterns,  they  are  not  otherwise  predictable.  For  example, 
a  root  in  ending  in  /in/  will  regularly  lose  the  /m/  in  the  perfective  past  if 
no  vowel  follows  the  /m/.  What  is  unpredictable  is  whether  the  verb  is  of  the 
type  which  has  no  such  vowel.  On  the  other  hand,  the  variation  of  /ber/  and 
/br/  is  before  vowels. 

Nevertheless,  the  variations  in  root  shape  vary  before  the  same  endings  in 
the  two  verbs.  Before  present  endings  and  imperative: 

pa3depa  B3eua 

pa3<5epH  B36UH 

Before  perfective  past,  /l/,  /n/,  /t/  : 


pa3<5pax 


b  3  ex 


pa3dpaji 


B36JI 


pa3<5paH 


B36T 


This  pattern  of  variation  is 


found  in  a  number  of  verbs. 
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Full  Form 

Shorter  Form 

Present 

<5epa 

Imperfective  Past 

depex 

Perfective  Past 

dpax 

Imperative 

dep« 

Imperfective  1-Form 

depeji 

Perfective  1-Form 

dpaut 

Past  Passive  Participle 

dpaH 

Verbal  Noun 

depeHe 

Verbal  Noun 

dpaHe 

Note  13.1.3  Change  of  Position 

Combinations  of  b  and  p  or  a  usually  alternate  between  bp,  bJi 
and  pb,  jiij  i 

•bp,  bJi  occur  before  a  single  consonant  followed  by  a  vowel. 

pb.  Jib  occur  before  two  (or  more)  consonants  or  (often  but  not  always) 

a  single  consonant  at  the  end  of  a  word. 


odbpHa 

'turn1 

odpbmaM 

I 

CKbpi;aM 

1  squeak 1 

CKpbUiHa 

p 

BbpHa 

1  return 1 

BpbmaM 

I 

rbpuH 

• Greeks ' 

rpbK 

sg. 

CbpdHH 

•Serbian' 

CpbdCKM 

adj. 

MbxHa 

’be  silent' 

MJIbKHa 

P 

AbXdOK 

'deep' 

BAJIbdHaT 

' concave 

BpbOBaM 

'tie  up' 

Bbpxa 

P 

npbB 

'first' 

ribpBH 

Note  1 3 . 1 • U  Replacement 

In  addition  to  loss  and  change  of  position,  a  sound  or  sounds  may  be 
replaced  by  another  sound  or  other  sounds.  Some  of  these  replacements  have 
been  discussed  in  previous  notes. 
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Note  13.1.I+.1  /ya/  varying  with  /e/ 

The  variation  /ya /  -  /e/  is  on  the  whole  conditioned  by  whether  /i  e/  or 
/y/  occurs  in  the  following  syllable.  As  there  are  dialects  which  use  only  /e/ 
in  such  words,  and  others  which  use  only  /ya/,  there  is  scans  unpredictable 
variation  in  normal  speech,  due  to  dialect  mixture. 


Note  13.1.U.2  Voiced-Voiceless  Replacements. 


The  dominant  factor  in  the  changes  involved  is  voicelessness.  A  pause, 
whether  after  a  word,  phrase  or  sentence,  is  one  kind  of  voicelessness.  It  may 
be  extremely  short,  but  it  is  nevertheless  a  pause.  It  is  not  to  be  confused 
with  juncture,  though  the  two  may  coincide  with  each  other. 

The  other  type  of  voicelessness  is  a  voiceless  consonant  (A).  A  voiced 
paired  consonant  (B)  may  not  occur  next  to  voicelessness  (A).  In  the  case  of 
/f  v/,  the  /v/  is  replaced  by  /f/  when  next  to  (before  or  after)  voicelessness: 


B 

KaK"bB 

noBTopa 

noKpi>cTBaM 

OTBOpeH 


/vaf/  'in*  B  -  A 
/kak^f/  'what  kind  of'  B  -  A 
/poftdrya/  'repeat'  BA  -  AA 
/pokr^stfam/  'christen'  AB  -  AA 
/otfdren/  'open*  AB  -  AA 


Otherwise  any  B  before  an  A 


or  before  pause  is  replaced  by  the  corresponding  A: 


b  Co(|)Ha 
dpaxoBHefl 
<3  o  <3 


/fsdfiya/  'in  Sofia' 

/bratofS^t/  'cousin' 

/b6p/  'bean' 


BA  -  AA 


BA  -  AA 
-B  -  -A 


Likewise  any  voiceless  paired  consonant  occurring  before  a  voiced  paired 
consonant  (B)  is  replaced  by  the  corresponding  voiced  consonant: 


orroBop 


•answer' 
'prepare,  cook' 


CrOTBH 


/ddgovor/ 
/  zgdtvya/ 


AB  -  BB 
AB  -  BB 
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Note  13.1.U.3  Vowel  Replacement  in  Roots. 

The  verb  pa3bepa  past  pa3<5pax,  imperfective  pa36npait  illustrates 
how  a  root  may  change  shape.  These  changes  involve  loss  (see  above) 
alternations  of  vowels  (here  /e/  -  /i/)  changes  of  consonants  (as  icasa  but 
Ka3ax  ),  insertion  of  consonants  (as  bh ah  but  BHXAaM  ).  The  present 
note  deals  only  with  vowel  changes.  Some  of  these  are: 

i.  /e/  ~  /i/ 

BJie3a  enter  BJin3au  I 

nponeTa  read  through  npo  hh  xaM  I 

The  following  verbs  have  the  same  vowel  alternation  but  also  involve 
other  changes: 


pa3<5epa 

past 

pa3(5pax 

understand 

pa3bHpaM 

I 

B3eua 

past 

B3ex 

take 

B 3 KM an 

I 

odjieKa 

past 

objieKox 

clothe 

ObJIHHaM 

I 

HaJIQH 

past 

HaXHX 

pour  (in) 

HaJiHBaM 

I 

3  acues 

past 

3aCMHX 

smile 

sacudBaM 

I 

2.  / o/  *  /e/ 


This  alternation  is  associated  with  other  alternations: 


/o/ 

/a/ 

/a/ 

hoch 

carry 

AOHeca 

bring 

AOHaCaM 

/«/ 

/a/ 

/e/  (see  below) 

BOAS 

lead 

AOBeAa 

bring  to 

AOBeatAaM 

3.  /o/  ~  /a/ 

(see  also  2 ) 

AoroBopa 

come 

to  an  agreement  AoroBapaM 

I 
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cloaca 

put,  place 

cjiaraM 

I 

CKOHa 

Jump 

CKa^aM 

I 

OTBOpa 

open 

oTBapau 

I 

4.  /e/ 

~  /a/  (see  2  ) 

Note  13.1*4.4  X-  Replacements 

Mora  Moaceui 

Ka3ax  Kascem 

There  are  a  large  number  of  changes  which  can  be  most  conviniently 
described  by  saying  that  they  are  combinations  of  the  consonant  plus  a 
palatalizing  factor.  The  symbol  used  here  for  this  factor  is  Y.  The  changes 
/g/  to  /2/  and  /z/  to  /£/  above  are  said  to  be  /g/  plus  /y/  becomes  /£/, 

/z/  plus  /y/  becomes  /£/.  The  usefulness  of  this  device  is  most  apparent  in 
the  description  of  the  verb  (summary  in  Note  2.3.1).  The  Y  changes  are: 


Compare: 


/sT/ 

/I/ 

/pis-Ye-5/  „ 

/pises/ 

/pisah/ 

At/ 

> 

/St/ 

/prat -Yam/  - 

/ pra§tam/ 

/ pr^tya/ 

At/ 

> 

/2d/ 

/vid-Y-am/  ~ 

/vi2dam/ 

/vfdya/ 

/kl/ 

> 

/«/ 

/rek-Ye/ 

/reSe/ 

/r^koh/ 

/gT/ 

> 

N 

/mog-Ye-§/  ~ 

/mo2e§/ 

/ra6ga/ 

/ pot-strig-Y-a/ 

/potstri2a/ 

/potstrigvam/ 

/ sT/ 

> 

/s/ 

At/ 

> 

/*/ 

/kaz-Ye-S/  ~ 

/ka2e§/ 

/kizah/ 

/hi/ 

> 

/3/ 

/uh-Y-i/ 

/u§£/  ’ears’ 

/uh6/  ' ear 

Note 

13. 

1.4.5 

I,  E  Replacements 

Some  consonants  are  replaced  by  others  before  the  masculine  plural 
endings  /i/,  /e/  and  the  imperative  endings  /i /,  /ete/. 
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Compare : 


/k/  > 

/c/ 

reef 

reedte 

from 

rek- 

rdkoh 

/g  J  > 

/z/ 

nozf  or 

noz6 

from 

nog- 

nogi 

N  > 

/s/ 

vlisi 

sing. 

vl£h 

'Macedo-Rumanian' 

These  vowels  may  conveniently  be  referred  to  as  /i/  and  /E/.  This  is 
particularly  useful  to  distinguish  the  plural  ending  which  is  accompanied  by 
the  change  from  that  which  is  not: 


siromih  plus  pi.  /l/ 

blig  plus  pi.  /i/ 


siromfsi 

bl4gi 


’poor  person' 
'good,  kind' 


Note  13.2  Verbal  Nouns  in  /-ne/. 

llle  xpH(5Ba  ah  Aa  HaicaM  a  a 
noACTparBaHe  h  dp'bCHeHe? 

He  e  Hy»HO  HHKaKBo  o$Hu;HaAHO 
OdAH^aHQ. 

me  th  Aa AeM  ca©a  ode a  b 
Mara3HHa  aa  Andean©  Ha 
odyBKH. 

HaAaeaM  ce  caoa  toakobh  y^eHe. 


Will  it  be  necessary  for  me  to  wait 
for  a  haircut  and  a  shave? 

No  special  dress (ing)  is  necessary. 


We'll  give  them  to  the  shoe  shining 
shop  this  afternoon. 


I  hope  so  after  such  studying. 


The  ending  /-ne/  forms  verbal  nouns  from  imperfective  verbs.  These 


indicate  the 

-  'shaving', 

-  'studying' 

doing  of  the  action  'to  cut  hair'  -  'hair  cutting',  'to  shave'  - 
'to  clothe'  -  'clothing',  'to  shine'  -  'shining',  'to  study'  - 
.  The  plural  is  in  /-ta/  s  /yadeneta/.  Examples  are: 

dpTbcHeHe 

AaBaHe 

no ACTpurBaHe 

CBl>piIIBaHe 

dyTaHe 

ATsCKaHe 

nonaaBaH© 

yneHe 

A0BHMCAaH6 

odAtnaHe 

npamane 

xpaHeHe 

roBopeHe 

odpiamaHe 

nperAeacAaHe 

■4aKaHe 

roHeHe 

nneHd 

paadHpane 

hash© 
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Note  13*3  Nouns  in  /-nie/. 

Cjiqa  npe ACTaBjieHHeTo  me  ce  After  the  performance  we’ll  stop  off  in 

OTdHeu  b  Ka(f)eHeTo  Ha  xotsji  the  coffee  shop  of  the  Hotel 

E-bJirapHH.  Bulgaria. 

The  ending  /-nie/  also  forms  nouns  from  verbs  but  it  cannot  be  used,  like  /-ne/, 
to  form  a  verbal  noun  from  any  imperfective  verb.  It  is,  rather,  only  one  of 
many  suffixes  which  form  nouns.  See  Note  27,2# 2*3. 

Note  13.U  Formulae:  HscthtoI 

Totobo,  HeciHTo I  All  done,  sir!  (ready,  congratulations!) 

The  word  /Sestlto/  is  difficult  to  translate  because  there  is  no  English 
equivalent.  It  is  a  formula,  said  on  the  occasion  of  one's  having  something 
new,  or  of  one's  just  having  had  something  done.  For  example,  it  is  said  to 
anyone  who  is  known  to  be  wearing  something  new  or  to  someone  who  has  just  had 
a  haircut  or  a  bath,  /cestlt/  is  also  used  as  an  adjective. 

The  answer  to  the  formula  of  well-wishing  is  a  thank  you,  such  as  /mersf/. 


Note  13.  5  Verbs:  New  Verbs  (See  GD) 

Grammatical_Drill 

GD  13.2  Verbal  Nouns  in  /-ne/ 


OTHBaHeio  ao  Pyce  mh  cTpyBame 
CTO  J[6Ba. 

OcTaBaHexo  My  om;e  hhkojiko  ahh 
Tau  He  xapeca  Ha  seHa  My. 

Hue  ocTaBHXMe  pa3rJie»AaHeTo  Ha 
My3en  3a  yxpe. 

Pa3BeacAaHeTQ  H3  rpaAa  hh  xapeca. 

Bt>b  BCAKa  padoTa  TpadBa 
pa3dapaHe . 

CTaBaHexo  cy tphh  He  e  npuHXHO . 


B  oceM  naca  cxaBa  3axBapHHe  Ha 
BCHHKH  Mara3HHH. 

H3Jte30XMe  npeAH  cBiapiiiBaHe  Ha 
npe  ACxaBjreHHexo . 

KaKBO  MHCJiHxe  3a  HeroBoro 
38MHHaBaHe ? 

B3HMaHe  to  Ha  napa  ox  k Tamil  He  mh 
xapecBa. 

Mhoto  JieacaHe  He  e  Aodpo. 

HHe  HMaxMe  mhoto  npHHXHO  irhTyBaHe. 
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Ako  TptrHeM  ktjCho  ot  kijIHh  h 
(5i>paaHeTo  HHMa  a  a  hh  noMorHe . 

POBOpeHeTO  B  KHHO  H6  0  AO<5pO 
Hemo. 

A3  Bjie3ox  npeAH  3anoHBaHe  Ha 
nHecaxa . 

HBaH  me  Bh  AaA©  xjlsi6  h  6ea 

MQjieHe . 

Aeija,  nneHexo  Ha  bhho  hg  © 

Aotfpo  Hemo, 

OTCHAaHeTQ  B  X03H  XOXeJI  MH 
cxpyBame  MHoro  napH. 

Hue  OTHAOXue  Ha  rapaTa  npeAH 
npHCTiaraHeTo  Ha  Bjiana. 

A3  He  bhahx  cnapaiieTo  Ha 
Komaxa. 

3HaeH0  Ha  ypoijHxe  e  Aodpo  Hem,o. 

AABQKaTtT  Ka3a:  "Bcako  nnxaHe 
cxpyBa  napnlw 

CM6HHH0  Ha  Bjraica  cxaBa  bi>b  BapHa 

OaAPaBgB aHQTo  e  npHHXHO  Hemo. 

0cBQ(5oacAaBaHexo  Ha  Bi>JirapHH 
cxana  npeAH  oceitfle  cex  poahhh. 

IIpeMecxBaHexo  hh  b  Apyra  Ktina 
cxaHa  c  KaMKOH, 

EyxaHexo  Ha  KOJiaxa  npoA'fcmacH 
A® C0X  MHHyXH. 

3aKi>CHHBaHe  b  yMHJinme  cbmo 
He  e  Aotfpo  Hemo. 

IIoMaraHexo  Ha  Ilex-bp  mh 
cxpyBame  nex  Aomapa. 

Hh©  npH CTHrHaxue  npeAH  noHBaHe 
Ha  KHHOXO. 


Ox  xyn  He  Moace  Aa  cxaBa  npamaHe 
Ha  KomexH. 

PaSoxeHexo  ao  kx>cho  h©  e  Aodpo 
, Hemo • 

Cjie ABaHexo  b  yHHBepcHxexa  He  e 
jiecHO . 

y^eHexo  c  Hen  e  npHHXHO. 

Ki>maxa  He  e  Aotfpa  3a  MBeeHe, 

He  odHHau  3anoBHABaH© . 

HrpaeHexo  b  CHera  e  xydaBo  Hemo. 

H3rpflBaHexo  Ha  cjxbHHexo  cxaBa 
b  rnecx  naca. 

KaHBaHe  tfarasc  Ha  a® cexHH  etax 
He  e  mecHo. 

OxBapgHexo  Ha  6aHKaxa  cxaBa  b 
A© Bex  naca  cyxpHHXa. 

CnaAaHexo  Ha  xeMnepaxypaxa  My 
noica3Ba,  He  xoS  03ApaBflBa. 

OnpaBHHe  Ha  BpeMexo  cxaHa  di»p30. 

He  <5eme  jiecHO  AQHacflHexo  Ha 
daraaca  ox  TaM  ao  xyK. 

Xa3aHKHxe  o6nHax  npe  AnjiamaHe  Ha 
HaeMa. 

XpaHeHexo  Ha  Aeijaxa  3anoHBa  b 
©ahh  naca. 

flaBaHe  Komaxa  Ha  APyrn  He  e 
AO(5po  Hemo. 

OdpipmaHexo  Ha  KOjiaxa  3anoHna  cjieA 
naxo  Ha JiHBaHe xo  Ha  <5eH3HH  CB^piiiH. 

IIper^ieacAaHexo  Ha  Moxopa  npoAt-oai 
a  ahh  nac. 

He  otfnnaM  npH(5mnacaBaHexo  Ha  Aeita 
Ao  KO^raxa  mh. 


422 


BULGARIAN 


HACT  13 


£eija,  roHeHeTQ  M3  A'taKAa  He  e 
xydaBO . 

XoflQHeTo  H3  rpaAHHaTa  e 
°  3a6paHeHO.  'forbidden 

flAQHe  b  kmhoxo  e  3a6paHeHO. 

Bjih3  aHe  m  H3ji H3 aHe  npe3  Bpeite 
Ha  npeAcxaBJieHHeTO  e 
3adpaHeHo. 

B  to3H  Mara3HH  cTaBa  KynyB aHe 
h  npoAaBane  Ha  kocxiomm. 

A3  Haicait  3a  noACTpHrBane  h 
dpncHeHe. 

H3Ti.HHBaHeTo  Ha  Kocaia  He 
cTpyBa  HHIU.O. 

0 djinnaHe t o  Ha  apTHCTHTe  CTaHa 
dx>p3o. 

CmaraHexo  Apexn  Ha  Macaxa  He 
e  xydano  Hemo. 


GD  13.3  Nouns  in  / -nie/. 


BJiaKtT  npHCTHTHa  C  rOJIHMO 
3aKi>CHeHne . 

B  HSAejiH  me  bhahm  npoA'frmaceHHeTo 

Ha  TOBa  npeACTaBmeHHe . 


GD  13*4  Formulae:  ^ecxMxo! 


”MecTHTo!w  Ka3a  dp-bPHapHT  Ha 
IleT-bp  c meA  noflcxpHrBaHeTo. 

wtIecTHTa  hob  koctm!”  Ka3a 
Eopnc  Ha  npHHTejiH  cm, 

"HeCTHTH  HOBH  OdyBKH ! n 


Th  e  nponyxa  c  ycmyacBaHexo  cm. 

Ot  Tan  hhmh  BpBiAaHe . 

Hue  B3exne  ABa  dajiexa  PTHBaHe  h 
Bpuu,aHe . 

IlHcaHeTO  Ha  niicua  e  xydaBO  Hemo, 
ho  nomyaaBaHe  Ha  nncMa  e  ome 
no-xydaBO . 

Ome  He  CMe  roxoBM  3a  3aifHHaBaHe . 

BopHc  ocTaBH  yneHexo  h  otha®  a& 
padoxn. 

MBaHHo  He  odnna  mhohs  Ha  pnijeTe. 

npH  sHdoxeKapa  HMa  BHHarn  UHoro 
HaicaHe  . 

Mmsm  ome  e aho  miamaHe  b  daHKaxa. 

IIpeAH  3 aMHHaB aHe  Mbsh  ce  odi>pHa 
KM  npHHTejIHTe  CM  H  MM  K&QSi 
AO-BMacAaHe. 


fleita,  3HaHMeT0  e  xydaBo  Hemo. 

XpMcxo  BoTeB  e  jkmbhji  npeAH 
OcBodoacAeHMeTo  Ha  BBJirapHH. 


”BmaroAapHw ,  Ka3a  ITeTHp  m  cxaHa 
ot  cxoma. 

”MepcH” ,  de  oTroBop-bT  Ha  npHATemn 
My. 

Bne  MMaTe  HOBa  Koma;  necxHTo! 
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GD  13.5  Verbs:  New  Verbs 

Imperfective  only 

H&ffHB&M  CQ 

a.  HaAHBau  ce  a&  Bh  bhah  ckopo. 

HaAHBaxe  ah  ce  Aa  3aMHHexe  ckopo  3a  Ei>ArapHa? 

HaAHBaue  ce  Aa  3aifHHeu  ao  sahh  Meceii. 

^enaxa  ce  Ha ahb ax  Aa  oxHAax  Ha  eKCKypana • 
itean  He  ce  HaAOBa  Aa  a  bhah  noBene. 

b.  Hh6  ce  Ha  a HBa xite  Aa  bhahm  no-roxHM  rpaA. 

Bopace,  naKBO  ce  HaAHBame  Aa  bh ahui  bt>b  BapHa? 

A3  ce  HaAHBax  Aa  bhah  cahh  xytfaB  uysHH,  a  xh  ce  Ha  ahb aiue 
Aa  bhah  xyflaB  xeaxtp. 

c.  Mapna  ce  HaAHBaxa,  He  xoii  me  a  ycAyacn  c  KOAaxa  ch. 
iteaH  ce  Ha ahb&a.  He  xa  me  My  iwaXH. 

Te  ce  HaA^BaxH  Aa  nojxynax  Hemo,  ano  oxhabx  xau. 

Imperative 

He  ce  HaAHBaH  a&  xh  ycAyaax! 

He  ce  Ha  ahb aMxe  MHoro  Ha  Hero  I 

Heica  10S  He  ce  HaAHBa,  He  me  ro  no khhhx • 

Imperfective  -  Perfective  Verbs; 

BenepHM  (  HaBenepaM  ce  ) 

a.  HHe  BenepHMe  o6hkhob6ho  b  Kora  Benepaxe  Bne? 

mecx  naca. 


^euaxa  Benepax  c  Hac 
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b.  IIonoB  Benepfnne,  KoraTO 
rocxHie  Ao&Aoxa. 


c.  Mapaa  Beaepaxa  h  oxHiuxa 
Ha  khho • 

a.  A3  me  Benepau  b  kijuh • 

HcKaxe  xh  a&  Benepaxe  c  m©h? 

Bh©  xpadBa  Aa  ce  HaBenepaxe 
(5i,p3o,  hko  HCKaxe  Aa 
OTHA6T0  Ha  KHHO. 

b.  Ta  Benepa  c  poAHxexHxe  ch. 
Kora  Be^epaxxe? 

Aeijaxa  Beaepaxa  jih? 

c.  Ta  Benepaxa  h  oxHuixa  Ha  khho 
Ako  ch  Beaepax,  exa  c  u@h  1 

rjieAaM 

a.  KaKBO  rxeAaxe? 

£©naxa  rxemax  <5ama  ch  . 

b.  Hhg  rxemaxM©  khk  Aenaxa 

Hrpaax,  Koraxo  xoh  Bx©3e. 


c.  HBaH  0  rxeAax  hhkoxko  m>XH 
xobh  khho. 


a.  OdnaaM  Aa  rx©Aau,  khk  CHer'bX 

BHJIH. 

yxp©  me  rxemaM©  ©AHa  hobh 
nneca. 


Kb  A©  Be^epaxxe  xa3H  Be Hep? 

Hh©  Be^epaxM©  Ha  pecxopaHX. 

Reu, axa  BenepaxH  cyna  h  noBen. 
BopHc  He  Benepax  hhiuo • 

lUe  ce  HaBenepaM  h  me  AOMAa. 

He,  HHe  me  BeMepaue  b  Kbrna. 

Cxqa  Kaxo  ce  HaBenepax,  h6k& 
AoMmax  b  kuhh . 

Hhg  ce  HaBenepaxM©  KbM  oc©m  Haca. 
HHe  b©  aepaxMe  KbM  oc©m  aaea. 

R a,  xe  Benepaxa  npeA«  ltaxKO. 

MapHa  ce  HaBenepaxa  paHO. 

Ako  ch  c©  naBenepax,  exa  c  ueHl 

(norxe  a&m ) 

Hh©  rxeAaMe  khk  Aeu;axa  Hrpaax. 
MBaH  rxeAa,  ho  h©  b hscab  • 

A3  rxeAax  xpaMa,  Koraxo  x©  Me 
BHAHXa. 

BapHO  xh  ©,  He  xa  rxemaxa 

HyacAeHeAa,  Koraxo  cx©  a  bhahxh? 

3amo  He  norxe Aaxe  khk  Aeijaxa 
Hrpaax? 

fleijaxa  He  xpadBa  Aa  rxemax  xaKHBa 
H©ma ! 
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b.  Bnepa  jPAeAaxue  oaho  xydaBO 
npeACxaBJteHHe  • 

H  Tofi  rxeAa  npe  ACTaBJieHHeTo . 


A3  rjieAax  ABa  ntTH  nnecaxa. 

}£eHaxa  norxeAa  k&k  Hrpanx  Aenaxa 
h  ch  oxha© • 


c.  A3  cbm  rxeAaji  MHoro  Heijaxa  ca  rxeAaAH  xoBa 

dtxrapcKH  nH0 ch  •  npe ACxaBjreHHQ . 

Iterative 

Eopnce,  TJieAaM  xa3H  nneca  He  h  rxeAafi,  He  e  xydaBal 

h  Hflua  Aa  CBiKaxHBaiii. 

TxeAaHxe  Aa  cxe  Ha  Bpeiie  /Jeija,  rJieAaSxe  Aa  peadepexe 

3a  npeAcxaBxeHHexo !  bchmkoI 

PJieAafixe  A©Haia  Aa  He  H3AH3ax  He  rjieAaftxe  Apyrnxe,  ho  rxeAafixe 
Ha  ntxa.  npeA  cede  ch! 


KaHH 

a.  A3  Bh  KaHH  Aa  mh  AoiiAexe 
Ha  rocxH. 

T h  KaHH  caMO  npHHxexH. 


b.  IIo-npeAH  xh  KaHeuie  uHoro 
rocxH. 


c.  A3  nyx,  He  xoM  KaHeA  BCHKa 
c  e  am  ha  a  rocxn. 


a.  yxpe  me  no KaHH  hhkoako 
npuHxejiH  Ha  rociH. 

lUe  fh  noKaHHM,  casa  Kaxo 
xe  hh  noKaHHX. 


B.  IIOKaHHXXe  AH  IIonOB  Ha  KHHO? 

3amo  He  m  no KaHH,  cAeA  Kaxo 
xe  xe  noKaHHxa? 

IteaHKa  hh  KaHH  ABa  nBiH  Aa 
OXHA6M  C  H6H. 


( no KaHH  ) 

3amo  KaHHie  IIonoB  Ha  tocxh? 

Hne  ro  khhhm,  3amoio  toh  e 
npnnxeA  Ha  craa  hh. 

Ao  CKopo  xe  ice  KaHexa  necio. 

Bhpho  ah  e.  He  xe  Bh  KaHeAH 
necxo  y  IHX? 

A3  OdHHaM  Aa  KaHH  TOCXH  B  KBUljH. 
3aiAO  He  no  KaHHie  HBaHOB  h  aceHa  My? 

IlOKaHHXMe  ro  BHepa. 

A3  TH  KaHHX  HHKOAKO  HBIH,  HO  Xe 
He  HCKaxa  Aa  AofiAax. 

MapHH  hh  no khhh  Aa  oxhasm  c  hsh. 
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c.  3amo  cTe  noKaHHJin  T6  3H  tooth?  IIOKaHHJi  cbm  th,  3amoxo  ca  moh 

npHHxejiH . 

A3  He  cbm  th  KaHHJi,  th  th  IIonoB  h  aceHa  My  ca  Me  noKaHHjiH  Ha 

e  KaHiuia,  Be  He  pa. 

Past  Passive  Participle 

Ako  th  e  noKaHeHa  h  Toil  Mhoto  tocth  ca  noKaneHH  y  Tax. 

TpadBa  Aa  e  noKaHeH. 

Hne  tfaxMe  noKaHeHH,  ho  hs 

A3  CBM  noKaHeH  Ha  TOCTH  OTHAOXM6. 

3a  Ta 3 h  Beaep. 


KaHH  no-MajiKO  tocth  h  me 
ch  KaHSH  no-MaaKo! 

He  KaneTe  TaKHBa  tocth J 

IIOKaHH  Hbhhob  Ha  o<5 ha  I 

IIOKaHeTe  bchhkh  npHHTejw 


Imperative 

He  KaHH  mhoto  tocth  3a  yxpe ! 

KaHeTe  caMO  npnaTeaH  h  Apyrapa 
Ha  tocth I 

He  to  khhh  ceral  }KeHa  My  e  (5ojraa. 
He  KaHeie  ome  hhkoto ! 


M&KHM  ( nonaKaM  ) 


a.  3amo  aaKaxe  Ha  T03H  btbji? 

H He  HanaMe  Aa  hh  KaacaT, 
Kora  3aMHHaB a  BJiaKBT  . 

b.  KoraTo  to  bhahxmb,  to8  ome 

naKaiue. 

c.  Bchhkh  HanaJiH,  cauo  th  He 

HaKaaa . 

a.  3amo  He  nanaTe  ome? 

lUe  MaKaM  AOKaTo  AOHAe . 
EmeHa  He  hckh  Aa  nana. 

b.  Eopnc  Hana  ixqjw  a Ba  naca. 
Hae  HaKaxMe  c  Hero. 


A3  Ha KaM  OpaT  ch  Aa  H3Jie3e  ox 
KaHTopaTa. 

JfieHaTa  nana  abtoto  ch. 

/teijaTa  hh  nanaxa  aa  rapaTa. 

MBaH  HaKam  e  ahh  nac  Ha  btbji  a  h 
ch  oxHmem. 

3amo  He  nonaKaTe  ome  MamKO? 

Ute  nonaKaM  ome  AeceT  MHHyTH. 

EUeHa  He  HCKa  Aa  ro  nonaKa. 

Eopnc  nonaKa  MamKO  h  ch  othao. 
Hae  nonaKaxMe  c  Hero. 
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Imperative 


MBaH e,  nanaS  Aa  th  Kaaa  Hemo! 

Heija,  MaKaHTe  1  Ki>Ae  oTHBaie  ? 

noaaKaHxe  Me  Majiico!  A3  me  ct>m 
TyK  CJL0  a  HHKOJIKO  MHHyTH . 

BpeAg  ce 

a.  iteaH  b nHam  ce  BpeatAa  3a 
dnuiexH. 

A3  He  ce  BpexAaM  ^ecno. 


Ako  HCKain,  He  aaicaHl 

He  hh  MaKanxe 1  HaMa  Aa  aohA6m. 

He  Me  HaKaMxe !  A3  hmhm  MHoro 
padoxa. 

-  BpeacAaM  ce 

Heu;axa  ce  Bpeamax  mecHO. 

}KeHa  uh  ce  BpeacAa  BceKH  ach  Aa 
Gseue  ueco  h  ApyrH  padoxn. 


b .  Cera  a3  ce  BpeacAaM  3a  dmiexny  Ho  Baepa  xe  ce  BpeacAaxa  Aa  B36Max 
ho  no-paHO  xoM  ce  Hemo  3a  aA8He,  ho  AHec  Hue  ce 

BpescAame.  BpeacAaMe  . 


c.  BapHO  jin  e.  ae  xa  ce  BpeiKAama 
jiecHo  3a  bchhko? 


a.  3amo  He  ce  BpeAuxe  Aa 
B36Mexe  dHJiexH? 

H«e  He  MoaceM  Aa  ce  Bpe ahm 
ox  Hero. 


b.  Eopnc  ce  Bpe  ah  JiecHO  h 
Moaca  Aa  3aMHHe . 

3amo  He  ce  BpeAHXxe  h  Bue? 


c.  jfieHa  uh  ce  Bpe ahjih  Aa  B3eMe 
dajiexH  3a  BCHHKH, 


A3  ayx,  ae  xoS  ce  jiecHO  BpeacAaJi 
aa  dmiexn. 


A3  me  ce  BpeAa  aecHO  3a  da^exii, 
3amoxo  anao  uh  padoxa  xaM. 

HhkoM  ox  Hac  He  Moaca  Aa  ce 
BpeAH  Aa  B3eMe  dmiexH. 

A3  ce  Bpe ahx  npeAH  Hero  3a  damexH. 
Bchhkh  ce  BpeA«xa  Aa  B36Max  no 

Hemo. 


HyacAeHem>x  dijpoo  ce  BpeAHm  h 
noJiyaHJi  Aodpa  padoxa. 


H3raaAfl  -  (asrjiaacAaM  )  rmaAH 
a.  Mapaa,  KaKBO  npaBam? 

Bae  rxaAaxe  Jia  aecxo? 


M3rjiaacAaM/  rjiaflfl  Apexaxe  Ha 
M'KKa  UH. 


A3  rmaAH,  Koraxo  h  xa  rmaAa 
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b.  KaKBO  rjiaflexxe,  Koraio  Bh  A3  rjiaA©*  KocxioMa  ch, 

BHflflX? 

Koraio  dHXMe  btjb  BapHa,  xofi  HHKora 
HBaHKa  rjiafleme  A©a  itbih  Ha  He  rjiaAeme  Apexuxe  ch, 

AeH  pH3HTe  Ha  Mb^a  ch. 


c.  ToBopH  ce,  ne  th  vji&ReJia. 

MHOrO  H6CIO. 

a.  yipe  me  rjiaAH, 

Ako  th  rjiaAH,  3amo  He 
H3rjiaAH  h  MOHie  ApexH? 

b.  BHepa  rjiaAHX  mhopo. 
H3rjiaAHXie  jih  KOCiioMa  mh? 
Xa3aHKaia  rjiaAH  nsiJi  AeH, 


Bhpho  jik  e,  ne  cie  rjiaAeJin  nedo? 


Ille  H3rjia ah  bchhkh  pH3H  Ha  Mbaca 

CH  . 

3amo  He  H3rjiaAHTe  ApexHTe  ch? 

H3rjiaAHX  bchhkh  pH3H  Ha  Mbsca  ch, 
itCeHaTa  ro  Hsrma ah  npeAH  MajiKo, 

3a  e ahh  nac  H3rjia  ahxms  bchhkh  pH3H, 


c,  JfieHa  mh  e  rjiaAHJia  MHoro  h  3amo  He  cie  HsrjiaAHJiH  pH3aia  mh? 

cera  e  H3MopeHa, 


3amoxo  hhkoh  He  e  rjiaAHJi  AHec, 
Past  Passive  Participle 

Tocnoaco,  ApexHie  ca  H3rjiaA©HH •  KocxioMbX  mh  H3rjiaAeH  jm  e? 
Bchhko  e  H3rjiaAeHO  mhoto  xydaBO.  He,  Toil  ome  He  e  H3rjiaAeH. 

Imperative 

HBaHKe,  rjiaAH  (5bp30,  3amoTo  He  rjiaAH  cera!  I\;iaAH  cjteA  TOBal 

HHuaue  BpeMe. 

H3rjiaAeie  mh  KOCiioMa  3a  ia3H  He  ro  rjiaAeie  cera!  H3rjiaAeje 

Benepl  ro  yipe! 


H3TMH  -  H  3  T  bH  HB  aM 

a,  EptcnapHT  BHHarn  H3ibHHBa  Kocaia  mh  . 

b,  MBaH  mh  H3TtHHBaiiie  Kocaia,  Koraio  Ilexbp  BJie3e, 

c,  A3  ctM  My  H3Ti>HHBaJi  Kocaia  HHKOJIKO  IlblH, 

a,  llle  H3XTsHHxe  jih  Kocaxa  mh?  Ill©  Bh  h  H3XTjhhm  c  yAOB oxcibho , 

.Zla,  me  Bh  h  H3XbHH.  He,  hhmh  Aa  Bh  h  hstmhm. 
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B.  3aiUO  H3T1>HHXT6  KOCaTa  MH?  H3TbHHX  A,  3amOTO  TpH^Banie. 

C.  EpbCHapAT  H3TbHHA  KOCaTa  H3TbHHAH  wy  KocaTa  H  My  KaaaXH, 

My  3a  neT  MHHyTH •  ne  e  totobo. 

Imperative 

H 3 t t>h h  Kocaxa  mh!  He  a  H3TbHABaM! 

H3T-LHeTe  KocaTa  mh,  moaa!  He  H3  TbHABaiiTe  KocaTa  mh  ! 

odjieKa  ce  -  otfAHHaM  ce 


a.  3a  KbAe  ce  otfAHHaTe? 

0c5xHHaM  ce,  3amoTO  me  xoah 
Ha  Teaxbp. 

b.  KoraTo  ro  ociaBHXMe ,  toK 

ce  otfAHHame. 

c.  BapHO  ah  e,  ae  toh  ce 

o(5jiHHaji  BceKH  AeH  TaKa? 


0c5xHaaMe  ce,  3amoTO  me  xoahm  Ha 
TOCTH . 

)KeHa  My  ce  odAHAa  mhopo  xydaBO. 

Hh6  ce  odAHAaxMe,  KoraTo 
rocTHTe  npHCTHrHaxa. 

ApTHCTHTe  ome  ce  oCahahah,  KoraTo 
npe AcxaBxeHHeTo  noAHaAO. 


a.  me  ce  odjieaeTe  ah  xydaBO  ahsc?  £a,  AHec  me  ce  odAeKa  b  xydaB 

Ka(|)HB  KOCTIOM. 

3amo  He  ce  oGmenem  no-Aodpe? 

AeAaxa  me  ce  odxeKax  b  HOBHie 
A3  HHMaM  xydaBH  ap©xh,  3a  ch  ApeXH. 

Aa  ce  oOxeKa  no-Aodpe, 


b.  A3  ce  odAenox  3a  neT  MHHyTH •  Ho  Te  ce  odxeKoxa  erne a  moh. 

Kora  ce  odxeKOXTe  b He ?  Hne  ce  odAeKoxMe  cjlqjx  Bac. 

c.  OCSmeima  ce  dbp30  h  H3Ae3Aa.  OdAeKAH  ce  h  othiuah  Ha  khho. 

Past  Passive  Participle 

Mbsh  e  odjieaeH  h  He  Moace  Aa  rocTHTe  <3axa  odAeAeHH  Aodpe,  ho 
HaKa.  th  (5eme  odAeAeHa  HaH-Aodpe. 

Aena  o6jieneHH  ah  cTe?  He,  ome  He  CMe  odAeAeHH. 

Imperative 

OfimeMH  ce  h  ejia  c  Hac!  He  ce  odAHAaM  ome!  Pano  e  3a  khho. 

OdAeAexe  ce  Aodpe,  3amoxo  He  ce  odAHAaiiTe  ome!  HMane  Bpeue 

HaBbH  e  CTymeHo.  3a  khho. 
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ot(3hh  ce  -  oTtfuBaM  ce 


a.  Hne  ce  oxdnBaMe  Bcenn  a® h 

npn  Hero  b  Kanxopaxa. 

Th  HHKora  He  ce  or(5nBa  ot 

IHjTH  CH. 

b.  Ao  BMepa  xoM  ce  oxdMBame 

B  ce  KH  A®H  npn  MeH,  HJIH  a3 
ce  oT(5HBax  npn  Hero. 


Bn®  oxtfnBaxe  jivl  ce  npn  Hero? 

JX a,  n  aa  ce  oxdnBaM  npn  Hero, 
Koraxo  ce  BptmaM  ox  pa<5oxa. 


Hne  ce  oxdnBaxMe  ABa  ntxn  Aa  nneM 
He  mo . 


c.  Bhpho  Jin  e,  He  xoM  ce  ox(5nBaJi  )KeHa  Bn  ce  e  oxfinBama  AHec  npn 
necxo  Aa  nne  Hemo?  ieHa  mh. 


a.  XanAe  Aa  ce  oxtfneM  b  xo3n 
pecxopaHX ! 

yxpe  ox  pa6oxa  m®  ce  ox(5nn 
Aa  icy  ns  xoBa. 


3amo  He  ce  oxdnexe  hhkoM  a®h 
b  KaHXopaia? 

Th  me  ce  ox(5ne  Aa  cn  Kymi  Hemo. 


b  . 


Hne  ce  oxdnxMe  Aa  bhakm  Mapnn.Te  ce  oxC5nxa  b  bahh  pecxopaHX  Ha 

nama  bhho . 

A3  ce  oxdnx  Aa  My  nasca  Hemo, 

ho  xa  He  ce  ox<5n.  3am,o  He  ce  ox(5nxxe  Aa  Me  BHpxe? 


c.  Te  ce  ox<5hjih  b  Mara3HHa  n 
Kynnjw  najixoxo. 


Tn  ce  ox6nma  Aa  ro  nonnxa  Hemo. 
Heijaxa  He  ce  oxGnmn  ox  in>XH  cn. 


Imperative 

Oxtfnfi  ce  n  mh  icynn  manna!  He  ce 

Oxdnnxe  ce  Aa  BHAnxe  <5ojihhh!  He  ce 

e  b 


oxCSnBan  cera!  Oxtfnn  ce  yxpe! 

oxdnBanxe  npn  Hero!  Ton  He 
Kbmn . 


noAcxpnaca  -  noAexpnrBaM 

a.  Ton  Me  noAcxpnrBa  Bcana  ceAMnma. 

b.  Bp"bCHapHX  Me  noAcxpnrBame ,  noraxo  xh  Bme3e  b  cxanxa. 

c.  BnxAa  ce,  He  scena  My  ro  e  noAcxpnrBama . 

a.  Bopnc  m®  Me  noAcxpn*e.  yxpe  me  noAcxpnacax  Aenaxa. 
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b.  fean  Me  noAcxpnra  AO(5pe  .  Bnepa  b  yHHAHme  noAcxpHraxa  Aenaxa. 

c.  iKeHaxa  ro  noACxpnraAa  3a  Ep-bCHapax  He  noAcxpnraA  bchhkh, 

HHKOAKO  MHHyXH.  3aiHOXO  HHMaA  Bpeue. 

Past  Passive  Participle 

Bae  cts  noACTparaH  mhoto  AO(5pe  h  Aenaxa  ca  no AexpHraHH  Ao(5pe. 

Inoperative 

noAcxpHacexe  Me  bhcokoI  He  Me  noACxpnrBaSxe  xaica  bhcoko! 

crnoxa  -  cjiaraM 

a.  KaKBo  CAaraxe  Ha  Macaxa?  A3  CAaraM  hhhhSxs  Ha  Macaxa. 

Th  CAara  HOXoBexe  Ha  Macaxa.  ^enaxa  cjrarax  naAxaxa  ch  3a  a& 

H3Jie3aT  • 

b.  Ea<5a  CAarame  HHHHHxe  Ha  Apxncxuxe  cmaraxa  KocxioMHxe  ch, 

Macaxa,  KoraTo  hho  Koraxo  xh  BAe3e. 

npncxHrHaxMe . 

c.  A3  ome  ne  chm  cjiaraji  mamca.  Th  e  cjiarajia  MHoro  manKH. 

a.  Hae  me  caoxhm  Macaxa  b  tr-bAa.  3aiuo  He  a  caoxhxo  xyic? 

HBaHHo  He  hckh  a&  caoxh  Die  h  CAOxa  ao  Aermoxo. 

mannaxa  ch. 

b.  KtjAQ  CAOXHXxe  naATOTo  mh?  Hne  ro  caoxhxmo  Ha  AerAoxo. 

A3  caoxhx  mannaxa  Bh  Ha  cxojia  .TocxHxe  CAoxnxa  inanKHTe  ch  h 

H3A6  30Xa . 

c.  Aenaxa  caoxhah  HHHHHxe  ch  HBaH  caoxha  naAXoxo  ch. 

Ha  Macaxa. 

Th  CAOxHAa  caMo  mamcaxa  ch. 

Past  Passive  Participle 

ilena,  HHHHiixe  ca  caoxshh  Ha  K^Ae  e  caoxsh  hoxi»x.  He  He  ro 
Macaxa.  BHXAaM? 

Imperative 

Aena,  CAOxexe  naAxaxa  ch  !  He  CAaraHxe  px>nexe  ch  Ha  Macaxa  l 

IteaHHo,  caoxh  ch  nianKaxa  h  He  h  CAaraft  ome  l  Ome  He  cms 

Aa  xpx>THeMl  xpi>rHaAH. 
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ycnea  -  ycnaBau 


a.  A3  ycnflBaM  bkheph  b 
pa(5oxaxa  ch. 


Ta  BHHarH  ycnaBa  Aa  B3eMe  Ghxsxh. 


b  . - 


c.  Map  as  e  ycnaBaxa  hakoxko  ntXH  Aa  B3eue  Aotfpn  <5hxqxh. 


a,  Ako  ycnea  Aa  B36ua  daxeiH, 

lAe  OTId  a©m  Ha  khho  . 

Ta  ycnee  xh  h  xofi  me  ycnee. 

b.  Ta  ycna  Aa  aaitHHe  f  ho  a3  He 

ycnax,  3amoxo  3aKT>cHAX  3a 
BxaKa • 


c.  Te  He  ycnaxa  Aa  xpi>rHax  c 

T03H  BXHK. 


3amo  Aa  He  ycneeTe? 

3a  Aa  ycneeM,  Hue  xpadBa  Aa 

pafiOXHM  MHOTO. 

Henaxa  ycnaxa  Aa  oxHAax  Ha  khho. 
Hue  ycnaxue  Aa  oxha©m  Ha  BpeMe. 

Ta  ycnaxa  Aa  ce  o6a  ah  b  khiah. 

Tofi  He  ycnax  Aa  pa3rxeAa  xpana. 


xanHa  -  xanaaM 


a.  A 3  BHHarH  xanBaM  Hemo  npeAH  Aa  oxHAa  na  khho. 
b  . - 

c . - 

a .  me  xaimeit  hqiao  Ha  KpaK  npeAH 

Aa  oxHAeM  Ha  khho. 

b.  Hne  xannaxMe  uaxxo  h  nnxMe 

no  aaiHa  dapa. 

Bchhkh  xanHaxa  no  Hemo. 

c.  Te  xanHaxa  (5-bp3  0  h  oxhihxh 

Ha  KHHO. 

Imperative 

Eopace,  xanHH  ox  mecoxol  XanHexe  (ch)  noBene  ox  Aecepxa! 

Mhoto  e  xy<3aBO.  Ea<5a  ro  e  npaBHxa. 


Ako  xanHa  cera,  hamb  Aa  Mora  Aa 
am  Ha  Benepa. 

Khkbo  xanHaxxe  Bne ? 

A3  xannax  MaxKO  ox  mb  coxo  h  xobh 
deme  bchhko. 

Ta  He  xanHaxa  hhjao  nax  aoh. 
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Listening_In 

HB&HKa  h  IleT'bp. 

n.  HBaHKe,  b  36X  eAHa  ctBceu  mo  a©  pHa  ModexapaHa  cxaa  c  <5aHH. 

H.  Mnoro  xydaBo.  KaK  ycna? 

II,  Bax  b  KaHi^ejiapHHTa  Ha  xeax'bpa  c  Eopac,  KoraTO  eh  ica3axa,  He 
6  AHH  OT  apTHCTHTe  3aMHHaBax  3a  riapH*. 

Oxhaoxmo  c  Eopac  Aa  ro  bhahm. 

To2  “i"bKMO  ce  odxaHanie  Aa  oxha©  Ha  HOBaxa  naeca  b  xeax'bpa. 

*ust  (now) 

°CHMnaxHH6H  mt>»,  koSxo  H3rAe2KAame  UHoro  Aodpe  b  o^nmiajiHO 

odxeicxo  -  CMOKHHr,  nepHa  Bpi>3Ka  a  xbCHaxn  o6yBKn • 

°having  a  pleasant  personality 

H.  KaxH  uh  He  111,0  3a  cxaaxal 

II,  Eopac  ro  iiomojihx  Aa  a  Aa  a©  Ha  sac,  AOKaxo  e  b  napaac. 

H.  B  xaKtB  cxyHaa  m©  xpadBa  Aa  KasceM  Ha  xa3a2icaxa  xyic. 
n,  Xa3aHKaxa  Tau  me  hh  rxaAH  Apexaxe  a  me  hh  jrbCKa  odyBKaxe. 

H.  Ta  roBopn  xa  aHrxaacKa? 

n.  He,  ho  as  ce  Ha AHBaM ,  He  xh  cxeA  xoxkobh  ynoH©  m©  Moacem 
Aa  pa3(5npam  dbxrapcKa, 

H.  Iteoro  cbm  AOBOJma. 

XaHA©  Aa  xaimeu  H©mo  Ha  KpaK  h  Aa  H3jeseu  Aa  B3eueu  Gaxexa 
3a  khho. 

n.  Kora  3anoHBa  nbpBoxo  npeACxaBxeHae? 

H.  B  0C6M  naca,  ho  npeA«  xoBa  hckhm  Aa  ce  qx<5ha  Aa  KynA  ueco, 

II.  MexAy  Apyroxo,  noKaHHx  Eopac  Ha  Benepa  3a  yxpe  • 
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Reading  Selection 
Hqthbo 

jteaH  ft  IleT'bp  QTHBaT  b  Co$hh 

jteaH  a  IleT'bp  He  ca  xdahxh  ao  cera  b  Co4)hh.  Te  ome  He  no3Ha- 
Bax  rpaAa.  Te  JKHBeHT  c  THXHHTe  poAHTejiH  b  saho  wajiKo  cejio  b  cpe- 
Aaxa  Ha  CTapa  njiaHHHa.  3a  Tax  m>THT  ao  Coccus  He  e  xeceH.  ffloceio 
He  e  <5jih30,  a  ft  (5e3  tobb  TpafiBa  Aa  ce  xoah  nem  ao  Kaxo  ce  H3Jte3e 

Ha  m>TH  3a  rapaTa.  Ot  TaM  rjia bhoto  moce  is  rapaTa  ca  (5jih3o.  Te  ca 

aysaJiH,  He  b  rpaAa  mtajio  bhcokh  3AaHna,  xydaBH  ne pkbh  cbc  3JiaTHH 
KynoJiH,  naBapaHH  yjiisixis,  TeaipH,  rojiaim  uarasHHH  KtAeTo  ce  HaMKtpa 
BCHHKO,  peCTOpaHTH  ft  XDTBJlft,  MHOTO  aBTOMOOHJIH ,  rpaAHHH  KbASTO  CO 
npaBHT  pa3XOAKH  npe3  jihtoto,  Koraio  cTaBa  MHoro  ropemo,  ho  hq  ca 
HMaJiH  cjiynafi  Aa  bhaht  caun  bchhkh  xe3H  xyCaBH  patfoTH.  3aTOBa  Te 
penmxa  Aa  homo-aht  Oama  ch  Aa  Vft  B3eue  etc  cede  ca  hhkoM  ntr,  Kora- 

to  oTHBa  b  rpaAa,  Koraio  ny  kbkbo  HCKaT,  (5ama  ftu  ce  cbrjiacn  c 

yAOBOJicTBue,  3amoTo  ft  xoii  imcjieiiie.  He  fierce  Bene  BpeMe  ft  3a  thx  Aa 
BHA&T  h  no3HaBax  rpaAa. 

A  Tana  eAHa  Benep  <5ama  hm  ism  Ka3a:  WE,  ToraBa  yTpe  TpbrBaue 


3a  CO$HH. 

#aHo 

Muaue  xy6 hbo 

BpeMe 1 ” 

/  CJieRBa/ 

HOBH  AyMH 

(5JIH30 

near,  close 

pema  # (P) 

(I) 

decide 

* 

pemaBaM 

Bene 

already 

. 

ceAo  . 

village 

rjxaBOH 

nain,  chief 

cejia 

rjiaBHa 

cbTJiacfl  ce 

(P) 

agree,  consent 

HaMepn  (P) 

find 

cbTJiac^iBaM  ce 

(I) 

(I) 

HaMHpaM 

yjraija 

street 

nem 

on  foot 

yjiHHH 
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Questions 

1.  KtA©  He  ca  xoahjih  ao  cera  MBaH  h  IleTtp? 

2.  KaKBO  He  no3HaBai  ie? 

3.  KtAe  acHBear  MBaH  h  Ilextp? 

4.  C  Koro  acHBeaT  xe  Tau? 

5.  KtA©  e  cejioxo  Ha  MBaH  h  IleTtp? 

6.  KaKBB  e  ntTflT  3a  Tax  ao  CocJjHa? 

7.  3aiu,o  nbTaT  ao  CocJdhh  3a  Tax  He  e  JieceH? 

8.  KaKBO  ca  MyBajiH  Te  3a  rpaAa? 

9.  KaKBH  ca  3flaHnaTa  b  rpaAa? 

10.  yamjHTe  b  rpaAa  naBtipaH h  jlvl  ca? 

11.  KaKBO  ce  HaMjapa  b  roaaMHTe  uarasHHH  Ha  rpaAa? 

12.  HMa  jih  MHoro  aB t omo d kjih  b  rpaAa? 

13.  Kora  ce  npaBHT  pa3xoA«H  H3  rpaAHHHTe? 

14.  Mbuh  h  IleTtp  HMaan  jih  ca  cjiynaK  Aa  bhaht  caun  bchmkh 

xe3H  xydaBH  padoxn? 

15.  KaKBO  peaiHxa  MBaH.  h  IleTtp? 

16.  Eama  hu  ctrjiacH  jih  ce  Aa  rn  B3eMe  etc  cede  ch? 

17.  3aiAO  ce  ctrjiacH  dama  hu  Aa  m  B3eMe  etc  cede  ch? 

18.  Kora  hm  Ka3a  dama  hu,  He  me  TptrHaT  3a  Coc^hh? 

19.  Kora  TptrBax  xe  3a  CocJdhh? 

20.  Ha  KaKBO  ce  hbahb a  dama  hm? 
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Unit  iU  Discussing  the  Play 

Ivanka,  Peter  and  Boris  in  the  Ca.fi  MBaHKa,  nextp  a  Eopac  -  b  KacjpeHe 
Bulgaria  after  the  theatre.  BmrapHH  cjiqr  xeaxbpa . 


Eopac 

ice  cream 
sandwich 

Ivanka,  Peter,  what  will  you  have  - 
coffee,  ice  cream,  or  sandwiches? 

MBaHKa 

I'd  like  ice  cream 


cjiaAOJieA 

CaHABHH,  caHABHHH 

MBaHKe,  Ilexpe,  kbkbo  me  B3eueTe 
Kai$e,  CAaAOJie a  axa  caHABHHa? 

A3  <5hx  acKajra  cjiaAomeA. 


nexx.p 


solid 

I'll  take  something  a  little  more 
solid  -  a  cheese  sandwich. 


C  OJIVL  A©  H  ,  COJIHAHa 
A3  <5HX  B36JI  HeiHO  nO-COJIHAHO, 
©ahh  caHABHM  c-bc  capeHe . 


HBaHKa 

idea 
take  to 

wonderful,  excellent 
It  was  a  wonderful  idea  of  yours  to 
take  us  to  the  theatre,  Boris. 

nexx>p 

is  worth 

Yes,  the  theatre's  worth  seeing,  fta. 

and  the  play,  too 


habh,  HAea 
oaBeAa  -  saBeacAaM 
OXXH^eH,  OXJIHHHa 

Eopace,  XBoaxa  hash  Aa  Ha  3aBeAem 
Ha  xeax”bp  6eme  orjiaHHa. 

3acjiyacaBa 

xeaibpix  3acjiyacaBa  Aa  ce 
b hah  a  naecaxa  ctmo. 


MBaHKa 


beautifully 

Their  acting  was  superb  ('they 
played  very  beautifully' ). 


xydaBo 

Mhofo  xydaBO  arpaxa. 
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Tell  me  something  about  the  actors 
study- 

abroad,  in  foreign  countries 
Where  did  they  study,  here  or 
abroad? 


Kaaca  mh  Hemo  3a  apxacxaxel 
yna  (I) 
b  nyacdKHa 

Ki>Ae  ca  ynajia,  xya  vum  b 
nyacdHHa? 


Bopac 


guest  role 

Most  of  them  finished  [their 
training]  here,  and  were  abroad 
in  guest  roles  later, 
proud  ( of :  c ) 
drama 

We’re  very  proud  of  our  drama. 

You’re  right, 
heroine 

The  heroine  of  the  play  was  more 
than  perfect, 
acting,  play 

She  gave  such  a  good  performance! 

Boris,  what's  her  name? 

Yordanova . 
hero 

And  how  did  you  like  Dimov,  the 


racxpox,  racxpojiH 
IIoBeMexo  ox  xax  ca  CBBpina.fla 
xyK  a  nocjie  ca  6ujiu  b 
nyacfiaHa  Ha  racxpoj[H. 
ropA,  ropAa 
ApaMa,  Ap auH 

Hue  CMe  MHoro  ropAa  c  Hamaxa  Apaua. 

MBaHKa 

Hicaxe  npaBO. 

repoaHa,  repoaHH 
repoHHHxa  b  naecaxa  6eme  noBene 
ox  oxjiaHHa. 
arpa,  arpa 

*  •  #  • 

/IaA©  xaaaBa  xytfaBa  arpa! 

nexBp 

Bopace,  kbk  ce  Ka3Ba  xh? 

Bopac 

MopAaHOBa. 

repofi,  repoa 

4  ♦  < 

A  Kan  Ba  xapeca  ^aMOB, 


hero? 


repoax? 
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HBaHKa 


diction 

Very  good,  and  what  wonderful 
diction  he  has. 
word 

I  understood  every  word  he  said. 


AHKIJHfl 

MHoro  Aod’bp  h  HMa  MHoro  xydaBa 

AHKItHfl  . 

AyMa,  AyMH 

A3  pa3(5pax  Bcaica  Ayna,  kohto  Ka3a. 

neTtp 


cast 

sustain,  endure,  present 

exception 

scene 

act 

appear 

The  cast  presented  the  entire 

play  [very]  well  with  the  exception 
of  the  second  scene  of  the  first 
act,  where  the  hero’s  father 
appeared. 

rather,  somewhat 
artificially 


I  think  that  he  acted  rather 
artificially. 


CbCTaB,  CbCTaBH 

H3Atp*a  -  H3Ai>pacaM  (P-l) 

H3KJI10TieHHe,  H3KJLK>HeHHH 
KapTHHa,  KapiHHH 
AeficiBHe,  AeMcxBua 
hbh  ce  -  HBflsau  ce  (P-I ) 
CtciaBM  H3Ai>p*a  Aodpe  ijHJiaxa 
naeca  c  H3kjkk)H6hh6  Ha  Bxopaxa 
KapxHHa  Ha  ntpBOXo  AeficxBHe, 
kxjAQTo  ce  hbh  damaxa  Ha  repoa. 

Aocxa 

H3KyCXBeHO 

A3  mhcjih,  He  xofi  arpa  Aocxa 
H 3  Ky CXB6HO . 


Yes,  that's  true, 
role 

And  that  role  wasn't  [meant]  for 
knew 


Eopnc 

R&,  BapHo  e. 

* 

poxa,  pojiH 

him.  M  xa3H  poJia  He  deme  3a  Hero. 
no3HaBau  (I) 


U39 


HACT  lij. 


BULGARIAN 


I'm  well  acquainted  with  his  acting.  A3  no 3h&b aM  Aotfpe  HrpaTa  My. 


He's  very  good  actor  for  certain 
(types  of)  roles  but  not  for  all. 


OxjmneH  apmcT  e  3a  hhkoS  thd 


pOJIH,  HO  He  3a  BCHHKH. 


citrypeH,  carypHa 


criticism 


KpHTHKa 


newspaper 


BeCTHHK,  BeCTHHltH 

HaMepa  -  HawapaM  (P-I ) 


I'm  sure  the  newspaper  review  will  CHrypeH  cm.  He  Kpnxmcaxa  bt»b 


say  the  same  thing 


b ecxHHKa  me  HaMepa  c-bihoxo  Herno. 


And  how  did  you  like  the  theatre? 


A  khk  bh  xapeca  xeaxip-bx? 


IIexi>p 


modern 


MOAepeH,  MOAepna 


stage 


CAeHa,  cneHH 


[It's]  very  nice  and  the  stage  is 


MHoro  xydaB  h  cneHaxa  e  MHoro 


very  modern. 


MOAepHa. 


change 


CMHHa ,  CM6HH 


smooth 


raaA'bK,  rjiaAKa 


The  change  of  scenes  was  fast  and 


CMHHaxa  Ha  KapxHHuxe  <5eme  (5i>p3a 


smooth. 


h  rxaAKa. 


HBaHKa 


stage  setting 


nocxaHOBKa 


I  liked  the  stage  setting. 


A3  MHoro  xapecax  nocxaHOBKaxa. 


EopHC 


opera 


onepa,  onepn 


ballet 


(5aJiex 


I'll  have  to  take  you  to  the  opera  A3  xpndBa  Aa  bh  3aBeAa  Ha  onepa 


or  ballet. 
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art 

H3Ky  CTBO 

decorator 

ASKopaxop ,  AeKopaxopn 

Then  you* 11  see  the  artistry  of 

ToraBa  me  bhahxs  H3KycxBoxo  Ha 

our  decorators. 

Haiimxe  AeKopaxopH. 

They're  very  good. 

MHoro  ca  Aotfpn. 

MBaHKa 

Yes,  we  must  go  more  often. 

JXb.,  hhq  xpadBa  Aa  xoahm  no-Mecxo. 

IleTTsp 

Thank  you  very  much,  Boris. 

Eopnce,  MHoro  xh  <5jiaroAapnM. 

repeat 

noBXopa-noBxapHM  (P-I) 

It  was  a  wonderful  idea  and  we'll 

Berne  nyAecHa  HAea  h  me  a 

it  again  as  soon  as  possible. 

noBioptiM  b  HaS-cKopo  BpeMe. 

try,  make  an  attempt 

oniiTaM  -  onwT b&m  (P-I) 

(Boris  tries  to  get  tickets  again. ) 

(Bopwcce  onwTBa  Aa  nonymi  naK 
bwAeTH. ) 

BopMC 

balcony 

dajIKOH,  GajdKOHH 

Two  tickets  on  the  balcony,  please. 

^Ba  bmiexa  Ha  daJiKOHa,  mojih. 

KacnepKaxa 

I  have  two  seats  at  the  end  of  the 

ttuau  abb  Mecxa  b  npaa  Ha  ceAMHfl 

seventh  row. 

peA. 

Eopnc 

relation,  dependence 

3aBHCHMOCX  (f . ) 

How  are  the  seats  in  regard  to  the 

KaK  ca  MecTaxa  b  3aBHCHMocx  ox 

stage? 

cuieHaxa? 

KacHepicaxa 

The  seats  are  rather  toward  the 

Mecxaxa  ca  Aoexa  Ha  wm . 

corner. 

Eopnc 

Then  I  won't  take  them. 

•  •  4 

ToraBa  HHMa  Aa  m  B3eua. 
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Note  iU. 1  Verb:  Compounds  with  /l/  participle. 
Note  14.1.1  The  Perfect 


The  /l/  participle  and  its  use  for  indefinite  past  and  hearsay  was  discussed 
in  Note  4.2.4.  Note  the  alternation  in  the  Basic  Sentences  of  this  unit  between 
use  of  the  perfect  C/sam,  sa/,  etc.  plus  the  /l/  participle)  and  the  past  tenses 
(perfective  or  imperfective ).  When  speaking  of  where  the  actors  had  studied  and 
played  before,  the  perfect  is  used,  as  it  is  indefinite  past.  In  speaking  of 
the  performance  just  witnessed,  the  straight  past  tenses  are  used.  For  example: 


ca  yamm?  IIOBeHexo  ot  t ax  ca  CBTbpmmtH  Tyic  h 

nocjie  ca  <5hjih  b  nyacdHHa  Ha 
racxpojiH. 


but  TepoHHHxa  b  nuecaxa  <5eme  noBene  ox  oxjiHHHa.  R&P.&  xaicaBa 
xydaBa  nrpa. 


The  answer  to  ’Where  did  they  study?1  could  have  used  the  /l/  participle 
alone,  indicating  hearsay: 

A3  ayx  /  ToBopax,  ae  noBevexo  ox  xax  CBtpmiuiH  xyK  h  nocjie  (5hjih 
b  HyacdHHa  Ha  racxpojm. 

The  perfect  corresponds  to  the  English  perfect  in  the  first  and  second 
persons  but  has  the  meaning  of  an  indefinite  past  in  the  third  person: 


As  cibM  oxHineji 
xh  ch  oxHniejn 
xoB  e  oxHmeji 

Tfl  e  OXHHLTta 
HH6  Cite  OXHUUIH 
BH0  cxe  OTHDUIH 

xe  ca  oxhuuih 


I’ve  gone 
you’ve  gone 

he  went  (at  same  indefinite  time  in 
the  past) 

she  went  (at  some  indefinite  time) 
we've  gone 
you've  gone 

they’ve  gone  (at  some  indefinite  time) 


As  the  participle  agrees  with  the  subject,  other  forms  are  possible, 
such  as: 

A3  cx>m  oxHuwa  I've  gone  (woman  speaking) 


Combinations  of  verb  forms  followed  by  /da/  and  the  perfect,  such  as 
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/max  fla  cIjU  oTHmeji/  are  not  considered  compounds  but  clauses  introduced  by 
/da/*  See  Note  i5.i. 

Note  1U.1.2  The  Future  Perfect. 

The  perfect  may  follow  /§te/ : 


Te  me  ca  ynujiH 

IIoBe Hero  ot  thx  m©  ca 
cbi>piiihjih  xyiu 

This  combination  corresponds  to 

A3  me  cut  oTHinem 
th  me  ch  oTHmem 
toh  me  e  oTHinem 
th  me  e  oTHnwa 

HH0  me  CM6  OTH11UIH 
BHe  me  CT6  OTHUWH 
Te  me  ca  othuwh 

Note  i U* t .3  The  Pluperfect. 

The  past  tense  of  the  verb  'to  be 
pluperfect: 

A3  <5hx  oTMieji 
th  6 erne  oTHmem 
Tofi  6eme  oTHmem 
th  <5eme  oTHiiwa 
HH6  dnxiie  othuwh 
BHe  dflLXTe  OTHUWH 
Te  6flX&  OTHUWH 

Note  Conditional. 

As  <5hx  HcnaJia  cmaAOJieA. 

A3  <5hx  B3em  Hemo  iio-cojihaho  . 

The  term  ’conditional’  is  applied 


They  will  have  studied 

Most  of  them  will  have  finished  here. 

the  English  future  perfect: 

I  shall  have  gone 
you  will  have  gone 
he  will  have  gone 
she  will  have  gone 
we  shall  have  gone 
you  will  have  gone 
they  will  have  gone 

plus  the  /l/  participle  yields  the 

I  had  gone 
you  had  gone 
he  had  gone 
she  had  gone 
we  had  gone 
you  had  gone 
they  had  gone 


I'd  like  ice  cream. 

I'd  take  something  a  little  more  solid, 
to  a  special  form  of  the  verb  ’to  be’ : 
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6hx 

I  would 

dux Me 

we  would 

6a 

you  would 

daxTe 

you  would 

6a 

he,  she,  it  would 

C5nxa 

they  would 

The 

translation  may  also  be 

'might  be' .  These 

in  combination  with  the 

/l/  participle  give  a  construction  with  meanings  such  as  ' I  would  like ' , 

'I  might  take'  (above  equal  to  'I’d  like'),  etc.  This  construction  is  also 
referred  to  as  the  'conditional'.  The  use  of  these  in  'conditional'  ('if') 
clauses  is  discussed  in  Note  15.1. 


A3  <5hx  oTHmeji 
xh  6a  oTumeji 

XOH  6a  OTHELOJI 

x«  6a  oTHimia 
HH6  (5HXM6  OTHUUIH 
BH0  (5HXX0  OXHIIWH 
Te  Caxa  OTHHWH 


I  might  /  would  go 
you  might  /  would  go 
he  might  /  would  go 
she  might  /  would  go 
we  might  /  would  go 
you  might  /  would  go 
they  might  /  would  go 


Depending  on  the  context,  these  forms  may  also  be  translated  'I  might 
have  gone',  'I  would  have  gone',  etc. 


Note  lU.a  Verb:  Use  of  Prepositions  with  Verbs. 

a.  BxaKTbT  cnupa  b  Co^hh. 

Hh©  a  npaTHXMe  Ha  3T>(5ojieKap. 

Xa&Ae  Aa  oxhaqm  Aa  a  b 3e  MeM  ox  3i>c5oJieKapa. 
3ano3HaMxe  ce  c  hhmo  Ilex'bp. 

IIpoAaB aM  ro  Ha  Bac  6e3  nenaJida. 
nnecaxa  e  nocxaBeHa  3a  ntpBH  ntx. 

b.  A3  djiaroAapHX  Ha  huhobhhkh  3a  xoBa,  Koexo  mh  Ka3a. 
npncxnrHaXMe  c  BJiaica. 

Hcnaxe  jia  Aa  oxhasm  Ha  KpaiKa  pasxoAKa? 

Bama  mh  oxHAe  npH  lHHBana. 


uuu 
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&  hoc  me  hh  ao  Mas  Ha  tocth  chh  mu  Ctohh  etc  ceMeiicTBOTo  ch, 

Hy*AaeTe  jih  ce  ot  Hemo  Apyro? 

The  examples  under  a)  show  prepositions  which  correlate  very  well  with 
the  English  equivalents:  ’in  Sofia',  'to  the  dentist',  'from  the  dentist', 
'with  Uncle  Peter',  'to  you  ...  without  profit',  'for  [the]  first  time'. 

The  examples  under  b)  show  the  use  of  prepositions  with  verbs  where 
literal  translations  are  more  difficult:  'I  thanked  (to)  the  employee',  'we 
arrived  by  ('with')  train',  'for  ('to')  a  short  walk',  'to  ('at')  the  tailor's' 
'as  ('to')  guests'. 

It  is  important  to  learn  the  usage  of  the  prepositions  in  connection 
with  a  given  verb.  The  list  below  gives  verbs  which  have  occurred  and  some 
of  the  prepositions  which  may  be  used  with  them.  Some  of  the  English 
equivalents  are  transparent;  others  must  be  learned.  In  many  cases  Bulgarian 
uses  a  preposition  where  English  has  none  (/blagodaryS  na-/  'I  thank  -  ' ); 
the  reverse  may  also  occur. 


djiaroAapfl  Ha 

thank 

<5o a  ce 

OT 

be  afraid  of 

(5i,p3aM 

3a 

hurry  to 

rjieAaM 

KTsM 

look  towards,  at 

C 

look  with 

npe3 

look  through 

3a 

look  for 

OT 

look  out  of 

Ha  (TaM) 

look  over  there 

3Haa 

3a 

know  about 

OT 

know  from 

HCKail 

OT 

ask  -  for 

MHCJIH 

3a 

think  of 
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mojih  ce  Ha 
HaflaBaM  ce  Ha 
HyacAaa  ce  ot 
o(5aAa  ce  Ha 

Ha  -  c 

Ha  -  no 

noKaata  Ha 
KT>M 

noKaHH  Ha 
nouaraM  Ha 
npeAnjiaTH  Ha 
paABaM  ce  Ha 
pa3C5npaM  ce  c 
ycjiyaca  Ha 

Ha  -  c 


beg,  pray  to 
put  hope  in 
have  need  of 

let  -  know 

let  -  know  by  - 

let  -  know  by  - 

show 

point  towards 
invite  -  to 
help 

pay  -  in  advance 
take  pleasure  in,  enjoy 
have  a  mutual  understanding 
do  a  favor  to  - 
do  a  favor  to  -  by  - 
do  a  favor  to  -  with  - 


Note  iU*3  Verbs:  New  Verbs  (See  GD) 

Grammatical  Drill 


GD  1J4.1  /l/  Participle 

Review  of  /l/  participle  as  hearsay 


^enaxa  3aMMHaJin  c  bjihk  . 

Hhkoh  He  ce  BtpHaji  ot  xaM. 

MTbarbT  <5 mi  Aaji  Bene  napuxe  Ha 
HflKoro ,  KoraTo  ro  bhahjhi. 

A3  nyx,  He  Bopac  AaBaJi  yponn 
no  (5-bArapcKH. 


Bchhkh  othuuih  Ha  HepKBa. 

Koraxo  th  npHcxurHajia,  nextp  6vui 
CyTHaJi  KOJiaxa  b  rapaaca. 

.flenaxa  HrpaejiH  npeA  icbmaxa  h  ce 
roHejiH  sahh  ApyrH. 

Bhpho  jih  e.  He  IleTtp  r&ji  napn 
Ha  EopHC? 


BULGARIAN 


HACT  14 


KoraTo  xh  aouma,  bchhkh  #oHecjiH  Mecoxo  h  ro  caoxhjih  Ha 

dHJTH  H3JI6  3  jih  .  Macaia. 

Ako  He  BaJinmo  abhc a,  Te  ne^H  rocxHTe  Bme  3ah  b  kbiah*  3amoxo 

Aa  oTHAax  Ha  pa3X0A«a.  iah-ao  Aa  bhjih  abhca. 

MBaH  iu,ha  Aa  AaAe  napn  Ha  IlexBp,  Eopnc  oTHmem  Ha  rapaTa,  samoxo 
aKO  He  6 vlji  nyji,  He  IleTBp  ma^i  Aa  3auHHaBa,  ho  BJiaKiT 

roBopeji  He  Aodpn  Hema  3a  Hero.  dnm  3aMHHam  h  toM  ce  BBpHam 

B  KBIUH. 

Mapnn  mflJia  Aa  3adpaBH,  He 
TOCTH  M  HABaAH. 


GD  14.1.1  The  perfect 


Eopnc  hh  e  noicaHHji  Ha  xeaxBp. 

3amo  He  cxe  3aunHajm? 

Hhkoh  e  B30JI  ApexHTe  ox  cxoma. 

H3rjie3KAa,  He  xyK  e  bhjihjio  absca. 

#euaxa  ome  He  ca  ce  BBpHamH 
ox  khho. 

Ha  xhx  ca  Aa jlvl  napaxe,  He  Ha 
Bac. 

Hhkoh  e  3a6paBHJi  KHHraxa  ch, 

Ome  He  ca  3aHecjna  dara*a  Ha 
rapaxa. 

3amo  ca  3axBopnjin  pecxopaHxa? 

Mb aH h o  e  nrpam  Ha  CHera  h 
cera  e  domeH. 

XhMao,  cxaBaMxe!  CmBHu;exo  e 
H3rpnmo  OTAaBHa. 

HhkoK  hhiao  He  mh  e  Ka3am. 

Ako  xh  xh  e  npeAmoscHma  bhho, 
3amo  He  ch  B3em? 

A 3  HHKora  He  cbm  iihji  bhho. 


OxAaBHa  He  cMe  My  nncajiH  iihcmo. 

Hne  CMe  sum  Bene. 

Mbh  Me  e  domHJi  MHoro  iibxh  3 Bd. 

EJiaxe  1  HHe  cue  BenepauiH  Bene. 

A3  cbm  rmeAaji  xoBa  npeAcxaBJieHHe . 

EmeHa  e  roBopHjia  cbc  aceHa  mh. 

MBaHOB  h  sceHa  My  ca  acHBHmn  Ha 
xa3H  yjiHHa. 

A3  CBM  3aKBCHHBam  MHOTO  IIBXH  3a 

padoxa,  ho  xh  e  3aKBCHHBama 
noBene  ox  moh. 

HhkoK  He  e  3Haeji,  He  xh  e  dojraa. 

Xa3aMKaxa  ome  He  e  H3rmaAHjia 
ApexHxe  hh. 

fleija,  h3mhjih  Jia  cxe  pBijexe  ch? 

3amo  He  cxe  H3npaxnjiH  Hemaxa  fi? 

Ha  neTBp  ca  npermeAajiH  Komaxa  h 
ca  HaMepHJiH,  ne  He  e  b  peA. 

leHa  mh  e  cjieABajia  Me  aha  hh  a ,  ho 
He  e  CBBpniHma. 
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BULGARIAN 


GD.  1U.1.2  The  Future  Perfect 


Ako  AoM^eTe  iio-kbcho,  toM 
me  e  3  aMHHaji . 

Ako  He  Me  HaMepHxe  b  kbirh, 
a3  me  cbm  oxnmeji  Bene  np« 
IleTBp . 

Ako  AOHAeTe  b  ABa  naca,  Hue 
in,e  cue  suih  Bene. 

KoraTo  ce  BBpHeTe,  a3  me  cbm 
HayHHA  Bene  ypona  ch. 

Koraxo  ta  aohao,  MexaHHKBT 
me  e  npermemaji  Bene  KOJiaxa. 

Koraxo  ro  BHAHie ,  xoh  me  e 
HanncaJi  Bene  iihcmoxo. 


Hhb  m©  CMe  h^h,  Koraxo  aohaoxo. 

Koraxo  rn  BHAHxe,  xe  me  ca 
Hay^HJiH  Bene  ypoijHxe  ch. 

Koraxo  npHcxHrHexe  b  Co^hh, 

HH6  m©  CMe  3aMHHamH  3a  BapHa. 

Ako  He  h  HaMepnxe  b  kbiuh ,  xh 
me  e  H3Jie3Jia  Aa  bhah  MaMma  ch. 


Koraxo  oxHAeM  b  KBmn,  xe  me  ca 
ce  BBpHamH  Bene  ox  khho. 


CxpaxyBaM  ce ,  He  Koraxo  hhs 
npHCXHTHeM,  xh  me  e  xpBPHajia 
BeHe,  afraid 


Translation  Drill 
Translate  the  following  sentences: 

1 )  If  you  come  at  5  o'clock.  I'll  have  already  written  the  letter. 

2)  When  we  return  home,  Peter  will  have  (already)  seen  the  performance. 

3)  If  you  see  them  after  12  o'clock,  they  will  have  already  eaten. 

U)  If  you  arrive  there  earlier,  she  will  not  have  gotten  ('come'  ) 

back  yet. 

5)  When  you  speak  to  them,  they  will  have  already  received  the  money. 

6)  If  we  come  at  6  o'clock,  our  son  will  have  learned  his  lessons. 

7)  If  we  go  to  [see]  them  now,  they  will  have  gone  out. 

8)  When  they  arrive  at  the  railroad  station,  the  train  will  have 

already  left. 


hue 
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GD  iU.i.3  The  pluperfect 


A3  <5hx  nojiyHHJi  hhcmoxo,  Koraxo 
Toil  npuciHrHa. 

EjieHa  tfeine  pemmia  Aa  3 aM hh hb a 
3a  AMepMKa,  ho  He  3Han  kbkbo 
craHa  h  th  ocxana  xyn. 

KoraTo  (Spar  My  BJie3e  b  cxanxa, 
Ilexip  <5eme  noBXopHX  ypona 

HHKOXKO  m>TH  • 

Hue  oTHAoxMe  Ha  xeaxi>p,  3amoxo 
MtactT  mh  (5eiiie  ycnaji  Aa  B3eue 
HHKOJIKO  AHH  HpOAH  TOBa  GkJIQTU. 


Hne  OTHAoxMe  Ha  rapaxa,  Koraxo 
BJiaKtT  <5eme  3aMHHaji. 

Koraxo  xoS  hh  nonHxa,  hhq  ome  He 
<5nxMe  HaMepnjiH  KHHraxa. 

/leixaxa  He  (5hx a  Hay hhjih  ypoHHXe  ch 
h  3axoBa  He  oxhaoxb  Ha  khho, 

Bchhkh  <5fixa  cxoxhjih  namxaxa  cm  h 
naicaxa  IIonoB. 

MapHH  He  kp,e  mhopo,  3aiAOXo  npeAH 
xoBa  <5eine  xairaaxa  Ha  KpaK. 


CxeA  Kaxo  (5nxa  naKaxH  ijexH  abb  Koraxo  npHcxnrHaxMe ,  xoh  (Seine 
Maca,  xe  ch  oiHAoxa.  CBBpmHm  nomoBHHaxa  ox  pa(5oxaxa. 


GD  iU.2  Verb:  Use  of  Prepositions  with  Verbs. 


Hbshho,  aamo  He  bjiaroAapHin  Ha 
daxKo  ch  3a  KHHraxa? 

A3  norxeAHax  ki>m  Hero,  ho  xofi 
He  (5eme  Bene  Ha  mhcxoxo  ch. 

Eamaxa  rxeAaine  npe3  Bpaxaxa, 
KaK  AQhaxa  My  oxHBax  Ha 
yHHXHme. 

MBaHHo,  He  rxeAafi  aa  xaM,  ho 
rxeAaS  npeA  ce(5e  ch. 

3amo  He  noncKam  o£  (ga)  Ilex’bp 
Aa  xh  AaAe  Aecex  jieBa? 

A3  mhcjih  cera  3_a  Aeitaxa  hh, 
kohxo  ca  Ha  nxaHHHaxa. 

3a  napH  Mora  Aa  ce  HaAHBaM 
caMO  Hti  (5ama  mh. 

0(5aA©Te  ce  c_  hhcmo. 

A3  me  Bh  ce  o<5aA«  no  xexe<|)OHa. 


JXen&Ta.  ce  (5ohx  ox  HyacAeHena. 

Cera  6i>p3aM  3_a  paboxa;  yxpe  me 

TOBOpHM. 

A3  rjieAaM  ox  sahh  Hac  3a  Hbbhho 
h  He  Mora  Aa  ro  bhah. 

MapHH  Ai=mro  rmeAa  M'Wta  ch  ox 
daxKOHa, 

Kskbo  3Haexe  3a^  IIonoB  h  HeroBaxa 
pa(5oxa? 

KaKBOXO  3H  BH ,  TO  3HBH  OjC  IleXTsp. 

MBaH  h  Ilex-bp  ce  noMomaxa  Ha  (5ama 
ch  Aa  rn  3aB6Ae  b  rpaAa. 

Ox  koxko  napH  ce  HyacAaexe? 

Koraxo  npHcxHTHexe,  odaAexe  ce 
Ha  6pax  mh. 

Eamaxa  noK83a  Ha  chhb  ch,  Kan  Aa 
padoxH. 


4ACT  li|. 
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iKeHaxa  noKa3a  kt>m  msh  c  ptica.  lUe  aohah,  (cauo)  aKo  Me  noKaHHTe 

Ha  rocTH. 

HBaHHo,  noMorHH  Ha  MaMica  ch! 

.ZIeijaxa  ce  paABax  Ha  bchhko, 

Hh©  npe AnjiaxtiXMe  (Haeua  )  aa  kosto  noxynax  ox  poAMTexHxe  cm. 

xa3aMicaxa  3a  ABa  Meceija. 

3aiAo  He  ycxyacnm  Ha  IIexi>p  £ 

As  mhcjih,  He  xofi  ce  pa3(5npa  hakojiko  xeBa? 

C1>C  BCeKH  xyK. 

GD  iU.3  Verbs:  New  Verbs. 

Imperfective  only 
no3HaBaM 

a.  A3  ro  no3HaBaM  Hero  UHoro  Aodpe,  ho  He  noanaBaM  xeaa  My. 

HBaHKa  acHBee  xaM  Bene  Haicoxico  roAHHH  h  ome  He  no3HaBa 
xa3aiiKaxa  ch. 

b.  IIo  xoBa  BpeMe  no3HaBax  caMo  (5pax  My. 

Koraxo  (SaxMe  bx>b  BapHa,  xa  He  no3HaBame  aceHa  mh. 

c.  ToraBa  xa  no3HaBaxa  cauo  Manna  mh. 

Hhkoh  He  ro  e  no3HaB ax  npeAH  xoBa. 

jraa 

a.  teaH  y hh  MHoro  h  me  CBtpiiiH  npi>B  yHHBepcHxexa. 

A3  yna  b ceKH  AeH  no  oahh  hob  ypoK. 

b.  Koraxo  Bxe3ox  b  cxaaxa,  xoB  ome  yneme . 

A3  ynex  npe3  AeHa  h  pa<5oxex  Benepxa. 

c.  BapHo  xh  e.  He  nextp  ynex  GbxrapcKH? 

A3  nyx.  He  Mapna  ynexa  aHrxHHCKH. 

a.  yxpe  me  yna  nax  aoh. 

U5o 
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b.  Hue  AHec  yHHXMe  hhkoako  aaca  h  cera  oTHBaue  Ha  khho. 

Aeu,axa  cjieA  Kaxo  ynaxa  e  ahh  Hac,  oXHAOxa  Aa  Hrpaax  b  CHera. 

c.  Bopnc  e  yn vlji  tfBJirapcKH  b  Hkj-Mopk. 

Mapnn  HHKora  He  e  yanjia  aHrjiHHCKH. 

Imperative 

Aeija,  ynexe  Ao(5pe,  aKO  HCKaxe  Aa  ycneexe  I 

IlBaHHo,  y  hh  MHoro,  3a  Aa  Moacem  Aa  BJie3eni  b  yHHBepcnxexa. 


Perfective  -  Imperfective  Verbs: 


3aBeAa  -  aaBe^AaM 


a.  A3  3aBeacAaM  ABmepn  ch  bchkh 
cyxpHH  Ha  yaajiHme, 

c.  Hue  cite  m  3aBe>iCAajiH  hhkojiko 
niXH  ao  xau. 


a.  MBaH  Hcna  Aa  hh  3aBe aq  ao 

CO(|)HH  c  KOJia. 

yxpe  me  bh  aaBeAa  Ha  khho. 

b.  Kba©  aaBeAQXTe  IlexBp? 

3aBe Aoxite  ro  Ha  3B<5oJieKap. 

c.  3aBejm  ro  h  ro  ocxaBHJiH  xait. 


B.  Ao  BHepa  hh  3aBeacAaxa  c  KOJia 
AO  xait. 

3amo  He  th  3aBeAexe  Ha  xeaxBp? 

Ha  xeaxBp  m©  ra  3aBe a©m  cjisa 
eAHa  ceAMHija. 

IteaHOB  ite  3aBeAe  Aa  bhah 
My3ea. 

3aBe Aox:a  hh  Ha  xeaxBp. 
jfieHaxa  ra  3aBejia  npn  HyxAeHeAa 


Imperative 


3aB e ah  Me  Aa  bhah  My3en! 


He  ro  aaBeacAafi  Aa  bhah  My3ea! 


3aBeAeTe  hh  c  KOJiaxa  ao 
b  kbiah! 


He  hh  aaBeacAafixe  b  kbiah! 
OcxaBexe  hh  xyK ! 


HBaHMo,  3aBeAM  Me  xajt! 


Ome  h©  h  3aBe»CAaH  xaM ! 


U5i 
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oacxyaca  -  3acxy3gaBaM 


a.  Heitaxa  aacxy^Bax  Aa  noxyaax 

KHisrHTe  j  Te  ynax  MHoro. 

b.  Tpa^tT  3acjiyicaB ame  Aa  <5i>Ae 

pa3rjieAaH. 


c.  Bchhkh  Ka3BaT,  ae  xeax'bp'tx 
aacxy»aBax  Aa  ce  bhah. 

ft.  lUe  sacjiyacHTe  KHHraxa,  aKO 
yanxe  noBene, 


My3eax  3acxy:acaBa  Aa  ce  bhah. 


ExeHa  3acjiyacaBanie  Aa  oxhab  b 
AMepHKa;  xa  CBtpinn  m>pBa 
yHHBepcnxexa . 

A3  *iyx,  ^e  3acjiyacaBajTQ  Aa  ce 
OTHA9  BT>B  BapHa, 


3a  Aa  3acxyacH  napnxe,  kohxo 
noxyaaBa,  xoh  patfoxn  MHoro. 


b,  Bopac  aacjiyacn  oTHBanexo  c h  b  AMepHKa,  ho  He  3aMHHa. 

c,  M'bJK'bx  e  3acxy3KHx  bcskh  xeB,  kohxo  e  noxyaHX  ox  Hac, 


H3A~fcP»a  -  HaA'bpacau 


a.  A3  He  Mora  Aa  HaA^pacau  na 

rojiait  cxyA. 

b.  CxapHxe  kojiz  H3AX>pacaxa  Ha 

XOBIH  ntXHlAa,  HO  HOBHX6 
He  H3Ai>p*ax. 

c.  BapHo  jih  e,  ae  xh  H3Ai>P*axa 

MaSna  ch? 


a,  A3  me  H3AT>P»a  e^Ha  ceAMHita 

6e3  Aa  HM. 

b,  ExeHa  H3Ai>P»a  Aa  He  has 

AtJiro  BpeMe,  ho  a3  He 
H3A~bpacax. 

c,  Koxaxa  Ha  nexTjp  HBA^paca^a 

xoiuhh  m>x  h  npncxHrHaxa 
ni>pB  a . 

Bopac  He  H3AT>pacax  m>xyBaHexo 
h  ce  BTbpHaJI, 


H3Ai>P«axe  xh  Ha  roxHMa 
ropemHHa? 

HBaHOB  H3At»P»aine  chhb  ch  ijexH 
nex  roAaHH  b  yHHBepcHxexa. 


PCAHXeXHXe  HM  PH  H3A~bPMCaXH 
ox  AMepHKa, 


Kaxo  He  Moaca  Aa  h3AT>P»h  bchhko 
xobh,  x oh  3aMHHa. 

ApxHCXHXe  H3Ai»pacaxa  AoCJpe 
npeAcxaBxeHHexo . 


Bchhkh  H3Ai»pacaxH  AocSpe 
n^xyBaHexo , 

Mapna  HaA'bpacaxa  oxxhhho 
6KCKyp3HHXa. 
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-  HaunpaM 


HaMepa 

a.  A.3  HaMHpaM  BCeKH  AeH  no 

Hemo  Ha  yjiHnaTa. 

b.  IteaH,  KaTo  Majn>K,  HaMHpame 

necxo  napH  Ha  ynMnaxa. 

c.  Mapnn  h  hk  or  a  He  e  HaMnpaJia 

napH  Ha  ymHijaTa. 


a.  A3  TpadBa  Aa  HaMepn  eAHa 

Apyra  cTaa. 

b.  AenaTa  HaMepaxa  Hemo  b 

rpaAHHaTa. 

c.  JKeHa  mh  HaMepujia  Aecex 

xeBa  Ha  ymnnaTa. 


Te  HaMHpaT  craa,  KoraTO  noacKaT. 

Hue  HaMHpaxiie ,  He  toh  xpntfBa  Aa 
3aunHe • 

Bhpho  jih  e.  He  toh  necxo 
HaMHpam  napn  Ha  ymnuaTa? 


Th  He  mo  ace  Aa  HaMepn  kh wraia . 
Eopnc  we  HaMepn  Aa  yna  ypoijHTe 

CM. 

Hne  cite  HaMepnjiH  e ahh  hob 
anapTaMeHT . 


Past  Passive  Participle 


Ha  TOBa  mhcxo  ca  HaMepenn  MHoro  napn. 
"ZteTeTo  e  HaMepeHQ  1  ”  Ka3a  eAHa  cTapa  *eHa. 

Imperative 

MBaHHo,  HaMepn  KHHraxa,  3amoxo  mh  tphOb  a • 
HaMepexe  Mapnn  h  h  Kaacexe  a  a  AOMAe  TyK. 


noBTopH  -  noBTapHM 


a.  A3  noBxapnM  HecTO  ypoAHTe, 

3a  Aa  He  rn  3a(5paBH. 

b.  Koraxo  h  bhahx,  th  noBTapame 

ypoKa. 

c.  Bhpho  jih  e,  He  th  noBTapnJia 

BC6KH  ypoK? 


a.  A 3  me  noBTopH  bchhko  om© 
e ahh  nx»x. 


Z^euaTa  noBxapHT  ypoKa  erne  a  MeH. 

Hne  noBTapHXMe  ypona,  KoraTo  xoM 
BJie3e  b  cxanTa. 

Bchhkh  noBTapamH  cmeA  Hero. 

Th  He  mo  ace  Aa  noBTopH  ypona. 
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b.  ExeHa  iiobxoph  ypoKa  MHoro 

AO<5pe . 

c.  IIobxophxh  ypona  h  ro 

Haynaxa. 

Past  Passive 

ypoKi>T  e  noBTapaH  MHoro  iti>xh  , 


Bchhkh  noBXopaxa  ypona  cxeA 
Hero  • 

HBaH  ro  noBXopax  Hanoxno  m>xa 
3a  Aa  ro  Hayna. 

Participle 

ypoKHT  e  noBTopeH  caito  ABa  m>xa. 


Imperative 


Heija,  noBXopexe  ypona  ome 
eAHH  m>x! 


ilepa,  He  noBXapHfixe  noBene 
ypona I 


penia  ce  -  pemaBait  ce 


a.  A 3  He  ce  peinaBaM  Aa  oxhab 
Ao  Tau, 


Hanoi*  He  ce  pemaBa  Aa  HanpaBH 
xoBa. 


b  •  Aeuaxa  acnaxa  Aa  Bxe3ax,  ho  He  ce  pemaBaxa. 
c.  — 


a.  Ano  Toil  ce  pema  a  a3  me 

ce  pema. 

b.  MBaHna  ce  pema  a&  oxhas 

h  bhah  nanBO  cxaBa. 

c.  Eamaxa  nonaxa:  "Heija,  nbAQ 

CTe  pemaJia  Aa  ciBAere?” 

Past  Passive 

Ome  He  e  pemeHO,  nbAe  me 

oxhacm. 


Hae  He  uoxew  Aa  ce  peman  Aa 
HanpaBHM  xoBa. 

Bcaana  rxeAaxa  ox  b-bh,  ho  He 
ce  pernaxa  Aa  BJie3ax  Bbxpe. 

Chhbx  na3a:  WA3  chm  pemax  Aa 
ocxaHa  xyn,  a  xh  e  pemaxa 
Aa  oxhas  bt>b  BapHa. 

Participle 

...a  xoraBa  (5e  pemeHO  Aa  uy 
naxax  bchhho. 


Imperative 

Aeija,  peiiiexe  nbAe  Aa  oxhaqm  ....  ho  He  pemaBaiixe  (5e3  itaMna  ca! 


cbrxacfl  ce  -  cuxacHBau  ce 


a.  J4CeHa  uh  ce  cx>rxacHBa  BaHara  Hodpe,  nae  ce  cnTxacHBaae  Aa 
c  M6H •  npeAnxaiHM  Haeua. 


b. - 


c. - 
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a.  me  ce  cbrjiacHxe  ah 

Aa  OTHA0T6  xaM? 

b.  Ha  tax  hm  nAaTHxa  h  xe  ce 

ci>rxacHxa  Aa  othast. 

c.  Bapho  ah  e,  He  xa3aiiKaTa 

He  ce  e  chrAacHAa  Aa  Bh 
AaAe  cxaaxa? 


Ako  Me  noKaHAT,  me  ce  cT>rAaca. 

Xa3afiKaxa  He  ce  crbrAacn  Aa  My 
AaAe  cxaaTa. 

HyaAeHem>T  ce  cTAViacHA  Aa  irbxyBa 
c  TAX. 


Imperative 

Ci>rjiaceTe  ce  Ha  xoBa,  kobio  He  ce  cbrAacaBaKxe  1  He  e  cnrypHO. 

Bh  npeAJiaraM  h  me  Bh  asm 
ome  cxo  meBa. 


ABA  ce  -  ABABaM  C6 


a.  Bopnc  ce  ab ABa  b ce kh  AeH 

Ha  cu;eHaTa  b  xeaTtpa. 

b.  JXo  BHepa  xoM  ce  ab  ab  anie 

b  ce  kh  a©h  Ha  cijeHaxa. 

c.  A3  nyx,  He  xofi  ce  ABABam 

necxo  Ha  cneHaxa. 


a.  Hhkoh  He  3Hae,  He  ta  me  ce 

abh  Ha  cHeHaxa. 

b.  ApxHCTHxe  ce  abhxa  b  hobh 

KOCTIOMH. 

c.  ApTHCT-bx  ce  abha  Ha  cixenaxa 

caMO  3a  neT  MHHyxH. 


H  dpaTATa  My  ce  ABABax  c  Hero. 


#eijaTa  My  He  ce  ABABaxa  c  Hero. 


Bapho  ah  e.  He  h  aceHa  My  ce  e 
ABABama  c  Hero? 


Ako  He  Morax  Aa  ce  abat  t  me 

MHH6M  H  663  TAX. 

MapHA  He  HCKarne  Aa  ce  abh  Ha 
cu,eHaTa . 

Ta  ce  ABHjia  caMO  ABa  m>TH  Ha 
ci^eHaxa . 


Imperative 

Hbh  ce  npeA  Hero  h  My  Kaacn  He  ce  ABABaii  AHec,  abh  ce  yxpe  1 

bchhko  3a  cede  ch. 

He  ce  ABABaHTe ,  axo  He  cxe 
5teexe  ce  b  oceM  naca  b  totobh. 

KaHTopaxa  Ha  ro cno ahh  IIonoB. 
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1.  B  Hio-MopK.  MBaHKa  m  TleTtp  H3jmaax  b  rpaAa  c  Bopnc. 

II.  Eaxxe  Jin  uck&jik  a  a  B3  sueM  no  bakh  cmaAOJieA  npeAH  Aa  oxhaom 
Ha  xeaxtp? 

H.  OxjiHHHa  HAefl,  ho  a3  cm  rmaAHa  n  me  Bceua  Hemo  no-comHAHO. 

II.  Ho6pe,  a3  me  Bh  3aBeAa  b  e  amh  pecxopaHX  xyn  Ha  <5jih30. 

H.  Bne  no3HaBaxe  Jin  miecaxa,  kohio  me  rmeAaMe? 

B.  He,  HO  BHAHX  HHKOJIKO  KapXHHH  BMepa  B1»B  B6  CXHUKfl  B  OXA©Jia  3a 
H3Ky  CXBO • 

KantB  e  ctcxaB-bX  Ha  apxHCxnxe  b  nnecaxa? 

H.  kojikoxo  3Haa,  repoax  n  repoHHaxa  ce  hb hb ax  bt>b  bcmhkh 

npe  AcxaBJieHHfl. 

E.  A3  6nx  HCKaji  Aa  bhah  Bauma  <5axex. 

M.  A3  no3HaBaM  e  amh  ox  AeKopaxopHxe  Ha  onepaxa  h  xoh  Moace  Aa 
mm  B3eMe  tfnjiexH  3a  e  aho  CSajiexHO  npe  AcxaBJreHHe . 

B.  ToBa  me  6-bRe  MHoro  Rodpe, 


2.  MBaHKa  h  rocnoaca  CHMeoHOBa. 

H.  Aod-bp  AeH,  rocnoaca  CHMeoHOBa;  «aK  ca  Aenaxa? 

C.  BmaroAapa,  Ao(5pe.  B  yHHjiHme  AaBax  HHKaKBa  naeca  m  Ham 
MBaHMo  Hrpae  repos, 

H.  A3  cbM  CHrypHa,  Me  xoM  e  MHoro  ropA. 

C,  Ha,  ropA  e,  ho  MHoro  roBopn  3a  pomaxa  cm  h  ce  60a,  Me  me 
cxaHe  M3Ky cxBeH , 

H.  Pa3<5MpaM  Bh  AO<5pe. 

Koraxo  <5ax  Ha  HeroBMxe  toahhm,  m  a3  <5ax  peurama  Aa  cxaHa 
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apTHCTKa  h  He  ynex  hhiao  b  ynmiHiue. 

C.  KaKBo  MHCJiexa  Bainuxe  poAHTemn  3a  TOBa? 

H.  Hmuo. 

CarypHO  ca  3HaemH,  He  hhmh  Aa  e  3a  AiaJiro. 

OcxaBHxa  Me  Aa  xoaa  Ha  bchmkh  ApaMH  h  onepn  h  Aaace  B3Huax 
ypoHH  no  ahkijhh. 

rio-KtCHO  3a<5paBHX  HCKycTBOTo  h  hckhx  Aa  CTaHa  AOKTopica. 

C.  HaAHBaM  ce,  He  h  Ha  Ham  MBaHHo  me  My  mhhb  cnopo  h  dtp3o. 

H.  Pa3(5npa  ce. 

Kora  m,e  e  miecaTa? 

C.  R oBenepa. 

HcKaTe  jlvi  a  a  Bh  3aBeA6M? 

H.  C  yAOBomcTBHe. 

Cjiba  roAHHH,  Koraxo  ciaHe  aoktop  hjih  aABOKax,  me  My  Ka3B aM , 
ne  chm  ro  BHXAajia  kbto  apxHCT  Ha  cijeHaxa. 


3.  MapHH  h  XpucTo  cmeA  xeaxtpa. 

X.  MapHH,  KaK  th  xapeca  npeAexaBJieHHexo? 

M.  MHoro  Ao(5pe. 

A3  He  MHcmex,  He  me  Kua  xaKi>B °y cnex.  • success 

X.  A3  <5hx  CHrypeH,  3amoTO  cbct aBi>T  deuie  mhoto  Aod“bp. 

M.  /la,  bhpho  e. 

Bchhkh  dnxa  MHoro  AodpH  c  H3KjnoHeHHe  Ha  eAHH  ot  xhx,  koMto 
He  deuie  Ha  mhctoto  ch  3a  HeroBaxa  pornn. 

X.  A3  cxeABax  c  Hero  b  nyxdHHa  h  cmht aM ,  He  xoft  e  no-Aodtp  3a 
ApyrH  pomH. 
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M.  Bchmkh  Huaxa  MHoro  Aodpa  ahkhhh  h  nocxaHOBKaxa  deuie  otjih MHa j 
c  ©AHa  Ay«a  bchmko  deuie  MHoro  Aodpe. 

X.  ToBa  e  Haii-AodpHHX  h  HaM-npoMyxHfix  xeaxbp  b  EbArapHH. 

M.  A3  cuHTaM,  Me  yxpe  bbb  Be cthhkb  me  hm&  AO(3pa  KpHXHKa  3a 
npe ACTaBAeHHeTo . 

X.  HcKam  ah  Aa  othasm  Aa  xaimeu  hackhaq  nemo? 

Ilpe Anojiaraw,  Me  h  th  ch  rjiaAHa, 

M.  KijA©  npeA-narain  Aa  oTHfleM? 

X.  /la  OTHA6M  b  CAaBHHCKa  “deceAa,  KbAexo  HMa  h  xy(5aBa  My3HKa. 

°(proper  name) 

Reading  Selection 

HeXHBO 

MBHH  H  nex*fap  OTHBaT  B  COCfjHH 
(  npoAtJixeHHe  2  ) 

PaAOcxxa  Ha  Aepaxa  HHMame  Kpaft.  Ha  AP yrnn  AeH  bchmkh 
b  KtmH  cxaHaxa  no-pano  ox  odHKHOBeHO.  0h©3h  ox  tax,  kohto 
3aMHHaBaxa,  ce  odjieicoxa  b  hobh  ap©xh,  odpbCHaxa  ce,  AbCHaxa  ch 
odymaxa,  B3exa  ch  mhcxh  pH3H,  MopanH,  hhkoako  ot  Haii-xydaBHxe 
bpt>3Kh  h  ome  hhkoh  ApyrH  padoxH,  kohxo  hm  xpndBaxa  3 a  ITbX  H  3a 
b  rpaAa.  Pa3dnpa  ce,  xe  He  3adpaBHxa  Aa  B3eMax  h  hhkoh  noAaptHH 
3a  xaxHHxe  npHHxeAH  IIonoBH  ox  CocJdhh. 

KbM  oceit  Maca  bchmko  deme  roxoBO  h  xpHMaxa  xpbrHaxa  3a 
Co4)hh.  Cah 3aH© xo  ox  nAaHHHaxa  He  deuie  ascho,  3amoxo  HMaxa 
hobh  odyma,  kohxo  He  hm  no3BOAHBaxa  Aa  xoaht  cboCoaho  h  dbpso. 

Ho  xe  dnxa  xoakobr  paAocxHH,  Me  bchmko  hm  ce  BH&Aauie  xydaBO  h 
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npHHTHO.  KaKTo  h  Aa  e,  KoraTo  H3Jie30xa  Ha  irbxa  3a  rapaxa,  Te 
HaMepHxa  a«Ao  Bacnji  c  KOJiaxa  My  ao  KHma  Ha  jiqjir  EUeHKa.  ToM 

ti>kmo  h  6eine  AOHecbJi  mjihko,  ueco  h  ApyrH  padoxH  ot  na3apa.  Te  ro 
noMOJiHxa  Aa  rn  3aBeAe  ao  rapaxa  3a  BJiaKa  b  A©Bex  h  nojiOBHHa,  3amoxo 
6axa  3aKi>CHH.XH  MajiKO  h  xpadBame  Aa  tf-bpsax. 

Ho  AflAo  BacHJi  hm  HanpaBH  Apyro  npe  AJiosceHHe .  H  xofi  oxHBame  b 
Coc|)HH.  3am,o  Aa  He  oxHAax  bchhkh  e  HeroBaxa  KOJia?  ll{e  (5x>Ae  MHoro 
no-npHHXHo  h  no-yAO(5HO.  Te  ce  cbrjiacHxa  c  rojifmo  yAOBOJicxBHe , 
KaHwxa  ce  b  KOJiaxa  My  h  xpbrHaxa  HanpaBO  3a  Cotpnsi,  ITbXHX  He  (5enie 
MHoro  ao(5x>p  ao  Kaxo  He  H3Jie3oxa  Ha  rjiaBHOXo  inoce. 

Hobh  AyMH 

joy 


/  CJieABa/ 


paAocx  (f.) 

paAOCXH 

noAaptK 

noAapi>ii;H 

cjie3a  (P) 
CJIH3aM  (I) 
paAocxeH 
paAocTHa 


present,  gift 


no3BOJia  .(P) 

II03B0JIHBaM  (I) 

npeAJioaceHHe 
npe  AJioaceHHH 


go  down,  descend  xt>kmo 

HHCT ,  HHCTa 

Bbnpocn 


joyful 


permit 


proposal,  offer 
suggestion 

just 

clean 


1.  Kora  cxaHaxa  bchhkh  Ha  Apyrna  Aen? 

2.  KaKBO  HanpaBHxa  xe3n,  kohxo  3aMHHaBaxa? 

3.  KaKBO  ome  He  3adpaBHXa  Aa  B36Max  xe? 

4.  B  kojiko  naca  xptTHaxa  xe  3a  CocJ)hh? 

5.  3amo  cjiH3aHexo  ox  rmaHHHaxa  3a  xax  He  <5eine  jiecHO? 

6.  3amo  bchhko  hm  ce  BHacAaHie  xytfaBo  h  ripnaxHO? 

7.  KaKBO  (Seine  aoh ecbA  ahao  Bacnji  Ha  jlqjisi  KneHKa? 

8.  KaKBO  noMOJiHxa  xe  ahao  Baca-a  h  3amo? 

9.  KaKi>B  deine  oxroBopbX  Ha  ahao  Bacax? 

10.  KaKtB  (5enie  ntxax  npeAH  Aa  H3Jie3ax  Ha  rjiaBHOXo  inoce? 
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Post  Office 

HBaHKa 

I  was  at  the  Post  Office  today  and  ^Hec  6 six.  Ha  nomaxa  h  cbhpuulx 

got  a  lot  of  things  done. 

MHoro  padoxa. 

IlexHp 

What  did  you  do  there? 

KaKBO  npaBH  TaM? 

HBaHKa 

first  of  all 

nnpBO  Ha  ntpBO 

send 

H3npaTH  -  H3npamaM  (P-I) 

telegram 

xexerpaMa,  xejxerpaMH 

First  of  all  I  sent  a  telegram 

ni>pBO  Ha  nnpBO  H3npaTnx  xejierpaMa 

home. 

B  KHU^H . 

We  hadn't  written  them  a  letter 

He  daxue  hm  hh cajin  oxAaBHa 

for  a  long  time. 

IIHCUO. 

Ilex  i»p 

registered 

npenopHHaH,  npenopnHaHa 

Did  you  send  it  registered? 

IIpenopHHaHO  ah  ro  H3npaxH? 

HBaHKa 

receipt 

pa3nHCKa,  pa3iiHCKH 

Yes,  here's  the  receipt. 

fla,  exo  pa3HHCKaxa. 

put  away 

irpHdepa  -  npndHpaM  (P-I) 

Put  it  away,  please. 

IIpHdepH  a,  uojifi  ih  ce! 

lie  x  np 

What  kind  of  a  telegram  did  you  send?  KaKBa  xejierpaMa  H3npaxn? 

HBaHKa 

speed 

dnp3HHa 
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Ordinary  speed, 
sense 
fast 
pay 

I  didn't  see  any  sense  in  sending 
it  fast  and  paying  three  times 
more. 

get  along,  cope  (with:  c  ) 
since,  as 

I  see  you  got  along  fine  at  the 
Post  Office.  You  even  know  the 
prices. 

(ticket)  window 

It  was  very  easy,  as  the  dark 
at  the  stamp  window  helped  me. 

Ilex-bp 

Did  you  buy  stamps?  E 

MBaHKa 

pertaining  to  (air)  plane 

airmail 

open 

postcard  ('open  card') 


OdHKHOBeHa  dtp3HHa. 

CM  MC  1x71 

6*bp3,  <5i>p3a 

ruiaxn  -  njiamau  (P-I) 

He  BHAHX  HHKaKlB  CMMClxTI  Aa  H 

npaxa  <5isp3a  m  Aa  ruiaxH  TpH 
n-BTH  noBene. 

IIexi>p 

cnpaBH  ce  -  cnpaBHM  ce  (P-I) 
moM 

BHacAaM,  ae  cm  ce  cnpaBMAa  AO(5pe 
Ha  nomaxa,  iaom  3Haem  m 
ijeHMxe • 

HBaHKa 

rMme,  rnuiexa 

Seine  MHoro  AecHO,  xi>n  Kaxo 

mmhobhmkijX  Ha  rHinexo  3a  Map  km 
mm  noMorHa. 

KynH  AM  MapKM? 

aepormaHeH,  aepomiaHHa 

aeporuiaHHa  noma 

oxBopeH,  oxBopeHa 

oxBopeHa  KapxM^Ka, 

OXBOpeHM  KapXMHKM 
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Yes,  here  are  five  airmail  (stamps),  /la,  exo  nex  3a  aeponjtaHHa  noma. 


five  ordinary  (ones)  and  also 


nex  -  odHKHOBeHa  n  cbmo  nex 


five  postcards. 


OXBOpeHH  KapXHHKKt. 


sending 


H3npamaH© 


package 


naKex,  naicexH 


I  also  asked  about  sending 
packages  ('how  the  sending  of 


A3  nnxax  cbiuo  kbk  cxaBa 


K3npamaHexo  Ha  naicexH. 


packages  stands'). 


IIen>p 


What  did  they  tell  you? 


KaKBO  xh  Ka3axa? 


MBaHKa 


parcel  (adj.) 


KomexeH,  KOjiexHa 


parcel  service 


KOJiexHa  cjiyacda 


There's  a  special  parcel  service, 


Mica  cnenHajma  KOjrexHa  ejiyacda. 


declaration 


AeKJiapanHH,  AeKJiapaniiH 


parcel 


Komex,  KOJiexH 


We  have  to  make  a  declaration  of 


Hue  xpndBa  Aa  HanpaBHM  AeRJiapanaa 


everything  in  the  parcel. 


3a  BCHHKO  b  KOJiexa. 


forbidden 


3a<5paHeH,  3adpaHeHa 


export 


There  are  some  thing's  it's 


Mna  HflKOH  3adpaHeHH  Hema  3a 


forbidden  to  export. 


H3HOC. 


Tlexijp 


insure 


3acxpaxoBaM  (I) 


Can  the  packages  be  insured? 


Morax  jih  Aa  ce  3acxpaxoBax 


naKexHxe  ? 
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Yes. 

stick  on 
document 

You  know  they  have  some  special 
stamps  here  they  put  on  all 
documents . 

revenue  stamp 


JdBaHKa 

4a. 

odjiann  -  oPmenBaM  (P-I) 

AOKyMeHT,  AOKyMeHTH 
3Haem,  xyn  HMax  oahh  cneijHajiHH 
MapKH  C  KOHXO  0<5jieiIBaX  BCHHKH 
AOKyMeHTH . 

neTi>p 


sticking  on 

attaching  of  a  revenue  stamp 
Yes,  those  are  revenue  stamps,  and 
the  sticking  on  itself  is  called 
obgerbvane . 

What  kind  of  packages  are  you  going 
to  be  sending? 


repdoBa  itapica 
repdoBH  MapKH 

o6jie  nBaHe 

odrepdBaHe 

4a,  TOBa  ca  repPoBH  MapKH ,  a 
caMoxo  oCSjieiiBaHe  ce  KaaBa 
oPrepPBaHe . 

KaKBH  nanexH  me  npamam? 


MBaHKa 


surprise 

gift 

complicated 

I  think  I’ll  surprise  friends  in 
America  with  little  gifts,  but 
it  seems  a  little  complicated  to 
me  with  this  declaration, 
duty,  tariff 


H3HeHaAaM  -  H3H6Ha abum  (P-I) 
noAap"bK,  noAapi>UH 
KOMIUIHAHpaH,  KOMn^LHIIHpaHa 
A3  mhcjih  Aa  H3H6HaAaM  npHHxejraxe 
b  AMepHKa  c  MaJiKH  noAapi>UH,  ho 
mh  ce  BHacAa  Aocxa  komiijihhhp bho 
c  xa3H  AeKJiapaHHH. 

MHXO,  MHXa 
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But  they  may  also  have  to  pay 
duty. 


carry  (to) 

You're  right.  We’ll  take  them 
with  us. 


Ho  Te  uoie  6n  cx>mo  m©  xpndBa 
Aa  IUiaTHT  mhto  . 

IleTisp 

*  • 

saHeca  -  3aHacHM  (P-I) 
HMam  npaBO.  Hue  me  m  3aHeceu. 


Note  15.1  Verb:  Conditional  Sentences  with  /ako/ 

Ako  no*e,  H3Ti»HeTe  wajiKO  Kocaxa. 

PoAHxejiHxe  th  me  ce  3apaAsax,  aKO  hm  imuiein. 

As  observed  in  Note  i 4.1.4,  the  term  ’conditional'  is  unfortunately 
used  for  both  forms  and  constructions.  Rather  than  introduce  new  terms, 
this  usage  is  continued  here.  The  present  note  discusses  the  clauses  and 
sequences  of  clauses  traditionally  called  ’conditional'.  They  use  a  number 
of  constructions.  The  above  sentences  are  examples  of  one  of  these.  They 
are  statements  of  things  which  are  possible.  If  so-and-so  is  the  case, 
then  so-and-so  will  happen  (or,  then  do  so-and-so).  The  'if'  clause  has  a 
verb  in  the  present  (dependent). 

There  are  many  possible  combinations  of  verb  forms  in  conditional 
sentences.  The  most  frequent  of  these  are  given  in  the  accompanying  table. 
The  'if'  clause  (Protasis)  verb  may  be: 

1 .  present  -  dependent 

2 .  perfect 

3.  pluperfect  {with  imperfective  form  of  'to  be') 

4.  hearsay 

5.  imperfective  past 
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The  consequential  clause  (apodosis)  verb  may  be: 


a.  present  -  dependent 

b.  imperfective  past 

c.  perfect 

d.  future  /§te/  plus  verb 

e.  past  future  /§tyah/,  /5te§e/  plus  /da/  plus  verb 

f.  perfect  (hearsay)  future  /e  §tyal/  plus  /da/  plus  verb 

g.  future  perfect  /§te/  plus  'to  be'  plus  /l/form 

h.  past  future  perfect  /Styah/,  /SteSe/  plus  /da/  plus  'to  be'  plus 

/l/  form 

i.  conditional 

j.  imperative 


The  corresponding  negatives  of  these  may  also  be  used. 


These  introduce  a  number  of  forms  and  constructions  which  have  not 
appeared  in  the  units.  The  future  particle  /§te/  is  seen  to  be  a  present  form, 
of  which  there  are  also  past  forms  and  an  /l/  participle: 


will 


would  (have) 


would  have 


u(e  max  ui,hxmq  mam 

meine  maxTe  f.maxa,  n.  maxo 

me  me  maxa  pl.meJiH 

The  negative  counterparts,  as  auxiliary  verb,  are  Haw  a,  HHuanie, 

HaMamo.  There  are  also  imperfective  past  forms  of  perfective  verbs  occasionally 
used  after  /ako/,  such  as: 

oTHflex  oxaAeme  OTHAeuie 

oTHA©xue  oTHAexTe  OTHAexa 


These  are  equivalent  to  /byah  oti§el/,  etc.  in  meaning,  and  the  latter 
are  more  frequently  used.  Regular  imperfective  pasts  of  imperfective  verbs 
(such  as  /imaSe/)  are  freely  used  after  /ako/. 


465 


HACT  15 


BULGARIAN 


Note  15.1  Chart 

Protasis  Apodosis 


Affirmative 

Negative 

1. 

ano 

OTHAe 

a. 

OTHBa 

He  OTHBaM 

d. 

me  oTH«e 

HHMa  Aa  othao 

i. 

6  a  oTHieji 

He  6 a  oTHmem 

J. 

hah 

He  OTHBaM 

2. 

aKO 

e  oTHineji 

a. 

OTHBa 

He  OTHBa 

c. 

e  oTHUieji 

He  e  OTHiueji 

d. 

me  oth a® 

Huua  Aa  OTHAe 

e. 

meme  a®  othaq 

Hfluame  Aa  othao 

f. 

e  iuhji  Aa  othaq 

HHMa-uo  e  Aa  OTHAe 

g. 

me  a  oTHmeJi 

HHua  Aa  e  OTHiueji 

J. 

HAH 

He  OTHBaM 

3. 

ano 

Cerne  OTHmeji  e. 

meuie  Aa  othao 

HHMame  Aa  othao 

h. 

me  me  Aa  e  OTHiueji 

HHMame  a&  e  oTHiueji 

i. 

6  a  OTHieji 

H6  6  A  OTH1U6JI 

4. 

aKO 

e  6ylji  OTHiueji 

b. 

(  see  example ) 

e . 

iahji  Aa  oTHAe 

HHMaJio  Aa  othao 

f. 

e  iuhji  Aa  othao 

HHMamo  e  Aa  othao 

i. 

6a  oTHiueji 

He  6a  OTHmeji 

5. 

aKO 

oTHAeme 

e. 

meme  Aa  OTHAe 

HHMame  Aa  othao 

i. 

6a  oTHmem 

He  6a  OTHmeji 

5. 

aKO 

HMame  napH 

a. 

meme  Aa  otha© 

HHMame  Aa  othao 

h. 

meme  Aa  e  OTHiueji 

HHMame  Aa  e  OTHiueji 

i. 

6  a  oTHiueji 

He  6a  OTHmeji 

6. 

aKO 

me  oiuBaTe 

a. 

(  see  example) 

c. 

»  H 

d. 

»  » 
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(translation) 

i.  if  (he)  goes 

a. 

(she)  goes 

(she)  is  not  going 

d. 

(she)  will  go 

(she)  will  not  go 

h. 

(she)  might  go 
(she )  would  go 

(she)  might  not  go 
(she)  would  not  go 

i. 

go! 

don't  goi 

2.  if  (he)  has  gone 

a. 

(she )  is  going 

(she)  is  not  going 

c. 

(she)  has  gone 

(she)  has  not  gone 

d. 

(she)  will  go 

(she)  will  not  go 

g* 

(she)  will  have  gone 

(she)  will  not  have  gone 

i. 

goi 

don't  goi 

3.  if  (he)  had  gone 

e. 

(she)  would  have  gone 

(she)  would  not  have  gone 

h. 

(she)  would  have  been 
gone 

(she)  would  not  have  been 
gone 

i. 

(she)  might  /  would 
have  gone 

(she)  might  /  would  not 
have  gone 

U.  if  (he)  had  gone 

b. 

(see  example) 

(hearsay) 

f. 

(she)  would  have  gone 
(hearsay) 

(she)  would  not  have  gone 
(hearsay) 

i. 

(she)  might  /  would 
have  gone 

(she)  might  /  would  not 
have  gone 

5-3  if  (he)  had  gone 

e. 

(she)  would  have  gone 

(she)  would  not  have  gone 

i. 

(she)  might  /  would 
have  gone 

(she)  might  /  would  not 
have  gone 

5-3  if  (he)  had  had 

e. 

(she)  would  have  gone 

(she)  would  not  have  gone 

money 

h. 

(she)  would  have  gone 

(she)  would  not  have  gone 

i. 

(she)  might  /  would 
have  gone 

(she)  might  /  would  not 
have  gone 

6.  if  you  are  going 

to  go  (or,  intend  to  go) 
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The  accompanying  chart  is  meant  to  be  self-explanatory.  The  most 
frequent  combinations  are  given,  with  translations  on  the  opposite  page. 

'He'  is  used  in  the  protasis  and  'she'  in  the  apodosis  simply  to  have 
different  subjects.  The  Bulgarian  examples  are  all  masculine. 

As  far  as  possible,  the  same  verb  is  used  throughout  on  the  chart. 
As  not  all  combinations  are  found  with  /otida/,  other  verbs  are  used  where 
necessary.  Sample  sentences  for  each  of  these  ares 

ia  Ako  Hb£lh  OTHAe  trm ,  h  a3  If  Ivan  goes  there,  I’m  going,  too. 

OTHBaM. 

ian  Ako  xofi  oth Ae,  aa  He  OTHBaM.  If  he  goes,  I'm  not  going. 

id  Ako  Mbsh  oth  a©  toh,  h  as  If  Ivan  goes  there,  I'll  go,  too. 

me  oTHAa. 

id  n  Ako  toS  OTHAe,  a3  Hjwa  Aa  If  he  goes,  I  won't  go. 

OTHAa. 

ii  A3  <5hx  oTHiueJi,  bko  MapHH  I  might  go,  if  Maria  goes. 

OTHAe. 

lin  A3  He  <5hx  oTHineji,  ano  th  I  might  not  go,  if  she  goes. 

OTHAe • 

ij  MBaHHo,  ano  daTKO  th  OTHAe,  Johnny,  if  your  big  brother  goes, 
hah  h  thI  you  go  tool 

ij  n  Ako  toh  qthaq,  th  He  If  he  goes,  don't  you  goi 

OTHBag ! 

2a  Ako  toh  e  oTHiuen,  h  a3  If  he  has  gone,  I'm  going,  too. 

OTHBaM. 

2a  n  Ako  toh  e  othuiqji,  a3  He  If  he  has  gone,  I'm  not  going. 

OTHBaM. 

ac  Ako  MBan  e  OTHiueJi,  a3  suan,  If  Ivan  has  gone,  I  know  that  Maria 
He  h  Mapnn  e  ot HHUia •  has  gone,  too. 

2c  n  Ako  HBaH  e  OTHineji,  a 3  3Han ,  If  Ivan  has  gone,  I  know  that  she 
ne  th  hq  e  OTHiiuia.  hasn't  gone. 
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2d  Ako  toh  e  othihqji,  h  HHe 
me  oTHAeu. 

2d  n  Ako  Te  ca  othhlah,  HHe 
HHMa  Aa  OTHA0M • 

2g  Ako  toM  e  oTHmem,  h  th 
m,e  e  oTHinma. 

2g  n  Ako  toh  e  oiHieji,  th 
HHMa  A&  e  oTHama. 

Hbshho,  aKo  <5aTKO  th  e 
OTHmeji,  hah  h  th! 

2n j  HBaHHo,  hah,  caMo  aKO 

(5aTKO  th  He  e  oTHUieji. 

2j  n  Ako  daTKo  th  e  oinieji, 

TH  H6  OTHBaSl 

3e  Ako  dax  oTHmem,  max  Aa 
nojiyaa  tobh. 

3e  n  Ako  po  dax  roHM,  a3 
HflMame  Aa  cm  TyK. 

3h  Ako  IAb&h  deme  oTHmem,  h 

aceHa  My  meme  Aa  e  oTHiima. 

3h  n  Ako  toM  He  deme  OTHinex,  h 
aceHa  My  HHMame  Aa  e 
OTHnma. 

3i  Ako  dax  othhcji,  a3  dax 
nomyHHJi  napaTe. 

3in  Ako  dax  oTHmem,  a3  He  dax 
noxyHHm  napaxe. 

4b  Ako  neTT>p  e  dam  oxameJi  Ha 
khho,  3amo  namTOTo  My 
deme  Ha  cToma? 


If  he  has  gone,  we'll  go,  too. 

If  they  have  gone,  we  won’t  go. 

If  he  has  gone,  she  will  be  [probably] 
be  gone,  too 

If  he  has  gone,  she  [probably]  will 
not  have  gone. 

Johnny,  if  your  big  brother  has  gone, 
you  go,  tool 

Johnny,  go  only  if  your  big  brother 
hasn't  gone. 

If  your  big  brother  has  gone,  don't 
you  go l 

If  I  had  gone,  I  would  have  gotten 
that. 

If  I  had  chased  him,  I  wouldn't  be 
here. 

If  Ivan  had  gone,  his  wife  would  have 
gone,  too. 

If  he  had  not  gone,  his  wife  would  not 
have  gone,  too. 

If  I  had  gone,  I  would  have  received 
the  money. 

If  I  had  gone,  I  wouldn't  have  gotten 
the  money. 

If  Peter  had  gone  to  the  movies,  why 
was  his  coat  on  the  chair? 
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Ubn  Ako  e  <5hji  ormneji  b  ki>iii;h, 
3aiu,o  KOJiaTa  My  He  <5eme 
b  rapaxa? 

Ue  Ako  e  6uji  othihsji  b  kthuh, 
KOJiaia  My  meme  Aa  <5i>Ae 
b  rapaxa. 

Ue  n  Ako  e  6hji  oTHiieji  Ha  khho, 
KOJiaTa  My  HHManxe  Aa 
dtAe  b  rapaxa. 

Ui  Ako  toM  e  6vui  oTHmeJi  b 
KtmH,  KOJiaTa  My  6u 
6mia.  b  rapaxa. 

Ui  n  Ako  toM  e  6kji  othhiqji  Ha 
khho,  KOJiaTa  My  He  <5h 
(5mia  b  rapaxa. 


5e 

Ako  Mb&h  miame  napH, 

meiue  Aa  oTHAe. 

toM 

Ako  ro  roHex, 

cTHrHa. 

max  Aa 

ro 

5en 

Ako  ro  roHex, 

CbM  TyK. 

h HMame 

Aa 

5h 

Ako  HBan  HMame 

napa. 

toS 

meme  Aa  e  oTHineji  ao 
cera  btsB  BapHa, 


5nhn  Ako  toS  HfOtame  napn,  toM 

HHManie  Aa  e  Kyn&x  bchhko 
TOBa,  KOBTO  BHXAaTe • 

5i  Ako  HMax  napn,  (5hx  OTHineji 
bib  BapHa. 


If  he  had  gone  home,  why  wasn't  his 
car  in  the  garage? 

If  he  had  gone  home,  his  car  would 
have  been  in  the  garage. 

If  he  had  gone  to  the  movies,  his 
car  wouldn't  have  been  in  the 
garage. 

If  he  had  gone  home,  his  car  would  have 
been  in  the  garage. 

If  he  had  gone  to  the  movies,  his 
car  would  not  have  been  in  the 
garage. 

If  Ivan  had  had  money,  he  would 
have  gone. 

If  I  had  been  chasing  him,  I  would 
have  caught  him. 

If  I  had  been  chasing  him,  I  wouldn't 
have  been  here. 

If  Ivan  had  had  money,  he  would  [already] 
have  gone  to  Varna  by  now. 

If  he  hadn't  had  money,  he  would  not 
have  [by  now]  bought  all  this  that 
you  see. 

If  I  had  had  money,  I  would  have 
gone  to  Varna.  -- 

If  I  had  money,  I  would  go  to  Varna. 
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5in  Ako  Huax  napH,  a3  hq  dnx 
oTHineji  bi>b  BapHa. 

6a  Ako  me  oxHBaxe  Ha  nepKBa, 
3amo  He  no^Hexe  ah  ce 
odjiHHaxe? 

6cn  Ako  me  oxHBaxe  Ha  HepKBa, 
3amo  MBaH  ome  He  e 
cxaHam? 

6d  Ako  oxHBaxe  Ha  nepKBa, 
me  xpadBa  Aa  xptrHexe 
no-pano • 


If  I  had  had  money,  I  would  not  have 
gone  to  Varna,  or 

If  I  had  money,  I  wouldn’t  go  to  Varna,. 

If  you  are  going  to  go  to  church, 
why  don’t  you  begin  to  get 
dressed? 

If  you  are  going  to  go  to  church, 
why  hasn't  Ivan  gotten  up  yet? 

If  you  are  going  to  go  to  church, 
you  will  have  to  leave  earlier. 


Grammatical  Drill 

GD  i 5« i  Verb:  Conditional  Sentences  with  /ako/ 

GD  15.1.1  Sample  Drill 

After  drilling  the  following  sentences,  the  student  should  identify  each 
sentence  as  belonging  to  one  of  the  types  described  in  Note  15.1.  Further 
drill  may  be  had  by  using  other  types  of  sentences  with  the  same  verb. 


Ako  Me  6ojlia  3i>(5,  me  oxHAa  Ha 
aibdojieKap, 

Ako  Me  domeuie  3T>(5,  mnx  Aa 
oxhah  Ha  3i>(5ojieKap. 

Ako  Me  6ojiia  3 x>d,  a3  dux  oXHUiem 
Ha  3Ti<5omeKap. 

Ako  b ne  dyxaxe  (Komaxa)  h  a3 
me  dyxaM, 

Ako  xoh  ro  e  B3em,  hhcmoxo 
HHMame  Aa  di>Ae  xyK. 


Ako  He  Me  domn  3i>d,  hamh  Aa  oxhah 
Ha  3T>doJieKap. 

Ako  He  Me  domeme  3 Hd,  HHMame  Aa 
oxHAa  Ha  3i>domeKap. 

Ako  He  Me  domn  3i>d,  a3  He  dnx 
oxnmem  Ha  3i>dojieKap . 

Ako  BamH,  hhs  hamb  Aa  shmuhsm • 

Ako  dflXMe  nodtpsajin,  maxwe  Aa 

3aMHH6M • 


U71 


HACT  15 


BULGARIAN 


Ako  rniaie  napa,  th  6a  B3eJia 
KTfamaTa, 

Ako  as  ce  BT>pHa  a  t h  ce  Bpinua. 

Ako  roBopaTe  bhcoko,  bchhkh 

me  Bh  ay at, 

Ako  uh  AaAeTe  Koxaxa,  3auHHaBaM 
om,e  cera. 

Hae  maxMe  Aa  cms  no-Aodpe,  aao 
toh  acHBeeme  c  Hac. 

A3  HHMa  Aa  uora  Aa  3aMHHa,  aKo 
cTe  3aC5paBHjia  daraaca  mm. 

Ako  Te  ca  ro  6ajia  3aBexa  TaM, 
3amo  toh  Ka3Ba,  ae  HHKora 
He  ra  e  6oji  BaacAax? 

Ako  3aKTiCH88M ,  HHMa  Aa  hh 
AaAaT  KHaraxa. 

Ako  He  3aHeceTe  KHaraia,  hhmh 
Aa  noxyaaTe  Apyra  KHara. 

Ako  Bae  3anoaHexe  Aa  padoTHTe 
a  a3  me  3anoaaa. 

Ako  Bae  He  dnxie  3anoaHaxa  Aa 
pa(5oxHTe  a  a3  HHMame  Aa 
3anoaHa. 

Ako  MBaHao  He  3Haeie  ypoaa, 
toh  He  6a  oxaiuex  Ha  khho. 

Ako  Bae  He  H3xe3eTe,  aa  me 
H3xe3a. 

Ako  CTe  ca  H3MHXH  ptijeTe, 
ceAHeie  Aa  HAeTe! 

Ako  acKain  xxnd,  hah  a  ca  B3eMa! 

Ako  ee  HyacAaeme  ot  manKa,  th 
6a  ca  Kynaxa. 

Ako  ro  deme  odxenax  Aodpe  c 
MapKa,  nacMOTo  HHMame  Aa  ce 
Bi>pHe  ot  nomaTa. 


Ako  ro  BHAaTe,  KaaceTe  My,  ae  ct>m 

TyK. 

Ako  H3rxaAam  Aodpe  KOCTioMa  mh, 
oTHBaMe  Ha  TeaTT>p. 

Ako  bh  dax  Aax  KOJtaia,  daxTe  xa 
3aMHHaJia? 

He  My  AaBaSie  napaTe,  aKO  He  Ba 
AOHece  HemaTa. 

Ako  CTe  xhbhxh  TaM,  Bae  TpndBa 
Aa  no3HaBaTe  dpax  mh. 

Ako  toh  deme  3adpaBax  daraaca  ca, 
nae  maxMe  Aa  3aMHneu  de3  Hero. 

Ako  h  dxxTe  3aBexa  ao  TaM  c 
KOxaTa,  th  merne  Aa  B3eMe  ao 
cera  HemaTa. 

Ako  th  e  aaMHHaxa,  3amo  He 
3auHH6T6  a  Bae? 

Ako  toM  He  3anoBHABa  ToxKOBa 
mhoto,  Hae  me  padoTHM  MHoro 
no-Aodpe . 

Ako  toh  He  3anoBHABame  ToxKOBa 
MHoro,  Hae  mnxMe  Aa  padoxaM 
no-Aodpe • 

Bchhko  TOBa  HHMarne  Aa  cTane,  aao 
AeaaTa  arpaexa  b  ciaHTa, 

Ako  th  e  H3xe3xa,  3amo  naxTOTO  fi 
e  TyK? 

Ako  nacMOTo  deme  H3npaTeHo,  Hae 
da  TpndBaxo  Aa  ro  noxynaM  ao 
cera. 

Ako  e  dax  Ha xhx  deH3HH,  Hae  da 
TpndBaxo  Aa  nuaMe  cera  deHSHH 
b  Koxaxa. 

Ako  mh  ce  dnxxe  odaAaxa  npeAa  Aa 
3aMHHeTe ,  a3  dax  Mon>x  Aa  Ba 
AaM  HemaTa  Aa  ra  saHeceie  Ha 
IIonoB  • 
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Ako  Mapnn  ro  otfHHame,  xh 
HHMauie  Aa  ro  oexaBH. 

Ako  Bps M6T0  ce  onpaBH,  me 
OXHA6M  Ha  pa3X0AKa. 

Ako  He  tfnxxe  iihjih  ot  xa3H  naina, 
cera  HHMame  Aa  cxe  <5oAeH. 

Ako  He  (5axa  My  noMorHaAH,  xoM 
meme  Aa  hmh  He npHHXHoexH. 

Bho  maxTe  Aa  ro  BHAHie,  ano 
<5axxe  noaaKaJiH, 

Ako  Bh  6axa  npeAAoacHAH  noBene, 
<5Hxxe  AH  fl  AaAH? 

Ako  He  PaxMe  ce  np  hCahmchah  , 

He  dHXMe  motah  Aa  ro  bhahm. 

H  H6  me  CH  OTHA6M,  aKO  BH6 

npoAtAacaBaxe  Aa  roBopHxe  3a 
Hero . 

Mb  an  meme  Aa  <5t  a©  no-Aodpe, 
ano  paGoxeme  npa  uea. 

Ako  ih  ce  paABame,  He  xoB 
npHCTHra,  xh  <5h  OTHmxa  na 
rapaxa. 

Ako  me  th  pa3BeaeAaxe  H3  rpaAa, 
Bne  xpadBa  Aa  xpx>rHexe  cera. 

Ako  cxe  caojkhah  hhhhkx6  Ha 
Macaxa,  xe  <5h  xpafiBaAo  Aa 
ca  xyK. 

Hne  HHMame  Aa  HMaue  xe3H 
HenpHHXHOCXH  H3  HHIfl,  HKO 
(5axMe  CMeHHAH  aKyMyrnaxopa. 

Ako  xeMnepaxypaxa  e  cnaAHaAa 
hoa  Hyrnaxa,  3amo  bbah  ai>xa, 
a  He  CH«r? 

A3  6hx  ro  bhaha,  aKo  xoM  (5eme 
cxhthsa  npeAH  MeH. 

Ako  yHHxe,  me  ycneexe. 


Ako  ce  (5axa  Q<5*bpHaAH,  xe  Gnxa  Me 

BH  AHAH • 

Ako  xofi  ome  He  e  oxntxyBaA,  me 
Mora  Aa  My  AaM  Hemaxa. 

Bne  HHMa  Aa  BA63exe  b  cxanxa,  ano 
He  nmaXHxe  Haeua. 

3amo  Aa  He  Bh  aha©  KOAaxa  cm,  ano 
ro  noMOAHxe? 

Ako  xoK  e  npaxHA  iihcmoxo  oxAaBHa, 
xh  <5h  ro  noAyHHAa  ao  cera. 

Ako  npeAnoHHxaxe  bhho,  me  Bh 
Aa AeM  bhho. 

Ako  xoS  npomaBa  KOAaxa  ch, 

Kynexe  h! 

Ako  me  rrbxyBaxe  c  KOAa,  3amo 
KynyBaxe  dHAexn  3a  BAaK? 

Ako  m>xyBaxe  c  koab,  me  cxnrHexe 
3a  nex  naca. 

Ako  cxe  ntxyBaAH  c  KOAa,  3amo 
HABaxe  ox  rapaxa? 

Ako  6axxe  mbxyBaAH  c  ko Aa ,  mnxxe 
Aa  cxnrHexe  no-6:bp3o. 

Ako  naAXoxo  e  cxpyBaAO  caMo  Aecex 
Aomapa,  3amo  He  ro  KynH? 

Ako  ro  cbscaAHBaui,  3amo  He  My 
Aamem  hhkoakq  AeBa? 

A3  max  Aa  Ao&Aa  Ha  rapaxa,  ano 
MH  (5flXXe  CbOdmHAH. 

Ako  ca  My  <5hah  ycAyscHAH  h  xoB  e 
mHA  Aa  hm  ycAy»H. 

Ctotfmexe  mh,  aKO  He  ycneexe  Aa 
xp'brHexe . 

Ako  cxe  <5hah  MaKajrn,  meAH  cxe 
Aa  ro  BHAHTe. 

Ako  He  cxe  hah,  ceAHexe  Aa  HAexe! 
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GD  15.1*2  Transformation  Drill 

Go  through  the  examples  given  in  GD  i5.i«i  and  make  variations 
along  the  following  lines: 

1.  Change  the  subject  (or  subjects). 

Ako  we  <5ojih  3 -b6,  me  oTHAa  Ha  3'b(5ojie  Kap . 

Ako  ue  <5ojih  pHKaTa,  me  OTH«a  Ha  aoktop. 

2.  Change  a  singular  to  plural  and  vice  versa. 

Ako  mg  Oojih  and,  me  oTHfla  Ha  3i>6ojieKap. 

Ako  ue  <5ojiht  3i>C)HTe,  me  OTHAa  Ha  3i>(5ojieKap . 

3.  Change  a  statement  into  a  question  and  vice  versa. 

Ako  Bh  <5ojih  3x><5,  me  oTHAexe  Ha  3i>6ojieKap. 

Ako  Bh  <5ojih  31,6,  me  oTHAeTe  jih  na  3i5<5ojieKap? 

U.  Answer  questions  thus  formed,  both  into  affirmative  and  negative. 

Ako  Bh  Oojih  31^6,  me  oTHAexe  jih  Ha  3i><5ojieKap? 

Ako  mg  Oojih  3t6,  me  OTHAa  Ha  3TbdojieKap. 

Ako  He  Me  6ojih  3i><5,  hhmh  Aa  OTHAa  Ha  3Tb(5ojieKap . 

5.  Change  the  tense  of  the  verb  (or  verbs)  to  another  of  the 
types  being  drilled. 

Ako  Me  60 jih  3 ?>6 ,  me  oiHAa  Ha  3T5<5ojieKap . 

Ako  Me  dojieme  3T>(5,  m«*  Aa  otha&  Ha  3i»6ojieKap. 

GD  15.1 *3  Substitution  Drill 

Substitute  the  proper  Bulgarian  forms  for  the  underlined  words, 
as  indicated  by  the  English  on  the  right,  making  any  other  necessary  changes. 

Ako  saeMa  napn,  me  aaMHHa .  receive 

buy  a  coat 


k7k 


Ako  th  ce  bi>ph e  h  a3  ce  Bpi>maM 


go 

go 


BULGARIAN 


HACT  15 


Ako  roBopHxe  bhcoko  c  Hero,  bchhkh  me  nyaT .  ask  him 

turn 

Ako  Bh  dnx  aaji  KOJiaxa,  dnxxe  jm  3aMHHajiH?  buy  a  suit 

go 

Ako  toS  He  aoHece  Hernaxa,  He  My  aaBafixe  napnxel  send 

send 


Ako  He  cxe  b 3ejin  daraaca  ch,  Bhb  hhu&  aa  3aMHHeTe .  forget 

travel 


Ako  xoS  deine  aadpaBHa  daraxa  ch,  hho  maxMe  aa  leave 

ni>xyB ane  de3  Hero.  depart 


Ako  3aK~BCHeeM,  Hava  aa  hh  aaaax  HeiaaTa.  don’t  go 

receive 

Ako  re  ca  3aMHHajiH ,  3amo  He  3&iih He T6  h  bhs?  go 

go 

Ako  Bue  He  daxxe  3aMHHa  jth ,  a3  max  aa  H3Jie3a.  go  out 

tell  him 


Ako  deine  My  Kam,  xoM  dH  oTHiue ji,  ask  him 

stay,  remain 

Ako  Hannuiem  iihcmoto  ao  10  naca,  a3  me  ro  H3npaxa.  finish 

bring 

Ako  daxxe  noMaKaM ,  maxxe  aa  ro  Bnanxe .  stay 

hear 


Ako  Tfl  noHCKa,  oiHBaMe  jih  bhb  BapHa? 


agree 

leave,  depart 


Ako  npoaaaexe  KBmaxa,  me  Bh  Bseita  KOJiaxa. 


buy 

give 
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GD  15.1 .4  Translation  Drill 

Translate  the  following  sentences: 

1 •  If  I  have  money,  I  will  buy  it. 

If  I  had  had  money,  I  would  have  bought  it. 

If  I  had  money,  I  might  buy  it. 

If  I  had  had  money,  I  might  have  bought  it. 

2.  If  he  knows  that  Maria  is  there,  he  will  go. 

If  he  had  known  that  Maria  is  there,  he  would  have  gone. 

If  he  knew  that  Maria  is  there,  he  might  go. 

If  he  had  known  that  Maria  is  there,  he  might  have  gone. 

3.  If  they  leave,  they  will  not  see  the  performance. 

If  they  had  left,  they  would  not  have  seen  the  performance. 
If  they  left,  they  might  not  see  the  performance. 

If  they  had  left,  they  might  not  have  seen  the  performance. 

4.  If  he  tells  me  [to],  I  will  bring  the  books. 

If  he  had  told  me,  I  would  have  brought  the  books. 

If  he  told  me,  I  might  bring  the  books* 

If  he  had  told  me,  I  might  have  brought  the  books. 

5.  She  will  not  buy  the  hat,  if  she  does  not  like  it. 

She  would  not  have  bought  the  hat,  if  she  had  not  liked  it. 
She  might  not  buy  the  hat,  if  she  does  not  like  it. 
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GD  15.2  Verb:  New  Verbs 
Imperf  active  only: 


3acTpaxoBaM 


a.  KaKBo  npaBHxe  xyic,  HBaHOB? 
3acxpaxoBaM  KBrnaxa  ch. 

b.  - 

G . - 

a.  yxpe  me  3acxpaxoBane  K'bmaxa. 

b.  Hb&h  ce  3acxpaxoBa  3a  MHoro 

napH. 

c.  Eama  hh  e  3acxpaxoBaJi 

K-Linaxa  HH  H  B CHHKO  B  H0H. 


3amo  a  3a  cxpaxoBaxe  ? 

3acxpaxoBaMe  a  b  cjiyaaK,  He  cxaHe 
hqiuo. 


EopHc  HCKa  Aa  3acxpaxoBa  KT>maxa. 

3acxpaxoBaxMe  K'bmaxa  ch  3a  cxo 
XHJIHAH. 

MapHa  He  e  3acxpaxoBajia  Kojiaxa 
Ha  CHHa  CH, 


Past  Passive  Participle 

Kbrnaxa  hh  He  e  3acxpaxoBaHa.  Koaaxa  h  Kbrnaxa  My  ca  3acxpaxoBaHH . 

Imperative 

3acxpaxoBaSxe  nbpBo  Kbrnaxa  h  He  3acxpaxoBaMxe  Koaaxa;  xa  e 
cmeA  xoBa  Koaaxal  cxapa. 


KOMIUIHItHpaM 

a.  Bae  MHoro  KOMmiHHHpaxe  Hemaxa.  EUeHa  o<5HHa  Aa  KOMiuiHHHpa  Hemaxa. 

b.  3amo  KOMnjiHE[Hpaxxe  patfoxaxa,  ae  hhkoS  (hhiuo)  He  Moace  Aa  pa3(5epe? 

c.  EopHc  e  xaica  KOMiiJiHHHpaji  bchhko,  He  He  Mora  Aa  pa3(5epa,  me 

3auHHaBaue  jih  hjih  He . 

Past  Passive  Participle 

Bchhko  e  xaKa  KOMnmHijHpaHO ,  ne  HHmo  He  Mora  Aa  pa3(5epa. 

Patfoxaxa  e  no-KOMHJiHHHpaHa  ox  kojikoxo  uhcjiktq. 
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Perfective  -  Imperfective  Verbs: 


3a($paHg  -  a 

a. (Bue)  3a(5paHHBaxe  jih  Ha 

Aenaxa  ch  Aa  H3jiH3ai 
BenepHO  Bpeite? 

b.  Koraxo  xe  <5axa  MamKH,  Hue 

hm  3a(5paHHBaxMe  Aa  iihhx 

BHHO  • 

c.  BapHO  jlh  e,  Me  poAHxemHXe 

My  3a6paHHBajiH  Aa  nne 

BHHO? 

a.  Bae  xpatfBa  Aa  My  3a(5paHHxe 

Aa  HHe 1 

yxpe  me  mh  3a<5paHHX  Aa  mia. 

b.  Ha  IIexi.p  My  3a(5paHHxa  Aa 

n-bxyBa  c  KOJia. 

3amo  My  3a(5paHHXxe  Aa  H3jiH3a? 


adpaHABaM 

JX&,  HHe  hm  3a6paHHBaMe,  aamoxo 
ca  ome  MajiKH. 


Koraxo  6ax  MajfbK,  (5ama  mh  mh 
3a(5paHHBame  Aa  H3JiH3aM 
BenepHO  BpeMe. 

Aa  Myx,  Me  xeHa  uy  uy  3a(5paHHBajia 
Aa  H3JiH3a  Be Mep  ! 


HcKaM  Aa  My  3a(5paHa,  ho  He  Mora. 

Hne  me  Bh  3aC5paHHM  Aa  BJiH3axe 
b  Hamaxa  KT>ma. 

Sena  My  My  3aC5paHH  Aa  H3mH3a  c 
npHHxemH. 

3a<5paHHX  My,  3amoxo  e  ome  MaJitK, 


c,  BapHO  jih  e.  Me  xa  Bh 

3a(5paHHJia  Aa  H3JiH3axe? 


PoAHxemHxe  hm  aabpaHHJiH  Aa  naax 

BHHO  . 


Past  Passive  Participle 


B  X03H  pecxopaHi  e  3a<5paHeHO 
Aa  ce  nne  bhho. 


OcJjHutHajiHHie  kocxwmh  ca  aabpaHeHH 
xyK. 


Imperative 


HBaHe,  3a6paHH  Ha  <5pax  ch  Aa 
nne  I 

3a<5paHexe  hm  Aa  BmH3ax  b 
rpaAHHaxa ! 


He  My  aabpaHaBaS!  Eopnc  e  bom© 
roaaM. 

He  hm  3aC5paHaBafixe  I  B  rpaAHHaxa 
e  MHoro  xybaBo  cera. 


3aHeca  -  3aHacHM 


a.  3amo  aaHacaxe  KHHraxa  Ha 
IIonoB? 


3aHacaM  My  a,  3amoxo  e  HeroBa. 

IfeaH  h  3aHaca  bcokh  ash  no  eAHa 
KHHra • 
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b.  Rok&to  uy  aaHacnx  eAHa  KHura,  MapHH  uy  3aHacHine  abb  m>TH  b 

as  MHcxex  Kax  a  a  B3eM  a  ce AMupaxa  khhth. 

Apyra. 

c,  Bhpho  xh  q,  He  toM  fi  e  3aHaCHJi  HecTo  KH«rn? 

a.  A3  xpndBa  Aa  fi  saneca  Hae  me  &  3aHeceu  HemaTa  cjiba 

KHHraTa  ome  Ah©c.  ode a. 

b.  A3  M  3aHecox  eAHa  KHHra.  3amo  hb  M  3aHe coxt©  hoiao  no-xydaBO? 

c.  IteaH  fi  saHectx  hhkoxko  KHum •  MapHH  caua  3aHecxa  daraxa  cm  Ha 

rapaxa. 

Past  Passive  Participle 

Bchhkh  Hema  ca  3aHeceHH  Ha  HeftHHHT  darax  ome  He  e  3aHeceH, 

rapaxa. 

Imperative 

3aHecH  HemaTa  mh  b  cTanxal  He  My  3aHac«M  Hemaxa  b  cxanTal 

3aHeceTe  Ta  3H  KHHr  a  Ha  MapHH  I  He  h  3anacjiHTe  Ha  Hen,  3aHeceTe 

a  Ha  Herol 


H3H6HH A8M  -  H3H6Ha ABaM 


a.  A3  necTo  ro  H3H0HaABaM  Aa  He 

padoxH . 

b,  HHe  ro  H3H6HaABaxMe  hhkoxko 

nbTH  Aa  He  padoxH, 


c,  HHe  cue  ro  HSHeHa ab axn  Aa 
nae  bhho. 

a,  HHe  m©  ra  H3Hena AaMe  c 

HameTo  npHCTHraHe. 

b.  lena  mh  hb  Me  H3HenaAa  c 

noAapi>Ka  ca. 


Bene  abb  rrbTH  ro  H3HeHa abht  Aa  ce 
xpaHH  b  KaHTopaTa. 

Koraxo  Toil  padoxeme  b  daHKaxa, 

He cxo  ro  H3HeHa ABaxa  Aa  He  e 

Ha  MH  CTO  TO  CH. 

&Ha  My  ro  e  h  3  He  Ha  ABaxa  MHoro 
rrbTH  c  xydaBH  noAapx»HH. 

Bopnc  acaa  Aa  H3H6Ha Aa  ace  Ha  ch 
c  ©ahh  xyd  aB  noAapisK. 

A3  th  H3H6H aAax  mhoto,  Koraxo 
hm  Kasax,  He  3aMHHaBaM  3a 
AMepHKa . 


c.  XydaBHHT  no Aapi>K  h  H3HeHaAax.  HeijaTa  H3H6Ha Aaxn  poAHTexHTe  ch  c 

npn cxuraHe to  ch. 


479 


HACT  15 


BULGARIAN 


Past  Passive  Participle 

A3  <5flX  MHOrO  H3H6HaAaH  OT  BCHHKH  (5tfXa  H3H6Ha A3HH  OT  TOBA, 

xytfaBHH  noAapi>K.  KoeTo  Eopnc  HanpaBH. 

Imperative 

H3HeHaAafiTe  <5ama  ch  c  sahh  IIo-Ao(5pe  He  ro  H3HeHaABafixe , 

xytfaB  noAap-bKl  3amoxo  xoM  e  bojieH. 


o6jiena  -  o(5.aenBaM 


a.  0(5jienBaM  iihcmoto  c  MapKH. 

b.  HHe  otfmeriBaxMe  naKeiHie, 

KoraTo  ifl  npHCTHrHa. 

c.  As  c-bm  odjienBajr  MHoro  nncua. 

a.  3ain,o  He  HCKaie  Aa  oGjfemixe 

nanexa? 

b.  A3  otfjienHx  hhcmoto  c  no-Majuco 

MapKH  h  ro  BtpHaxa. 

c.  0<3^ienHJ[H  °B6AHara  nHCMaxa  h 

rn  npaxH^H.  0 

immediately 

Past  Passive 

Dhcmoxo  e  o6jieneHO  c  no-MajiKo 
MapKH. 


3amo  oOjienBain  naKexa  c  xojiKOBa 
MHoro  MapKH? 

Karaxo  ro  BHAaxue ,  xoh  ome 
odjienBaiEe  naKexnie  c  MapKH. 

JKeHa  mh  ome  He  e  oPjieiraaJia  naKexn. 

HHe  m,e  ro  objieiraM  h  me  ro  npaxHM. 

Hne  ofijieiiHXMe  nanexa  c  noBene 
MapKH. 

EjreHa  ho  e  odjieiiHAa  io3h  nanex 
c  MapKH. 

Participle 

naKexbX  e  otfjieneH  c  noBene  MapKH. 


Imperative 


OOmenexe  iihcmoxo  c  om©  abs 

MapKH i 


He  ro  o <5 me hb aftx e  !  Hne  Haua  Aa  ro 
npaxHM. 


iLflaxa  -  n^iamaM 


see  verb  npeAnmaxH  -  npeAiuiamaM  in  GD  7.2.1. 
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I103B0JIH  ~  110  3  B  O  JI HB  QM 


a.  A3  He  no3BOJiflBaM  Ha  A©H&Ta 

Aa  H3JiH3aT  Benep. 

b.  Bam;a  hh  He  hh  no3BOJiHBanre 

Aa  xoahm  caitH  Ha  khho. 

c.  Ha  MeH  ca  ich  no3BOJiHBajiH 

Asa  obth  Aa  H3JiH3aM. 


Ha  TOBa  mh cto  He  nosBOJiHBaT  Aa  ce 
Hue  (3Hpa  • 

PoAHTejrHTe  hh  no3BOJiflBaxa  Aa 
HrpaeM  c  Eopnc. 

Kama  My  hh  e  no3BOJiHBaji  Aa  HrpaeM 
b  rpaAHHaTa. 


a.  Ute  hh  no3BOJiHTe  Jin  Aa  BJie3eM?  me  bh  ho3bojihm,  aKO  iuaTHTe. 

b.  He  mh  no3BOjiHxa  Aa  BJie3a.  A3  My  no3BOJiHX  Aa  otha©  Ha  khho. 


c.  Baiua  hh  hh  e  ho3bojihji  Aa 
nHeM  (5Hpa* 


He  ca  My  iio3bojihjih  Aa  BJie3e  b 
khho to • 


Ilpe ACTaBJieHHe to  e  no3BOjieHO 
sa  a© Ha • 


Past  Passive  Participle 

IlHecaTa  e  no3BOJieHa  3a  Aena. 
Imperative 


IIo3BOJieTe  mh  Aa  B3eua  ome  eAHa  He  My  no3BOJifiBaHTe  I 
Hama. 


npenopi>HaM  -  npenopbHBaM 


a.  /loKTopBT  mh  npenop^HBa  a  a 
oTHAa  bt>b  BapHa. 


Ha  Hero  My  npenopbHBaT  Aa  oth a© 
Ha  nAaHHHaTa. 


b.  HoKTop-bT  mh  npe nop'bHBaine  Aa  Ha  moh  mh  npenoptHBaxa  Aa  oTHAa 
jieaca,  ho  aa  cTanax.  TaM,  ho  a3  He  othaox. 


c.  Bhpho  jut  e.  He  ca  Bh  npenoptHBajiH  Aa  jieacHTe  Ha  jierjio? 


a.  A 3  3Haex,  He  toh  me  mh 

n.penopbHa  Aa  OTHAa  TaM. 

b.  As  My  npenopbHax  BapHa,  ho 

toS  OTHAe  Ha  iuaHHHaia. 


3amo  He  My  npenop'bnaTe  BapHa? 


EjieHa  mh  npenop'bna  Aa  bha h  TOBa 
npe  ACTaBJieHHe . 
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c.  Ha  ues  ca  mh  npenopijHaxH 
Aa  me  sea  Ha  JierJio . 

Past  Passive 

Ha  Hea  fi  <5eme  npenop'bHaHO  Aa 
He  «Ae  Me co. 


floKTop'bT  uy  npenop'bnam  Aa  xoah 
<5aBHO. 

Participle 

nianKara  S  (5eme  npenopHHaHa  ot 
xeHa  mh. 


Imperative 

Hoiexope,  npenop-bnaHTe  mh  Hemo,  He  My  npenopTbHBaHxe  hhiu,o! 
3a  Aa  soi  no-AoC5pe. 


npndepa  (ce  )  -  npn(5npaM  ( ce  ) 


a.  Hae  npedapaMe  Hemaxa  ch  h 

3auHHaBaue . 

b.  Koraxo  ph  bhahxm6,  Te  ome 

npMdupaxa  Hemaxa  ch. 

c.  BapHo  jlh  e,  He  xoh  ce 

npHdnpaJi  kbcho  b  ktsihh? 


As  ce  npntfHpaM  bchkh  Beaep  khm 
mecx  naca  b  khiah. 

Hhs  ce  npndnpaxMe  b  kuah,  Koraxo 
Ilex’bp  ce  o6aAH. 

A3  **yx,  ae  ace  Ha  My  npH(5Hpama 
Hemaxa  3a  Aa  oaMHHaT. 


a.  JJJe  nputfepa  Aeijaxa  h  me  AOHAa.  me  ce  nputfepa  km  ce asm  aaca. 


b.  ExeHa  npa<5pa  Hemaxa,  3amoxo  A3  ce  npH(5pax  cmeA  bchhkh  ApyrH. 
meiue  Aa  Bajia  at>*A. 


c.  HBaHKa  npHiSpama  Aepaxa  kx>m  Bchhkh  ce  npHiSpamn  npeAH  A'bacAa. 
oceM  naca. 

Past  Passive  Participle 

fleAaxa  ca  npn(5paHH  h  H3mhxh.  EarasrBX  e  npHC5pas  b  eAHa  cxan. 


Imperative 


/leua,  npH<5epexe  ce  b  ktjiah,  He 
me  Bamn. 

IlpHdepexe  Hemaxa  ch,  He  me  ce 
xpanHM • 


He  npHtfnpaHxe  ome  tfarasca!  HMane 
BpeMe . 

He  ce  npHdnpaMxe  ho-kx>cho  ox 
oceM  naca! 
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cnpaBH  ce  -  cnpaBHM  ce 


a.  As  ce  cnpaBHM  JiecHO  c 

AeuaTa. 

b.  Ahao  BacHA  ce  cnpaBHine  ^ecHO 

b  rpaAa. 

c.  ExeHa  ce  cnpaBHAa  JiecHO  c 

Ml>2Ka  CH. 

a.  A3  me  ce  cnpaBH  c  Aenaxa,  ho 

aceHa  mh  He  uoxe  Aa  ce 
cnpaBH  c  Tax, 

b.  )KeHHTe  hh  ce  cnpaBHxa  AecHO 

H3  na3apa. 

c.  ifCeHa  mh  ce  cnpaBHJia  Ha 

na3apa  h  de3  ueH, 


MBaH  He  ce  cnpaBH  JiecHO  c  xeHa  ch. 


Hne  ce  cnpaBHXMe  hhkoako  htjTh  3a 
II'bTH. 

CnpaBH jih  ce  hhkoako  m>TH  3a  ntTH 
h  b ce  nan  He  ro  HaMepHJiH, 

Hie  Moaceie  ah  Aa  ce  cnpaBHxe  H3 
rpaAa  ? 


Hne  ce  cnpaBHXMe  d:bp30  c  bchhko. 


HBaH  He  ce  cnpaBHx  Ha  rapaTa  h 

Te  He  3HE6JM ,  Kora  xp-brBa  BAaKa. 


Imperative 

CnpaBeTe  ce  Ha  rapaTa,  Kora  He  ce  cnpaBHHTe  Ha  nomaTa, 

3hmh HaBa  BAaKT>T  3a  CocJjhhI  cnpaBeTe  ce  Ha  rapaxal 


Listening_In 

Hanpamane  Ha  nanexH  3a  HyacdHHa. 

MBaHKa  h  EopHc. 

H.  Eopnce,  3Haeni  ah  KtAe  e  kojib THaxa  cjiyscda? 

E,  R&,  b  nomaTa.  3amo? 

H.  Eh  ah  mh  noMorHaA  b  H3npamaHeTo  Ha  hhkoako  naiceTH  3a  AMepHKa ? 
A3  3Han,  He  e  KOMnxHijHpaHa  padoia  h  caua  He  dnx  Morxa  Aa  ce 
cnpaBH, 

E,  IIt>pbo  Ha  m>pBO,  TpndBa  Aa  HanpaBHM  Ae KAapaHHH  Ha  bchhko  b 
KOAeTa. 

H.  3Han,  He  hhkoh  Hema  ca  3adpaH6HH  3a  H3Hoc, 
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E.  /la,  HHMa  HMKaKi>B  cmhci>ji  Aa  ce  onHTBam  Aa  r h  npaiHm,  3amoxo 
KaTo  3aHecew  naxexa  Ha  nomaTa,  xpndBa  Aa  ro  oxbophm  Ha 
caMOTo  rnuie . 

Hie  6-bffe  MHoro  noBene  padoxa  Aa  ce  H3BaacAax  HemaTa  h  npaBH 
HOBa  AeKJiapaAHa. 

H.  Pa3(5npa  ce. 

IUom  ca  3adpaH6HH  hamsl  Aa  rn  npamaM. 

B.  npenopi>HaH  jih  me  npaTHin  naKexa? 

H.  He,  odHKHOBeHa  di>p3HHa,  ho  6hx  HCKama  Aa  ro  aacxpaxoBaM. 

E.  ToBa  me  e  jiecHO. 

IUe  od^enax  naKexa  c  MapKH  h  m©  xh  AaAaT  pa3nncKa. 

H.  PepdoBH  jih  MapKH? 

B.  He,  repdoBHTe  MapKH  ca  caMO  3a  AOKyMeHXH. 

HaAflBaM  ce,  He  T03H  3a  KoroTo  e  naKeitT,  hhmb  Aa  imama  mhto. 

H.  He,  TOBa  ca  eAHH  MajiKH  noAapT>ij;H  c  kohto  HCKaM  Aa  th  H3HeHa a©m . 


HeTHBO 

MBaH  h  nexi»p  oxHBax  b  Coc£>hh 
npo  Alsace  HHe  3 

TyK  nBXHX  deme  naBHpaH  ox  CKopo  h  msxyBaHexo  deme  MHoro 
npHHXHO.  Cera  Komaxa  B^pBeme  d-bpso  h  rmaAKO  no  xydaBoxo  moce. 
BpeMexo  deme  H3BT>HpeAH0  npHHXHO.  no  xoBa  BpeMe  Ha  roAHHaxa 
bchmko  e  3emeHO,  a  ox  nmaHHHaxa  HABa  np hhx6h ,  hhcx  Bb3Ayx. 

CKopo  H3Jie3oxa  ox  EamKaHa  h  B^e3oxa  b  Co^hMckoxo  nojae.  Ha  Kpas 
na  xopH3QHXa  ce  noKa3a  xydaBaxa  Bnioma,  a  ao  Hen  ox  jihbo  ce 
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BHXAaxa  sene  K^muxe  Ha  rpaAa,  ocotfeHO  3^arHHTe  Kynojni  Ha  xpawa 
ATieKcaHAtp  HeBCKH.  CUeA  khto  MHHaxa  noKpaM  xpH  cejia  h  eAHa  MajiKa 
rapa,  Te  ce  npH  PjmxHxa  ao  sejie 3hhh  ntx,  koMto  BtpBeine  cera 
napajiejiHO  cx>c  loceTo.  TtKMO  cera  npncxnranie  h  bah ki>x  ot  BapHa. 

ToS  m  cTHTHa  u  hhkojiko  BpeMe  B'bpBfixa  3aeAH0  AOKaxo  ce  npn(5jiH»cHxa 
AO  Coc|)HHCKaTa  rapa.  CjieA  MajiKO  BJiaK’bx  BJie  3e  b  rapaTa,  a  KOJiaxa 
ch  npoA'bJiatH  n-bxa  kx»m  Co<$hh.  II pe m  Aa  BJie3ax  b  rpaAa,  xe  ce  oxOaxa 
ox  rjiaBHHH  m>x,  3amoxo  ahao  Bacnji  HMaine  usjiko  patfoxa  Ha  IlHpoxcKa 
yjiHHa.  3axoBa  xe  xpatfBaiiie  Aa  MHHax  no  KpaiiHHxe  yjiHijH  Ha  rpaAa,  3a 
Aa  mo  rax  Aa  H3Jie3ax  HanpaBO  Ha  IlHpoxcKa.  Ta3H  nacx  Ha  rpaAa  He  hu 
HanpaBH  tojiamo  BneHaxjieHHe .  He  tfeuie  xobh,  Koexo  xe  MHcjiexa  3a 
Coc|)Hfl,  ho  He  (5eme  h  xojiKOBa  Jionio.  HanpHMep  yjmijnxe  He  <5hx a 
naBHpaHH,  ho  6nxa  Aocxa  hmpokh,  npaBH  h  hhcxh.  Kidnuxe  6axa  meuikh 
h  cxapa,  ho  HMaxa  hhcxh,  xy<5aBH  rpaA^HH.  IIo  e aho  BpeMe  MHHaxa 
noKpaM  eAHO  bhcoko,  hobo  3AaHH e .  Raao  Bacmi  hm  na3a,  ae  xoBa  6iajio 
KOonepaxHBHO  3  AaHne  Ha  paOoxHHAHxe  h  HHHOBHHAHxe  ox  rapaxa.  Tyn 
HMarne  h  eA»H  meui'BK  na3ap  3a  xe3H,  kohto  acuBeax  Ha(5jm3o,  3a  Aa  He 
xpntfBa  Aa  oxHBax  b  rpaAa,  Koraxo  hm  xpnflBa  Hemo. 


MBaH  h  Ilex’bp  oxHBax  b  rpaAa 
Hobh  AyMH 


/ CUeABa/ 


BneaaxjieHiie  impression  Bi>3flyx  air 

BnenaxjieHHH 

BIjPBH  (I)  go,  walk 

Buxoma  mountain  near  /noBijpB sj/  (P) 

Sofia 
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*ejie3eH 

pertaining  to 

padoXHHK 

worker 

aceAe3Ha 

iron 

padOXHKIJH 

3aeAHO 

together 

CO^HHCKH 

pertaining  to 

Sofia 

CO(|3HMcKa 

3ejieH 

green 

3ejieHa 

xopn  30HX 

horizon 

XOpK  30HXH 

KoonepaTHBeH 

cooperative 

KoonepaxHBHa 

Aacx 

part,  unit,  share 

nacxH 

KpaeH 

pertaining  to 

KpaHHa 

end 

IHHpOK 

broad,  wide 

UIHpOKa 

Aoni 

bad 

jionia 

nojie 

field 

nojiexa 

oco(5eH0 

especially 

(in)  parallel 
(fashion) 

noKpaii 

alongside  of, 

by. 

nap  aJie  jiho 

past 

npaB 

straight,  erect 

npaBa 


Biaipoch 

1.  KaKiiB  dense  m>XHX  Ha  TOBa  mhcto? 

2.  KaKBO  deiue  HbxyBaHexo  no  xaKtB  naBnpaH  m>x? 

3.  Kan  BTapBeme  KOJiaxa  no  xydaBOXo  nioce? 

4.  KaKBO  (5enie  BpeMexo? 

5.  KaKBO  HABauie  b  TOBa  BpeMe  ox  njiaHHHaxa? 

6.  Kx>Ae  B^ie3oxa  xe ,  cjiea  Kaxo  H3Jie30xa  ox  EaAKaHa? 

7.  KoraTo  BJie3oxa  b  Coc|dhhckoxo  nojie,  khkbo  ce  noKa3a  npeA  tax 

Ha  X0pH30HXa? 

8.  IIoKpaH  KaKBO  MMHaxa  xe  npeAtf  Aa  ce  npudjinacax  ao  )Ke  Jie 3hhh  ntx? 
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9.  KaKBO  b nflHxa  Te  b  tobb  speMe? 

10.  KoM  BBpBeiiie  no-dtps o  -  BJiaicbT  hjih  KOJiaxa  Ha  ahao  BacHA? 

11.  Ro  Kora  BtpBnxa  KOJiaTa  h  b^kit  3aeAHO? 

12.  KaKBO  cxaHa  cjieA  TOBa? 

13.  KaKBO  HanpaBH  ahao  BacHJi  ripe  ah  Aa  Bjie3e  b  rpaAa? 

14.  3amo  A« AO  Bacnji  ce  ot(5h  ot  p Jia bhh h  ntx? 

15.  3a  Aa  H3jie3ax  HanpaBO  Ha  IIzpoxcKa,  kt>  A®  TpndBame  Aa  MHHax  xe? 

16.  HanpaBH  jih  xa3n  aacx  Ha  rpaAa  tojihmo  BnenaxjteHHe  Ha  Aeijaxa? 

17.  KaKBH  dnxa  Kb  mure  b  xa3H  Ha  ex  Ha  rpaAa? 

18.  Kbkbh  (5nxa  yjLHHHxe  b  xa3H  nacx  Ha  rpaAa? 

19.  CocJ)Hh  b  Ta 3H  ch  Hacx  denie  jih  xoBa,  kosto  Te  MHCjiexa  3a  Hen? 

20.  IloKpaM  KaKBO  MHHaxa  xe  no  oaho  BpeMe? 

21.  KaKBO  hm  Ka3a  ahao  Bacnji  3a  rosa  3AaHHe? 

22.  KaKBO  ome  bh AHxa  Te  ao  xosa  3AaHHe? 

23.  3a  koto  deiue  to3H  MaJitK  na3ap? 

24.  3amo  to3h  na3ap  6em  HanpaBeH  3a  T63H,  kohto  schbcht  b  xa3H 

nacT  Ha  rpaAa? 
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